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LECTroRI Erudito S. 


AB ES, erudite Lector, notas 
noſtras atque emendationes in 
Suidam, quas ex margine libri, cui 
olim adſcripſeram, magnam partem de- 
promptas, hic tecum communicatas 
volui. Eſt autem Suidas Lexicogra- 
phorum omnium in ſuo genere longe 
utiliſſimus, & ſive cujus ſubſidio, nihil 

uidquam, mihi crede, in Græcis pro- 
feceris. Et tamen quantus eſt hodie 
hominum proventus, qui ſe Græcos, 
fi diis placet, profitentur, cum Sui- 
dam ne ſemel quidem unquam in- 
ſpexerint. Hunc auctorem ante an- 
nos quinquaginta Cantabrigiz edidit 
Ludolphus Kuſterus, vir Græcæ lin- 
guæ peritiſſimus, & doctrinæ & ingenii 

3 --- _ 


„ 
laude celeberrimus; qui egregiam ſane 
operam noſtro Lexicographo navavit, 
& majorem ſine dubio navaſſet, ſi per. 
anguſtias temporis licuiſſet. Felina” 
bat enim non lente vir doctiſſimus. 
Quare nihil mirum,, ſi in nonnullis mi- 
nus accurate fe geſſerit. Kuſteri au- 
tem notas hic illi meis inſerui; quo 
pacto cum majore fructu ſimul & vo- 
luptate utræque legentur. Uno enim 
oculorum conjectu, quid ego & ille 
preftiterimus, videbis. Eft autem Sui- 


das, fi gu alius, caute & cum judicio 


tractandus, & minime quidem ſollici- 
tandus, niſi locum i inveneris, ad quem 


reſpexerit. Conſtat enim, ut pluri ri- 


mum, ex ſcholiis & veterum ſeripto- 
rum fragmentis, præclaris quidem 1 lis, 
binc inde corraſis & convaſatis, que 
niſi in promptu habeas, quod non cu- 


ore eſt, nec pro cujuſvis — fruſtra 


equid em & non fine periculo ad i inge 


nii vires confugeris. Quod ſi nova 


editio hujus ſcri 1 procuretur, 125 


1M 
* Wag 4 P . 


(vi) 
quidem haud ſperaverim, iſta præſertim 
tempeſtate, qua literæ atque adeo lite- 
rati frigent) polliceri auſim multo auc- 
tiorem noſtrum atque emendatiorem 
ex accurata codd. MSS. Pariſienſium & 
Lugd. Bat. cum editione Mediolanenſi 
collatione proditurum. Quæ quidem 
editio nobis uſui nonnulli atque admi- 
niculo ad rem noſtram fuit. Atque 
hec hactenus. Reliquæ autem emen- 
dationes, cum Longino noſtro, qui jam 
geſtit exire, ſi Deus vitam vireſque de- 
derit, ſuo tempore ſequentur. Vale. 


3 & 


PR. Maw, " ou # 4 
. 
& 4 
* 
* - 
= 4 * 1 
* 
© 7 * 
. P — 
” 
— | * 
#4 4 - 9.4 
* = * Lg 
4 1 
« hy 
* * » 4 
. 
* 
* : 
. 
= 
- — 
o * 
* 
” 
. * * * 
* - 
. : - - 
4 = 1 
' 
. v 
1 0 i . 
* - 
— . ** 
„ - 
#4 
* . 0 * * 1 
* 
! * * 1. = . * 
** 83 
* 
{ ' +-@: ; 
wg 
* 
J 
. ; 10 
N 
” 
* 
- 
—— a 6— . ̃ 7˙7‚—— rg rerrnws 


” 
- . 
* 
* o 
0 
* * 
. 
— 
7 
* 
»4 
0 
of 
. . 
* 
= 
F 
% 
CY = * 
— 
* 
- 
. 
* ” 
= 
* 
1 
. * 
— — 


* 
- * 
* : 
: , 
4 
. 
* 
* 
- - 
s 
- 
3 # 
* 1 
51 
« f . 
* 
x 
24 / 
* 
0 
* * 
- 
* 
: * 
- 
* 
— 
” * 
* 
= 
— — — — 


— 


EMENDATIONES 
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S UID AM. 


A. 8%. v. FRY "WER * 9e 
xa qu, Tyr cn A a-dgi- 
Ons Ei- 


"Ayxuga, Nau O.. ee or1 G ye. 
2 Hęax Reg aN] rei. 


Alexandridem iſtum laudat etiam Suidas infra 
v. Aptorayirygs, Sed perperam. Scribendum 
enim utrobique "AvaZzavogiong. Alias fuit Anax- 
andrides, alius Alexandrides. Hic Delphis ori- 
undus, patriam hiſtoriam ornavit; ille Rhodius, 
Comicus, fabulis ſuis celeberrimus. De utro- 
que accuratiſſime diſſeruit 6 0 Hemſterhuſius 
ad Ariſtophanis Plutum. Vide et magnum Ca- 
ſaubonum ad Athenæum, qui plurimas ejus fa- 
bulas memorat. Solus autem, quod ſciam, 
Anaxandridæ Helenam laudat Suidas. Vocem 
vero iſtam E five cg nunc per 8, 
nunc per 3 2 Utramque {cripturam ag- 
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2 EMENDATIONES 


noſcere videtur Etymol. M. Agel, Kai v ge- 


TY TS 6 eig ij at\noic, dvonoia, fpwpia. Sed 
{criptura unice vera ex poetis petenda eſt. Per- 
commode igitur accidit, quod hoc fragmentum 
Anaxandridæ nobis conſervarit Suidas, ubi, ut 
age hei ſcribatur, omnino poſtulat metrum. 
Quocum facit et vocis analogia. Ab af:x]zges 
enim fluit V,, non a ν . Et fic quo- 
que recte Lex. Vet. in Bibl. G Mont- 
faucon. Pag- 469. Age, avoria. Sed et 
aliud hic eſt, quod manum medicam 1mplorat, 
et peritam quidem. Quid enim illud monſtri, 
Tees Emendabat Emilius Portus, vir in 
hiſce literis non admodum felix: 


— 28. eis re KS, | 


Atqui illud 74 plane importunum eſt. Deinde 
7 payxs hoc incommodo laborat, quod primam 
ſemper corripiat. Quo. pacto Pyrrichius erit in 
quinta ſede, quem metrum Iambicum aſperna- 
tur. Quid multa? Nos veram atque elegan- 


tiſſimam lectionem, vix literula mutata, ex- 


ſculpſimus: 


i " Ayxuea, XipſBos, cus , r. Bana Nye. 
Q 'Hpdxreus, ABEATEPIOY T EAAHNIKOY. 


O Hercules, Quæ Græcorum amentia eft ! 


Priorem verſum inepte reddunt: Anchora, lem- 
bus, vas quodcunque vis, dic. Non intellexerunt 
interpretes quid fit oxezo, Eſt autem ce, 
Inſtrumentum nauticum, ſive quicquid denique 
cit uſui ad armandas naves. Armamenta vocant 

e Latini. 


INS UID AM. 3 
Latini. Demoſthenes e TeganrgoBea; pag. 
145. Ed. nov. Ti de; & Tgnipeg rg ,Höe Ka 
EKETH Taurais, xai xenpual' vui Ties, Ka r- 
PRETTY Jia Tru ep; AElian. aaa vi. 12. 
EKEYH & Ae T0114 Vauo iv ANAG TEVAKOT ICU. 
Heſych. "Ayzuga, 7 va, EKEYOE. Sed ora- 
tio nondum integra eſt. Defideratur enim, fi 
quid judico, articulus, qui ad hanc Comici ſer- 
monis formulam plane neceſſarius videtur. Ari- 
ſtoph. Av. ver. 1131. 


@ Ilooade, TOY paxgys. 


Idem in Pac. ver. 237. * 


*Q vag Are de, Tis budag TOY . 
Idem in Nub. ver. 1 53. 


Q Zed Gag, THE Ae7]or1@v ro Poway. 
Et ver. 816. | 


144 Y, ids, Ai *Okuppriov. THE pawpiag. 


Quare minime dubitandum eſt, quin ita ſcrip- 
ſerit Anaxandrides : Fe 
N Hoaxang, T'ABEATEPIOY Y . 
Tage more Atticorum pro rv agi, 
ut T&v0pes, Tavlewrg, ra Aus, ra gyvęix, pro r 
dydgès, Ts ah g x, r d hne, rs wgyv iss De- 
cerptus autem eſt hic locus, ut docet Suidas ex 
Anaxandridæ Helena; cujus proinde ſenſus, quem 
nemo perſpexit, iſtiuſmodi eſſe videtur. An- 
chora, lembus pralio fot; apparatum denique 
| 5 2 7 


em- 
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4 EMENDATIONES 


quemcungue vis; indica. O Hercules! V. ide quam 


inepti et amentes fint Græci, qui tantum bellum 
unius fœminæ gratia fuſceperint, Quibus tacite 
et more comico ridet illud Homeri Il. F. 1 56. 
Os Nui, T owns rai euxnuudng AN 
Tod api yuan M xefver axryia Tug av. 
Illud autem ye, quod inſeruimus, cum ad me- 
trum, tum ad ſenſum loci atque elegantiam facit. 


'ABeog Aetuciy. rand reg PET sub. e Vocem 
ce hanc (xgworepes) ſuſpectam habeo, quare eam 
« in verfione non expreſſi. Kyfter, Legendum, 
R ego xx; SU Quod et vidit doctiſſimus 
Marklandus ad Lyſiam. Locus Scriptoris, quem 
reſpexit Suidas, auctior et emendatior legitur 
in ver. '*Epubnpa. Ares ' Teo wn i Eu, lor 
£08 &c AEIMQN NOTEPOE TE KAI ABPOE 
KAI EYOAAHY rene dd decoy Eaowy dd. Ita 
recte Edit. Mediolan. Vulgo male, ge xai 
— SU IIRdT, 9 LSE 


©» *ABporegev. "ANN aBpiregey dura ev, x Cu- 


Pai gidos esse J. Sed delicatius ipſis vivebant, et 


lautioribus epulis pleni erant.) * Verti, lauti- 
<« or;bys eputis, ſecutus auctoritatem Heſychii, qui 
« Lua, ToAv]s\j TeaP1v interpretatur Ki 
Fecit quod potuit vir doctiſſimus; fed cum 
locum neſciret, unde hæc verba Suidas de- 
prompſerit, ab eorum mente plurimum aber- 
ravit. Deprompta autem ſunt ex Philoſtrato 
in vit. Apollon. iv. 27. Aaxaynoy ds Aden re- 
e aujoug tQart)e, GAN a(Bgortpo Huray Axov, Kei 
| Lua; 


IN SU FD-AM 5 


cult Neo 10a. Scribe, cura Axey, atque 
ita verte; Laconici verd moris mhil in eis appa- 
rebat, verium delitatius ſe gerebant, et wiollitie, 
hand ſecus ac Sybarite, diffiuebant, Lußags de 
luxu ſive mollitie, cum in victu, tum in cultu, 
dicitur. Quo poſtremo ſenſu hic weren 


MI vag Y; (as. Ade, 4 478 IEP 
Decerptus er locus ex Ariſtoph. Achan. 
ver. © ubi legitur: 

ToAmjoov, ivy vage. ayapdi xeeghiay. * 
Vir doQiffirnus, qui in Ariſtophanem non ita 
pridem ſeriplit, legendum contendit: % k 
xap%a, Quod quidem ſatis ingenioſum eſt. Sed 
refragatur Suide auctoritas. Quod non anim- 
advertit vir optimus. Quid quod ita locutus 
eſt Comicus Av. ver. 1742. : 
| "Exdon d Uv, £xapnv Sarg. 
XTAMAI AE AON. 
Item Eurip. in Rheſo, ver. 245. | 
| ATAMAI AHMATOLC. 5 8 
Feſtive autem fibi atque animo ſuo adplaudit 
homo facetiſfimus. Teapgroy; iht, zamnrov. Be 
bold, go on. d yapa waging. I rommend 70 Va- 
hur. What a beart T have ! [ 


184 


Apegdca — Code 4 el Keri 5 
Ao, 


ANN db, g „1 N 45 e 5 
Arat aral bc zene, @ 7h⁰,,! 
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6 EMENDATIONES 
Verſus poſterior laborat. Corrigo, 
ATaZzanay0' ONOLA xiAweas, & yu 


Quod verum eſt. Voces enim iſtæ dra et 6760s 


ſcpiſſime commutantur. Locus ita eſt inter- 
pretandus: 


Sed feſtina. Haud cunctandi tempus eſt. Fo 


vero curabo 
Ut omnta, que jubes, empta tibi ſint, mulier. 


Ariſtophanis autem Qolgſiconem præter alios 
 fepius laudat Athenzus, qui et Alo ,uůeg deu- 
Tspov ſive poſterioris meminit. lib. ix. p. 372. 


Agis on AlohRoc i deurigę. 
—— ro de ynbian 
Pigac i xd cas Txoge0o tres Quow. 


Ubi corrigit Caſaubonus, nulla metri ratione 
habita, oxogodeyyoy vel cuagodi uin. Sed vera 
lectio proculdubio eſt, jun vow, Ra 
allit naturam pre ſe ferunt. Idem lib iii. p. 11 2. 
"Agi5oPavys 85 Taęſ han K Ale hci dice rr 


"Hu Oecęich, 0 A4. — ur 
"Iv 51 abies; £0000 105 — 


Emendat vir magnus: 
Hx Ocagiy aglor wAiey uf 


Atqui Oeaglon ſecundam producit. Quo fit ut 
verſus una ſyllaba fit longior. Antiphanes mo- 
do ſupra * Athenæum: 35 


ö MAN 


IN SU-LD AM. 7 
Minus xeagos Alu,, & On e 
Sia Wars ——— 
Ubiobiter ſcribendum : 
n MONOE 
OEAPIQNN touts ———— 
Ariſtophanis autem locus ita certo certius refin- 
gendus eſt : | 
"Hxw OFAPIQNOS dprowuwuy * 
Aura, iv ssi xe{Gdvav id,. 
Aaſum, relifta Tbearionis piſtoria taberna. 
Reſpexit pro more Comicus ad Euripidis He- 
cubam. | WE 


a. 


HK Q vexpwy ve xat oxery TUNGS 

AININN, IN 2015 Xue xi beav. 
Erat autem iſte Theario opere piſtorio celeber- 
rimus, ut ex Platone in Forgla liquet. Ejus 
meminere etiam Ariſtides, Themiſtius, Sui- 
das. Quin et nonnulla ex Ariſtophanis oli- 
ſicone leguntur apud Pollucem ix. 63. Es. de 
v 79 Grohe Ev *AloAeTixar 'ApoPdve;, "Ore 
Acre provey 1 wv Th vale U gs por 
Que vide quam perite concinnaverint, vel po- 
tius confoderint viri eruditis - *” 

— ———— Orne NUTTY u 

Ey Ty vals diwcoy yea fe. 
Ubi Spondeus in ſexto loco, ut aper in fluc- 
tibus, natura repugnante ſtare nequit. Tu re- 
pone, me fidejuſſore: | 

| B 4 Orig 


S EMENDATIONES 

nee ry wy e 

EY Ty vai #00 el Yer. . 
Unicus reſtat mihi diobolus, qui in maxilla erat, 
Nihil facilius aut elegantius, Vide nos infra 
ad ver. Ext Pollux, x. 116. Ed 79 Api- 
SoPavous Atnorixurt, Kai diafinbot e, wes 
Teo iy Hed b wave The iupigdes. Ubi 
recte viderunt viri docti, legendum, % xa 
Auyvsxs. Sed metrum non conſtat. Priori enim 
verſiculo caput turpiſſime deminutum eſt. Nos 
autem ut inſpeximus, ita hæc corrigenda atque 
digerenda eſſe vidimus: rn 
KN ig 00% uy, G (71 

K u ν, aα Tis F uidog. 
Neſcierunt interpretes quid fit, djawiaCev 775 
pig, Quod miror. Græca ita ſunt ver- 
tenda: Et video quidem ommia per exomidem, 
ut in nova later na, pellucentia. Verba ſunt ne- 
bulonis de muliercula, quæ, quod vena le habe- 
bat, lubenter oſtendebat. Cæterum de fabula 
iſta Ariſtophanis, quæ inter elegantiſſimas erat, 


legendus omnino Platonius we: xwpadar da- 


Oogas, ubi nonnulla ſunt, quæ haud alibi te- 
mere reperias. | 5 


Ayun x, byte. . i E αινi 
OugSOD rare d' ayer U.! 
Decerptus eſt hic Pentameter ex Epigrammate 
in Antholog. Iib. vi. p. 567. ubi tamen legitur: 

Aube rr & d One lo roig. | 
Sed de vera ac genuina hujus verſiculi lectione 
N . haud 


IN SUI DAM. 9 
haud facile determinari poteſt; quia hexame- 
ter, qui re debuerat, imereldit. 


rig eglui. Saile ya, Tis imo, a8 
£08, ra 5 wes rare wn lęos. Ay gib ric, 
ini Piagyugias.] Fragmentum iſtud Scriptoris 
incetti, — hic adfert Lexicographus, nihil 
omnino facit ad vocetn *Ayg.grys, Sed hoc non 
Suidz, opinor, ſed librarii alicujus facinus eſt 
cenſendum. Quare ut et caput et pes, ut ait 
ille, uni reddatur formæ, ita legendus et dil- 
tinguendus eſt iſte locus: Sau vag rig 
xiyncig, ws Sent, range 666. 'TgT0 77 fuigos KAI 
APPIOTHE. Mirus enim quidam motus atque 


impetus, ut videtur, hujus hominis Fuit ad hanc 


rem. Quæ autem ſequuntur, Exi ©egyvgias, 


ſunt verba Suidæ. Cæterum hoc fragmentum | 
Polybio adſignandum eſſe puto, qui ita loquitur 
in Excerptis a Valeſio Editis, p. 21. se xa rer 
{Nov 8 06X0v £0 Oονę 7¹ > K 278 d. TW UPO 
TOT T 0 TO MEPOL g Ka © p05 aciay. ; 


| "Aryge10 pes. % ey 47 C0 aura, 1 4 

| Hxias Thr 4 oper cc4g 5% yovenTs ee 
Ay gerd wor ft Nr pgoay sgh h,. 1 : 

Ita quoque legitur Antholog.” IIb. ii. p. zur | 

Sed male. Scribendum enim een, ut 


ad cicadam referatur, quæ vere Y ſive 


in folitudine loguax eſt, Hinc etiam Po ięnſaes 
audit in Epigrammate. 


Tini ne TON SIAEPHMON drarde Wo 
ute d 
TETTITA 0e2TE6Gy e EAKXET' AT" CO ER uv. 


Adęabig. 


— — — — 
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"Adpaves. actors. Kai 'Adeavia dra T8 1, avuro- 
pie, ch,, ty erg i 


erer Wager; al To 7 Aevv 

Heng, ix ynews d adi ged can.] 
« Eſt pars Epigrammatis, quod quia nondum a 
« quoquam editum eſſe memini, integrum ex 


« Anthologiæ MS. hic exhibebo: 
*A5euOy odd, 08 Sxvanxc diu 
Kai Aive, xa yupev 7870 AaywoboAw, 
"Todoxn, at rr EN 1 rig hij 
Aua, Xa} WAW/ay e ν,,ů-e apOicoen, 
"Eppucty Laomn G, ie wagt Cao T0 WALLY 
Hens, in yiows d adpaviy dd iſai. 


« In ultimo diſticho mihi non placet illud, 
© n Aw ee, quoniam non Convenit de 
« ſene dicere, eum majorem partem puberta- 
ce tis præterliſſe, cum totam utique pubertatem 
te exceſſiſſe neceſſe fit eum, qui tali nomine 
« appellandus eſt. Quare alli, quibus plus 
« otu eſt, videant, quomodo loci illius ſenſui 
« conſuli poſſit.“ Kuſter. At nos nullo ne- 
gotio et loci ſenſui conſuluimus, et veram lecti- 
onem reſtituimus: 1 | 


ers wg] ao TON ITAOYN 
Heng g | 


Cum peregiſſet curſum juventuti s. Quod vel 
verbum @magwza]o fatis evicerit. , Epigram. 
apud Suid, v. Aa . Pa 


— 
— 


IN SU IDAM. 11 


m— Wy Gu 
Idle AIATIAQEAE aal ovy eg BION. 


Ati ros 0 ebe pov. ] Ex Ariſtoph, Av. ver. 
705. ubi invito metro circumfertur: 


: Toni; 07 N ai oils vag, Kai Too 100 
0 cue Hh. 
Et verſus Anapæſticus And dens ſed cuĩ 
ſemipes deſit ad metrum ſuſtentandum. Erro- 
rem vidit Kuſterus, ſed minus dextre ſuſtulit. 
Optime ſuccurrit Suidas, abſque quo fuiſſet, in 
tenebris perpetuo micaremus. Repono certiſ- 
ſime: : 
TloAkois dar l y AEI, x reccu 
ig TVET ev. 
I, Ubi tertiam ſedem occupat Proceleuſmaticus 
4 qui Anapeto ; ri goes eſt. 
3K "Aborvn. dog peAioon;. + "Aber lov. & νν re- 
4 106. Voces iſtæ ab et 07 iner nauci non 
us 
ui ſunt. Nec melius Kuſterus Abinaien pro Abei- 


ou legendum putat. Reponendum ſine du- 
U bio: Aubgiyn, 490g u,] ns. "Avbprviev, 0 0 {EAT = 
oP Tav He. Schol. ad  Ariſtoph. Velp. ver. 1075. 
Arbei, vuy prey T& Tay m xngia. Kugics 
0% rd T avbgnvay in. "Avbpivas Up 0 wy Ta; 
KENITTaG" of d t reg wor xngomroigy opeoioy TOnKd. 
vel OI AE TOYE TONOYE Onor KATOI- 
KOYEIN OI E@HKEE. Ubi notanda illa, ai 0 
res rome. Nempe conſundit homo imperitus 
voces, n et ay ινỹu. Id quo fecit etiam 
—a | Schol, 
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. Schol. ad Nicand. Alexiph. ver. 545. Tube, 


ei dos MEAT THC, 1 ons ai WENT Ta, dale pegrs. Rec- 
tiſſime autem diftmxit Suidas. Quocum facit 
Heſychius: Arbetvn, ei dog MEAITTYG a Ah en nor, 
7 Toy pilooay mhecpa, Confer etiam duid. 
v. Abbe. Notandum autem add tum 
faves, tum alvearia ſignificare. Quod ex He- 
ſychio et modo laudato Scholiaſta liquet. Hinc 
ab, Ae Plutarcho in Quæſt. Nat. p. 917. 
favi ad inſtar cellulis diſtindtus. O 9% mwotwne; 
ue εe Wporiday , ο˖õ ANOPHNIQAHE a 
mo0Aurog;, Hac ſcripſeram, et vere, opinor, 
ſcripſeram; cum ecce aliud agens ipſiſſimum 
locum reperi, quo reſpexit Suidas; ſi modo 
ugray m#@» ſcripſerit; quod quidem affirmare 
nolo. Eſt autem apud Philoſtrat. Icon. in So- 
phocle. Hu Ti xi dh EE votre 
£74 00, MOYEQON ETKOAN ANSPHNION. 
Quæ poſtrema verba i 
Mrd wv tv 
ex Iambographo aliquo deprompta, poſteriorem 
partem ſenaru conſtituunt. 


Axh . 4yws S. "Av Jopro.] Frag- 
mentum hoc, "Axwyy©- Spree, decerpſit Sui- 
das ex Hom. II. T. 163. ubi tamen legitur, 
"Axum@- otro. | 1 ee 

Ov ye avg meorev npcnp S g ,d rs 
AKMHNOE EITOIO du d fee 
Ubi Schol. Ar ‚ο, de . Vox occurrit 
etiam apud Lycophron. Nicandrum, Apollon. 
Rhodium, alios. |  ARINGS OM. 


507%. 


COS UND WM as 


Arb N GKEATH, e AuUνẽu % vopomey 
weg V¹⁰ 1 d.] Locus hic turbatus mihi 
« videtur; quem fic in ordinem redigendum 
« puto: 'Auacw, dr, Hege, 5 dee. 
« Aοανj˖:ü WezyHe, 1 d . Hunc ordi- 
« nem in verhone ſecutus ſum. Quod fi vero 
« pro 4 & . legendum quis cenſeat 6 ay- 
te hr , (ut in codice quodam MS. legi 
« Pearſonius ad hunc locum notavit) nihil 
« mutandum, et locus iſte fic vertendus eſt : 
« Petulans et 1njuricſum animal eſt homo.” Kuf- 
ter. Quod ad hunc locum commentus eſt vir 
doctiſſimus, longe ineptiſſimum eſt. Quod 
vero exhibet MS. 5 arbpwr@», non eſt quidem 
contemnendum. Sed leniori medicina res reſ- 
tituenda eſt. Repone, 'AzoAucw 2 vSearmev 
Texypa ij avloun@. Libidinoſa et petulans res 
eſt nulier. Reſtituendus etiam articulus Ariſto- 
phani in Lyſiſtrata, ver. 935. 


HNO@PQIHOE tGrieabe ue 
Tita mulier me enccabit. n= 


Recte Schol. *Ayri rg, 4. ywy, 1 a“. as. 
Heſychivs : Fun, Au, Tis WY lvdayeoes, 1 
arb Or. Ubi ſcribendum forſan, 1j d . 

Illud autem eiu venuſtatis Græcæ eſt, Lu- 
cian. in Aſino: gu TIPADMA. tuανατ on. 
Hoſpes eſt res quam nemo magnopere curat. He- 
liodor. Æthiop. lib. vi. Ou wvogras, ANOPA- 
HOLE OTZA IIPADPMA Age; Annon cogita- 
bis hominem te efſe natam, rem inſtabilem? Ati- 
ſtoph. Eccleſ. ver. 441. 


- 


Tuba 


14 EMENDATIONES , 
Tubatta d“ da. IIpATAT 12 reCuoixdy, | 


"Axonti, XE ub due aywrO" % wax.) 
Diodor. Sic. xv. 51. Ol d Tov Aaxedaiporiny 
oVupaxct Woeypo; dN eig v er ,, k ioiſig 
Air ANA pre MAXHN kee, ü AK O- 
NI TI T@v Bf rei . Ad hunc locum 


reſpexit Suidas. 


Are .. Sey Nau ds woo wE- du., 
ei fu ric Udep E. Ka dubig. Hf res cid d- 
4 ,n YaAomo av xm. « Potius legendum 
*« yidetur, y rg, que verba Hexametrum clau- 
te dunt: Quem ſequitur deinde Pentameter: 

Edu a xg1rs Ne] eU KUNIKGS. 
t In M88. Pariſ. locus hic ita legitur: H Tejs 
0 beg ie Eid axpyrs Ye οrινο αννννν e Ne- 
e mini non facile ſubolet verba hæc eſſe par- 
e tem Epigrammatis in fœminam temulentam 
cet ebriolam. Sed ubi Epigramma hoc ex- 
e ſtet, jam non recordor.” Kuſter. Exſtat hoc 
Epigramma in Antholog. lib. iii. p. 329. quod, 
quia haud inelegans eſt, et ad Suidam illuſtran- 


dum plurimum facit, hie integrum adſcribam. 


Eſt autem in Ariſtium, meretriculam, ut vide- 
tur, non incelebrem. 


H vera de 0x15 eas A, 1 With Weuxaug | 
Kai Kubehy Whoxapes prac emi5apirn, 
H Ar xtgoty]s Popgpern, H TPIE EQEZHE 
EIAYI AKPHTOY XEIAOTNOTEIN KT- 
AIK ATL, | 


5 | Er dad 


40 


IN S UID AM. 15 
Fra dd ue,“ dyanrati]ar, I ir dg. 
Ob £74 ) id reg KapeT ou" 
Kuh 8 pavia, piyea xa e chile ady 
Hm 2 6 ge O av), UT ,i]⅛G | 
In verſu quarto MSS. Par. zyaxza. Quomodo 
et exhibet Edit. Mediolan. Recte. Nempe 
meri calicem res Oed, three times following, 
exſiccare, et pleno ſe auro proluere ſolebat iſta 


muliercula. Teig OE x eſt idem ac 


TE xUνs Oe Es. Alterum ne Græcum qui- 

dem videtur. Epigram. apud Athenæum, lib. 

x. p. 436. | 
Tis Babi d ]] Ecaoiteor H AIT EDEZHS 


' AKPHTOY Save ,t Ixνα‘ KYALE. 


Hue facit Alexis apud Athenæum, lib xi. p. 470. 


verd. 9" wes prong | 
"Hinos, KYAIKA, S Aabar EZHE avxyc; 
- "EAX& | 


Ita verſiculos iſtos, qui vulgo corruptiſlimi le- 
guntur, emendavit criticorum princeps Bent- 
leius in eruditiſſima Diſſertatione de Phalaridis 


epiſtolis. Sed ineſt tamen macula, quæ virum 
doctiſſimum fefellit. Scribendum : - - 


Kai Aubav eg TT XNA& 


Plurima porula exhaurit. Amphis Comicus apud 


Athenzum, lib. x. p. 426. 
O is oobcirw roi in EXXNOIE 
Puer crebris pocults nos urgeat. | 
| Senſum 


| 
| 
| 


omen me nrmm_n—_—_ 
— — 
4 * PI” F W 
, * „ n 
* # Nh ä 
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Senſum autem verbi xν' . n, quod haud ali- 
bi legiſſe memini, recte, opinor, expreſſimus. 
De — enim hie agitur, quæ vino ac ve- 
neri operam dederat, et quæ genium ſuum 
fraudare neſcierat. Interpretes autem hie nihil 
viderunt. Cæterum locus Xenophontis, quem 


hic adfert Suidas, legitur in Cyri Exped. lib. 
Iv. p. 332. 


e Tuucndg TWO», Aavays b 
Correa Tgos rie die agaiſdens, ToPog rig Tos 
d uri ae biyg ee Keble % cd. oo e Aavan i 
Ane fois buyarnp.] Recte vidit Cl. Kuſterus 
hoc exemplum non ad Auggria, ſed ad "Axp;- 
01 pertinere, Sed fic ſolet noſter Lexico- 
graphus. Jocum autem iſtum, qui non infi- 
cetus eſt, ad Demonactem refert Lucian. in 
vit. Demon. Ejus verba ſunt: Aavdy; di TwO- 
1 rey ago, den e, Kbit, iOn, & v 
e Aavay 1 Axe boyarng. Cum guæ dam mu- 
lier, nomine Danas, htem contra fratrem habe- 
ret; In jus ambula, inguit; Neque enim es Da- 
nas Acriju ſlia. Græca ſuaviora ſunt quam ut 
Latine exprimi poſſint. Repetitur autem hic 
locus infra v. Qa: 


| Aries len dxigguor, Pbayo. d ha nelle. Kos 
"Oune©-' a - 

"Hows, d uneA he 0 ] 
Scribendum * Avnegouv. axcegior. Id MY locus 


ex Homer: Odyl. i. v. 205. petitus ſatis demon- 
Idem 


IN SUTIDAM vy 
frat. Heſych. Auel, 4Pbopgr, dan, d- 
exor, ebay, Via, d ο Ita icrivendum, 
Idem quoque mendum mox occurrit apud Sui- 
dam. 'AMppetiev.. RU, Saraorys. ; 
„ a cours Korpy 
Haros, d. Feine treue xongs 
Ubi recte notavit Portus, partem hc eſſe E- 
ipraminatis in Homerum quod exſtat Antho- 
log. lib. iii. p. 388. ubi «x42 quoque legitur, 
metro fruſtra reclamante. Sed proculdubio 
Much Q&y[@+ "Ong, AKHPASION ous Kg 
IHavrog, d Aha, Cee, xexeude . t : 


Hemerum Muſarum decns, totius munid os „mern, 


Maritimus, O boſpes, tegit pulbis. 5 


Atque ita quoque corrigendum cenſeo in Epi- 
grammate apud Steph. Byzant. v. Pang. 


Or AKHPALIOYE du % 


Vulg. axnegrzs. Vir quidem doctiſſimus, et de 
hiſce literis optime meritus ad Timæi Lexicon, 
alio modo utrumque locum ſublevandum puta- 
bat. Sed nobis noſtra emendatio unice placet. 


Adeyia. drafiz. Oi ̃ man dum drang 
vreg 8 avry; 01095 wage nnuteras| Locus hic 
* cortuptus eſt, et, ut puto, mutilus, qui in in- 
* tegrum reſtitui had facile poterit, quoniam 


pars Ula hiſtoriz Polybianæ, ex qua hæc de- 
C « cerpta 
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< cerpta ſunt, hodie non amplius exſtat. Kuſer, 
Eft quidem nonnihil corruptus hic locus, ſed 
qui facile redintegretur tamen. Legendum: 
Far ol 8 ITAPEAYOHEAN. Illi autem, clamo- | 
re ſublato, ſtatim quaſi ani mis fratti et reſoluti 


funt. Non alia etiam re reſtaurandus Dio, 


vel quiſquis auQtor fuerit fragmenti illus apud 
Suid. v. Mig. Oy v woAv © TOApans Wage Au 
beta, ov pay avierdy Ye, E Taegxr Ado pun 
e pien a, wach dubeif. h rij eu- 
ogziz. Nemo qui Grace fit doctus, dubitabit, 
2 r dederit : wav & ToApns APEAT- 
Multum de audacia ſua remiſerunt. 

Dio Caſhus in Excerp t. Valel. p. 634. Nara; 
ph LOA TOT IT SYMOT % KA. HAPE- 


 ATOHEAN, XX TTY X ö AH x aoFwvicigy 


X oyai; ro ownecw tyivorro, Cimbri poſt- 
5 32 cos , multum de F 
8 atque inde tardiores enformioreſque ani- 
no et corpore evaſerunt. Heſych. mage ihne, 
20 iro as. 


Au. lr O 23 ah ai U- 
N, ci V T8 Gig i Lego #7 T8 ges- 
* Ns, e. n hem, Far ag au- 
tem, quæ ſequitur, eſt ſuperflua et proinde ex- 

Manag niſi forte quis legendum cenſeat 
ap. Kuſter. Satis ingenioſe vir doctiſſi- 

5 — . 78 geci . Repetitur autem hoc frag- 
mentum infra voce uche, unde ſalus huic loco 


petenda 


IN SUIDAM. 19 
petenda eſt. KAI ai Cr get hs dal, Neque 
irritæ fuerunt preces et imprecationes adver- 


ſas dei boſtem. Ceterum ragmentum haud 


abſimile occurrit infra voce *Aveaubyozv. Odd B 
avarubyrav au; a; x4. Ine jov yap vi aureus 
ehem Age Goruyxeve. Haud enim preces 
eorum irritæ fuerunt. Fera enim quædam divi- 
nitus miſſa eis occurrit. Hou xgei r on eſt idem ac 
wopry Hei. Interpres non intellexit. Sic gay 

erJovs, Divino conſilio, apud Suid. voce LurcDνα. 
5 autem locum ex Æliani libro deper- 
dito de providentia, ex quo plurima et pulcher- 
rima fragmenta nobis conſervavit Suidas, de- 


promptum eſſe puto. Quod et res et ſtilus ſatis 


oſtendit. 


Ap., & ic. — Agigo DC Oe Hege CHο,ꝭ 
-Oljuor xaxoduiuuy dr iuigas, ire 
EiTev i 0 u A ©» d αν 
EuToMig T aziagyas' Ou Faro eurlu dee pou F 
regordiy dmuνeger rig s a O un. 5 Quamvis 
« integrum Ariſtophanem diligenter perlegerim 
« et cum Suida contulerim, verba tamen hc 
e in Theſmophoriazuſis me legiſſe non memini. 
* Quareneſcio annon forte Suidas auapryue ws 
ce ,erixzov NIC commiſerit, et aliud agens Ariſto- 
e phani tribuerit quæ cjus non ſunt, ſed allus 
« auctoris: cujus peccati grammaticum no- 
e {trum nonnunquam reum deprehendi.“ Nuſter. 
Scribendum, Agicopdne Seeg 8. n 
* „ ſecundis 


— 


20 EMENDATIONES 

ſecundis vel oribus Theſmophoriazuſis ; cujus 
fabulz, _ 22 quod intercidit, cum abi 
tum voce Agxuviga meminit Suidas. Aura. re 
T Aar Deg. Os N $7/Kioaoe, 0 q Mt 
ar. Aare J mwdnxels Ag. Aci Sun. 
Oo peoPogposo e (3. Quid 4 autem ad 


vel r4«1v aaÞara notum eruditis, vel ex 1s qui 
ſequuntur Eupolidis Trimetris, qui ita erant 
emendandi atque in ordinem redigendi : 
Ou gare avryy deb uot r regordy 
lo, Noroxnguzer ric, bog ay d 
Non citius lictorum aliquis eam depredicabit, do- 
ner pretium invenerit ? 


*Apuet:irov öde. Inponiav. Mah HI 5 d 
S Kiuixiac d α ro 1 6005, opbia, 62 =” ei- 
ar. eie cparwpears, & rig inanvsy.] Fefellit 
hic Lexicographum noſtrum memoria. Neque 
enim Malchi, ſed Xenophontis eſt iſtud fragmen- 
tum. Exſtat autem Cyr. Expedit. lib. i. p. 
248. ubi legitur, egi ia,veag. admodum præ- 
ceps. Sic qguoque- locutus eſt lib. iv. p. 343. 
"Aro q Meg w ILXT PE OPOION A Radlu 
eropoym 0; inre. Eadem locutio occurrit etiam 
apud Suid. voce Iq. Ta x XT POE Op- 
oA N νννν,ͤôõaxgoro. Quæ ad vocem 
Ig pertinent, et ex Arriano, ut puto, per- 
petuo Xenophontis imitatore, ſunt deprompta. 


— 

Arabi. dba gi p, D airyy edi. hi- 

rig. Me R Ov gg vue, 6 Kig@- 
„ " clxad, 


I N SUIDAM:/ 4 
cad, q xign, am. dura,j h. ] Nihil ad 
hune em vt docti, quaſi — nan ſartus 
tectus eſſet, et nihil deſideraret. Atqui non uno 
quidem malo affectum eſſe video. Primum il- 
lud durarirug@- ne Græcum quidem eſt. He- 
ſychü auctoritas, qui eandem ſcripturam præfert, 
non pluris facienda eſt quam Suidæ. Uterque 
enim ex eodem impuro fonte hauſit. Scriben- 
dum utrobique apraxivo@e. Pluit enim ab 
op, unde TaAwvepoi et WaNvope os. Etymol. M. 
Hlaabogves, wan dg Vera. Suidas, Hanbe- 

, TaAvopunTer. AptooOarns* 7 Ow Wakivopoy 
1 edu E. A ophatio locus eſt Ve. ver. 175 \ 


Kai w &Pugey aAivopey gur. 

Hinc evaraAiveges, vel, quod idem eſt, aprani- 
yopog. Quod vero ad Philetærum attinet, vel ejus 
fragment verſio, que ſane feſtiva eſt, ſatis fue- 
rit ad morbum indicandum. Nullum enim ſen- 
ſum fundit, niſi qui plane ineptus et ridiculus 
fit. Non decet mulierem puellus. Tu vero ita 
lege et diſpone meo periculo: 

Oy vg vu? ORAOE» inal, w Koon, 

"Arif AMITAAINOPOE 


Non decet mulierem in publicum prodire ; domum, 


* N 


6 puella, abi, unde veniſti. Eurip. Oreſt. ver. 1o8. 


Ei Ox AON ire waghtroow & uad. 
Idem Heraclid. ver. 43. 


Nias Þ maplwes widgula 
OXANI @ihaguy — 


C 3 Illud 


. Ä 8 th, Fe 
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Nlud autem, od gg yuoaixg, notum et ve- 
nuſtiſſimum eſt. Non eft mulieris. Non decet 
mulierem. Sophocles in Ajac. ver. 583. 


OT POL IATPOY LOGSOY 
Opeety er was ges ro i. | 


vt Quoniam autem de mulieribus hic agitur, quas 
i 1 foris verſari minus decorum habebatur, non abs 

re fuerit inſignem locum Menandri apud Sto- 
i bæum, qui eruditiſſimos viros fruſtra exercuit, 
emendare. Eſt autem {ex Da) quæ IEPEIA 
inſcripta eſt. 


— — — — — — 2 
— 8 


T2; & yitjutris 50 bigcalics, YWal, 
AI . ATOAAIAN, Tiga * QUA40s * 
Fc big VUPBRIK] yevo pur” cixias. 


Ita imperite admodum edidit Grotius ex emen- 
datione Salmaſii. Stobæus autem exhibet Au 
Tyv cν % Unde haud ita arduæ molis erat 
veram lectionem n AEgRndug ent. 


dubio: \ 


i Tas d yaperng i bntcalle, EY 
16 THN ATAION ———. 
Loris fines. hpi 6 mulier, 


10 | Atrii Januam. 


3 Emendationem noſtram unice Janes Synefivs te 
it Providentia, p. 105. qui ad hunc Menandri lo- 
| cum reſpexit. Mia 75 ageri- "Og gero VUvonecs 
W 1! Ewai, 7 MITE 70 οιν aurtls, pers He ATABH=- 
| Will: '  NAI THN ATAION. Unam enim hanc mulieris 
Will virtutem efſe putabat Oſiris, fi neque corpus ejus 


en- 
A¹ 
rat 
ul- 


s de 
i lo- 
æheeg 


BH 


Hieris 
ejus 


Tent 


cc oaBND SWPIDANG-.: 23% 
dtrienſi-porta, neque nomen efferretur. Et ante 
eum Philo de Legibus Special. p. 327. Onau--. 
aig by | oi % cd oy porn” (lege, 4 1 erde 2 4 
DD i ; ET KNOIGGUV (for XA61Tidl dey) Tov 
uirauner OPON WET OT PEA, rr, d id u- 
14471 THN AYAION. Nic. Damaſcenus p. 477. 
Ed. Valeſ. Atxwave ñ hirn C THE ATAIOY » 
rA xa. Hinc corrigendus Dio Caſſ. 
lib. xxxix. p. 223. Ed. nov. Kai Ar % euro 
ain/pg S xaxu; Uno rd cureidiros dieribhn, woe 3, 
+£000G bs Toy Ira aPrxidy, Y vurrg ig 1 Wo-! 
Ay boa, SC. T6 © ITAATAL ouyrarc ev.) 
nut pas un TOAÞTT al Oaynar. Repone, T7 176 
THE AYAIAE. Extra atrii ſui fores. Dicitur 
autem abu? et avagos, ut Uu et MAH. Pro- 
pertius II. 5. Viri limen vocat. SINN 

Felix Admeti conjunx, et lectus Ulyxts, 
Et quacunque viri femina limen amat. _ 
Templa Pudicitiæ quid opus flatuifſe puellis, 
Si cuivis nuptæ quidlibet eſſe licet. N 
Ubi alii quidlibet, alii quodlibet legunt. Neu- 
trum placet. Legendum ex vi ſententiæ: : 
Si cutvis nuptæ quo liber ire licer. 
Senſus eſt : Quid opus templa Pudicitiz puellis 
ſtatuiſſe, cum non modo puellz, fed etiam 
nuptæ ava limen tranſgrediantur, et quo libet 
foris divagentur. Libet porro, dum in hoc 
curriculo ſumus, hanc occaſionem amplecti D. 
Paulo ſuppetias ferendi in Epiſt. 1. ad Corinthios 
xi, 10. Aa rdro dp i yur Ca tx q ονοꝛ 


— — K — — ——— ——— . ——— —_—_ 
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Tis "ReOahig 2g ve alyenes. Quocirca debet 
mulien poteſtatem habere ſupra. caput propter an- 
gels. Eſt locus vexatiſſimus, et vere, quod 
aiunt, commentatorum crux. Nimirum omnes 
ingenii ſui nervos intenderunt viri docti in expli- 
canda voce eeoia. In quo quidem operam at- 
que oleum perdiderunt univerſi. Neque enim 
explicatione, ſed emendatione eget iſta vox. 
Quare omnes ſacrarum literarum ſtudioſos gra- 
tias habituros mihi ſpero, fv Apoſtolo, qui a 
multis ſeculis miſere decubuit, opem atque me- 
delam certiſſimam jam tandem attulero. Re- 
ſeribendum una literula amota: Aia rire de 
1 yy EEIOT LA exe n © u2Onnns. Ryapropter 
oportet mulierem, cum prodit in publicum, velato 
efſe capite ; idque utique 2j T85-elyihz. Quod 
poſtremum. alus- explicandum relinquo. Idem 
autem eſt n x«OxAj5 exew. AC. xarx Dh, Nl. 
Quomodo locutus eſt Paulus ſupra ver, 4. - Huc 
facit adprime Valer. Max. lib. vi, cap. 3. Hor- 
ridum C. quoque Sulpitii Galli maritale ſuperct- 
lium. Nam uxorem- dimiſit, quod eam capite 
aperto foris verſatam cognoverat, 


Auupda , 20 dirdg AH d, & Kais. 
Kay, del d e e E. eek" ad 
eſum maturæ.] Recte vidit Cl. Kuſterus verba 
illa, Ka dA danse df, decerpta eſſe 
ex, Epigram, Anthologiz ineditæ, quod et cum 
lectore exudito communicat infra, v. IAybe. 
Sed ſenſum horum verborum non videtur ger- 
ſpexiſſe tamen. Quibus enim, quæſo, fidiculis 
; CNT preſtabit 


| INSUI DAM. as 
ptæſtabit interpres, ut de ſignificet mature? 
Locus ita interpretandus eſt: Et amygdalæ que 
facile frangi queant.  Opportune adſtipulatur 
Phrynichus Comicus apud Athenæum, bb. ii. 
P. 52. 


— . * © eG 
Aar rag Ty 9 —— 
Ovn.s a duvaiplu Natiay Wee, 


— xardga ä 


Dentes vero molares excuſſit mibi omnes, ut ne 
anygdalam- quidem Naxiam frangere queam. 
Phrynichi autem trimetros ita W . 
Vers: 


— PTY EAEIA 


Oba ay duvaiulu Naa cutie 
THNAI nardEai — 


Ariſtophanes apud Athenæum, p. 53. 
— A, dh vuα rag dhνν Makes 


TAYAI KATAZSON. B. TW * raurã 
Ne. 


Ita diſponendus eſt iſte locus, quem minus recte 
accepit magnus Caſaubonus. Soſias autem eſt 
nomen ſervi comicis uſitatifimum. 


| Apavew, * ark, 25 ag Aline, % daowieran.), 

Verbum apvey. quodammodo agnoſcere videtur 
Etymol. Magni autor, qui ita habet: 

cu Tg plc, WASNETRG TH 1. 6 03 ts mn: 

AMYONTA XAMAZE, dt AI rd; d. Sed iflud 

Hie 

22 A.. ts r He RY 
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duden quod Suidas hic exhibet, daoruve por ſci- 


licet, in Græcia quidem hoſpes eſt. Lexico- 

phi tamen univerſi fere poſteriores adripue- 
runt, Suidæ ſcilicet auctoritati obſecuti. Peſſime 
id quidem et nullo judicio. Scribendum enim 
fine dubio, Adem, et ad ſuum locum, unde huc 
malum pedem intulit, remittendum. Suidas 
infra, *AvurJery. o 'Arluzoi, bree mud av. 
ANYEIN AE TO TIETAEIN. AATEIA H 
narf. Quod miror editores noſtros fugiſſe. 


Alaplged en, marraxite Gang her.] Arrian. 
Exped. Alexand. lib. ii. p. 146. Q æarraxöber 
GN e Tuev, & Tw dave AMPDIBOAOTE 


yiynoF a. Quem locum ante oculos habuiſſe 
videtur Suidas. 


—— 


Arp tir. ——— % Exiyegu- 
Heri T ApPigury K- 7 — Kai Wan 
Hin-. ue ed i Irrer. © Locum hunc 
« fic legendum puto: 


— Kai wn pigs ury Ta . * 
UI, . Auyeov Axe ole i Trrexęg r. 


Kuſter. In tenebris hic ambulat vir doctiſſimus; 
quod et ego quoque feciſſem, niſi locum, ad 
quem reſpexit Suidas, inveniſſem. Reſpexit 
autem Epigramma quod legitur Antholog. lib. iii. 
Pp. 310 et 407. unde articulus hic, qui mire 
luxatus eſt et corruptus, ita eſt redintegrandus : 
"ApOwvry, EH rug. ＋ Emryegppals 


Ani. 


— 


os Won 


8 


* 
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Kal wan wirl©» ix coy i ImTReATH. 


wan Mari circumflus Cos, 
Luges rurſus, ut ob Hippocratem. 


"AvaSadyv. iO" Us. avw Tos Toda fx uv S Kew 


uc. *ApgroPavns' 
Nuv q Tway arzcadlu ö,. 


Senarius iſte Comici legitur in Pluto, ver. 


1124. 


ut recte monuerunt viri docti. Quid vero ſit, 


d- ayanawgupa., eruditorum nemo 


expli- 


cavit. Quæ ad hunc locum commentatus eſt 
Cl. Kuſterus, longe feſtiviſſima ſunt; quæ pro- 
inde operæ pretium erit adſcribere. Sunt au- 
tem ex ejus notis in Ariſtophanem. . Citat 


« hunc verſum Suidas voce Arad. Cæterum 


* dvabxdlw hic non eſt, porrectis pedibus, ut 
« Friſchlinus vertit; ſed potius, in ſublimi: ut 
« metaphora videatur eſſe petita a gallinis et avi- 
« bus, quæ in perticis et arboribus dormire ſo- 


« lent. Hoc ſane ſenſu vox iſta capitur infra ' 


“ Acharn, ver. 398.” Quomodo iſta 


Acharnenſ. accipiatur, mox videbimus. - 


VOX 1n 


Recte 


autem Friſchlinum caſtigat vir doctiſſimus, ipſe 
tamen non minus caſtigandus. Quæ enim ad- 
fert, nihilo meliora ſunt; immò quæ de gallinis 
et perticis crepat, adeo ſunt ridicula, ut nihil 
magis. Vocem autem ayabadky non male ex- 


ponit Suidas per «© bbs: Unde miror viros 


doctiſſimos non odorari potuiſſe, quid hic volu- 


crit Comicus. Ava avaravictar eſt, 


in ſu- 


periori 
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pberiori parte ædium requieſcere, ubt pauperculi 
atque infimæ ſortis homines, ut plurimum, de- 
gebant, en rd & ſcilicet. Cui et comico 
more  xaraCagke opponit in Acharn. ver. 410. 


Quare nullus dubito quin verſiculus iſte, 
Num J wenwy avabdole dv ef, 
ita noſtro ſermone fit interpretandus : 


But now I go to bed hungry, and lie in a garret. 


Eadem locutio occurrit in Acharn. ver. 398. 
ubi de Euripide agit: 


— be, araballo and 
Tevywdics r ed 
He is within writing a play in his garret. 


Id quod hodiernis etiani pos non rare evenire 
ſolet. 


DTT deine. pktt. Iran gelueruh ab- 
Jae, J Ariftoph. Eq, ver. 550. _ 


vet bmg Heid, 8; 


 Xaxonoorty iron rr. 
| Kai Ager dd. 


Hine: Suidas ſux deſcripſit. Revocat autem 
mihi in mentem vox iſta pulcherrimum locum 
Athenzi, lib. xiv. p. 630. quem, quia virum 
magnum in elegantiſſimo libello de Poeſi Satyri- 
ca eluſit, hic obiter emendabo. Ei d Tweg- el 
D Part rhe Eiumy Toumxas: wopad al dm Þ u- 
niotos, 
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ictug, 9v el La rvgo. vr. Tayurarly gov. & 
$ i Tab» avry 1 5, 010 d avoduwe. 
Verbum iſtud avaduys ad corvos abigendum eſt. 
Retinet autem veſtigia veræ lectionis. Scriben- 
dum fine dubio: dio d AN. Sunt qui 
dicant Sicinnin appellatam eſſe yan + xwrows, i. e. 
a mtu ſaltationis Satyrorum, qui concitatiſſimus 
eft : hac enim ſaltatio caret X et proinde 


. ne placet quidem. 


128 


2 
— - 


"AvaGoneve, 5 Fi irre dvd O & 
Marias ynegoas in A, da,, e. 
* Lipfius de Milit. Roman. et Reineſius Var. 

ce Lect. lib. iii. p. 365.7 recte monuerunt le- 
ec 8 hic eſſe, à d Macoardorns, De Ma- 
« ſaniſſa enim rege Numidarum ſcriptores teſ- 
« tantur, eum grandem etiam natu tam robuſto 
« et 72 fuiſſe corpore, ut equum ſine ſtratore | 
« conſcendere poſſet.” Kuſter. Recte id quider 
viri doctiſſimi. Sed quod addit Reineſius, 

« Sie enim ſemper apud Polybium, è quo 

« iſtam p30y deſumpſit Suidas,” in eo fallitur | 
vir doctiſſimus. Legitur enum hic locus apud 

Appianum in Libycis, p. 1 07. "EQu d (A aora- | 
CLOK: 8, * o peyas 7s E ede oc 16 Yew wo- | 
Av. 4 udn irapgro waxes 75 Javars, inns T6 = 
Xeogis avabntu; b . Ad hunc locum re- | 
ſpexit Suidas. Atque hinc fortaſſe ſcribendum 

apud noſtrum, Macravacy;. Ita enim ſemper 

Appianus. Sed hoc alii aliter. 


" *Ayalavas | 


en EEE IEEE ——_— 
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oC % ravaßev M aur. *Apagos Tus 
vaig* "Ora Te Thy vpPw tay xaipog 5 fert br 
To Givyes djd cuppa] © Duos hos ſenariog 


* luxatos fic numeris ſuis reſtituendos puto: 


"Orv; re TH wn, tmreiday vag Y 
Meri zd To i. dhe 


* Vox ouu@tgoy que ſequitur nec ſenſui nec 
ce metro quadrat: quare eam delendam cenſeo.” 
Kuſter. In verſu priore ſatis commode ſe expe- 
divit vir doctiſſimus; in iore non item. 
Legendum, | 
| ayabyous Pig 
Quod quidem Græcæ elegantiæ eſt. Plutarch. 
in Romulo. Eura. S o Papai@,, ei xeg- 
rice Y $aT&odAu, To Au E PN ANAQHLEIN 
aurog rd dN Tg avdpog, abr Te x Ne gy 
rig, & r T0 Sr pwaxnys Yes. 
Julian. Orat. vii. Ax oo piy cimev, w He 
WATER, F TE GAA 2 18 ter r (leg. 
dn) twaurcy OEPAN ANAOHEQ. Ego vero, 
6 deorum pater, inguit, cum ob cetera, tum ob iſta, 
me totum tibi offeram ac dicabo. Rectum autem 
illud et *Ar]awwra]o, 'Orac avabyoes Oigap. Vide, 


cura, ut imponas. Ariſtoph. in Pluto, ver. 326. 


Ona di pact % rd ν,Eünegg d 
ELELTSOEE 
Date vero operam, ut in ceteris etiam prafio ad- 
Fitts mibi. Idem in Pac. ver. 1017. 
- Aa 
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Aa rhe pdyegar. dd ONOE ha 
TAZ EIL Tov —— | 
Vide ut dextre porcum J ugules. 


Hinc corrigendus Comicus Nub. yer. 1179. 


Nu# & OIIQE ENSEIS , ir Cuba. 
Nunc ergo vide ut me, quem perdideras, ſerves. 


Item Lyſias Orat. pro cæde Eratoſth. p. 13, 
ona Toivuv rai unde; avlewn wy IIETEETAl. 
Cave hanc rem quiſquam à te reſciſcat. Vulgo 
legitur apud hunc, ia, apud illum owoyg, 
Contra morem atque conſuetudinem Atticorum 
utrumque. Verba autem Ararotis ita ſunt in- 

terpretanda: | 


Cura etiam, cum tempus opportunum fuerit, 
Ut ſponſam in currum imponas et deducas. 


Sunt verba heri ad ſervum. Cæterum hujus 
Comici Hymen@us laudatur etiam Athenæo lib. 


vi. p. 237. 


"AraAioxay. Agig ea Aasrahccu 
Eic rag rei eis dei uu avangy rbra, 8 
Ta reii 
Hzc imperite admodum digeſta ſunt. Primum, 


illud x, in fine verſus male collocatur. Deinde 


rd rein ſenarium inchoare nequeunt. Scri- 
bendum : 


Eig rds ręuigas 0% uy" Ai TRUTE & TH —— 
In triremes oportet me impendere hac et in murds. + 
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Eſt verſus Tambicus octonarius catalecticus, qua- 
les in eomcedia haud mfrequentes ſant. 


yr v —_— Ta N vas]oiav Juv 
uta a JanatTiav H ab eie 3% T eiptovars - 
a « Huic loco aliqua dell 9 
« Caſaubonus legendum putat, 78; & F va. 
Kuſter. Locus Polybii, unde hoc fragmentum 
depromptum eſt, viros doctiſſimos fugerat. 
Exſtat autem lib. x. p. 828. pulcherrimus ſane, 
et dignus qui hic quoque legatur. Ac F Z 
weg g 17 Tos woo & IN v 
owSpuy F peiray Y T yuuraciaig, F d vaurixi 
Gund ute cf Hanel F dvarei ais % F eigteicig, 
F 08 47 Thv WOAW @XOVWN| y TE 8 vu 3% rex 
Tauber. % cννe,ανπ dmarray arsdacol/w E 

rag F or Ay XdlarxdOat, uy isi Gig A av ant 
ca Tor tro tore Brod plu On ivd THy a6 
Nu igyn5ongor var τẽ]·] gen. Hine facile Suidam 
ſupplebis. Illud autem #yvurate, quod nec 
ſlententia admittit, nec Polybius agnoſcit, de- 
lendum eſt. Hæc ſcripſeram: ſed jam reperiſſe 
videor, unde vox 1llasyvpraey irrepſerit. Ni- 
mirum hic duo exempla vocis Abdi ex- 
hibuerat Suidas, unum ex Polybio, alterum ex 
Diodoro Siculo, cujus poſterioris ſolum illud 
verbum ad nos ſalvum enatavit. Locum Dio- 
dori adponam. Eſt autem ex lib. xiii. cap. 38. 
Eig dd F woArper Anno wiv 5egrryss nature) 
Se x Gegouosac, of T g eig Tauer a- 
geileres, ET TMNAZON rue Segriwra; eig mu- 

da xiar, x uE ANAIEIPAE wors por 


Hunc 


— A 
88 ————— 
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Hunc locum proculdubio deſcripſerat noſter; 
atque hinc videas quam lacer, et, Deiphobi ad 
inſtar, dilaniatus ad nos Suidas pervenerit. 


Lacerus crudeliter ora, | 
Ora manuſque ambas, populataque tempo- 
ra raptis 


Auribus, et truncas inboneſlo vulnere nares. 


Avappinſew 8 'Avahptac. dv h e. "O58 
700; Th agu. Tv ago u KATAATEY THY xd 
wi naiſe, V xivduver & Toy dx g avappi}u, 


tum decerpſit Suidas ex Dionyſ. Halicarn. Antiq. 
Roman. hb. ix. p. 539. ubi legitur: EK 78 
ara e TW yapgue, —— EEOTOYE die 
A N wokeuing., Utraque autem lectio tam Suida, 
quam Dionyſii corrupta eſt, atque ita refingenda: 
LKOTAIOYE five EXOTIAIOTE amibras NI 
$ Toaeuwiags Quod longe venuſtius eſt. Plu- 
tarch. in Camillo: 'Eſyus de & ava; yeop@r 
zn LKOTAIOE, Xenoph. Inſtit. Cyri, lib. vũ. 


au τα, irh ram. Idem in Exped. 
Cyri, lib, ü. Ol 5 be EKOTAIOT IIPOEION= 
TEL. Suidas autem qui hunc locum laudat in 
voce Txoriai , non minus recte legit, KO T T- 
AIOI ægανν %, . Quomodo et ibidem ſeriptor 
neſcio quis: Oi 9 Se hie TK OTIAIOI. 
Pollux i. 69. Ors 101 owgonorals, 5 LKOTI- 
AIOI &Pixeor. Ubi tamen MSS gxorge: pro oxo- 


WD +»: Utramque 


guerisg dg 214 & H,juag.] Hoc fragmen- 


Tabra Ace ννν . Kigec, 1% EKOTAIOE 


7%, a ets in libris ſeriptis paſſim confunduntur. 


* 
——— N. —— — D — — — Is 
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Vtramque ſcripturam agnoſcere videtur Heſy- 
chius ex emendatione noſtra : Exzre, 3rav ouc- 
voran, I oxoria. Legendum cenſeo, EKOTAT- 
ON, erav ovoxe/acy, i EKOTIAION, Niſi mavis, 
 EKOTOEN, orav ouoxoracy, N ria. Ut 
reſpexerit ad Heſiod. Op. et Dier. ver. 555. 


Miert c S ge TK OTOEN N- d] 


Ard eee Ar. S Aud 
"Evraud' avapicy|©» whug wage 
Tire v =—=— | 

Hlic 1mpranſus flatim cithara canet 

Timocles cantilenam aliquam novam. 
Ridiculum ſane peccatum hic admiſit Suidas, 
vel potius librarius aliquis, qui Timoclem nobis 
ex Comico Citharœdum fecerit, eique cantile- 
nam novam, ut recehs muſa gratior eſſe ſolet, 
adcommodarit. Ocyus repone: Toxins Neaige, 

+ "Emara Als re rar avapon\©» d. 
Nempe verſiculus iſte Timoclis Comici eſt, 
cujus fabulæ, que Neæra inſcripta erat, non 
ſemel meminit Athenzus. Suidas, "Toraic, 
Kepuixos, Ta degparuy auTs ig, Ale, ο 
Neavregypw—NEAIPA, *Ervaiegs d woe kg 
Nei. Fabulam iſto quoque titulo ſcripſit 
Philemo, quam et laudat Athenæus. Item 
Latine Licinius Imbrex. Quod et vidit amiciſſi- 
mus Taylorus ad Demoſthenis Neæram. Aul, 
Gell. xii. 22. Licinius Imbrex vetus comædia- 
rum ſcriptor in fabula, que Neera inſcripta <1, 

ita ſcripſit: 
Noi 
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1 NMoyblo ego Nearam te vocent, ſed Nerienem; 
vo- Nuum quidem Marti es in connubium data: 
Al- | | 


Erat autem moris antiquis comicis, ut fabulas 
U; I fuas non raro meretricum nominibos inſignirent. 
De quo Athenæus, lib. x11; p. 567. Kai AA 
N w av aid . degiuares dan s raigd tos, 
dg ry ga Os, Od h, Alonhν Oegenęꝗ rue 
Koggarre, 'Ewixs 4 ODνννν Arrea, Maavdoy 9 
Gals x Þayvoy, AND. Oragæ, EEA KN 
dea. Emendabat magnus animadverſor, aroa- 
Ad F apxaiay dνñjhua, vel, we ay ai TH 
ooudla u Nec hoc, nec illud placet. 
Enimvero ſæpe uſu evenit iis, qui artem noſtram 


11das, exercent, ut, dum aſtra ſpeculantur, ea quæ 
nobis ante pedes ſunt, non videant. Emendatio enim 


ntile- in propatulo eſt. Editt. Vett. exhibebant, 4 


ſolet, dg. Unde fine dubio corrigendum : wore 
Teaipe, ay eldag degpara. Atque alia quam plurima, 
quos noſti poetarum, dramata, a meretricibus titu- 
5 eſt los ſuos nacta ſunt. Quin et hinc intelligendus 
bon Athenæus, lib. viii. p. 395. ubi Pherecratem 
e Comicum laudat & Em:Ajouort 4 Oahdory. Quæ 
uon Ne, . N * . nd > 2 
. ſuaviſſime reddit interpres, in Mari ſeu oblivioſo. 
1% md vero, in Thalaſſs. Erat enim O 
ſcripfit five Saar nomen meretricis. Hinc fabulæ 


7 * titulus, ut modo ſupra, ©aAar]e AimAies, Tha- 
mic latta Dioclis. Cæterum, ut recte obſervat Ca- 
ON Aul. ſaubonus, iis fabulis quas exempli gratia profert 
3 10. Athenzns, multz addi poſſunt, ut, ne alias me- 
-ipta of morem Menandri Ghycera, et Timoclis Neera. 


Nb 


D 2 57 Ab- 
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'Avaocoupdlole. df. dr ge N. Kapadia) d- 
vaotoveuilw * pp] Legitur hoc aroarar- 
pdru apud Syneſium Epiſt. 67. Kupudiay in 
707 adνον avarervo plu * WAnpprn, &O is 
i gνẽj]⁰ Weepiv, & T6 Kaka; AKETHITI, TH 0 
xaxa; eyodravrs, Frdam ac petulantem ſcrip- 
ſerat adverſus fratrem comediam, ex qua quidem, 
non in eum qui male audiret, fed qui male dicoret, 
pudor redundaret. | | 


Ad g %,,w Nr e108. —— bY ce ANN 
WEpceTt a! Are, xuudoregñ. Ik Ae: d ra 
eig Genc mippara' Nina d. Kai iy EgexdA ra; 
. TeAavs; apyxev Eine 

Kai poi we B wiAavor CxTipTois diu, 
Pegooy oenivas rad Wes . 
Legit Cl. Kuſterus, Nago. mAaxgrrur 49G». 
Forſan recte, forſan male. Eum vide , Naci 
diſputantem. Iniis quæ paulo infra ſequuntur, 
Kerave dt. Interpres parum recte: Popana etian 
Placentæ vocantur. Vault utique Suidas idem 
eſſe wiraya et E. In quo quidem reſpicit 
ad Ariſtoph. in Pluto, ver. 660, | 
"Err di (Sap TIOTTANA S mgbvpara 
| Kabariwhy, TIEAANOE 'HOatss Avi. 
Ubi Schol. rd @iAav©» foumia ts: 78 weodupare. 
Immo, vir optime, & 7s . Helych. Hi- 
Aava, (leg. Ilzaave) Wor ava. Etymol. M. Ili- ? 
Aavcr Meyorlae ve womans. Immo wines . 
bi uare cujuſcunque demum generis veteres vi- 
Agvey vocabant. Quod vel ex eximio loco Po- 
EY lybil 
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lybii liquet lib. xi. p. 870. Kai wav je T4,8p@- 
oo uct Was 08 var ET EME IIEAANQON KAI 
OYMATAN. niſi ibi legendum W % % gu- 
ray. Sophocl. OEdip. Tyr. ver. 5. 


Tilda 3 d, OYMIAMATON DEMET 
"Ong d HAIANQN re | 


Quare vellem abſtinuiſſet a Comici verſiculis cor- 
rigendis vir doctiſſimus ad Plutum. Locus au- 
tem Euripidis, qui Cl. Kuſtero nec illuſtrari nec 
intelligi poſſe videbatur, ita eſt ſcribendus et in- 
terpretandus : | 


Kai h, TeAu Þ TEAGvey CATE TU; i, 
Peacoy, ores rar mus HANS. 
Mihi vero, multum enim Pelanum ex edibus mittis, 
Dic quo miſſurus es lunatas iftas placentas ex tri- 


4300.7 tico factas. 


Nag | 
untur, Depromptum eſt hoc fragmentum, ut nos docet 
etiam Suidas, ex Euripidis Erechi beo, in qua fabula age- 
idem batur de Erechthei filia ob patriam Proſerpinæ 
reſpicit I immolanda. De quo conſulendi Mythographi. 
| Unde haud difficile erat mentem hujus loci, tam- 
L etſi mutilus eſt, deprehendere. Rogat ſcili- 
9 cet virgo, fati ſui neſcia, Quo iſte tantus appa- 


dopars ratus ? Dic mit (inquit ad patrem) quo has Pla- 
ch. fi- nua es miſſurus. Nam video te plur imas mitte 
M. n. 74 _ Erant autem placentæ iſtæ lunatæ g 
1 N tn five præludia facrificii, et que rite et more 
| 1775 at: ¶eterum Lunæ five Proſerpinæ adolebantur, Ea- 
loco Po- dem enim Luna et Proſerpina. Dicebantar au- 

Iybi tem placentæ iſtæ, oeajve,, quia Lunam ſcilicet, 
| D 3 oem 


— . ————— . "gy ” 


* 


no 
— — oe 


1 5 " * 
* 
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chile referebant; cujus in honorem etiam, ut 
dixi, offerebantur. Pollux, vi. 76. IeAavo de 
0 Fas Dees, ws AI EEAHNAI ty Oe: Ke- 
vs. ds. dom r gnuar®, Ita legendus iſte 
locus ex Cod. MS. Heſychius : : Leamvas, we- 
Dctyoy, TO PIT. 0[4040V E The Quod ad Euri- 
pidis locum, de quo agitur, referendum. Idem, 
'ETiotAma, worava lum oeid i. Ubi ad Platonem 
Comicum reſpexit, cujus verſiculos nobis con- 
ſervavit Athenæus, lib. x. p. 441. 


Ięœræ F te 5pe0, 18 Kuro IIPOOYETAI 

TI\axg; EX, apr» i xlr. xix N 
Exide CAGK Aer uuf MEMIYPEYAL, 

Aayae dw EIIILEAHNA = 


Ita legendus et diſtinguendus iſte . Aa- 
wee JHnciwa, Duodecim lunatæ placentæ for- 
ma leports infignite. Atque ita quoque intelli- 
genda illa, Ian OO " ApvaA@» EVXUPLGY. 
De placentis enim five libis hic agitur, id quod 
vel ex verbo hu r ſatis conſtat. Nemo ta- 
men interpretum ſenſum hujus loci perſpexit. 
Quod miror. Suidas autem oeAyves iſtas, h- 
pare mAgTra xuxoregh vocat. Atque hinc re- 
darguendus venit infignis locus Dionis Caſſii in 
Excerpt. Valeſ. P- 77 1. Tlerrxuos g Ge uh 
ere: ap  Hegndess, Ir. 0 Alias Hera thy © 
T porn, Ahn, eig IraMiay, @s in, 8 Aarivgs 
TACIT Cytron £cov 2 T CK Kyegons yo 
Arman, INN. ons Payorrav F F ur aur TG 
rerri das TE\wiyas Vo as, ij d 7 rip peegay 
7 deren, g 3 cdx rem 3 & - 
Aureicg , 


IN SUID AM. 39 


Ayreiag, C xen TSTO WE0aKNwws Ubi no- 
tandum illud regni Cs ce ij. Menſes ex apio. 
Idem quoque narrat Dionyſ. Halicar, Antiq. 


Rom. lib. i. p. 44. Eandem etiam cantilenam 


canit Domitius, hiſtoricus neſcio quis, apud Aur. 
Victor. de Orig. Rom. cap. xii. cujus verba 
hic ſubjiciam. At vero Domitius non orbes far- 
reos, ut ſupra dictum eſt, ſed menſarum vice ſu- 
mendi cibt gratia apium, cujus maxima erat ibi- 
dem copia, fuiſſe ſubſtratum, quod ipſum conſump- 
tis aliis eduliis eos comediſſe, ac poſt fubinge intel- 
exiſſe illas eſſe menſas, quas illos comeſturos præ- 
dictum effet. Vidiſtin' quidquam inficetius aut 
ridiculum magis ? Trojanos pro menfis apium 
adhibuiſſe, atque eo denique, more Aſinorum, 
veſci potuiſſe. Fatuitatem hujus loci nuper ad 
Caſſium vidit doctiſſimus editor, ſed rem non ad- 
ſecutus eſt tamen. Nimirum omne hoc com- 
mentum de apro, quod alter alteri, lampadis ad 
inſtar, tradiderat, ortum habuiſſe videtur ex cor- 
rupta illa lectione hiſtorici alicujus veteris, quam 
bona fide exhibuit Dio, ręaa t das oehwiveg. Atqui 
Scriptor iſte, quiſquis demum fuerit, quem ſe- 
cutus eſt Dio, proculdubio dederat regrea; ei- 
,t Quod cum non fatis intellexerint non- 
nulli, in e pro more atque captu eorum 
mutarunt. Hinc iſtæ nugæ de qapio ſcilicet. 


Recte autem ręani e Ne, menſas ex libis 


 lunatis, five rotundis. Nempe liba oeamaiax Tro- 


Janis pro menſis fuere. Dionyſius Halicar. in 
loco laudato ir five placentas vocat. Victor 
orbes farreos, menſas farreas, menſas ſacratas. 

| ; 4 Ideo 
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Ideo autem ſacratas, quia liba iſta lunata Lunæ 
Erant ſacra, ut modo obſervavimus. Virgilius 
adorea liba vocat, quæ et Trojanis menſarum 
vicem præſtitiſſe, nulla apii mentione facta, affir- 
mat notiſſimo verſu: 


 Heus | etiam menſas conſumpſimus, inquit Tulus. 


| *Avaonue. nm & naxizs MO. Oavnacoy 5 
Sedos 79 Mbcei Þ nAmids tn dh .] Hic 
locus paululum luxatus eſt, quem ita recte re- 
præſentat Edit. Mediolan. Avacnucu. nana N- 
OuTyg. Oaupacoy 6 Otog 76 Muyra d Þ nana; 
EZ hoes ö. Quomodo et recte legitur hoc 
fragmentum apud Joſeph. Antiq. Jud. lib. ii. 
p- 101, Ed. Haverc. unde deprompſit Suidas. 


| *Avexrd. Ayabiag One O deiNνν. Tpeo- 
of,, thy owehezer. & Þ Sen avexTa diva | Hæc 
negligenter admodum exſcripſit Suidas, et pro 
more ſuo interpolavit. Neque enim de Theode- 
richo, ſed de Theod:berto utique hic agit Agathias. 
Verba ejus ſunt lib. i. p. 9. Ed. Vulcan. Iagg- 
Aεαο q Thy αhr e apyy O ETAIBEPTOE, 
rag TE "ANC pers; Kare, S d Aa IIPOx- 
OIKA EONH. ro g * „ (Og Nevpues erb- 
eim, % ri waggouuny ipcelirarly, wi, g 
Cevect ro re Tirtdag 5 Ar ſyoαgqs, 2 ama 
are, NPOEOIKA EONH, ©" g S eide oviaGovn 
74 7:3X*us. OT TAP NIETO ANEKTON EI- 
NAT. Ad hunc locum ſine dubio reſpexit Sui- 
das, Cæterum ſcribendum, % ©<d:gixs. de 
| EP Theode- 


"4 * 


FP OH PETER I ICT 
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Theodericho. Ita enim ſemper Agathias : & fic 
quoque recte exhibet editio Mediolanenſis. 


| ze, audi Jur. aremaels ee . 
Soo. 


_ 75 ae 40 Gee 8 


Delendutm illud dve$399, quod non gifi emenda- 
tiuncula eft vocis "AviAivgv,. que & ipſa corrupta 
eſt. Scribendum enim cum Porto, -*'AveAimuay. 
Quot' vel exemplum, quod ſubjicit Suidas, ſatis 
oſtenderit.  Quare Articulus iſte ita diſponendus 
eſt: Wy AIG) dveravas, 2 8 Ly 36 


per leres monuit eruditiffimus atque amiciſſi- 
mus Taylerus: 


Angov d AN EAINN TON 205. 8 
Suidas autem malum codicem nullo judicio ſe- 


. 2 duas voces in unam conglutinavit. Quod 


ographis ſolenne- eſt. Eſt & aliud frag- 
— ex eodem fonte, ni fallor, deprom- 


ptum, apud Suidam, v. EMy vont. a 


Nuxr} 9 .0Ay Baininjag ay . f 
Nocte vero tota Reges maledittis inſoctamur. 


Ita enim vocabant Argonautas. Orpheus five s 
Onomacritus Argon. ver. 69. 


AN re d awd year & Yααα Ig BATIAHAL. 
D 3 Avem.- 
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opitulatur MS. Lugd. Bat. Ag S. 3 ei Tvy- 
vaben 05 3 Dignus autem — * amicun 


39171 


SPEC TEIN 410560. cies Ne jet 4 Tuy- 


Xeavew os To F Arbe 0 N . % 
5w.] Ita quoque legitur 8 Joſeph. | 

dexit Suidas, | 
Sed oratio, quod nemo vidit, crafliflime 'folceca | 


Antiq. Jud. lib. xviii. p. 909. quo re 


eſt. Agios N 1401 0 0. Opportane autem 


29 0 *« 


Demel pro S505 AEIOE EIMI £T as TI. 
XEIN. Dionyſ. Halicarn. Antiq. Rom. vi. 56. 
AZIOI AE omg Taurns EILI & nh, TYP XA- 
NEIN ei 21 bie £0V0s, Th aN. D. Lucas 
vii. 4. Ori AZIOE ET TIN 6 wage Tere, lege 


wagitas. Dignus ft cui hoc feceris. Jeſum } 


enim alloquuntur oi ageoGurags. Et fic jam vi- 
deo exhibere MS. Norvicenfem. 62 


"Avila 155 wehe Tov wes Aloe £0%- 
be ven), ngy 2g T&0 d] dil iu o gen- 
Tiara] Elegantiſſimum hoc fragmentum de- 
cerptum eſt ex Dion. Caſſ. lib. xlix. cap. 13, 
ubi legitur, oi e - Bellum jam Cæſari ccu- 
tra Antonium futurum prævidebant milites, & 


propterea ſe ipſi pluris eſtimabant. VE & 
apud Suidam ſcribendum eſt. 


. | 


2 e 


e r 


r 
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| | | Ws 

Arb ö ey. Alpl CY rue Ty 
tralęęr xalaQuytiv tis oixidior + 5 bree F avbpw-. 
is tiod&;adFou avry.] Hec male diſtincta ſunt. 
Scribe, 'Avbewrwor. Anbev 6:wx08plw Vide 
Diog. Laertium in Xenocrate, unde hoc frag- 
mentum excerpſit noſter Lexicographus. Sed 
et nonnulla hic exciderunt, (neque enim a par- 
ticula hey orationem inchoaſſet Suidas) quæ 
facile ex Laertio reſtitui poſſint. Locum inte- 
crum adſcribam, quia ſuaviſſimus eſt. Kai wore 
x Powny Th eraiggy iijoa:; mardoas auroy, & AH- 
GEN draropdpluy C rind xa)aPuyay eig 77 dixidioy 
ny © wee T dub eic gu, Y £105 os 
xnidis d208py piladgves © Na.. % TEA(G» 
FONG CHAT BEET, a avacnvasr Ae TE 
lg T&6 wwhayopirss, ws 5% an ANAPOL can” 
ar ANAPIANTOL avz5o ain. Aiunt etiam Phry- 
nen meretricem aliquando eum (Xenocratem) ten- 
taſſe, atque ad ejus domunculam, cum ſcilicet ab 
aliquibus data opera inſectaretur, confugiſſe : Illum 
autem humanitatts cauſa excepiſſe, et partem lectu- 
li, qui unicus erat, mulierculz orantt - conceſſiſſe. 
Rue cum hommem multum diugue fruſira ſollici- 
zaſſet, re infecta ſurrexit tandem, et percunctan- 
libus dixit, ſe non à viro ſed d flatua furrexiſſe. 
Bellam ſane hiſtoriolam, 


"Ay" 26 cv M F, de m &; kN. Kai Lo- 
Ponnnge Tov oivor avexesre Kory. ayri , avw 
*.] Phraſis illa, "Ay & tx, ex Aſchyli 

Lycurgo 
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Lycurgo petita eſt, ut nos docet Schol. ad So- 
phoclis OEdip. Col. ver. 666. . 'Avixera t, 


7% 4 \ v \ \ » 4 \ / 
urig taurly νẽ¼ 7 Gu dvw £X80% Tov u“ 


ws e Auxigyp ANU t, AKOTE A AN OT! 
EXON. avri $, avw 7 g kv Hinc Suidas 
notulam ſuam deprompſit. Cæterum ita quo- 
que voce avzx@y utitur Dio Caſſius lib. xlii. cap, 
40. Kai d & rug £0w0n, unde F Yeappeoruy Bei- 
Zag, d wand GO Ty apfriee Ex ANEXON ei- 
Zaro. Ubi minus recte expreſſit interpres : A. 
que ita præſens periculum effugit, ne madefattis 


quidem inter natandum, quos ſiniſtra manu tenue- 


rat, libellis. Immd, quos ſiniſtra manu fuſpende- 


rat. Iſta eſt vis rs, avexay. 


Apo] De hac voce, quam valde 
ec ſuſpectam habeo, nihil me legiſſe memini.” 
Kuſter. Nihil mirum. Neque enim alibi legi- 
tur. Eſt enim vox ſpuria et wars xoud)@». 
Emendatio tamen in promptu eſt. Scribendum 
fine dubio: Av, i, Annonarius. Gloſſæ: 
Annonarius, cru, Suidas ſupra: *Awaya. 
Pali AF ig. Idem : Army peTAX0MIOT. 1 
0 ge Pwpairjy, Confer Joannis Meurfi 


Gloſſar. v. 'Avrure. 


"AvTavyig x οαee. K 0 avrayady xl. 
8 c A gr THG ava arnowpng d f O bei- 


91/0. Hoc fragmentum legitur apud Diodorum 


iculum, lib. xvii. cap. 82. 


Aſſ- 
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deen lp ——AnpocSomc; AN x 3 
idee, V pads TUgoT 0A av, CIKOC0 pea, Bade as Pac- 
x, c un Nergorernre d ag. Zudnyav, ioy 
and) annatlo pO i £76 Ye T paTeCoug.] * Senvfus 
« hujus fragmenti maxime 2 i cui 
« lucem afferre non potuimus, quoniam non 
« meminimus, ubi integer locus auctoris, ex 
« quo hæc deprompta ſunt, legitur. Kufter. 
Edit. Mediolan. TugorwAav. Quod vero proxi- 
mum eſt. Legendum enim, A g e deiuvver 
TMIN ITYPOITNANN. Quomodo exſtat 
Demoſthenem i! in orat. ee, gur ge Gela, ubi 
etiam legitur, XevTiov ech. Suide 
autem lectio, av/na/arrurloyup@», verior atque 
elegantior eſt, quam et fir mare videtur Ulpianus, 
qui ita habet: Te xpuoior or e Co Ma- 
xevoriag ven OTE ANTIKATHAAALEEN tis 
Aria YopetT fia ria, he CY rad avanouay tis 
au rg ra; Abiyas. Optime profecto. De Phi- 
locrate autem ſermo eſt, qui a Philippo corrup- 
tus continere ſe nequibat, quin mercando, ædi- 
ficando, atque auro ſuo palam commutando, 
quaſi ſorex ſe et amicos ſuos proderet. 


Arad .. 6 pn x wopa] Reſpexit, opi- 
nor, Suidas ad Ariſtoph. Av. ver. 1712. 


Och I ANQNOMAETOE is Sag. rinks 
Rouge — 


Ubi 


wi — —— — 
— 
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46 EMENDATIONES 
Ubi longe melius Scholiaſtes : *Avanopa5 Y. 3, 
ar T&, @oAAn, % Aoys &s qua in cyoααᷓ vc. 


GY 


Ag.. 06 evoves. Proticegirns 158. 0 N S 0 


viene wugos dies] Nonnulla ad hunc locum 
ſcripſit Cl. Weſſeling. in Probabil. p. 2 50. ita 


tamen ut rem in medio reliquerit. Proculdubio 


Pherecrates dederat 


0 e ugs £51 T 045 87eavos Abg. 
Frumentum vili venit avious. 


Nihil ſuavius aut verius. Theophraſtus Cha- 


ract. wee4 aJoneoxing. "AZ: Y j, oi w 


& Ty ayoed, Frumenta in foro vili venduntur. 


Lo en Ads 

Tun 38 guhouues, 4d aur dig, 

"Pawy Quadoou 1 i ap.) 
«Vox hc (an) Pearſonio ſuſpecta eſt, qui pro 
« ea w reponere mallet.” Kufter. Fallitur 


hic Suidas, et una viros eruditiſſimos fefellit. 
Verſus enim iſti non ſunt Sophoclis, ſed Euri- 


pidis in Medea, ver. 320. ubi ita recte legitur: 


— 1 TUTYAG ToOog. 


Vide virum doctiſſimum in Miſcellaneis Criticis, 
p. 97. et Cl. D' Orvill. ad Charit. p. 442. 
de hoc loco agentes. Utrumque vero latuit 


Suidas, qui et vulgatam lectionem, d Cu- 
| xd 


= CO 


w (fo w—9> St 2.9 


ww AA wa e Ho © 
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adorey firmat egregie. Quod et fatis fecerat 
Scholiaſtes ad locum. | | 


Arabica. rms males. Ever dei ava 3, d- 
yexrueev F Ir S Ade,, ogw piper Wes Wav- 
ras $V0/40500,  W5E xo, WHTTNG WE00TWESEDAV 
chat Thy ouiNiav, meoormwi % aideoyuev Wat, fande 
tuOari wore c dq, tuo rev 8 2 
wirero di.] Hinc miram compilatoris no- 
ſtri oſcitantiam videas, qui ipſam vocem, cujus 

tia hoc arooraopariy adduxerat, plane omiſe- 
Tit; id quod non ſemel obſervavit Kuſterus, et nos 
alibi obſervavimus. Depromptum autem eſt 
hoc fragmentum ex Marco Antonino, lib. i. 5 
9. ubi legitur ; 7 uννaen F clo. Sed utra- 
que lectio tam Suidæ quam Antonini depravata 
eſt, atque iſto modo reſtauranda: K 7 avex/- 
x0 F idr S F abswgyrov T1 cio pur. Hominum 
imperitorum, atque eorum, qui inani opinione et 
o 94am minime per ſpectam habet, ducantur, toleran- 
Ir tam. 


1 Ardgætag. dyaxagotus. Tig d dnoys rad rig 
5 andpreus 4 O To Wor; TH ye Ct v diu 

wir» air mv.) H Cuys non ſunt verba ſcrip- 
| < toris, ſed interpretatio compilatoris, qua vo- 
85 


cem àragcis exponit.” Kyfter, Fallitur vir 
2. daoctiſſimus. Sunt enim hac verba Dionyſii 
ut Halicarn. Antiq. Roman. lib. ix. p. 539. ubi 
Ye recte legitur: @Taprews 4 Puyns. Diſceſſus five 
ige. Atque hinc diſcas quam periculoſe * 
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fit alex, ſine cortice natare. Vox dr oc - 


currit etiam apud Joſeph. Antiq. Jud. hb. xvi. 


p. 850. Troupe goa Tis ür Aiyvals ATIAP- 
LEQL, | 


*Amidefty. avri 73, mas A wee. ] © Vox my; 
ce delenda eſt: vel legendum, gx 4007s wwe, quz 
ce Porti conjectura eſt.” Kwuſ/ter. Repone, Q 2x 
dF. Reſpexit, opinor, Suidas ad locum Xe- 
nophontis, qui legitur Hiſt. Græc. lib. vii. p 
640. NE» 8 Cy 7e zoe ATIEAOZE pwyxers xo 
ers Tor (8803 XE Quæ recte exponit no- 
ſter, ws 2 beg. Sic ſolet Suidas, reſpectu 
ſcilicet habito ad locum, qui nunc non compa- 
ret quidem, ſed quem olim, ut videtur, adſcrip- 
ſerat. De quo nos ſæpius intra. 


"AT" *x0pw q Y ꝰ?¾ wavlaveoiy el c. Ka 
Mevavdpog: Ou obey anwouile, o whim who ay d 
7 s.] © Elegans hoc fragmentum non me- 
« mini me legiſſe in Excerptis, quæ ex Menan- 
« dro Conſtantinus nobis conſervavit. Quare 
<« ex integra ejus hiſtoria locum hunc deſcripſe- 
ce rat Suidas. Kiter. Nihil ad rem vir doCtiſh- 
mus. Hæc et quæ ſequuntur imperite admo- 
dum et nullo judicio congeſta ſunt à conſarcina- 
tore noſtro, quæ rectiora atque emendatiora le- 
guntur apud Ariſtoph. Av. ver. 374. et Scho- 
liaſtem ejus, quos exſcripſit Suidas. Verba au- 
tem illa, Oux, be arwnopela———non ſunt Me- 
dri hiſtorici, quod putabat Kuſterus ; ſed ad 


Cpacvupey 


bi 
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dit Joan. Clericus ad Menand. p. 252. Cor- 
rigit autem Bentleius: Dae F 


Odx ie ved, cobelnedlo dr. 
Atqui Attici non ebend ſed oubag amant, 


Adde quod Suidas rectius habet, arw\cuela. 
Quare haud cunctanter repono: f 


Oc obey de, TIME ENGEIMEN AN; 
Non : Quyomodo enim per eum paſſumus ſervari, 


ber quem periimus? 
Eurip. Iphig. Taur. ver. 1028. 
Ole, dPlagurcta NINE ENGEIMEN AN; 


Cæterum ad hunc locum Menandri alludere 
quodammodo videtur Polybius in Excerptis a 
Valeſio editis, pag. 189. Araiſes ) ure ru w- 
„. rabrle ae SU Ger, ws ei u raxi 
 ANIQCAOMEOA, 2 av rowdy. 


re 'ATeipnxe» dolucy. x Q 5 ep: Thy 
ce. WM iorln mona Y Bis ov EVEYNCGX4 8 direignxtyc ce 
H- r @overs id.] Hic locus deſcriptus eſt ex 
o- Agathia lib. v. p. 152. ubi ita legitur: Tors 
a- A Thy igparlu Y Big woptiay, id 18 be 
le- ed, amergmerrar recg würdig diu. De Juſtini ano 
10- autem ſermo eſt. be" 


Arlt. dude Pt Reſpexit ſine du- 
bio Suidas ad Daniel, iv. 16. ubi interpres Græ- 
cus: 


7 


Cpawoyuphey Comicum pertinent ; id quod recte vi- 


— 
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cus: Tire Atta, Ss * oyoyee Ba DAVA. 2. All- 
HNEQOH urs dhe pie, ty ei aM wird 
dil dle oros are. Sed vide hominis imperitiam, 


qui verbum aloe, ut ex ejus expolitione li- 


quet, ab erlwns deduxerit. Quod reſpuit & 
fenſus loci & Græciſmi ratio. Fluit autem ab 
Gcoe, mut. Ut a . VeOw, fic ab eytog, Chou? 
Hinc dv,“wõè wis weav u] Unam circiter 


horam r 72 * hæc mens Scrip- 


toris. 


Amy My cradirods Fragen, f 
Bageapey 1 Toomey TI i any is T@goeveynopyut.) 
_ Elegans hoc fragmentum tum eſt ex 
Marco Antonino lib. i. & re. Eadem * 


quoque infra v. c e 


Ar deidas. Br Nas pxalus f cu 88 


04% 4 WUuek 
"Equers cls K&gleu d % ede. 

U tone autem 8 
gebar N Teena J:mplex- expanſa. py 


Sic veſtis ignea apud anderem Wwe Vene 


ris ver. 2 5 
Cras ruborem qui jatebat wife tefhus i Tuer. 


Ubi agere videtur de flore roſæ. Sed hic illud 
zveg hoc infortunio premitur, quod primam 
ſemper corripiat. Quod contra metrum eſt, 
Nos autem veram — excogltavimus: 


05 
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——— — 0 A ET Err. 
eli verno tempore. 
5 Nempe puella, jam ſpirante Favonio, veſtem 
tenuiorem pro more induerat. E contra Rhe- 
us apud Euripidem, utpote Jovis frigidi pa- 
teens, «726d hiberno tempore geſtabat. Rheſ. 
| ver. 442. (2; | | 
AN orcs worm Opyxioy ui uciſ c 
Kęuga iu, IIlovag 7 C 
ud TOILA AHAOIZIN ide rg Op- 
+ DHMAEIN. . 


Ita legendus iſte locus. Vulgo inepte &57Aog 
T071pear. Intelligit autem aragda, five veſti- 
mentum ſimplex fibulatum, quod dr, op- 
ponitur, & hominum expeditorum erat, atque 
eorum gig youu XAavogiy. Geſtabant nonnunquam 
& mulierculæ, ut in noſtro Epigrammate. Quid 
fit autem veſtis cxJadin, quæ vox Homerica eſt, 
non ſatis luculenter docent Græci magiſtri. 
Optime Gellius vii. 12.  Feminiſque ſolis veſtem 
longe lateque diffuſam decoram exiftimaverunt, 
ad ulnas cruraque adverſus oculos protegenda. 


"ATM GY fiv. 7 Algvet T& Wartpe % 4\\G 
Tye dia g Twas] © Hæc verba, xg; anna 
rad dia Tg Twas, tanquam ſupervacanea, 
delenda cenſeo, quoniam quid ad hunc lo- 


eſt, eum faciant, non video.” Kiter. Ego ve- 
: so quid faciant video, et repono certiſſime: «gy 
-Oia | E 2 | * N 
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ama twa KOINA ONTA wg Tyan. Areha- 
xav eſt, bona paterna, atque alia qua communia 
ſunt, cum aliquibus partiri. Suidas v. Aalady, 
Ach xugicns, os TA KOINA'AIANEMONTEL þ 
Tei; pn Baropipog. Recte autem dicitur, 2a 
pad age Tiveg. Suidas v. Kewog Eguic. Tei; 
S woras xAin]eow emavalues ava TIPOE: TOT 
KOINQNNOYE (ita legend. non a AIANE- 
MELOAl. VF 


Aropf n,. di rod dOropic. gra En. 
Ku Arαν,Eu, amayodow. O J cox mityre The 
vnhh¹,s, akke Jups N «On. (pane ) 
S dorniguZ iy madig. Mira interpretatio vo- 
ee cabuli *Arroppyoia, quæ merito ſuſpecta ha- 
ce benda eſt.” Kiter. Confundit hic Suidas, 
ut mos eſt Grammaticorum, Axdęnæm & Ar- 
pn(v, quæ origine plane ſunt Kerk & proinde 
diverſa utique ſignificatione gaudent. Id quod 
recte ad Heſychium obſervavit Kuſterus. Quare 
nullus dubito quin ita Suidas reliquerit: Aregi- 
cia. d rod demi. rg EU. Kaul Arrogi- 
ois. 'ATeppnow J, anayodoi, Nimirum quod 
alii i five >angos, id Eubulus pro Comi- 
corum licentia, *ATopyoiz dixit. Heſyghius: 
"Aroppno's, (leg. Arognog). dangia. Idem: Ex- 
ar pnoig, d rogia · Aliud autem longe eſt A- 
pro's. Quod vel ex allato exemplo oſtendit 
Suidas. O 5 ch ie ſue v Yorppyory, Ille vero in- 
terdictum non tulit. Atque alio quod nobis ex- 
hibet Edit. Mediolanenſis, quæ in plurimis Arti- 

N 4 culis 


rr ialoelccac.. cas . c  , 
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culis haud paulo auctior eſt: K aids Try 
penis *ATIOPPHEIN red yas. Quod quidem 
fragmentum elegans eſt, & non erat prætermit- 
tendum. *AmTppyois red yaus eſt, Renuntiatio 
nuptiarum. Utitur voce Appianus in Libycis 
p- 93. Mane 3 aurgs ic 0pylw Aa cel pes 
ges as F hui gun, o ThWEG te ray das ice, E- 
rey pre] Wohuyns νEdw. Erl indoow F 
aaidu moPtpgra xngy THN EAYTON ATIOP- 
PHEIN. Sed nibil æque accendebat iram populi ac 
matres obſidum ; quæ haud ſecus quam furiæ tra- 
>,  gice firngulos aggrediebantur, exprobrantes filios 
£ ablegatos, & deditionem atque anguſtiam ſuam. 
li reddendus iſte locus. Interpres ineptit egre- 
0. gie. Quod vero addit Suidas, onuaie 5 x ATIO- 
a- KHPYZIN awd, id quidem rectè addit. Jul. 
as, Pollux ii, 128. Tze 5 yivzs ANOPPHOHNAI 
„-als HNA dur! Y ANOKHPTXOHNAI. Ita 
ide ſcribendum ex MSS, Suidas: ADOPPHOHI dor 
10d 3 AIIOKHPYXOHI. Hara. Maris: Arens 
con Aru, Ser ENB. Ita qui- 
dem edidit vir doctiſſimus Joannes Hudſonus. 
Cod. autem MS, quo uſus eſt vir optimus, ex- 
hibebat >amppryſor EN Quod non erat mu- 
tandum. . 


M a 7 0979 = 


Arora. 2\appnolu xnour]oje;. ON re 6Þ- 
band Irie 7. Algvoiag er oo Nαο .] 
Decerptum eſt hoc fragmentum ex Damaſcio 
in vit. Iſidori: Ita enim legitur in Photii Ex- 
cerptis, p. 1045. 28 Ja 

E 3 Arega- 
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Arrogerig. >mY, 10. Aßbbαο Awegari- 
ow 80; % & yx. x Arrian, Exped. Alex. 
lib. v. p. 362. ed. Blanc. ubi ita legitur : "Arc 
Gary; de 80% % J toſs. Tu emendabis ex Sui. 
da. Sunt autem verba Alexandri ad duces ſuos, 
quibus ſe quoque pugnæ non defuturum pro 
mittit, _ | 


*AT50\dg Ta 3 j, Ta [6 Tue 
Coma F vg,: Depromptum eſt hoc frag. 
mentum ex Diodoro Siculo hb. xin. cap. 67, 
Quod viros doctos ad Diodorum fugit. Eſt lo- 
cus quidem ſalebroſus, & dignus quem hic ad- 
ſcribam, ut emendatior ſaltem legatur. Ta) 
& F Tpingers eroimoraviuy 7 Tpirax lm, / F i 
r i ow]efeielpa F vargo)eic, r J d r xh 
pare F cet xeorws r. 9 Golw S er 
rap, ed  *3 00 aver IAD %], xg} tcl 
0) r dr dyvoay]ec, e Soꝰονν dF TY; νννν¹ 
Ubi recte vidit Cl. editor nonnihil laborare ora- 
tionem. Sed in medicina tamen adminiftranda 

longiſſime aberravit vir doctiſſimus. Fruftra 
enim in loco aliquo emendando ſudaveris, niſ 

prius mentem Scriptoris perſpectam habueris. 

Quæ quidem doctiſſimum editorem cum alis 

latuiſſe videtur. Nimirum vox excidit, qua 

ad ſenſum loci omnino neceſſaria eſt, & quz 

emel reſtituta una lucem atque elegantiam ſe- 

cum importabit. Repone mea fide: Kat rw 

| e 
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vba rd js gu F N, EMIIPH- 
EANTAON, ra 3 AlOSHNTN F owdnegit 
ego u. Cum vero Claſhiarit, id quod mandatum 
„cat, exequerentur ; & naves quidem eas, que uſu 
. & bell attritæ erant, incenderent; alias qutem 
„reis manibus abſtraberent ; atque inſiper mag- 
„am clamorem attollerent ; Pelgponneſii in urbe 

| milites, & cateri fraudis neſcii, ad defenſionem 
urbis in portus excurrunt, Vox illa womodiſew, 

quæ modo præceſſerat, in cauſa fuit, ut librarii 

pie haud abſimilem vocem #4renrdwrav omitterent. 


$ Cc % 


d- rum fugit, legitur etiam apud Ulpianum ad Pe- 
' WY moſthenis Philippicam primam; qui & hoc 
0 Diodori fragmentum, quod mireris, tanquam 
» WY magni rhetoris fœtum, ex oratione ung Kryowr 
11 Sai. profert. Sed locus Ulpiani mire luxa- 
tus eſt, quem proinde operæ pretium erit cum 
42noſtro Lexicographo conferre. Alter enim al- 
ra- terius ope facilè convaleſcet. h ip þ 


Amoouud|iGay. .. Kegrnn®- J rare vir 
2 vn N Hus, Nowou” AM, Ke A, G vida 17 
Ye yeaupd) 89 tnicapas ara, a Ban yAWTIN 
uz Oe C0 pynport P r.] Verba Cratini 
uz non nihil interpolata ſunt atque ita in Trochai- 
. <o5 redigenda: Ws 
5 S5 
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Ades, l Al, ch eld % Nea PT 


iris ahnas, 
A m0 yAWTING Oegiow oor paynpaoveue 94g 
Eads. 


Aqui per Jovem non novi ego qui dem literas, 
Sed memoriter tamen hec tibi dicam : Memin ni 
enim Prove. 


Illud autem cx 0id' 8d. ee comicum pla- 
ne eſt; tametſi haud aliter locutus eſt Eu- 
rip. Iphig, Tour. ver. 491. 

rag cad 

Seen PardpaS KH Vaο 


*Amroc/ ee, art , xa]a5eo1] Scribendum 
ſine dubio: l $ xa@Puyr. Quomodo legi- 
tur apud Harpocrat. qui ad Demoſth. in Phi- 
= refert; ſed exſtat vox in-Orat. cont. Timo- 

. 368. Ed. Taylor. Quod & recte anim- 
avert CL. Valeſius ad Harpocrat. Plutarchus de 
fraterno amore p. 491. Toi; ra Nun f warty 
ide, 1 . 3 taMον Ayce⸗ bei xue, eTwe aua 
raboiſes, oich wies pa dex ele, ponds vad 

24% Poo wargos 1 untgôs tis opuining Oaunag 19) 
De GAA ANOLTPOOHN KAI KATA®YT- 
HN &4pc vsbergo av eue ug; TEE x0 
erf OEdip. ver. 1469. 


„ , Ano ETPOGH. 
Ubi Schol. |. denprxi. Eurip. Medea ver. 739. 
Or — £5w, Ar AIO TPOH xaxav. 


Xenoph. 
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Xenoph. Exped. Cyri lib. ii. EIA 3 «gy ANO- 
ETPOGH ye, & Tis GU, Bacihia xaxus 
mor, Idem de Magiſt. Equit. p. 955. Kaz 
N roi 17]ov duvapies eh üg dy «1 AOT TPO H, 
7 pn rec Ouud]ulaty; arg avayualu. Ita le- 
gendus iſte locus. Nam minus potentibus ſtatim 
JW refugium & pretextus eſſet, niſi eos primum in 
ordinem redigas, qui plurimum poſſint. Vox oc- 
currit etiam in iſto ſenſu apud LXX Genel. iii. 
16. Tigog T dre os 1 ATIOETPOOH os, xg 
aurig Ts Kuro, * 


Arcli x. o A w, Nye, F I din. 
m Hic egregium fn alicujus librarii agnoſco, 
l- qui, cum in præcedenti articulo nonnihil de 
i- Judæis legiſſet, hic mira oſcitantia Judzos pro 
o- Wy Achzis ſuppoſuerit. Audacter emendo: yys- 
n- ne F 'Ayarav. Arlt Nei vocabantur Achæo- 
de rum, non judæorum Præfecti. Polybius lib. 
rp xvi. p. 1030. 'O 5 Oioroiule tZi\oyioale 7a 
Aas⁰⁰⏑, TAN AXAIKQN noAkN AITA- 
LON, «gy wel, qu,Tũ F Ta; wiras 00g tis * 
Teyiav aPgyiyvicy Mumoy d tyeabe woes 
wd TAY IIOAEIL eytogean]o 7) & 7 
owracs TOIE AIIOTEAEIOIL Toad s ra 
rohe T , Dgrtipe mouioade r 
&@ N ,,], i ra ima C wi nuegar ëG- 
odia, E way ragen, a hoi ec ina wa 
as eig T dye“ inadav cue o - 
Meg avarabov]e; ary, d yiſe eis N i . iran 
& cu gym, I d anode 7 e- 

| | Wo 


* 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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Tete, TQ. HAP EK EIN GN AHOTEAEIQ, 


mebapyare Tor; Eyſeyga pers. Ad mine lo- 
cum fine dubio 8 Suidas. 


es 5 13 Ya: WAN E WT 0 
deias ou exwy.] Ille vero erat vir egre- 
gius, & ſatis quidem eruditus. Hinc Corrigen- 
dus Agathias lib. i. p. 3. ed. Vulcan, Eoruuia. 
vos 0 wies guys . 2 neus, ANHP p 
gre. TEAWY e Tolg 7 A aoggaÞ@e:, E 
T& d ayalos C eyxuicdl On, HAIAEIALE TE 
AnoxPN TME EXQN. Ita legend. Vulgo 
c * ey * — contra mentem Aga- 
thiæ. Quid, quod perſuaſus 'fere fum, hinc 
Suidam ſua haukifſ & pro more ſuo interpola- 
viſſe. Vide nos ſupra ad v. n, 


Aegan 0 1 88 I Hnbedgu th 
Sew] egen ga Mugpnnan Squires" Teen 
| aH vel nil & TW Tate.) Scribendum : 

- JInbdge, 76 AEINI. rein Mr 
fauleurur a 


"Yeo Pegrar ed! a baaga "3 — | 
Quomodo legitur apud Schol. ad Homer. Odyl, 
B. ver. 135. 'Apiod 'Eeqnis. Tür ige Er 
SEA ZEN Ta. AEINI ei v5*g9%, de d Or 
*exr{. Aliud autem eſt, fi Grammaticos audias, 
anbei eu, aliud det . De quibus conſu- 
lendus Heſychius. Adde quoque Euſtathium 
ad locum. Vide & quæ ſcripſit vir præſtantifſi 

mut 


en” el} 0 of MR, , 


SY 9D + oo % e. a0 ee Ad 
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mus Tib. Hemſterhuſius in Præfat. ad by 
didem Dukes!, | 


— v vue. Kat A 3446 
Ae. Keats Apyerbavcy tO» & Kix v u: 


'ApP' Ag e ig . arge x, v8 Kine] | 


Hunc verſum apud Apollonium Rhod. me 


t legiſſe memini.” Kuſter. Recte vir doctiſſi- 
mus; eſt enim ex Apollon. lib. i. ver. 1178. 
Fallitur autem hic Suidas, & nos m fallit. 


Neque enim mons Arganthonius in inſula Cio, 


ſed in Cio urbe Myſiæ; uti nos optime docet 
eruditiſſimus Schol. ad Apollonium. N 


T1p@- a dg 01 5 aPixoilo Kiavio®- "Va 2 
Au 'Agyaylavau oo@» gag Te Kicw 
Ubi Schol. K:avid@» ib yang.  SEePoxr ous 
Kin, 65s 5 NOAIE MYSIAE, Nas Kis $ 45 
oapivy MAνννν d uαν,s6, ws 15004 Ag ili N 


% Kad we eie. Kal wilapuo; of b + brug d- 


ich-, Þ Minn cg 10, 4 permuorety Lu- 


Nat 6 K Vp. ple 3 „ Wi 6 laps 
r.. Idem: An archev. * Kix. 


Egregie huc facit Etymol. M. Aer ara, cley, 


Ab Apyar#aveioy %O- ex TE Nia. Twes 3 
| curly 


X&Goy pee andlareſl. Tag "Agyarleyu 4. 


eee 5 aan, eri cle, Murid wie 
Pp 


2 — 
— — 
— — — 


— — — — 

pres — — — — — >> — 

— — — — - ” = > —— 
— — —— 
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D poo "Apyarlams. Simonidis verſiculum, 
cujus caput graviter ſauciatum eſt, optime emen- 


davit vir doctiſſimus, & cui Genres literæ plu- 
rimum debent, F ridericus Sylburgius: 


IIeic tc 2 + peov "Apyarboms. 


Sed altius latet ulcus, ad non animadvertit 


vir optimus. Neque enim illud Muri de ni- 


hilo eſt. Reponendum fine dubio: Lyuaunicr; . 


J van nos MYETAL, ac 
nlita mails S prov Ag n. 


Quod ex modo laudato Scholiaſta liquet. Con- 


fer & Scylac. Caryand. p. 33. & doctiſſimum 
Voſſium ad locum. 


— Apioxeid. Kat dien. ago af cut; 

N Topendig % ApiroPam. Di 3 raùr apioxu,) 
eſpexit Suidas ad Ariſtophanem in Rab. ver. 
103. ubi vide Scholiaſtam. Sophoclis autem 
locum nobis ſubminiſtravit Schol. ad Ariſtoph. 
Plut. ver. 60. Ari dne N aride AI. 


| Abyu01, ws Gurus. Ei gy ri os TErw apert, 


WipuTs aydeg Wire Jn Janrar)av. Kai LoPoaig 
0 Ni agicei yAGora, os teny pn. 
ar F, Ou yep e. Legitur iſte Senarius in 


Sophocl. Aj. ver. 58 5. Hinc emendandus idem 
Tragicus in Antig. ver. 2 16, 


LE TAT T' APECKEL, To Mosses keis. 


% xigus.] Legendum : 9ggappxy __ 
biieari dbctrina. Quomodo legitur apu 

Wthiam lib. ii. p. 62. unde hoc elegans fragmen- 
tum deſcripfit Suidas. Quod & auctius & emen- 


Wdatius legitur infra v. Xoogons. 
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volg legitur Ton, contra morem atque conſue- 


; Agi, INA r? lig. Tay re TIAdtw- 
e. Agcor@- d i ννüu deyhu ran, 3% Erg 0 
ra. av n. yandegouw ay, ei & oe Dε 
Wy Sragin emo), % Tos N Quotus avg 


/ 


Aga- 


Nu % 


Aci, Mg? , - Aveares 


eyed reomTg Cger ig Joe, C Tear@» xocov 51 
Wo, S ego gras, x, ons 7 «dope ad 
ves. ] In omnes me verſavi partes, ut 


*loco huic, quem ſuſpectum habeo, medicinam 
«* aliquam reperirem: ſed fruſtra. Quare eru- 
« ditus Lector de eo cogitet velim.” Kyſter. 
Virum doctiſſimum fatis, ut videtur, exercue- 


runt verba illa, 72 49 pe , 5 v. Que 


tamen aperte ſpuria, inepta, & pro | term 
ſunt habenda. Fidem abunde facit Herodotus 


in Clio, qui Suidz, cum hæc ſcriberet, obver- 


ſabatur, "Agora MAU Jn de. Fe- 
i, N Tad, we vubaggòe F mrs ib. 
Tw dd reg, S ATOYPAMBON re d- 
bear F npes 10d, mooa|4 re x ONOMA- 


TAN TA S 9idaZaila & Keef De Dithyram-_ 


bo autem, & ejus inventore Arione, conſulendus 
| Proclus 


&. li- 


| Proclus apud Photium in Bibl. p. 986. vide 
| | diſſerta. 
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& quæ ſcripſit vir ſummus in 
tione de Phalaridis epiſtolis, p. 295. 


Aer c q Meß ved re e ιννẽ 3 2 ge 
2 Freeze: I veov, Peering Y T eο r.] 
cSenſus potius requirit BgArurea, i. e. conſul- 
ce tationis, quam Soho ec uu. Juniorum enim 
« eſt manu rem gerere: Seniorum verò, con- 
« ſilium dare; quod Suidas hic innuere velle 
e videtur. Kiter. Feſtinanter nimis vir doc- 
tiſſimus; neque enim vim &, S οενονν ſatis 
perſpexit. Depromptus autem eſt hic locus ex 
Syneſ. Epiſt. 142. ubi legitur: Hadiza % & 
gadotag wx. Bellum enim & ſeditianem ju- 


moram eſſe putat, pacem.verd atque amicitiam ſe 
morum. Rem egregie explicat ipſe — 
Epiſt. 116. Ha &v Opuigy xer5tor, ig wo Or 
ow, APXE, LY TAP TENEHISTI NEQTEPOL. 
ud N fun viele pv. #1) telle, 0 vewrrg@v al- 
The dN. TUSTY vg 74 vociras TH Lereidon, A 
Ag xop F wgre N TH veurig Yep. * 3 
are Cyrepey efac v det F XAANSU A,iZæöd 
5 S Locus autem Homeri, ad quem 
reſpexit, eſt Il. O. ver. 439. | 


* 


Acv dN a0. Agios 
Tech ier de wail c agg Gg.] 
Inepte Interpres : State deinceps omnes eo ordine, 
qui formam trium clypeorum imitetur. Ex wes 
Bok d cridag, 


i SUIDAM. 
rac oft; Tres 17) gabs. Three deep. Fruſtra 


WH quefiveris. Eft enim ex Ariſtophanis Bubyſs- 
ui, (cujus fabulæ, quæ hodie defideratur, præ- 
ter alios non ſemel meminit Suidas) uti nos do- 
cet Schol. ad Lyſiſt. ver. 282. 
Oro Firohulgenv by N Erle” g Cu,, 
EG i#laxaida AENTAOQN eis F wing 
va bed, | ND LDSOTES. 
1 v Ag e & BaCunwiins 
„lauch ed de, we ec, O To; arridas. 
Eri rdgeru 6#Jaxailexs pa, ac 7 Bab@s. 
rie Ovens dana xaloa diu. Vides 
jam quid fit in re tactica d ve 4oTida; ig 


e. 


Age 01 3 _ rel & tg 


p ich Few 3 avVpwTo e q Qurtug unde ta 
a ch A ! Elegans hoc fragmentum de- 
m 


ſeripſit Suidas ex Syneſii Dion. p. 43. ita tamen 


ut nonnulla pro more interpolarit. Locum 
pulcherrimum adponam, ut videas quam belle 


hic ſe geſſerit noſter Lexicographus. Kai ò n- 
A 6 xal' iſade, cνν,ν]é wp raurry Te & 1. 


daß Al Oi Dia. ouvioa J Toig du eg AI 
100 U eindhun r Aoys -Ouve R. ens jet) i ous 
us 0 Oey © αον Y ws PiXooP@s impiy irs 

| > 


autem hunc trimetrum in Comici eafopÞog t 


W Ubi Schol. “Or 705 ages dowidas ineymy & a- 


on") pnlopfrng 8 abi & pros do leg Tun 


\ 
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> mare of 5 acguPris Sr. % ror) piligaris 
X WOrjTews, & fel JoxgTw £08 xdiles nate rot rar 
1 i J QUoew; jands Th o- I, wy tjo 
av iJois 7 Kagdiav, rd &@ Ty vagdig, a duda 


S Ye iC eU eU N vole 


Alu. autnoi. Mn ö Ode a roꝶg M peyana 
Juri acc, a N wants owe T c lun re E,]; 
Scribendum : Fi piye duαννẽ⁊w . Ita enim Græci 
loquuntur. Et fic quoque legitur apud Agathiam 
lb. i. p. 11. cujus hæcſunt verba : *Edidaox 1 
g % ad rug ig Ta panoe œur,j, (lege, aur 
_ vel py i ODC. PHI ENT MEDA du- 


c xccug \ 5 0s 4 π inn 7 apply Xt 
| Repone ex Suida: T ag avruv K- 


Ageav. 
ATEIN. Longinus a2 vis; x 44. KQATEIN 
TW: be NI, TAE AYZHEEINE. Sic alter 
alterius ope ſublevandus. Locum autem non 
male expreſſit Interpres: Oſendebant præterea, 
hoc etiam ex 4llorum re maxime futurum, fi nom 
paterentur Romanos ad tantam potentiam evehi, 
fed potius omnibus viribus eorum increments office- 
rent. ke 01 | 


' Auroxaxoy woe 1050s. d vg 8 rah VigS 
i cute 70 £vyg;.] © Obſcurahzc mihi videntur, nec 
« facile divinaturum quemquam puto, quid Sui- 


e das hic ſibi velit.” Kuſter. Hæc non ſunt adeo 


obſcura, quin una atque altera literula facile illuſ- 
trari poſſint. Legendum: ride AT L NOTE. I. 
lud vers, Ayroyaxov done 79%, eſt fragmentum ex 
8 Scriptore 


rn 
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Scriptore aliquo petitum, quod recte interpreta· 
ar Suds, ug E128 Coral Ih Tum 
malum, purttm purum metlum hue effe videtar,. 
ie. inimieiſſunus, xb vregGory 35oveg.Sophocl;” 
Antig: W e 27007 CADTE RO 


TON THIAE AYENOTN & Y Gh I. 
— q* n l £19316 $099: / 
Ad me{viſer. al avis. TS 5 Fourie r H 
Jen No 8 we Ty : Hoc 
fragmentum depromptum eſt ex Damaſcio in 
vit. Iſidori, ut diſcimus ex Photio, p. 1044. ubr 
ita legitur: Kal roi Hie, dg tim Hy, Wav wv 
re dHðif. red Gilzoxd hs Hu, Era en G- 
Eno de νον,7e᷑ii., ates TO AYTOKINH- 
TON & gin r S melic, Ubi unαι e 
non male reddunt, mentts celeritas, five inge 
ni dotes. Doctrina ſcilicet & memoria abunda- 
bat Hermias, ſed ab ingenio tamen atque in- 


ST Y ICS Hom = 


IN 


20, Wventione laborabat. Hic eſt ſenſus Damaſcii. 

non | 338 1Of1 Donne Dns 
ebi, : 40 44 be Oh (1) 50 p 14599 31 170 Hi 
fe. Abaelgae, ved. Kade. Nye) J E 


0 S,. Scribendum eſt; *APayriows, 
© >729y7 ay vel, ut Porto videtur, &meupar, i. e. 
* exuere; | Heſychius, 'AQayriras,.. ameduoac. + 
cuοe. Ku aPayurs a, (fic. enim locus ile 


Nec 0 ſupplendus | eſt) Kehle Se , el Oo wat, 319 
Su- Nr. Viri doctiſſumi M ee de cau- 
adeo Ha minus ſatisfacit, Primum vulgatam lecio- 
lu em non parum firmat Cyr W. in Lex. MS. qui 
. x redet exhibet. Deinde fi Suidas dediſſet 
me . 
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droddea vel a roduſai, non utique addidifſet, 
NY) 5 Kg] 7 UN Ht Idem enim . 
ſive Aredbes & c S, Quod vel ex Heſychio 
liquet. Addo Ariſtoph. Eccleſ. ver. 664. 


ou ANOATEOYE & de TAY vita / 
Neque ; nocie obuios ſpoliabunt. 


Videor autem locum auz7ra]e inveniſſe, quo re- 
ſpexit Suidas. Sed in eo erravit noſter Lexico- 
graphus, quod lectionem dubiæ quidem fidei, 
ut ſæpius evenit, fuerit ſecutus. Locus eſt apud 
9 in Antig. ver. 201. | 


Era ap, 5e TOA Car egper; ay 
Oh 170%, marr ate dOra %, 
Tac re rei hau, C 74 wavr A@ATNIZAI 
A ol dee ee. xd ro vecgνιε, 


Ita quidem edidit Canterus, vir ins, ad- 
——.— Joſepho Scaligero, & Henrico Ste- 
phano. Quibus & ſe comitem, ** m qualem, 
nuperrime adjunxit Burtonus Vereor g. 
equidem ut recte. Neque enim ea «<< utique an 
vis rs, A,, ut huic locb ſatis conveniat. 
Nam quod Suidas exponit per aονν Jule 
ber ſolvere, vereor ut id præſtare poſſit. Apayni- 
oa: eſt, luſtrare, exprare, pur iſicare. Farpocra- 
tio: Apes, ai Tel ana N aig, Per rgh 
Agathias lib. ii. 132 38. naegys 29 uc 7 4. 
deepo ve, 408 X boy ov h 7 0 hufuer val, 1790 
ale, % A®APNIEAI I piacua. Homili- 
um 


dam in 15 8 1 non 2 


1 NO $'U/ÞBDA NE. 67 
relium adire, nifi cade prius expiata. Eurip. 
in Alceſt. ver. 1146. 


Obo Yepurs Fol rice ger 
K Adem, 12 a tote. roi ee 
AGADNIZHTAI— — — — 


Non fas eſt te banc — a priuſuam 
uerit purificata, oblatione ſcilicet fafta" dirs in- 
ris, Vides jam verbum iſtud 4 ſe- 
_ in loco Sophocleo non ſatis belle tueri poſ- 
Neſcio tamen annon pro eo ſtare quodam- 
— videatur ipſe Sophocles infra ver. 5 5 5. 
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d 


Davey rt cui cl, & Odi I de. 

bi Schol. aur: 18, ride al Sed aliud eſt, Toy 
210 eyricas, aliud re wave aPeyrices. Adde 
uod libri veteres univerſi aPaviza agnoſcant. | 
{Quibuſcum facere videtur Heſychius: "*A@avi= 
04, oxerara. Quare hoc Catone contentus, 
priſtinam lectionem revocandam, atque ita tan- 
dem locum, qui & alio morbo adfectus eſt, re- 
W cenſeo: 


Tae vc KPT AI, E 7% NANTA bu Ab- 
- NIZAL | 


A Toke #6AcGoKG 0% ) rd ra yer geĩs. 


teoclem, quui Hello flrenue ſe geſfrit, & pro urbe 
x ka interierit, terra mandent, atque omnia 
7 condant, que una cum brelaris mortuts 
17 Hic eſt ſenfus loci, quem minus 
epiſſe videntur editores. De more autem ea 
una condendi, quæ mortuis vel honori vel ufui 


46 al | futura 


75 Wee A ANIZETAIL, © favra All- 


| = « Optvay 0 Oe). ] Verſus mutilus eſt avg | 
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futura erant, & d& {cilicet, conſulendi viri doc- 
ti, qui de funeribus Veterum ſcripſerunt. Ver. iſ 
ba autem x evi} & 4 ane conjungi ſolent, 
Pollux vi. 200. Aa 5 J av To, gba, x 
xa @rxgy}/as. Longus Paſtor lib. ii. H Ev; 
O ye % T Hava % * I Blav. Oy xd vere 
(leg. 10 . — 2g devotes; KPYIITETAT, 49 

e ADANIZETAI. lian. de Animal. 1. 7, 


KPYITTELOAI. Quin &, quod palmarium eft, 
verbo a@avicev in re funebri er mox ink 
Sophocles ver. 261. 


O & HoANIZ TO. wegen, 1 
le guidem tectus, tumulo autem non condi 
erat. 


ts eſt diſtinguendus & interpretandus iſte | 
. Quod & recte vidit W 


APA) meter). uu. To ip i 5 Tap 
ita ſupplendus : ; 


Hor Sigeua :; warn 3 3 eos, OIAKEE a 
o feror? mentis autem gubernacula Omni 
laxata ſunt. 


Plutarch. Arato p. 1044. Au E pijaor,) 1 
Aesler, & og prydhy E xupan r eg 
ren Qegoperav, wary xuoovirlw A®ENTA ka 
_ TIPOEMENON zige rs OIAKAL, © ire Xa Aw; d 
E n gu c ener. Hæc ſcripſ 

ran 


S „ = two 


end 


— 


—— - 


> TNOS UID AMC 6g | 
ram, cum incidi in Epigram. Anthol. lib. vii. 
p. 612. ubiitalegitur, prout emendaveram. Epi- 
gramma integrum adſcribam : 


' Kopueh N WiXG0y Lee S., 4 iuiſoi 16 alas 
Zivi, & R Nai te. i. 
Hor Signet; ai 3 5 Ogevay oiaxts a Pay), 

H . T TpvPrgley ExyMay amobopeta. 


Scribe, indbdacde, Heſychius : "EToojpas, OH- 
eicw. Epigram. Anthol. lib. i. p. 263. 8 


Elg did el VTESS 1 xhlaiCcaoic 23 * Td y10v 
Haiſten. Mive Yao EIOFTOMEEA. 


Philoſtratus vit. Apollon. v. 47. Tag aurd- 
W 746 & du ENOYOMENOL. 4 ichylus in 
„ Prometh. Avery _— Arrian. W Pont. 
Euxin. | 6 


[2 "IEEE % 4 % - 8 : 90 


Abzeg The cg 180%, IIgaxnbeb, * 2 
es Ts H] ) 110 EIO OMEN OI. 


Ita ſeribendus iſte locus. Vulgo Tx cc Ahne; 
renitente lieet metro. Eſt autem hoc Meleagri 
mn Epigramma in Eiwoegyy five mercatorem quen= 
dam, qui cum Scyllam & Charybdin non ita 
pridem effugiſſet, nune demum Scyllæ mulier- 
culæ cujuſdam amoribus implicitus, eundem 
plane curſum erat periclitaturus. Hæc eſt mens 
A , Epigrammatis, quam nemo Interpretum vidit. 
ws 408 Eleganter autem, & non ſine acumine, utram- 
que Scyllam gu Peg vocat. T 
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Apeuęi rus. Odom dro woos Milpedwpor O. 
inn ceginys @Þgderac H ] α u, e Aailngic 
aur, aPppnres, dPgooyirys, avericaludory;, 
yours xen roi idio.] Depromptus eſt hic lo- 
cus ex Polybio, uti teſtatur Suidas ad v. 
Averig abu ſed ex ea parte hiſtoriarum 
ejus, quæ hodie deſideratur. Oratio autem vi- 


tioſa eſt & nonnihil ſolœci alit. Aich, a- 


rd 2d Reſcribo: Q veuors perotmr 
Toi Idioig, vel, quod malim, peo XPQMENOT& 
Toi; idiog. Quomodo quidem locutus eſt Poly- 
bius in loco plane gemello, lib. iv. p. 482. 0 
3 O]απ].äJar &. wuctes 6fantoun T ApuPidapor u- 

ee Mr. nehdong imalyimneFai Toig Hato, 
6&y tAwy)) TW 9g avrov OA, or Th pop aix- 
paruG wavg xwep; hut anodwra' Th of are 
TW ao Daracy ang De Wavlwy Tay tiles - 
ox ara. dg 92 Tgrag AYTOTE EAEYOE- 
POYE A®SPOYPHTOYE ASOPOAOTHTOTYL 
XPQMENOYE TOIE IAIOIE IPADMAET AIA- 
+ THPHEEL. , Polybium imitatus videtur Dionyſ. 
Halicarn. Antiq. Rom. lib. iii. p. 187. Tas Tt 
Wong aPinu: maras AOPOYPHTOTE KAI AÞ0- 
POAOFPHTO TS KAI AYTONOMOTE Se 
TE vdH Weary Pe ouyxaups E agxa. 


"Axeap ©». Hy & y igyacia wns axou ©. 
92 £76 — crabelyo. \ Hoc 
fragmentum deſcriptum eſt ex Artemidoro lib. 
Iv. Cap. 44. ubi ita legitur: Edogt rie T1v dar 
YuuHing i wogreig xalnuerlw ö iporiog wog r- 
* K ö 09% 


ae *Y 0 . @ a —IcD 


— og 


INS UT DAK + 
ot; og. traunrapela N xofow, cr vom THY i,ç 
15 ade amo Þ xabidegs, 20% von d TOs, 4 aro T& 
wogyeis un. re ide i Mio. le Þ du 1 toſa- 
la AXPQMOE. Texvlw 1 wexſualday 1 coſoy 78 
idee 1 ywdixe voaigoul vas. Hinc Suidas no- 
tulam ſuam deprompſit, ſed ita ut ſenſum totius 
loci perverterit; ut quivis eruditus animadvertet. 
Eſt autem @xewp@-» vox ex rarioribus. Gloſſæ: 
Aen., Impudica, Impudicus. 'Axpupia, Im- 
pudicitia. Cæterum notanda Suidæ lectio, ir} 
Togyeiy, Sic Græci eri reyes, in) uxypdl Or xab- 
tic. Sed non minus recte Artemidorus, ti 
Tops, Xenarchus Comicus apud Athenzum 
lib. xii. p. 569, | 

"Ons & g06y hẽ,Elum pan” Oroeray 

ENI TOIEI NOPNEIOEIN, AL ige dg 

EiAndeggoas, Figre r 1uOuopinas, 

| Dupvag r ie | 
Ita legendum. Vulgo nulla metri vel ſenſus 
ratione habita, pax" e500" og Ariſtoph. Plut. 
ver. 338. | ny 
EIII TOIET KOTYPEIOCI Tay xabywpur. 


Aliud ſcilicet eſt e, aliud ini wogveip, 
aliud denique & mogav. Sed hæc non omnes 
intelligunt, quippe quæ ſubtiliora ſunt, nec fa- 
eile capi poſſunt, niſi ab iis, qui harum litera- 
rum guſtum aliquem habent. Addo tantum, 
viros primarios non raro haſce phraſes confun- 
dere, que tamen nullo negotio diſtingui & diſ- 
criminari poterant, fi id nunc ageremus. 
8 B. 
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32 Bans ipdria Ob di vuuOin Wyo; n 
D pa. Twprgpor © Obopas.] © Apud 
<<" enarratorem Comici rectius legitur Texpuron 
© Hape. quem lectionem in verſione ſe- 
ec cutus ſum.“ Kuſter. At vero in aliam uti- 

e ſententiam poſtea ivit vir doctiſſimus in 
notis ad Ariſtophanis Plutum ver. 530. idque 
recte admodum ; plaudente etiam Ci. Horniler 
huſio ad locum. Sed vitium hic ſubeſt, quod 
doctiſſimorum hominum oculos effugit. Ulud 
enim @ogas, ſi ſenſum loci ſpectes, omnino pol- 
tulat ut legatur «4 yvp@as. Quæ veriſſima lec- 
tio. Novæ nuptæ ſcilicet veſtes verſicolore 
geſtabant, ut eſſent indicium virginitatis demi 
nutæ five corruptæ. Noſtra autem emendato 
ai vp, ex verbis ſequentibus Seholiaſtæ fr- 
matur egregie. Ox #52: & d, Pro), on!. 
$a ker TO Mπα,νν T HN NYMOAN: Nr 
hahebis veſtes pictas ad novam nuptam ornandan. 
Arque hinc intelligendus Ariſtophanes, cuju 
ſenſum minime perſpexiſſe videntur editores, 
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BaoiNvda, the Baconuay.. Kai Buca, als 
alda. Scribo Bag, TW Bacinuar 
« 1, e. Reginam. Vel totum hunc locum fi 
&« jegendum & emendandum eſſe puto: Br 
„cd, &. Saldlag. Bac. Aida a) Bac 

r | « 1,6 
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« j. e. Baνννα, genus luſus. Rzo:Aida verò Re- 

« ginam. Beoi\nda enim ſignificare regmum (ut 
« hodie quidem in codicibus Suidæ legitut) 
« quis auctor vel Grammaticus uſpiam tradi- 

« Git? Cæterum pro BaoiAivon, BGaoineiay, ſcri- 
e bendum eſſe Bar. Baoiniay, ut diximùs, 
« etiam Portus ante me conjecerat. Kuſter. 
Verum hic quidem quaſi per tranſennam vide- 
runt viri doctiſſimi Portus & Kuſterus. Sine 
dubio enim ſcribendum: Baca, rl Bao 
din. Refpexit Suidas, quod nemo vidit, ad 


Sophoclis Antig. ver. 1057. 
T Naciαινν perl N . 


Ubi Schol. T4 Barmxila; rl Ag Qui 
ordo verborum apertiſſime demonſtrat iftum 
Scholiaſtam rl Bari apud Tragicum olim 
mi. legiſſe. Quare vereor ne interpretamentumm alicu- 
to, jus magiſtri; pro more iſtorum hominum, in 
fc. locum ver lectionis ſubſtituerint 3 ra 
mY ur annon reſeribendum fit; 


Not Adleride S876 6; wie vida, mo 
| Tly BATIALAA THN Haile bun, 


ln Ola -7gos 0 ole ard aagw 
. Ty Lorca cebicauca. 

. » Videte, Thebarum Princes 55921 
10G Reginam me ſolam relictam, wr ng) 
Na. Rualia & d quibus patior 
"= | 8882 you * _ 

Bar 
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74 EMENDATIONES 
Vocem autem B5:Ag uſurpaſſe videtur Sopho- 
eles in Troilo apud Polluc. x. 165. ex emen- 
datione Caſauboni rd wav ad Athenæum. 

. Lxaapy Þ ive BALIAIL Cultures” i. 


Vulgo Bar,. reſpuente & metro & ſenſu, 
Eurip. Hecuba, ver. 5 52. 


& veuporrs Yee - 
Aa xexandy; BAEIAIL go" aig up, 
Scriptor neſcio quis apud Suid. verb. *EZ&x«as, 
H 5 KaAwrarez BALIAIAA BAEIATAON tal 
dveirw' is nc d Ogevifuci / O. twang, Cler 
patra eo inſolentiæ provecta eſt, ut ſe Reginam 
Reginarum appellaret. Nimirum .refte dixeris 


Baring & Ha,. adnotante etiam Phrynicho: 


Ba g0H ran agyaiuy &TY, a Na ih 


Barbe. Sed, ut quod res eſt fatear, quippe 


qui Scholiaſtas iſtos atque eorum deliramenta 


probe noverim, tutius fuerit vulgatam lectionem 


retinere, tum quod metro conveniat, tum quod 

voce acid alibi utatur Sophocles in loco, fi 

quis alius, integerrimo, Aj. ver. 1320. 

ieren 
BALIAEIA Ache S 

Accedit Ariſtophanis Attici ſermonis canon. 

Ran. ver. 38 5. > | 
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Brat. du & Gy 4 Het). drs Heid .-] 
Locus Herodoti, quem reſpexit Suidas, eſt, lib. 
ji. C. 177. N6por T8 Alyunſiuc: ne " Apaois £56 
! dlagioas; drodaxwai tri O. dj,, 1 17 
y way ro Alyunliov, dw BIOT TAI. Ubi 
ineptiſſime Jacobus Gronovius ex MS. Medi- 
ceo reponit, NC Vulgatam autem lectio- 
nem non modo Suidas, ſed ipfius loci ſententia 
atis tuetur. Legem hanc quoque Agyptits Ama- 
is preſeripfit, ut quotannis apud regionis prafi- 
dem Agyptis omnes indicarent, unde ſe alerent. 
Eadem fere, tanquam vouey Eagdgey, retert - 
lian. var. hiſt. jv. 1. Toy J aur ig vu 
; mr» 'Apyias 10ay ina, e * elxñ Cave 706 
eech, & dior rag LOwas, ATIOAEIK- 
ENTNTA OESEN ZHI. Cæterum lectio iſta MSti 
Medicei percommode nos admonet loci cujuſ- 
dam apud Hieroclem in fragment. p. 290. 
Ed. Needham. qui perinde corruptus eſt, & 

acumen magni Bentleii effugit. Oh 7s 38 
Wcizoris BEBAIOTATAl, (el yores,) 8 dg rag 
hu duve fue x44 ry pac & irg. Ubi vir 
doctiſſimus reſcribendum cenſuit, ti, Y- 
rzr%4,, Sed vera lectio ſine controverſia eſt: 
exors EMBIQTATAI. Quod elegantiflimum 
quidem eſt, Sunt enim Parentes Deorum quam 
maxime vive imagines, & tam exactam ſimilitu- 
dinem conſecutæ, quantam nulla ars aſſequi aut ex- 
rimere poteſt. Haud aliter locutus eſt Syne- 
lus de Regno p. 32. A%yy | avns Lange 
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ca g, pecou Lenogo edi I@1/ciug 
BeJav.} Hoc fragmentum deſumpfit Suidas er 
Dionyſio Halicarn. Antiq. Rom. lib. ix. p. 550 
ub1 ita emendatius legitur: Tes arAycicy, TITEP- 


BAAONTEL Ae & e 97 Twi Xe #450 if 


Lg us. d wei wmuH olan Hel. 
Bg. d malie. Burbbn⏑¾́ 7 GD 
Ka..onm txy v. G Anua Þ Nu, Cech nat ni 
wis Wong g ar" D.] Verſus ſunt Chi 
liambi atque ita ſetibend ii: 
| X@Tw ix Tr Bexcnnue $ Avis 
| Even iD wenig D Suu. 

Et ut aliquid doloris ſolatium haberet, 

Variis animalium formis parietes ornavit. 
Sunt autem Babrii, opinor, XF Se ανν * 
cujus ſenarios paſſim laudat noſter Lexicog 2 
Phus. 3 a 
. | | 7 
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F deve. 3 "aps 

_ Ae rs 245 wis. 
Depromptus eſt Hic locus ex Sophocl. Trachin. 
ver. 13. Eſt autem paulo auetior Hic articu- 
los in Edit. Mediolanenfi. Sequitur enim, Zira 
85 185 Aoi. >, RR 
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Lig an Alus) E . awe 3 Ale 
ral. d F. aro Juovxno alu] Lagyotog etiam 
hæc verba intra v. IIb O Excerpta au- 
tem ſunt ex Diog. Laeërtio vit. Heraclidis 51 ubi 
ita baud paulo emendatius fcribuntur ; | 


Tig wins 8 * ane TuYy, 
N ba) 25 boy Xie 0 Fre, 


” Leven. v eg nor- 
Joh 0 3 3 LU ogihoas rag Abliſas, 0440's Wes 
wor No Oddegu Thy. iN Jvus,. A1 rad ouαꝓ9.; 
4 d M 4 auTs vepue/ d % 2 Orme ojucay: 6 2 
Abl Wag cake; amiſs wh moAmxian,] 
** Recte Caſaubonus ad Polybium p. 1530 
* monuit mendoſe hic laudari Polybium, quo- 
* niam in fragmento quod. ſubjuogitur, men- 
tio fit Sylle, qui poſt Polybii ætatem vixat.? 
ha — fecit hic Suidas, ut alium pg 
alio 
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alio laudaverit, fecit non ſemel. Id verd ſum- 


mæ oſcitantiæ atque ue eſt, Polybium de 
rebus Syllæ, qui longe poſterior fuit, agentem 


introducere. Miror autem Cl. Kuſterum non 


vidiſſe legendum, à Asi. Ariſtio. Ita enim 
eum uno ore omnes appellant. Egregie hunc 
hominem depinxit Plutarchus in Sylla. Ac; 


| you Tis ien % dai] G. e axw "away (TM 


egg N Tas. Abnag' dire Si Twi eos r m- 
Ac cui P A leben, c TE OTMQI 
TA EKQMMATA ÞEFPONTA s rag Gallo xias 
cg c. Tv Te % al Ms/$AA@y 505 7 TEX bxa50] 
FESOTPIZQN 5 vl e Exeibige 0 0 TUggar 
O. APILTION, avbewn@» is agtNyias 1 


auõri . & £00 ovyxeplpluw Thy dux. 2 r vel 


ca F Mb daf cubepho mera voc Nucl rum & ca- 
bor eit d de . Eadem quoque legun- 
tur in Excerptis ex Dion. p. 649. Ed. Valeſ. 
De Ariſtione vero illo conſulendi etiam Strabo, 
Pauſanias, & præter cæteros Appianus in Mi- 


thridaticis, qui woduogxa hanc omnem fuſe de- 
ſeribit. 


Fader rah. 1 ie e 0 N 6 
Bardia) Philoſtratus vit. Sophiſt. ii. 29. de 
Quirino. II 20 Ovi g cg G. 3 * xaſnyoę /i i dora 
niz Treff EK BATTAZQE THN TOY Ta- 
MIEIOY TAQTTAN. Cum ad cauſas agendas 0 
natura'videretur aptus magis, ab Imperatore fil 
advocatus eft conſlitutus. Ad hunc locum reſpexit 
Suidas. Wen, N fere N infra v. 
W ee 
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rabania. Sve xuvgpor. Kai TV . oo- 
FP xve4oy.] Reſcribe meo periculo: Tvabaia 
2 Trabaine. Gnathena & Gnathenium 
ccorta fuere celeberrima ; de quibus Athenæus 
lib. xi. p. 58 3. Al & xaAw nuo AHDnα nos- 
„ N. weyxar rages, E wy ie AY HN, 
o, 7e duda h, 070 oY Mev $0&y9gg0 0 Wo C% 
Wo. ay yer Ats fi 0 BuCav]g ia 
„ 70120) [amiy]s — dyeaOc 7 wow ayry Me- 
sn. AN, Sau, INAOAINA 8 rad rug 
I Guyareion TNAGOAINION. Addo Machonem 
WComicum apud Athenæum p. 581. 


Fic Tas "Abyvas age Idi 5 - 1 
Tau wav vi we ce Ern. 

Kop ioig d 60s T HN PFNAQAINION”” 
ue THE TNA ANHZ E "APged:aig. rw. 
bi, ut obiter id notem, verſus ſecundus pedi- 
us æger eſt, atque ita eſt ſuſtentandus: 
Cal ens wavy yeguy AN, ce / OE tray; 
Satrapa, valde quidem ſenex, circiter anos 
* mnonaginta natus, 


Tv#Oanc Edegi Tis & 7h rον WVgBs cx Al 
/ 13 348, » 87% W 3 TE — 
O, & Waiddegov i apper. mihuv F 


4 7 ales Ilan] Nihil hic vidit doctiſſi- 
mus Kuſterus. Rem optime perſpexit & ex · 


plicavit Cl. Bos ad Suidam; ſed in eo lapſus eſt 
vir Cl. quod arjaw-pro i tepoſuerit. Cervi- 
calia 


— — 


— 


{ 
[ 
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calia enim ſive pulvinaria @]Awre, i. e. Plumis 
ſufferta, in uſu erant etiam Veteribus; ut = 
Eubulo liquet apud Polluc. vi. 10. Or 5 43 
ITIAOIL rd GS Pi haus, EEG Cy A7. 
ic N. Kut Weg Wa xa; TIA QTA INPOL- 
KE®AAATA . Confer etiam Polluc. 
x. 38. udi gemina leguntur. Hine Clemens 
Alexand. Pædag. Il. 9. TIgcs. 'P 16 dag 1 | 
jour abeing, wn ND „ 1 E Tc Bede. TON 
NTIANN EPKOIMHETE xabamey eg <xonis 
xelleum m bſſa ra gas run Ale TH ah ala. Tay 

earn. Quare re&e omnino Suidas Ma- 
O interpretatur U Ta 2a grails veiui- 
voy. 


T ver 6 way. ar WERE eee. 
cre] Ex Ariſtoph. Eccleſ. ver. 349+ | 


„„ 1 


— oc y . 


Ubi eadem, quæ Suidas, habet Scholiaſtes 
Eadem plane locutio occurrit apud Comicum 


ſupra ver. 15＋ ; III 


Nud 9 ox dow, c t T1 1 lala 
Ey 7375 K jHÜ¼ĩ AGKKE g iD 


T da S. 


Ubi Schol. Abies, „nale. At vero illud, rw 
nahen ige fia, plane inficetum eſt. Reſcrip- 
ſerim * ut oratio * . li 
priori: | 


— 1 proj ii 


. 


IN SUIDAM. 81 


Vir doctiſſimus in Miſcellaneis Caen tepo- 
* contendit: : 


4 7e Y E BIAN. 
3 guidem mee vires An 


Sed res hic non vi, ſed jure & ſententiarum pon- 
dere tranſigebatur. Quare vide annon diſtinc- 
tione ſolummodo locus ſublevandus fit: | 


Nu d. oN kr, Y ye ri iii. ulav 
Ev nig KATYNEOTY NAKKEG £7 OLGLY 


Nunc autem ne unam ca auponam ſevero, quantum 
quidem mea fententia NG. in diverforio ſuo 


lacus au facere. Quo pacto & ſenſui loci & 
Scholiaſtæ honori conſultum eatur. Quod vero 
dicit Cl. Miſcellaneorum auctor, perperam & 
ſinè exemplo omitti voulu, i in hoc virum doc- 
tiſſimum fefellit memoria. Folybius lib. iv. p. 
55 409. AXN SA q Twv auTHY ch debas, KATA 
im Mr THN EMAN. P apud Suidam 

v. OvATiaves. neu 8 0 f Eobgarra Ty mag. 
Texyuor Gwy TW eri omnOnuilev, M Ar v, 
KATA TE THN EMHN, Vino autem vendendo 
victum quæritabant e EY, Plut. 


ver. 435. 


. 


_ 14 a H KATIHAIZ, 1 * rh gam, Ire 
1 f H T NUN. d pe Alge. 


Num caupana et ita, que. hic Wane f 
Caghlis ſurs iniquis ſemper —_ mi? 


lem 1. ver. 1121. 


Jo s ne 


r at 
D . R * — 95 * 2 . * r n >, 
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Flooreber S d e ag F KAHAIZIN 
| nan aal they Lbog, oH pea, 

Idas, dg einc 47 Eglũ iche. 2 

Tendo. K narapor vixele a re ve 
Ga 6x86 viva. © moi rectus ſingularis eſt 
« youu vel (as; & quo deducitur plurale - 
© ra, non verò a youegor.”” Kugler. IIlud yo- 
yaJoy nihili eſt. Reſcribendum Tœ ara, vel quod 
exemplo ſubjecto magis conyenit, Toa. Eſt 
autem depromptum hoc fragmentum ex Xe- 
noph. Cyri Exped. lib. iv. p. 332. "Hrav 3 3 
Wugeb 3 Age 3; be Y e- A - EN 
KPATHPLIN: &y1oay.. aufe % xu H 
Ms, KAI KAAAMOI ENEKEIN TO, 06. pole pear 
Ge, ei J uu FONATA, OTK EXON E. 


. te N Mee rc · 

2 H ite, i x6grs 1 yogh v.,? 
Exhibebimus infra ad v. Oh. integtum Epi- 
gramma, ex quo hunc ſeuarium decerꝑfit 


rere. ; deres 

Dc roi vingeios Gwyn PH ra; Amber, 
roabdr  & reg Hν,jmM u year.) Obſervavi- 
mus ſupra, Sujdam non ed. & mag- 
nam partem mutilum ad nos pervenifle. . Quod 
vel ex hoc loco diſcas Hicet. Quid enim hec 
ad vocem Fegg; Reſpexit autem noſter ad 


locum Ariſtophanis in cclef.; ver. g87, qui 


integer 


IN SUIDAM: 


n adſcriptus, & Suidam ſupplebit, & id 
art. © diximus abunde præſtabit. 


| NE: A & i, o 7 e g 
FP. ba; 

NE. 97 FPAGENN e Pp. Obs: 

1 . J ig rig; | 

Nx. "Ox Tels ergo Coryeg rde h 


Ubi itidem Schol. TOUTE yap ru & reit Hit 
7 Herde. 


Fo edu 1 WaNdIS ER, 5 786 wy Au- 
4770. nalykage.] « Videtur hic excidiſſe vox 
N hn be vel ſimile quid, quoniam oratio 
e non eſt integra.” Kuſter. Recte vir doctiſſi- 
mus. Oratio autem facile redintegrari poſſit 
ex guida v. Auxsgy O. Ovr®- 3 VULYAT IO Tape 
bevy erpeoernre —.—. 3 THN PYMNOHAIAES 
AN, 9 rug ij ini u ag warne, pi i- 
rag Y,Navide, Yoprariog Ceed 
actes a gerd 4d. od miror virum dili- 
entiſſimum non animadvertiſſe. Scribendum 
autem, uti recte monuit Kuſterus; Puproracdia 
X Tuaem audi Quomods locuti ſunt Herodo- = 
us, Thucydides, Xenophon, Paufanias, alii 
quam plurimi. Ceterum hine videas quam 
gnam ſuĩ partem detruncatus Suidas ad nos 


* 
it 


8. an{mi -tyier1 | - | 0 1 
13 Qt & moo oben 
c 0 6 5 een ne 

1 Tune. 4 „ HaNax iz. Tledarde d yims 3 
% 5 — ;}Ex Ariſtoph. Theſmoph. ver. 143. 


G 2 Hodardg 


8 EMENDATIONES 
lacan d yh⁰¹ e; rig wares; Tis 41 50Ay ; 
Cujus eft effeminatus? que patria? quæ ſiola? 

Feſtive admodum Hieronymus Rhodius apud 

Athenzum lib. x. p. 43 5. de Alexandro mag- 

no. Tigarp©- & ngo. deipe gs Ono 

NM, ors Adigardę S- o £0 dibreilo c Peli 

cc. 'Oaupricid®- ye 1 S ⁰%,e. " cum 

KH 1757 Orla eraieg, E, ¹ “So 

| gras, ouvudor@» Tim Y T8 Ohre, (HfunaCai 

I pn TYNNIE ein) WOAAGKE T4 auTy 7 "AXiZay- 

der ovyſwich. Ad Ariſtophanis autem locum re- 

exit Heſych. Tus, dethog, avardp@, vuuai 

a. Agropan, ga ſcribendum. 


A. 


te. preprpuler [91 anayuyi, 2 " 
poy os 8 wa ug eig 0x0 or Barikas DAO o- 
Ap; aa] Locus Xenophontis, quem ex- 
hibet hic Suidas, ita legitur in Expedit. Cyr 
lib. Iv. p. 331- Kaarapoaver waiiſac 550er Ti 
fi rag 3; N Xupdgalec Kat wah eig dach 
Bach TexPopirus d anaidera. Hine Arrian. Ex- 
pedit. Alexand. lib, i. p. 73. Ile]nxo)e E 1. 
Naiſa Ee 5 1 Sen, '08var euro. ic uc, xa 
786 iam s, 90 dach Baca . TroePoy Ubi le- 
gendum videtur ex Xenophonte, quem luben- 
ter imitatur Arrianus, & ic daopoy. 


Adſor TWO Ada, eh. E x xelcua Ar 


+ Sn wb Ogaunc, * tod alf. 40 
's 


— 


IN SUIDAM. 85 
i; i Tapupia. Aang daαν. Scribendum 
utrobique Adr . Vide Harpocrat. in. v. & 
doctiſſimum Valeſium ad locum. Egregie huc 
facit Appianus de Bell. Civil. lib. iv. p. 1040. 
Ot ) Oi j,. Ng t5w, N AATOL areαν 
1 , Ke Kowiges tr: 706 Adr A * 
at To MoOw vapdruv monkur OinmuO» d ws 
Cue Jt para; xg oxueart re, % af da 
13 Hι,ẽ:ᷣ e aTgodnry. Eg 5 1 v df Rü 
E, rar 7 piyel ©», oo 654 78 XoOg 
7 oO — oi i au £5w ere 00G» 
L PRKPAY, - Ov AUTOS Ni ννν,ñ EN Q. KAI TA 
XPTCEIA EL TI, ra A ανuu. Que 
utrumque Lexicographum, Suidam & H 
crationem, illuſtrant eximie. 


\ 


Atxd]eyev. Jexarly Mu. Eg der r lo 
wadαεM e ⁴, Y & acu. rw deer le 
N egi d rig ri ν]ig, Ka Cy auTy TA dub 
7 eriheio Tov. ace iv. | Evearions Aye Tis TE, 
ud reg, cy derd rer S un wvopaley 3 Decerptus eſt 
hic locus ex Ariſtoph. Av. ver. 494. atque ejus 
Scholiaſta, ut recte monuit Kuſterus. Verſum 
autem Euripidis, qui luxatus eſt & corruptus, 
Joſephus Scaliger ad Terent. Varr. & Mauſaa- 
cus ad Harpocrationem ita emendabant: 

Tis e Th de pro vu 
Ubi viros maximos fefellit anapæſtus in quarto 
loco. Quod refugit muſa Tragica. Schol. Ari- 


ſtophanis & Suidas habent, 7s u. Quars le- 
gendum cenſeo: 


G 3 Tis 


2 - 2 _ = — — » — - — ” 
94 1 
= n „ — = _ — — 
=> * _ >< cb —— — — 3 — — 2 
”— TT =: 5 . = Lie NR”. - - ——_— — — 
—— ——ů — — — 
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8 EMENDATIONES 
Tis avopate ot gerd ry, ſirng, xx; W 
Pu t1hi nomen impoſuit mater decimo par- 
tus die? - 
Poteris etiam ſcribere : 


Tis avopegs os derary Ti Th vx 
Idem eſt Jexary ms & Jexary n 19 Tx. Quo- 
modo locutus eſt Damaſcius apud Photium in 
Bibl. p. 1074. *Ayayopwso Is wow Ad pray yuv- 
Axa, vit) our) wais iF aurys, (Tlooxnov 70 war 
den Erwopuare,) & i Aopva EIII TE TOKQ: 
EMI TH. YETEPON HMEPA: . Ita 
ſcribendus iſte locus. doro Domnam uxorem 
ducenti natus eft filius, quem Proclum nominavit; 
Domna autem quinto poſt partum die moritur. 


„ ‚ P es nts mo ano oa 


Quod vero dixi de anapæſto in quartam ſedem 7 
ſenaru Tragici minime mating id quidem, u 
ut diverſe eſſe ſolent hominum ſententiæ, lau- .. 
datur ab his, culpatur ab illis. Vir doctiffimus Wi j; 
qui Euripidis Hippolytum non ita pridem no- 


bis dedit, & reliqua Tragici cgi ex M88 
Par. emendata, magno literarum emolumen- I 4 
to, jam jam daturus eſt, iſtiuſmodi canonas ne- 
gare fib1 natos videtur. Meminerat enim 
* anapzſtos duobus apud Sophoclem locis quar- 


e tam Iambi ſedem occupare ; quorum alter W T 
de in Trachiniis extat ver. 295. 


| it 
Tay j Tage]av, F 3 t ονẽð NN Au. I 
*< Alter in PhiloQeta ver. 498. . 


Tea" 


——— 


INS UAL D a #7 
Texan re dea, X ges. 
Sed in neutro exemplo nobis ſatisfacit vir opti- 


mus. In priori enim verſiculo antepenultima 


J, run Cortipitur. Quo fit ut tribrachys 
recte & ſecundum artem quartum locum occu- 


pet. In poſteriori autem ſcribendum, %ggida. 
Idem diese & dees, ut dien & dagy. Hoc .- 
xaregoy, illud vero AW. atque adeo ſcenæ 
adcommodatins. Quod vero antepenultimam in 
v -N corripuerit Tragicus, idem fere & 


in alio loco fecerat, fed ab impuris librariis de- 
pravato. Ele, ver 31. | 


La ee ele, 9 
r ry gü., . ig api. 

Ita omnino ſcribenduni. Quod enim vulgo 775 
gitur ird, vel, quod vir doctus corri 


we . . eſt. Inud enim 5 n 
cum ue adeo in ſermone commun nuk- 
lum locum habere poteſt; alterum autem, ne 


Gtæcum quidem videtur. Recte verd, ur &- 


ra cfw. in eo loco Junius, in to res fe So- 
phocl. oy ver. 429. 


— Odvertde K ETTIN AY KAINTATO INA 


Ieh dr rr ad n addac vgdv. , 
Tragici autem locus, qui & alio morbo laborat, 
ita eſt legendus & inſtaurandus: | 


nen d vo adds bZodormogets ce. OY, 
ZYNAIIT EON ul. QE.ENTAY®O ELMEN. 
r 6 N ig AKMH. 


IN 2x67 axydly 9. 
* G 4 Priuſquam 
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Priuſquam igitur aliquis ex ædibus prodeat 
Conferenda ſunt 25 in eo enim yow 2 
co ſumus, 


Ubi non amplius fardare nos oportet, ſed 
facto opus eft. | 
Recte ſcripſimus Zuvanor, ut modo ſupra” Bu- 


rioy. ver. 16. 1 
odd, Ti x dedv & rx BOTAETTEON. 


Quod & Sophocli familiare eſt. Vocabula au- 
tem iſta ax, d vog, idegs £4, 4 iaryog, XV., 
erden, Y., S., db Y, & cætera ejuſdem 

inæ, primam ſyllabam ſive vocalem nunc 
brevem nunc longam habent. De quo non eſt, 
ut prolixius agamus. Res enim ipſa & anti- 
ny auctoritas ſatis loquuntur. Scio 3 

ephzſtionem in pulcherrimo libello S yi- 
7g, ut alios taceam, obſervationi noſtre 4 
nihil repugnare videri. Sed iſtorum hominum 
oracula nunc vera, nunc falſa ſunt. Addam 
tantum, hinc reſtituendum Euripidem in Bac- 
chis ver. 1132. qui malum medicum malo ſuo, 
ut fieri Met, eſt e : 


Wiese 0 i A, 
H 4 - auTHis Wy AN rr rNOrx. 
s 
Ae OT ε j. 
Vulgo legitur, vufobiſa S, fruſtra reclamante 
Attici Rees] _ * vero v ante jw 
3 ; r nonnunquam 


3 oY ” 
a RY % 
* 


Ry 
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nonnunquam corripiatur, vel ſatis oſtenderit 
3 apud Hephæſt. p. 5. 


"Eoupur@» S H,ᷣ TNαν Waray PAHs. 


Acre C rig. 7 & Th Abu echte. Q 
Choc rl " Abudey Avpartirai, 3, vd Es aury d, 

rie o. Depromptum eſt * fragmentum ex 
Agathia, lib. v. p. 151. ubi legitur: Ka n & 
aury ogbnoy dexardr1 oor. Erat autem_Azexa- 
ie locus Jud raig five decimis exigendis, 
atque adeo reponendis, adſignatus. Angl. a Cuf- 
tom houſe. Pollux vill. 132. Kal Amar 
& mor xatioyoay, Y Ateari 7 TAG v Er ali- 
quando guoque AtrarcCrijg e conſtituebant, et As- 
xary portorium erat. Ubi reſpexiſſe videtur 
Pollux ad Xenoph. Hiſt. Græc. lib. i. p. 430. 
2 E be 3 5 &Pixo per TY xaMundoving i £c X0v00T0- 
n-, Ars, aur, * Aexær rief varev e. 
m Cay e arg, 8 rh rea rer Toy c oy 
m Nore uin. | 
5 


At n ; 2 Wu} 5 — 
Taxias i zen, g ie ee, % jen pine, Kev pan 
| raxig WRT, 2% 1 AER d 7% 
N- reihe. Verba ll wk exſtant apud Ariſtoph. 
ver. 1550, ubi ita legitur, idque, nemine 
contradicente: 2) 
inte 
1 
nam 


Key y #4 raxiac Txurs 


"Ny T Ab.. 


Atqui 
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Atqui deeſſe ſemipedem ad metrum fulciendum 
vel teſti eſſe poterit verſus Parcemiacus, qui non 
recte exit. Opportune autem manum auxilia- 
tricem porrigit Suidas, qui et viciſſim ex Co- 
mico eſt ſublevandus. Illud enim, ua N ATA 
u, quod exhibet noſter, cum in metrum, tum 
in — atque conſuetudinem Atticorum pec- 
cat, qui Ax conſtanter amant. Locus ita 
* Eribendus: 


| Kat ese ai. rains zxti⸗ 
1 "Qs 1 , % u. ANALY. 
| Kay 1 raxius HK NEIN. ETA 
NN N ATN Sizas abrs, 
Kat CL LM 
Mir "Aduparrs & 8 Alus, 
| Kara Vis raxias an If. 


[4 


| Anjorics meghudrun dure. c. 040y garde ys 
erase, v 2 F raufras. idicag N, ci « 
& 000; To Ti X eigen Toi rue, ang i 
arexbayy Y 5. ders &AMoveios we ſuaciy x 
reg 3 « Senſus et conſtructio requirunt 
ce ut ſcribatur aT«9dvere.” Kyfter. At vero nec 
ſenſum nec conſtructionem hujus loci perſpexit 
vir doctiſimus; nec quidem ipſe perſpexifſem, 
nifi in locum, quo reſpexit Suidas, acai, 
Reſpexit autem Ariſtoph. in Plut. ver, 908. 


EY. Tay © woke CO Af wepludru 
Kal F idiov warray. Al. ay; ri pal ; 


LV. GU, Vt 


Al. 
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Al. Ilos & dv ting xens os. a ro xguxe, 455 
Ei go w7po01x0y und, 67 a] 


Ubi vide Scholiaſtam, quem exſeripſit, et cujus 
ope emendari atque ſuppleri poterit naſter Lexi- 
cographus, | 


Aaletrng-—onpaire 5 & orpe cups SS 
and Ora es verbs c in e 
Ego enim ſenſum illorum me ignorare fa- 
« teor.” Kyyfter, Legendum : 9apwa xays was 
esc Intelligit autem Gnomonem ſolarii, 
qui formam liter A five Aa6jrs quodammodo 
tepræſentat, et tempus five horas diet indicat. 
Hzc eft mens Suide, quæ viros doctiſſimos fe- 
fellit. Plutarch. Platon. Queſt. p. 1006. Kai 
8 oi F d FNQMONEE A chf apdpcs 
als clas, a 854TH, ogyava Y XPONOT 
METPA ytyorao:. Etenim folariorum guague 
gnomones, nom quia una cum umbris locum mutent 
ſed quia in ſuo loco perfiſtant, dimetiendi temporis 

inſtruments. Recte etiam vas waggss|= 
x01, Ita locutus eſt Apollon. Alexand. de Syn- 
tax. lib. iti. Ee & & Gxn; JInppnyare TIAPAs 
ITATIKA. Sum etiam adverbia que optatianem 
mdicant. Euſeb. Ecclef. Hiſt. in. 7. Tara 8 
ay n dra irs w, & iron” oy THAPA- 
LTATIKA QuAarpwniag Tyg Wavcyals x goyolac. 
Ile vero adjicere ægquum fuerit, ad divini numi- 


us clementiam ac providentiam indicandam. 


ol 


Aa- 
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Alexei di ot. gi c.. Patiyi hci. Eb. agil Alg- 
cid as avdpay, wala To worn αε,N , ong 
Siara m fue ve & gie. Deprompſit hunc 
locum Suidas ex Damaſcio in vit. Ifidori, ut 
diſcimus ex Excerptis Photianis, p. 1032. Con- 
fer etiam Suid. v. Art et v. Sara. unde 
hoc fragmentum ampliari poterit. Quod, quia 
elegantiſſimum eſt, et apud Photium magnam 
partem detruncatum, hic non pigebit adſcribere. 
Ou Þ ub 0 ug xi uu. d & Owra Au- 
Gave, wg Ne Thirdag@», anna x, o piyas avig 
Ade aug GY wvea geo ieTU 4 N b Ouyaldeg 
M0 by avardoizy andidggoxuriy, Gia xd a- 
| Baya DH, 8 


u apiy Ale eidiſcu avdgar, 

Kaſd To oni wank df, ors Cyrerau E utyi-· 
VO» & aperng. [LIP apud Photium legi- 
tur, x&]arcuCaye Cannomua@-. Sed veram 
lectionem exhibet Suidas cum hic, tum infra 
v. Ka. K Kaαν⁰e u, m eig ayava Yu 
gv. Eſſab e I ανε’ @Pgcarnopw. Ad hunc 
ipſum Damaſci locum reſpexit. Polybius 
lib. tit. Au eis pty 73 dmg TOy oAwy Alu- 
quote Y x elde 1 % LYTKATABAINEIN, g 

die & Darlurius vwagxgons. Latini, Deſcen- 

dere in certamen. Deſcendere in aciem. Sueto- 

nius in Auguſto: Apud Aclium deſcendenti in 

aciem, ꝗſellus cum afmario occurrit. Atque ita 

fortaſſe intelligendus Virgil. En. iv. 1 59. 


Optat 


5 


a. oo 


S8SI30n0n9yq nt o ob 39 m2 tt 
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Optat aprum aut fulvum deſcend ere monte 


leonem. 


Wiſhes @ boar or lion would come dow: 


Quin et hinc explicandus videtur Horatu verſi- 
culus, ore quidem omnium tritus, {ed a ne- 
mine, quod ſciam, intellectus: 


Huc juvenes æguum eft dieendere = — 


Græci elegantius, EYPKATABAINEIN dg Tev- 
ny l Quomodo legitur in _—__ dyno- 
dica Kur Euſeb. Eccleſ. 88 p- 363. 


Aiges habet Qs 2% einde TE aun * 

5 J oOfanpeis erriennlac x gui. — 2 
*.] Hic neat ſuſpenſo 3 ambulat, 8 

— ac pον,ů, ut Græci magiſtri loquuntur. 
Neque enim aterpretamentum ullum adfert 78, 
Aizegpere, fed locum auctoris alicujus, ubi vox 
occurrat, notaſſe contentus, verbum non am- 
plius addit. Eſt autem locus mutilus, atque 
ita, quod jam moneo, ex Syneſi oratione de 
1e! p. 30. ſupplendus. Oc gx dug PE a- 
ny diesen G Oha lacie ayriennac gu 
ix ru petv did Ny ut > Endgvcu % re u- 
rare E Siquidem credibile non eft 
eum ſublato vultu torvis ac rigidis oculis aurum ex 
adverſo intueri poſſe ; contra vero verecundia mo- 
tum iri, nonni bilgue remiſſurum, ac demum avide 
amplexurum eſſe. Hinc Suidas hortum ſuum 
rrigavit. Non male autern, opinor, aus = 
| 16 
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Aae gun, fublato df. alto vn. 
lib. iv. Od. 9. 


Fudex boneftum — we r 
Najerit alto abna nucentium 
Ve. e 


Idem lib. ii. Od. 2. Ocub irretorto Pectart. 
Quem locum Lyrici in animo habnifſe videtur 
Syneſius. AÆſchines Dial: de morte. Od N 5 


Soars 7. Pug rẽcer (leg. ic rarer) ATHIPATO f. 9 


yilgyias, drt bet xi Heyde pri r 


gion lg. Neque enim mortalis natura eo fe ex- 


zulſet, ut vires magnarum belluarum contemneret. 
Eunapius in Procmio ad. vit. be wr FG THY 
Tay ojjal HU AO & diiExape ues. re- 
rum nuturum zue anden | extubit. Atiftoe. de 
mundo Cap. I. Tepe py ee 8 7¹ Yads 71 

Said 7 OVT Ws 20a 6 eee 1 P 

ie, chat 4 ) & ele pory ATAIPAMENY 


180 Thi 100 ov , 8, ay, kN: W119 7 e cute” 


ce. Ubi recte Interpres, Sublime ſefe teil- 
ae Atque hinc fortaſſe expediendus infignis 


locus Tbecpbraſt Chara. of ddl, five 


de'Garrillitate. Tidpgodvarra 3 79 _ 
Tab 0 earl, 5 AIAIPAMENON A 
Ubi vim iſtius vocis minus adſecuti ſunt 


doctiffimi, Caſaubonus 0 iyas, & qui W 


quitur Jarobus Duportus. Nee meſius ſane ſe 
expedivit CI. Salmaſius in Plinianis p. 663. 


Etenim vera Hujus verbi vis ex ufu eu apud ve- 


teres determinanda eſt. Nemo autem vel unum 


exemplum ejus protulit. Quare nihil mirum 


fi 


n= DW no Tt + > Doe © Sy Ag mn ur Ot mw MH. 


latis haud difficile erit, quid velit Theophraſtus 
__ Nimiram vox dine, que 

di & fe erigends notionem habet, vim 
6mul. & venuſtatem orationi conciliat: cujus 
generis ſunt plurimnæ voces in lingua Græca, 


que nonnullis, qui minus Græce ſapiant, an- 


h videntur. A dνννανα eſt Sy- 
neſio; Sublaro vulth ex adverſo ſpectare. Aus 


| gradu abire, quantum Poteft. 
Ariſtophani in-Themoſ| ver. 12 16. Ads 


(x/yew. Non potuit melius Theophraſtus. Uti- 
tur etiam iſta voce Platarchus i in Lyfandro. Exe 
„as Avroxvze ror ahr, THN BAK TH- 
e AN ATAIPAMENOE ai ieh, 0 K ray 
cuνν TNA AMENO dvirgeſher autov, & own 
0 yander get d Aurav]g . ] 

x aliam fublato baculb cedere pararet, hic cruri- 
1. bus cum fullarum proſtravit in terram: nec de ea 


* * 


„ nad. Tar Gees bod i 
co einai, ere TW ,; uire 
Frege ee d - 
lac r * uv rian. us — elſe, er pruden- 
tic ducts magts conveniens, ne emporis opportu- 
Ky ing negligere, neque ad oo _—_ accedere, cum du- 
concione animos illorum orationibus accen- 

.] © Puto ſcribendum eſſe, alan &, 
nn lechonem in verſione ſecutus ſum.” 


Kuſter. 
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Kuster. Recte id quidem vir optimus. Sed ne 
fic quidem res integra abibit. Error enim gra- 
viſſimus latet, quem virum doctiſſimum non 
animadvertifſe miror. Quid enim ſibi velit, 
e © r wavriuy? Homo ſane Grecus ſcrip- 

t roi; tryrieg. Sed vera lectio proculdubio 
eſt: beat T wavriure | Hoſtes Superare. 
Lyfias p. 413. ex edit. Taylori noſtri. Toi ) 
Go wiow N 40 re vEoplopois Ie ca Ty; 
d rapgarrag, & Ire vCpiCer H οννDh,ç TIEPIDINEL- 
©AI TN ASIKOYMENQN:. Reſtituendum 
iſtud verbum Dinarcho Orat. contra Ariſtogit 
p. 105. Ol N we N T Hedi Gedria yonridy 
n 7 (07 dare,  Tup une vu T Tag 
par £06 7 dare dige 78 AapCayey xꝑilia· 
Tz xa alan, iay vug apr, ann wen N aps 
vom I. XWNYT rd x TIS xoNaiguy guunb ein, Su- 
rayeyneguiſar 2 vey ern fiel r £i010 pivav Ti- 
@v, & dquuarer cha ινννν. Ubi mendam quidem 
viderunt, ſed minime ſuſtulerunt viri doctiſſimi. 


Reſcribe: wkeyeyemti lu F 7 eib Mme Tipe far. 


Malum enim naſcens, facile quis anima 
probibere poſſit ; inveteratum autem, et quod 
legibus ſancitas ſemel evaſerit, non facile tolli oe 
dicunt. Senſus autem Polybii verborum, ut 
ad Suidam revertamur, iſtinfmodi” eſſe vidètur: 
Melius et Imperatorium magis eſſe exiſtimantes, ne- 


que oecafunculam captando, neque milites inflam- 
mandy, ſola verd TakTION e hoftes . 


rare.” 
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Ad pogo. bai. 5 Mera 8 Als pogo 
Vesrua, T0 Tipior. "ExgicAuray ] WOANE; rar, 
FF ric xen XELGUP PhEVOY Als Seger, 1 Kart 
rudaope, N dN TET ado» azioy.] © Suidas . 
vocem Aj#opoy hic interpretatur rie. 
rectius et magis ex mente ſcriptoris Anonymi 
« dixifſet, , i. e. ßecuniam. Illo enim 
« ſenſu. vocabulum hoe apud Polybium, Dio- 
nyſium Halicarnaſſeum, alioſque ſcriptores 
Græcos interdum accipi paulo doctiores non 
ignorant.“ Kuſter. Omnino recte vir doctiſ- 
imus. Suidas autem et ſcriptor, cujus verba 
audat, non ſemper utique in, omnibus concor- 
Iant. Quod de hoc loco verum eſt, Eximium 
utem hoc fragmentum depromptum eſt ex 
Polybio lib. iv. p. 400. To J r dJÞn-- 
dr eg fr rag olxlag, $ESTUN SUN NT AY i 
8 Bits, irpiC\wrav ) wolkg; F Ruvadior, oe 
ATTay £6 xxgup pc ATAGOPON i dra 
cua, f dN T1 F wN. dgl. Hinc Suidas 
„„ eie 


* 8 


Aa 


Aiyauwos@». 0 do yAuoras Jfnoduip@. Ad- 
agois Taube fv, feng J EMAmidO». ow x, & 
N. z, os ib vous Lxubaus. |. Repetitur 
ie locus infra v. Exu89g. Decerptus autem 
ſt ex Laertio in Anacharſ. ubi ita legitur: 
Vaxa geg 0 Exvbns, Tagen is mW og, a 3 
Ladgids I Lxulay Bag,, wires 5 EN. 
10 8 di yNurl e. Fu. Sr. erroi not 7 TE Waes Toic 

H Tube 
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Lx hig weitaus, % 7 waeg Torg "Exyow, eig Ci 
Aeta is *% 7% 17 T WoArucm, / dran 
Confer etiam Suid. v. Ardygois. Voce autem 
Aiyauce@» utuntur Græci ad ſignificandum in. 
terpretem, five, qui Plures linguas callet. 25 
tarchus in Themiſtocle. Erandtras 3 3 asrtsy 
EPI TON. ANN? ve, Cy role Wa; 
bre > BaoiNews D 7 > vor (On 0 GUTYC WW, EPMHNEA 
NP byræ 882 25 . a ru, 6 er. 
Paula En . 7 05aluac, trod 
vn. Arian, lexand. Id. Ul 
Aaopidor@ 7 5 976 ag rr 75 Gs re agb 
cute yeaupae, & nig aixparums Bagcdgs 
varignc. Laomedamia autem, quia lingue bar. 
bare interpret erat, vel, quia linguam bur bara 
callebar, - captivis garbaris præfecit. Iſta ef 
mens Arriani, quam mirum in modum obfuf- 
carunt interpretes. Uſurpatur etiam diyAucr( 
in ſenſu deteriori apud Socratem Hiſt. Eccle! 
lb. i. cap. 23, ubi minus honorifice de Euſe- 
bio Czfaric alt: EE 6 4% ATAETOr Wo 
Serj cam, ri TAs crias ye hu pi g uud. 
doxet Tobs E Nui cu“, ei Unde et bilingui 
(Angl. double tongued, 4 plerique exiſtimatus 9, 
eo quod cauſas diſſidiorum exponere derrectari 
cum apud je conſtituiſſet, its que in SY 
cena deoreta erant, mini me 

oem bilinguis in utramque partem, car. Donal 
quam malam, accipiunt Latini. Hor, i. Sat. x. 3 


Patris intermiſcere petita 
JV erba Joris malis, IPA more „ bilingus! 
| * Sil 


9 
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Silius Ital. xvi. 197. q 


— Dine bilge "_—_ 


Ad quem locum ride, 3 cl. D | 
borch. - 


n 3 nn e; page: 


mo 
th Moyes ei Aang, dM 0 xeno ubs 
S A Pioxgnpdlia Emer h, dhe & Wa]. 


ar- cum ad hunc locum perveniſſem, i incompara- 
ran bilis vir Richardus Bentleius hanc notam me- 
cum communicavit : I editione Fragmentorum 
« Peetarum Gracorum oftendam, verum lectionem 


eG © eſe uu. Nam ea que recepta eft, ne Grace qui- 
cclel For: Conjectura hæc viti doctiſſimi facile pla- 
Eule · cebit omnibus, quibus non erunt nares obeſæ. 

er. Sic uva uvam, quod aiunt, colorat. Vi- 


o autem incomparabili fraudi fuit Clem. Alex- 
indrinus Strom. lib. Iv. cap. 5. A Proxgpe- 
Tia 2 g Edo j40y0v, a E Fara ov EAOI 
autem pecunie nom ſolum Sparte, ſed 
us urbis exitio Fuerit. Quem & ſecutus eſt 
dephus Scaliger in collectione verſuum Græ- 
drum proverbialium. Lectionem veterem ſa- 
is tuetur Plutarch. Lacon. Inſtit. p. 239. A 


air] RC Si, Top piles ate 


4 \ Paola Era QAEI= 
H 2 Huc 
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Huc facit etiam Plutarch. Ag. & Cleom. p. 
799. MaudeoxAzidas: E AyiTviauO» «demo, un F 
6 ovÞare; ad ros, g e bbEνð 76 45 
ichn & San; aa F mole xo10 mar hu 
veura, THN STAOXPHMOETNHN QE -OAF- 


{ 

| 

ePION TH: EIIAPTH:, SN Algxid Wl | 
pow, Ad Græciſmum autem verbi d ad- 
ſtruendum, quod malæ quidem fidei infimu- Wt ( 
lavit vir doctiſſimus, vel locus Theognidis ſuf. ! 
fecerit. 1 5 | pads | 2 
eee % MaymG; dnwners 8 KonoPwva, G 

| Kai Epupla, aus Kugre & vppos OAEI e 

DIET i” $I | | ſu 
Amoev. AlgO1ow.. Ous gre die Art d 5 
Ae & xdegc dννç LEĩu v. Dio in excerptis U. © 
fini p. 408. Ov pw Tok ugy © Janputins E 7 þa 
d yogais eg ETUXOV, Iva fe S Ol G, ci T6 ale 2 
es, 46 Ire K FD, 2 Fr. Als P xe 2 ad 
[40x80 09, ape fury ie. Hinc ſua excerpifhil re 
Suidas, qui & recte, opinor, exhibet : r AE 
ELOAI re dice. Dues ner recepturos ſe, i & 
 tranfre per agrum Jum aſſures, juraverant. i ele 
| a ä int. 
 Anjbueo. Cad. © Hac interpretatio ul * 
i pecta mihi eſt, 3 proinde amplius con! Ge 
« tandum cenſeo. Kyfter. Reſcribe meo peri * 
Io: Amubww, cxcAcos. Koneitay eſt corrigere, (4 * 
tigare. Schol. ad Apollon. Rhod. i. 739. E bY 
AAEE N YU Philoſtratus de vit. Sophiſt. NE 


Aſpaſio. Awveybi]e Þ, 0 N Ard. worm 
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wo wir a geo Fud ole, rudi 5 org. 
1. rr TS pigs Mi xe ow a 
au] oye, Thus Vaoodpive, W605 Thy augibe 
rl C, EKOAATEN. Quæ verba prius emen- 
danda, quam interpretanda ſunt, Illud enim 
pare ne Græcum quidem eſt. Neque 
fane v hic quidquam facit. Olearius 
autem, homo feſtivus, nihil mali ſuſpicatus eſt. 
Oui quidem nec ſenſum loci omnino perſpexit. 
Nos vero, fi quid unquam in hiſce literis, muſis 
adplaudentibus, fecimus, ita hunc locum jam 
tandem ſanum integrumque præſtamus. O AE 
a T i AOTON, rt cg TIHOKYMAINONTA, | 
70 rl axpicuay Y Criſs EKOAALEN. Sen- 
ſus eſt : Dum difſiderent enim, Aſpaſius. ex tem- 
fore cum infignt facilitate dicendi 2 Abi 
comparavit, quoniam Pbilgſtratus in bac quoque 
parte excellebat. Hic vero e contra '(Philoſtratus) 
ſuum dicendi genus, quod tum nimis redundabat, 
ad exactam illius (Aſpaſu) formam caftigavit ac 
repreſſit. Eſt antem Avy@» Den, oratio 
turgida,' & qua exſultat & redundat nimis. Quæ 
& recte opponitur Agyw xexonzcpery. Vocem 
elegantiſſimam alibi, ſed ab Interprete minus 
intellectam, uſurpat Philoſtratus. Heſych. Ku- 
labbuge, rag , OIAAINOTZA, A- 
(wa. Idem autem fere ddr F Ayo & N 
Mace T N. Lucian in Anacharſi: Kai dug 
pn, vba rig vopaorgs voc ig eig eig d NN w ot, 
ug tara» wird aug, AN 0c av co pn 
rebrag ri Aye; dong. ailineyer who;, & AIEVOY- 
NEIN TON AOTON. Er fac ut non, tanquam 


H 3 legibus, 
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legibus, his attendas qua dicturus ſum, ut omnino 
#llis fidem habeas ; ſed ubi tibi aliquid non recte 
dici videbitur, contradicas fatim & meum ſermo- 


nem caſti ges. 


Alxclindy. Toixe d v cd iyelionn , wa 
vey ons. rcus Antonin. lib. ix, § 22. 
Tete M n o2au]od uin, & 1 F 08% n 
ruru. * N oeauled ,. vev qu,ẽi avro wi 
leg. zonjoy;z. Hunc locum ſuum fecit Suidas, 

jus & auctoritate Marcum emendayimus, 
Cæterum Edit. Mediolanenſis inter v. Aicacid 
& v. Amaixo, toto Aręiculo, qui non erat præ- 
termittendus, auctior eſt. Anagu. airialay. 1 
. Kai ceghrys dmatopp. - 


Alira .. Oy Tis F dc "AXMAgs Þ walli 
d ra uta raocar e 7 avs Waſp, Kai 
dN Tag 60g. rl reau]ed abuxlw.] Legen- 
dum putabam : "AMAss owGv, Twit ru oeau)s 
wxlw. Ut adluſerit auctor ad illud Matthzi 
XXVIi. 42. Ag k0wow, favor & diva") cc 
Sed vulgata lectio veriflima eſt. ionyſius 
Alexandrinus, vir doctiſſimus & u. 
in Epiſt. ad Novat. apud Euſeb. Eccleſ. Hiſt. 
vi. 45. Ei 5 arubgi]av dduueſloinc, EQZON To- 
ZE THN TEATTOT YrxHN. Sedes autem 
hujus eus eſt apud LXX in Genel. xix. 17. 
Kat tyive]o wine i iyuſa/ are Fo, % da- 
LOZAN TazE THN EEAYTOY YYXHN. 


Locus 


=, ,, — ==> FT MMyy m4 
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Locus autem Suidz, qui plane eſt-&#g05%> 
. ſine dubio mutilus eſt, atque ita, ut mihi 
quidem videtur,  redintegrandus,” "ATKAIOT 3 
ing cd zur de Þ & vii anus je 
ha 030%, ide J Wovles was; Neſmet ifi ve- 
: Wl /ervare debemus: Non enim 4 nobis aannibus 
. requiritur, ut alias ſervemus; ſed ut nos ip ſer- 
venus, omnino a nobis exigitur. Ita 
„as p. 369. edit. Taylor. AIKAIOf EEMEN 
8, A Thy nuts] gu woobupiny TOYTON TE EM 
is. ral KAT HMAE. Quem locum in animo ha- 
F Wl Þuiſſe videtur auctor ille, neſcio quis, Eceleſiaſ 
x- tus, quem exſcripſit Suidas. Elegans autem 
3 locutio, Aizao: trap cara dcr). Ita nos 
Ang quibus cum Græcis maxima eſt _ 


: We ought in JUNE! fo Jove Fe 


ls Atxng 30h) Q wa; bebe; "RN 
Co Nai, durt, 740 bathe Klav, £51 Oberg 600k 

en. nd wie" xaſaPpias ee. vTap Ie 
Hec ſunt verba Poly Th in' A he] 


editis p. 1 17. ut rede ment Kaltes. "va 
autem, Jheng Spb dds, ut videtur, in 

bium abiit. Euſebius de Land. Conſtantini p- 
771. Kal AIKHE O®@AAMON vndpxuy 8 


T avlowrivay may party. Wr — "IT 
Stobevim p. 121, ed. Grot. 


O d pbad lll, ws Or 1 nods IE 
Advoruv w, wavl' Gui as Haid. 


Que corruptiſſima leguntur N 3 
al Ansel lib. ii. * 2 9 Je ur Wolf. 1 
10 
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Dionyſium, pottam neſcio quem, referuntur. 
Legendum autem apud utrumque, sc d, youxs, 
Adluſit autem Den ile ad Eurip. in Troas, 
. 
ys — 4 3 s aeg 3 
Bail xenwv0s, x7 . all. Ta : Or” & 4 
Que leguntur etiam apud Plutarchum in Pla. 
ton. Quæſt. p. 1007. &, nonnihil corrupta, in 
pulchertimo libello de If. & Oſir. p. 173. ed, 
Squire, ex Euripide facile emendanda. -Uſur- 
pantur etiam a Syneſio de Regno p. 20. & 
Themiſtio Orat. xv. p. 196. ed. Hard. cujus 
verba, quia inſigniter depravata ſunt, haud abs 
re fuerit hic emendare. \Oco { is & bre ehh, 
Er ava Agave), re zdf oH, dee 
A aps iv aralſaxt, A «PO x 8 aH. 
T# dd Husaſcn, & s Bacneve. Kai A rd ro a, 
70 ο isi % Baiboi /i Alec pu bg, i 
Jixho rd u & * Reſcribo certiſſima —— 
datione: BAINONTI ar AYO®SOY KEAExT- 
OT A dixlu rd Ilov ay. Locus ita verten- 
dus eſt: Siguidem Deo nec oculi, nec aures admi- 
m/tre ſunt, neque mens corpori illigata eft. Set 
ubique præſens eſt, liber omnino & qui nullis imfe- 
dimentis probibeatur, mundo, cujus regnum ob- 
tinet, 25 Duapropter multa facilitate, 
 racite licet & nullo Arcpitu, res humanas aqui 


moderatur. 


1 I — 


_—_ " WW. www, _ A. a __ 


een 


eg, 2 TM pig as. * 5 2¹ 
E 1s open; Hvac) In Edit. Mediolanenſi ita le- 
gitur: 
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tur: Amig S-, woun xder. A. in. O. J Al 
2 à ix q ue. Sed utrovis modo lega- 
tur, id pro certo habeo, vocem iſtam Ajirg:@» 
ſpuriam eſſe & contra Græci ſermonis analo- 


am. A pres enim fluunt, a?, vor, 
ee. & ſimilia; non ahiręi S. 60 luigi, d 
re.. Callimach. Hymn. in Dian. ver. 14. 

TIaoa; avereac;, dcn tri maid; AMITPOYE. 
Quare legendum contendo : Alu-, & iN 
dio urges. Videor autem in ipſum locum in- 
cidiſſe, quem ante oculos habuit Suidas; cujus 
indicio noſtra emendatio ſatis ſe tueri poterit, & 
Lexicographus noſter abunde illuſtrabitur. Eſt 
10 autem apud Plutarchum in Demetrio p. gog. 
r H, 5 dc aanbos rraypdie piydhy aft L AHMH- 
9% Tpfiox . Hue aperoxoppor 3% 2108 wp er- 
- 75 xavoiags AIMITPOIE, S xgvroreguPoy A 
air, a w Toig WoFw d WOgPUgas aug 
en- TS ,w u ναννꝭ e X%eurobaPric mer ompuevor i 
r- Jas. legend. weromuies TIIOAOTMENON än- 
en- Ladac. Et erat revera ingens circa —.— 
mi- ¶ tragædia, qui non ſalum amictus eſt auro 
Sed intertextis > 2 & caput redimitum habebat 
npe- WM Aimitris caufits, verum etiam pedibus ſubligavit 
auratas ex pura purpura compatta  ſoleas, Ad 
hunc locum ſine dubio reſpexit Suidas. 


Ao 1 N % Ir. Tao N- 
you. ] © Deeſt tr db poO», vel fimile quid; 
ut Portus etiam monuit.” Kz/fer, Reſcribe: 

* vai olug 
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g oy, Erant enim revera omni dbctri. 
na genere eruditus. Noſter infra : Aue., 
"Adcfaivios, A Cs, iirug, Kel TANTOI- 
Q AOTIOE. Nihil verius hac og gens 
. Lucas Act Apoſt. xvili. 24. avg A, bomo 
eruditus. Heſych. 8 0 A1 * $TupO., 
WET ww at 


Wie. ANGRY Ne Ae 3 J ET ava. _ 225 
"ty x dog ic H g reg 5aoua5gwic 
yo ſunt wy Joſephi de Bello J 4 
cap. 9. ubi rectius legitur : I Allen 3 i 


ss . rh n 


. poasepꝙ r. 2. d n 
Aaodhceiag 5, Aagiorus cr. Logins, nabilis Lu- 
eu, 8 2 TIgorAs ovpPoilyrns, &5 pe Aa-. 

* ;. & i ro peeShuaow is, dne, & d 
Tols no To PreroPypnew ETI — 
Go, ue w Th mi. Achau cine 


1— Philoſophus, natione Syrus, ex Lao 
 dicea wel Lariſſa urbe Syrie, Syriani diſcipulus, & 
Procli condiſc 4; wage ut ait Damaſcius. In ma- 
thematicis q ahſciplinis vir fuit exercitatus, 
ſed in aliis Phil r partibus longe exercitatior. 
Ryamobrem etiam multa Platonica dogmata ſuis 
ſententiis pervertit.] Græca cum Latinis deſcrip- 
ſi, ut videas quam belle hæc adminiſtrarit 
Intetpres. Erat, inquit, Domninus in Philo- 
ſophicis egregie excercitatus; & tamen, quod 
mireris, 


. A a Ac wd4 
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mireris, Platonis dogmata pervertit. Hac, 


opinior, nom ſatis concordant. Adde quod vo- 
cem vr, in contrario plane ſenſu uſurpent 
Greci. Ariſtoph. in Lyſiſt. ver. 987. 
| | — cy, you Y Kas, 
n 9 — 
Stullus us of, per Caſtorem, je homo. 
Ita in Kgendet ile locus. waa eſt idem Laco- 
nibus ac ah,. Vide Kuſterum ad locum. 
Recte autem &, pro Comicoram more, f& 
1 0 & + Omnino enim deſideratur ar- 
ticulus. Viaes | jam Suidæ interpretem nec Græ- 
ca intellexiſſe, 7. 75 adeo ſenſum quidem ul- 
lum exinde expreffiſſe. Atqui haud ita difficile 
eat mentem ſcriptoris, qui certo certius eſt 
„ Damaſcius, atkigifle. Err quidem Domninus in 
„ nathematicis diſciplinis ſatis exercitatus, in alits 
3 autem Philoſophicis non item. uc cauſa etiam 
.it, ut multa Platonis Philoſophica opiniuncults 
nn is perverteret. Hic ſenſus lock eſt. Eadem 
quoque locutio occurrit infra v. Aideoia, Tad 
Tis J aides >a. 8 Egpeie, vewreg@- is, Huld 
O. weg Sr J, Appar. O. 5 i & Mu- 
cee lu C Hi,). 0 3 x MrugO- E 
ETI HAAAIOT EPO w re wk 10sow, w re tos 
veg. Hujusex- Hermia  filit, natu minor, Hes 
licdorus, natu vero major, Ammonius, fuerum: 
quorum, tle & ingenio & ſtudio. diſcendi alters 
prafutit ; bic vero funplicior furt, idque ipſum 
tam in moribus quam ſermonibus pre ſe tulit. 
Qua ex eodem fonte, Damaſcio ſcilicet, in 
4 Hiſtoria 


— 
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Hiſtoria Philoſophica, hauſit Suidas. Rem ve- 
ro, quantum potuit, expreſſit Interpres ; Helio- 
doro autem, errore feſtivo, attribuit, quod jure 
merito ad Ammonium pertinebat. Erat enim 
Ammonius iſte, ut ad Longinum vidimus, om- 
ni doctrinæ laude celeberrimus. Vocem autem 
ara hν,e / longe melius hic quam prius ac- 
cepit. Sed, quod nemo viderat, error utrobique 
in Græcis eſt, & ſcribendum 'ENINOAAIOTE- 
POL. Magis faperficialis. Idem Damaſcius 
apud Suidam: ZiAGavs, OG os nan; 
i U rd d E ig ANAOYETEPOE. 5 Ta 
901 xa ENINOAAIOE. Si anus, ' Philoſopbus, 
qui catera quidem  probus erat & ſanctus; ſed 
moribus /implex & apertus, Quz totidem verbis 
repetuntur infra v. *E7iTeA&:@». Ubi recte in- 
terpretatur Suidas, à gabe + Tpwrov. Quare 
vere, opinor, & favente Critice, utrumque lo- 


cum emendavimus. 


| Aofoxonia. nevodetic. Arg O J Oha. 
„S. r Pex D dopongTias ü, ijveiy i- 

"Awica Ti a. Ae) 5 8 ; nei 3, 00g0- 
cori. Trartss eig.), C by > Wenn, Atv- 
x Cl 3 uten, Teęiſſiov.] Scribendum: 
EE Ty 22x49. Quomodo legitur apud Appia- 
num in Hannibalicis pag. 551. ubi conſu- 
lendus Henricus Huc facit Ju- 
lian. Epiſt. 49. Kat oi weboppe x7 ανννẽuν 
eic Heng reig . of 5 avleyoppu: = TvOe,' AO EO- 
KOTIOI 4e KENOAOEOI. Quz autem ſe- 
EK | = quuntut 
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quuntur apud Suidam mutila videntur, atque 
ita ex Appiano p. 559. ſupplenda ſunt. Taras 
Ts aigey „ Ge 0 dozns wehuhufs, Atzuxiov Alxai- 
e, T Igel weh au] a Ck ) AHMOKO- 
INAZE, Tigi Oda, Worn aro; Cx c- 
Ws £ ao om * 


aces Ty 45 daꝙigi. KP ai eius, 
% 4 got bil, x * 2853 92 7 GS % 07s 
1 e jet dvd egg. * , 

„rr, av ade, 3b ? „ AT 

s hic totidem fere Jede legitur apud Phi- 
loſtratum in vita Adriani cap. iv. ex quo de- 
prompſit Suidas, Legendum autem, a eic. 
Quomodo habet Philoſtratus. Æſchines c. 
Cteſiph. AQPEAI x iO % ung 8 I- 
THLEIL &= Jang, Latrtius 1 in Socrate: Qo- 
eue aiuy 3 3 7 9 Even 2 i, «T8, F £140} d- 
rer gæ f r T Aal THE EN IIPYTA- 
> 1 EITHLEQE. Tumultuantibus verò judi- 
ct Eorum, inguit, a que a me geſia 
ſunt, IX me in Pons ple ali de 


erz. 0 . * a rig „ Tlonds 46 
A T1 vyinay d N. wy Autan rape - 


veilag.] — 150 fragmentum ex 
Syneſ. Calvit. Encom. p. 75. Adſcribam au- 


tem integrum locum, quia pulcherrimus eſt. 
E 5 & diu v n ra & F rad | 
Ae rawThy + 570 WAN Reftiras im + Zugor % N 

APQIIAKA 
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APQTIAKA aD,, ws apa fs Dana, 

dua -8Z overs fpopeiues Þ vas. A ei je 0Oban- 

price, % xopute, Y Ga GT WV, D * GAA Waile 

rd at! aurly dia man T xPabley ty Peli rurg 
che fe), li ay d % 7870: m0Xv i u- 

Cov, ei x oc. 8 (FAA 0G ua virw. £70 up 

Zy dow o Tara du5uy as, 0% rd KaNoupiug A 
zA0ug-L297 F ian UD, yo mn toy 
2>x1 S hic 8 TING» d APA iow, os dig: 
Cioepov cdi F Jortw wnefiggs:). Hino mirari 
ſubit interpretationem Suidæ: ApwraZ, & x5 
XG&AANGTIT ers dig. Niſi forte Comicus aliquis 
homunculum quendam molliorem & degla- 
bratum ludo jocoque ita vocaverit, quia dewraxi 
ſcilicet ad formam & mollitiem uteretur. Erat 
autem Jowraz unguentum quoddam ex pice 
maximam partem confectum, quod ad crura 
læviganda, atque alias N corporis depilan- 
das, molles & wivaide.ad ibebant. De quo con- 
ſulendi iz]ewv maid, Martial. Epigram. x. 65. 


Lævis dropace tu quatidiano, | 
Hirſitis ego cruribus gemfque. + 


Hinc dewraxigar, depulare. Suidas : Aguraxice, 


. 


4; 7 Dag. ian 70 peer” d pi 75. xęiecꝝ * gh, 
LE gag d F & gages Txar Gloſſæ: 

1 Texi{. Pilo, lege, Depilo. Verbo utitur Lu- 
cian. in Demonacte. cc ,, aunmv xt- 
adoey. Tum dropace illum welli. jube. Hinc 
Agwraxouos, Depilatio. & Apunraxicyg, Depila- 
later, Gloſſæ: Arr alien, Dropaciſta, Ave 
Jatius, Depilator. De volſura autem & ſubvol- 


ſura 
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ſura iſta, que ope dran · peragebantur, ele- 
gantiſſime P. Africanus in eximio fragmento 
apud Aul. Gell. vii. 12. quod & hic non {ine 
voluptate videbit lector eruditus atque harum 
elegantiarum ſtudioſus. Nam qui cotidie unguen- 
tatus adverſum ornetur, cujus ſupercilia 
radantur, qui barba volſa feminibuſque ſubvolfis 
ambulet, qui in conviviis adoleſcentulus cum ama- 
tore, cum chiridota tunica interior accubuerit, qui 
non modo vinoſus ſed viroſus fit : Eumne 
quiſquam dubitet, quin i ecerit quod Cinadi 
facere ſolent ? 


Aula. . His - 
Tac wile quud eig AeNανν,οU fig piay 
| Euvabas Wil, dig n xwnoue n 

Ts 0urexxinu igexd Th Pojia.] 
« Metri gratia ſcribendum eſt : "Oalu clas, 
« ut Portus etiam monuit.” Kzfter. Laboranti 
metro optime ſuccurrit Portus, adſentiente etiam 
Cl. Kuſtero. Et fic ue locutus eſt Jambli- 
chus de Myſter. p. 87. Ka buyai , eig 
vi MIAN THN OAHN evpryyulas, Sed 
veram lectionem neuter tamen vidit. Scri- 
dendum r 5 | 

OAKHN cup — WR, 
Heſych. OY ps, me, Juodud. Et fic jam 
video editum à Commelino in Piſid. p. 158, 
Que autem ſequuntur: TRY 


—— 45 
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4 7 1 pO 

Ta dus exxnnuy eZoxav H Poplic. 
Reddunt, Ut machinis qubuſdam graviſſma onera 
moverentur. Nimirum is eſt mos iſtorum uns 
minum, ut ea non raro Latine reddant, 
non intelligunt. Reſcribe, ES OXQN. Senfur 
eſt : Cum quinque potentias Archimedis in unan 
quaſi vim atque attionem redegiſſet, ut enera tan- 
dem ex plauſtris cervices e an 
elevaret. 


_ 


ae. ten eee S 


Rader, bs + 35 dee qe us ue, ; 
Ei T&5 hen 2 Bearopeys 0 Siu | 
Tos 9. ax ice aribonad?” ile] 


Senarii iſti exſtant apud Ariſtoph. Eccleſ. yer, 
180. ubi legitur: Ol T85 O . 


Aury ag Kovniraxl@-. ges. uv z, 
1 eig 2 A. & weben. ] Sic * 
quoque verbis Ems M. Reſpenit autem 
uterque ad trimetrum Ariſtophanis in Anagyro, 
quem nobis conſervavit Suidas v. 'OgberAng. 


Oc d eghomνν wiνς’ % ATTTAPTAAILL. 
Quod miror non eu, ab iis, qui ad 
Heſychium ſcripſerunt, apud quem male legi- 
tur, duo yd 20 .f Xenophon de re  equeſtri, p. 
937. Ad 3 x & ru xe ia i xo. 0 io da- 
a © parbayen, 


1-0:-5 8 1. DAM -'it9 

davew, ere e ITT&, TE eO avlowngs, ngy 

« ATTTAPTAAIZL ye &n. Cognoſcendum quoque, 
num aliqua pravitas (Angl. Vitiouſneſs ) infit equo, 
vel adverſus equos, vel adverſus homines; & an 
e contreftari non patiatur. Hinc corrigendus 
Alian. hiſt. Animal. xvi. 9. Ave wi ra; 
inTY;, Compare Creva;' N C deck Ty pier, 
- WH & Tier 1prags vers; T agoav, Y ayas de- 
ec, due Of: xay νu α,9 d Nag. legend. 
arsAaO OTT 3 e ArTTAPTAA EIL. Oneris 
atque contrectationis impatientes. 


Ale e. N. du i tex 

Aly Þ aura C rd de ei rü 

Ka eg iF, xc, ay Lruxeay. 
(51, & Ta Canna xd] oebov gl, Gru 
ues Aryw.] Locum hunc ex Sophocl. OEdip. 
Tyr. ver. 87, atque ejus Scholiaſta deſumpfit 
Suidas, ſed ita ut utrumque pro more male 
mulctarit. Indicato autem fonte, unde lati- 
ces ſuos hauſerit, emendatio cuivis erit in 
prompftu. 


Cx. 
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A. 


A ly Hi. Aiyag®- Abi. Wee Y 
legs eye 0 Mie 7 ea go, r lx 
£TTyvu af ig aiyties of pn Exoles ih, Ehew- 
ew] “ Meurſius Lect. Attic. lib. iv. cap. ult, 
«legendum cenſet, mAyoioy = ixęis cui emen- 
&« dationi Tayoxoyia obſtare videtur, quoniam 
c paulo poſt ſequitur, 7a ixgge tr1yvuey, Sed 
ee nulla erit ragoXoyia, ſi ixgor hic accipiatur 
pro loco in quo erant re ixee five tabulata ; 
* more Atticorum, qui locis nomina impo- 
«© nere ſolebant a rebus quæ in illis erant, ut 
e oftendimus ſupra v. Adyua Exiſtimo 1gi- 
te tur emendationem Meurſii ſpernendam non 
« eſſe.” Kuſter. Legunt viri doctiſſimi, ut 
vides, wAnoioy = ixęis, & pro loco accipiunt in 
quo erant Tx ieza. Atqui tum ſcribendum 
fuerit, wAyoio F ii. Ariſtoph. Theſmoph, 
ver. 402. 


Qs bog awe ATIO TAN IKPION. 


Quomodo etiam habet Heſychius: Hag ae 
dia. aryag@» J is Ovls d. ET TTL TON 
IKPINN. Quod tamen in Suida ferri non po- 
teſt propter ſequentem 'Ixpia. Quare recte, opi- 
nor, emendavimus : maAyoioy TOY XQPIOY, 
ENOA, we Fic 7 gi, TA IKPIA iy” 
vuoy. Fuxta locum, ubi, antequam theatrum ex- 
firuftum eſſet, tabulata poſita erant. Qua qui- 

dem 
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dem emendatione nihil verius aut ſimplicius. 
Sic locutus eſt D. Joannes iv. 5. HAH ION 
WTOT XQPIOY 0 id, Taxe Ic To ys 
und. Heſychius: 'Ogbia Age. &rws een") Mor 
3 XQPIOY, ENA lige 'AZiuid@» 
00. 


Alxid cy. | 
Ev & aiyidale bad he.. 
erſus, cujuſcunque demum ſit, notandus ob 


erbum ayiacay, quod haud alibi occurrit. 
etrum autem laborat, cui ita levi digito eſt 
uccurrendum : 


Lu & aiyialag ENOAAT xabyui®- 
Tu verd capras paſcis hic ſedens. 


ta reddunt Interpretes. Vt verò ads & adi, ſic- 
dads & ebd. Nihil notius apud Atticos. 
\riſtoph. Ran. 202. 


O KAOEAEI Ir ENOAAI 46g 
Non igitur hic ſedebis tu, venter popa? 


dem Equit. ver. 487. 


4.4 


Kai Tag he s ENOAAT xalabioouar. 
pi- | | 
dy | 
1 A0 Acegoe: dia voG IDs cb &..] 
TT Hæc apud 3 legiſſe rx quam- 


vis locum nunc in promptu non habeam.” 
ler, Hæc Pindaro adjudicavit Ritterhuſius 
n ä ad 
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ad Oppian. Hal. iv. 568. & poſt eum Barneſius 
ad Eurip. Iphig.-Taur. ver. 1445. Sed perpe- 
ram. Leguntur enim hec verba apud Ari- 
ſtoph. Theſmoph. ver. 1076, qui & ipſe hauſit 
ex Euripide in Andromeda; uti recte vidit Cl. 
Kuſterus ad locum. Vide etiam infra v. Ix- 
rut ubi auctius legitur hoc fragmentum. 
Nemini autem mirum videatur, quod unus 
idemque locus tum apud Comicum, tum apud 
Tragicum comparuerit. Solebant enim Comi- 
ci preg nonnullas a Tragicis mutuari, nunc ut 
majorem gratiam fabulis ſuis conciliarent, nunc 
ut auctores riſu ludoque exciperent. Id quod Ml 
fepiſſime fecit Ariſtophanes. Fecit & Menan- f 
der, ex quo verſiculum iſtum Paulino uſu ce- g 


leberrimum, 1 hs 
Obeiegow h vc du. xαν,uß;, K. 
2 


laudat non ſemel Hieronymus ad Pauli epiſtolas, 
Quocum faciunt & Scholiaſtæ Græci ad 1 Co- 
rinth. xv. 33. in MSS Steph. & Laud. Quo- 
rum prior ex Thaide Menandri deſumptum eſęe¶ dc 
ait; concinente univerſo eruditorum choro.W mc 
Atqui ſenarium iſtum Texyuoy vocat, haud ſub · ¶ pee 
leſtæ quidem fidei teſtis Clemens Alexandrinu 0: 
Stromat. i. p. 3 50. Heis y & Kogarbige at 7 ca, 
| VEKPWY aVva5 dE AID, IAMBEIQ: LTT 
KEXPH TA TPATIK QO. Ti por &, M 
vn, & engel ch bin-); Oayepp % Winwy ay 
ear I d u @Aavacysr Oftipery 1 
Fries, opunias lc. Facile autem componends 
U 
I 


nt iſtæ lites. Nimirum Menander, ut Thai 
| 2 det 
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dem ſuam purpureo quodam panno condecora- 


ret, verſiculum iſtum ya ex Euripide mutua- 
tus eſt; ad quem proinde jure ſuo referendum 
eſſe monet Socrates in Hiſtor, Eccleſ. lib. iii. 
cap. 16. cujus verba, quia elegantiſſima ſunt, 
& omnibus, qui harum venerum haud penitus 
expertes atque ey<5o; ſunt, facile arridebunt, 
hic adſcribenda eſſe duximus: Ei di Ti nuas Bi- 
alug rar Ae youTer, THOTNT ATW 0710 Ar 
WS 2 , , / e \ / 
e- e & KwAve dar beibem E I!! waldeu- 
m. , anna 7 Oæive) X QUT; un auerioas aug, 
winery S he mag F appivuy mis ENA. 
1 el Tobey ua. ys, Kenres Get ed gu, 
mY % Nele, yariges cy, & ui T&5 Emfid 
s Kpnſos, 47e TEAETS duεαονοαν˖ͤexονννπνν²t 1) - 
a be, erties: 88, TI & N „eg. i , & un Te 
Denn Ne 
Daus be T3 afpips AA 15d). d E , 
OOEIPOTEIN HOH XPHETA OMIAIAI KA- 
KAI, Jeaxyuos pen avnxocr F EYPINITAOY dJegud- 
ola, bd %. 


vo- Aidgias — ZwoÞay O05 tas oiuias zur gijſcaiſes, 
\ eſſe f Al ede ν, Cd © aibping N“ ge.] Frag- 
horo. MW mentum hoc depromptum eſt ex Xenoph. Ex- 
ſub · I ped. Cyr. lib. iv. p. 3 28. ubi paulo aliter legitur: 


rina Oro: 0, ore 7 e deu, rg ciiag wiTon- 


6 5 7 ca, C rijg u iss duly iq o, xc un- 
ET. Ubi diſtinguendum vel auctoritate Sui- 
„ „de, n ie aibpiag, dinko idid e, Rν¹νε ανπ¾᷑. y- 


. di. rg. Pænas dederunt, ſub dio in tentoriis male 
labitantes. Quod non notaſſem, niſi virum 

13 doctiſſumum 
. * 


* 
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doctiſſimum ad Xenophontem iſta fraude de- 
ceptum animadvertiſſem. 


Alu. Har et. ue. 00] rt). T Pa- 
Ag deem ur C end N ali. diy.) 2 
VT una ay. T 'Aflovis ge = vrai 
Awv apa Oarvlw,) Priorem partem | Arti- 
culi deſcripſit Suidas, idque nullo judicio, ex 
Schol. ad Ariſtoph. Eq. ver. 211, 


Ta E Nor , pu — 


Ubi Schol. Alrcip e. gur. Yeahs) Kana jt, 
(leg. 2 r pee) dr TE, xiyéi, wgel gert). Vi- 
des jam quam negligenter hæc adminiſtrarit 
Suidas. Neque enim verba illa, d, gg 
T& ad vocem Alxd Ne pertinent, ſed ad ok 
lectionem Kaas. Deinde duo exhibet frag- 
menta Suidas, quorum prius non niſi litura fi- 
nandum eſt. Locum enim non ſuum occu- 
pat; in poſteriori autem recte emendatur, Eft 
enim, fi quid video, unum atque idem frag- 
mentum; quodque auctius ** v. . N 
v. TT anranauw; 


” cure Oe . az 


D WH tr kn > wv *% w ama a -= a. 


h 
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E. 


Penne. zegTiane.] Plalm. Ixvili. 4. 
ubi LXX. EKOHIATLA ueglw, EBPAT- 
XIALEN z Ad gu ux. Defatigatus ſum claman- 
do, & meum guttur eſt raucum. Ad hunc locum 
ex me aha > 
WH ceſpexit Suidas. Idem eſt Bexyyav, Be, & 
Begyxauew. de quibus Heſychius, Pollux, alii. 
Confer & Etymologum in v. Beaſyd&, qui & 
* eundem Pſalmographi locum ad partes vocat. 


arit "Eyxalwxadounow. O wal plwiras H vida 


Ti- n ry tn π Hsu, tigung ανννν % tyKd}u- 
am N w%ynoo.] Locus luxatus eſt & mutilus. Lego 
ag- certiſſime: O 3 wal AABQON T w on 15 
la- Wi ia]s mana, MHNIEAL inngure avny = ty- 
Cu- Wi xaluxgdopnoty. Pater autem iratus, quod fillum in 
ER Wi Felice ſua deprebendiſſet, eum oculis privavit & pa- 
rag- ¶ rietibus ftruxit. Solenne autem eſt verbum 


aue, in re hujuſmodi. Lyſias pro Czde. 
Eratoſthenis p. 17. EIII AAMAPTI ri iaαDν 
MOIXON AAB N. Maæcbum in uxore deprehen-' 
dens. Philoſtrat. vit. Apollon. viii. 7. Ka He- 
X A, e Na,, peo, yapedy i dg eM, ?- 
ca, dd EII ATT AIZ AHO@NEI. Et macha- 
71, quamdiu clanculum id fiert queat, matrimonio 


E. alem fibi jungere quas corrupiſſent, ubi depre- 


benſi in eis eſſent, 


14 Sophocl. 


120 EMENDATIONES 


Sophocl. Aj. ver. 1313. 


Aung 5 pilges give Kerornr, Ec HI 
AABQN ET xo % 6 0 Oi) brag wl 
"E@nxev EAA; xbd eu Ale gd. | 


Tta ſcribendum cum Scholiaſta ob metrum, non 
Ov]euoas. Sopbocl. Trachin. ver. 314. 


Ti; d' ij Tex80a; Ti;.0 IT ET TAL vai, 
Locus autem ita vertendus eſt: 


Ex matre vero Cretenſi es natus, in qua 
Cum pater tuus adulterum deprehendiſſet, 
Julſit eam mutis piſcibus laniandam in mare 


abyici. 4 


Fre N Aro. Kepu Glo Vom u- 

TS Thy ers gas deal, ewtHhey bt 
xeuCura ply. 'ETixaop@©- Eiye ori werwpeulm 
*g. Apna. ] Recte vir doctiſſimus Gatake- 
rus noftras, 'ATo\odwg©» KeaevgiO- 'AToATg7), 
Apollodorus Caryſtius in fabula qua Aro de 
inſcripta eft. Quocum Eos & Photius: 
verſibus Apollodori & Epicharmi con 
dis parum vidit vir optimus. Ego totum lo- 
cum ita redintegrandum eſſe A Ey 


8 'AToModugO» Kaguor®- "Amonmgoy 


1 EIIQMIAA 
rogers LD Jy avwhey nd | 


Ex ix agnes 


aa 


-y/ DB FX 7 +} m wWDwir,w, SS wins on kd K £. vv ks „ ws 0 ES = i. 


Tp 
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'Enixagues Nad, 
ErrE x, or ENQMIE EFKEKOMBQT 
xc Ng. We JEL 
Bene eſt, quod epomis mili recte & decore 
 confiritta ai. 


Verba Apollodori, quæ male ſollicitarunt viti 
docti, recte repræſentant Suidas & Photius, Co- 
mici enim anapæſtum in ſecundo loco facile 
admittunt. Quid quod verſus eo pacto ſuavior & 
numeroſior erit. Senarium autem Epicharmi 
ita conſtituimus, ut ag ixas fit, & ſenſu quidem 
optimo. Illud rw, quod inſeruimus, facile 
nobis ſuggeſſit Apollodori locus. Recte autem 
eyxexopuCw/a; exhibet Photius; cujus locum, qui 
eximie huc facit, & viros doctos, qui ad Sui- 
dam ſcripſerunt, eluſit omnes, hic adſcribere eft 
viſum. Eſt autem in Epiſt. 1 56. ubi de illo 
D. Petri 1. Epiſt. v. 5. Thy raren Ul 
eynopCuradte agit. Oavudly pang, 4 Kai co 
Nee Dv, x, r F amomlav d e⁰eͤ Au- 
rc, TO EPKOMBQEALOAI Gagezps. Pave, 
GAN 8% EXMunxy MZ, edge. O je Þ og 
% xopuPcios II geg, xdw ati Thy role FEA 
uh bft Tuο ar 89ALav, rad rl TH; dc Wap 
EPs 224pparn M Þ 1x0 rum 3%, rial prud- 
TY, Adi Azfudiay. lip, & Mien  pnpatww, di ay 
rut rd T@v petogixiev ne yapyantery ag, ad 
*g ny d allo eyeiggow CHabe, anna WuxEev c nęi- 
av Tl export) die erbeiyar Ogei]ida cribiſo. D 3 Su 
EIIXAPMOT panig4 x AO ARO Or 
e. 5 TOY 
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TOY KAPYETIOY r oay peprrnuivoy, xc 
Ee IS mann 1 Ou eeꝶinen Ty Ag. O 
R Wmornaxs, % N Ala tyxhirus 9 upe]icuy 
Thy ig, txenoale raury. ETKEKOMBQTAI 
v, One, & anappParus, ETKOMBOLATOAl. 
O AE KAPYETIOE EN AOAEmOT LZH. (a. 
eich e J eic rr o x40 % 1 x80.) TH N El- 
QMIAN (lege, EIIQMIAA) Cnet, IT TE ALA 
AINAHN AN SEN ENEKOMBQLAMHN. g 
xeon evarapcavola, wh BageapoPanias T rij d. 
Yung xijguna airidcg, Varighauuageay ., hνẽañ, 
674 3% Þ TUQUT1G audi de WAGs egg, ö 
pros N rg 1d EAAWIKAY x jj E51W , 
(lege, ice 88.) ra; s jf νπαον, Cedid. Cxte- 
rum hanc fabulam 'AToamrgozy, quam Apollo. 
doro Caryſtio adſignant Photius & Suidas, 
Apollodoro Geloo adſcribit Athenæus. Sic ſo- 
lent ſcilicet Grammatici. De quo conſulendus 
doctiſſimus Gatakerus in Miſcellaneis. 


' *Eyngayws, Meg UE uννj˙“ç.. NI Ade gu- 
O.. di) ow]eors).] Syneſius Epiſt. 79. Ef- 

KPAT ON yap AT TO. dis ms % re, % Tis 5; 
apazns AOIAOPHZLAME NOD. Quem locum 
ante oculos habuiſſe videtur Suidas. Verbo uſus 
eſt Ariſtoph. in Plut. ver. 428. 


ENEK PAT ET HMIN Sd, noonuivy, 
Eyuαic. — 6 Azwpyo F Garn ia- 
Few) TUxy anno, 1 en1o4 Ocs ire iN t 
MA = Leorgus 
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Leorgus dicebat, ſe caſu potius quam voluntate 
Dei ante ſanatum fuiſſe.] Quis fuerit iſte Leor- 
gus, juxta ſcio cum ĩis qui neſciunt maxime. 
Interea locum ita vertendum cenſeo: Dicebat 
ile nebulo ſe caſy potius quam voluntate Dei 
ante ſanatum fuiſſe. Heſychius : Arwey0r, xaxue- 
you, ings Fe  &y9goPovey.. Verbi ſedes apud Al 


chylum eft in Prometh. ver. 5, 


,d. 7605 N 
"Tnaopnpurars TON AEP TON oxparas. 


z, Edo ils. à Id ?. My Go Th regie Tay 
Fy Mauna. “ Apud Joſeph. de Maccab. cap. 
0. « xvi. {ed ubi legitur *Efvoranes, 1. e. patrem 


«© gentis: ut Pearſonius etiam obſervayerat.” 
Kuſter. Fallitur eruditiſſimus Præſul, & cum eo 
Kuſterus. Locus enim Joſephi, quem reſpexit 
Suidas, eſt cap. vii. ubi ita legitur: "Marg Þ 6 
vag Aga To. Supud)ngin u ννν . 2g 


% Enilxnoey de. Auemadmo um enim pater 
Aaron thuribulo inſtruftus, per ignem late graſ- 
ſantem in populum curfitando, uſtulatorem Ange- 
lum devicit, Hinc Suidas emendandus eſt, 


"Expnovepuersg. Auge CHpnguoprrus % Hang 

Tag 0uggweing yr Tg, Y.. ] Polybius lib. 

ii. p. 283. Mie 3 rabra Hue, ra d 

„i- % De, & rds ids duqgege Cu 
was Wl 5 Hargds rds dug, eg ir) uinean ov. 75 oupr 


or gu * Sa @-» 


74 EONOITAHKTOY wvpos nrgexav, N iprv- | 
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Baivoil@» i dnlecy rie wogeiag. Ex hoc loco 
ſuam notam decerpſit Lexicographus noſter. 


"Exptypale. rd i rd Xapappwr Yin fut ty Ti 
wediog xoopeara) Polybius lib. xii. p. 925. 
Tes & aro ru opwy XEIMAPPOTE x %“ 
Toraurd O15; woriv EKPHTMATA xala E- 
AION, ge %, ra ITegoav x4)4 T1 Puyn) Aja Pe- 
gc AEYBT! rec Nigg W res TugT9L5 K OIAN- 
MAEI. Ad hunc locum fine dubio reſpexit 
Suidas. N 

"Exod Aturey aus. iivtyxov. y 3 mig iy 76 
tObarus wrg.) Vide Ariſtoph. in Lyſiſt. v. 102). 
et Schol. ad locum, unde hzc Suidas deſcripfit, 


"EA5A&d, eriObeyua Topo οẽe 
xcbo Axa, "Eprroiens ty T6 ®@ADxTITY Wo Ti) 
Ayaptuyoa ahi rig Ax. 

Qea Borbeiv igin. 2% d 1yiropat. 
TTgorAubirw Tic Yee QOacryave axons, | 
Lal r 9' AX», ws Tay ©», TYfLGUYET (0, 
"Nez raxwear, AN.! 


— Ba. @& Sw an. 


*© Ut metrum verſus ſecundi fulciatur, vel ſeri- 
te bendum eſt K 2 gονοννeνν rie, vel TIpeo Aapr 
© Baverw T6. Interdum enim et Anapæſtus in 
4 ſecunda ſede ſenarii Iambici pro Tambo poni 
ſolet. Rufer. Achæi yerfus elegantiſſimi 
ſunt, ſed qui gemino morbo laborant. Peccant 
enim cum in metrum, tum in Græciſmum. 


Quad 
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Quod non animadvertit Cl. Kuſterus. Græci 


| enim non Ear N e, ſed mgoohabicy N 
- J dicunt. Aciſtoph. Lyſiſt. v. 200. 


bh Kal ab dg Tar RPOENABOY MOT TOY KAIIPOY. 


- Deinde metrum qu oque, ut dixi, laborat. Quod 
a= quidem partim vidit Kuſterus, ſed medelam 
W non vidit. Emendatio enim utraque vii doc- 
xit tiſſimi etiam hoc incommodi in fe habet, quod 
anapæſtum in ſecundam ſedem admiſerit. Quod 
reſpuunt Tragici. Fortaſſe non deerit, ut diver- 
76 ſa ſunt hominum judicia, qui rem ita conficien- 
dam putaverit: 


Tis woorhaGieFu N Qaoyive h. 
Sed illud encliticum 7: in initio verſus ferri non 


poteſt. Quare nihil jam reſtat, niſi ut more 
Atticorum, quibus iſtiuſmodi tmeſis haud in- 


damus, et ſenarium ita tandem conſtituamus: 
Flges ric MakicF xac Dacyars /R 


Quod verum eſt. Cæterum pœne oblitus ſum 

monere legendum, EN, tetraſyllabas ſci- 

licet. Quomodo recte legitur apud Ariſtoph. 

4 v. 363. cujus Scholiaſtam hic compilavit 
as. | 


EN νẽð " Xwge, xabss m wyx@- & N . 


trochaicus tetrameter catalecticus. Locus autem 
Achæi ita ſcribendus et interpretandus eſt: 


Qes 


frequens eſt, verbum illud t diſcin- 


Ita ſeribendum ex lege metri. Verſus enim eſt 
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e Bonde ET T, tyw d h⁵k. 
por TIE AABEEON yet Oacryars N, 


Ta uri G, ws Tax Or, THYpAUVET @. = 
"Neg raxwew. EREAEAEr.— 


Tempus eſt opem ferendi; ego vero dux veſter ero, 
Alii diſtringant gladios ; alii ocyus tuba fignum 
dent 


Nullus eft morandi locus. Elelelew. 


 "EAoy@». orav Nu nnovyO- n agytpan.] 
« Ex lacero hoc et mutilo fragmento nullus 
« ſenſus elici poteſt.” Kfer. Syneſius de 
regno p. 6. Ed. Petavii. "O54 & wie Ty d- 
vim, M aud vg bro rg ayinng HN Wired, 
rr KaAW fra yeuey £71 [Booxnuatuy, Trey d me- 
Oct Tvpezyo, OTAN HI AHMOE EAAOTOE 
TO APXOMENON. Qi gregem non ſaginare, 
ſed a grege ipſe ſaginari vult, eum inter pecora 
coguum appello ; eum Tyrannum eſſe cenſeo, fi quod Wi 
ſubditum eſt, populus fit ratione preditus. Hinc pre 
Suidas notulam ſuam deprompſit, atque hinc iu 
facile ſuppleri et illuſtrari poterit. Vox autem 
ty», quod notandum, ex rarioribus eſt. 


EAον . txapte. Kat Aavans tAvywory ot 
Opiva. TgTE5w 0 Xeurrg] Fragmentum hoc legi- 
tur etiam ſupra voce Aavan. Eſt autem pars 
1 quod exſtat Anthol. lib. vii. 
1 


| 
| 
1 
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I Xpu70%; A PUTRERS, nag AR ery, 

g Xpuoos try TR ro gs. ; 

Ka Aandag iAvywrw ode Opera: £1 rig $045 ag 
Auceicd nahe ag ν⁰ν a agexov. 


WElcganter Philoſtratus Epiſt. 68 ad meretricu- 
lam. Michal NHD. Kai Þ y Aavdy x- 
roy % 5ePavs; dextlai, rd ro u % 4 " Agriphic, 1 
agb -. Quæ et corrupta, et peſſime diſ- 
tincta, ita ſunt refingenda: Mu wpdle Mapuod- 
jig” Ka N N AANAH XPTTON. Kal 58Oavss 
AEXEHI- KAI rr pity % i Agrehig 1 agb 
Mercedem accipis: Et Danae etiam aurum acce- 


hit. Corollas accipis: Atque: ita quoque Diana 
virginitate celebris. | 


"EuCcnp©». ale: Irene rng aides i- 
Sie Twes. Hippocrates: Quidam i ecki 
her.] *AToaraopuaroy hoc, tanquam magni 
llius Hippocratis fœtum nobis venditat Inter- 
pres. Sed fallitur vir bonus. Eft enim Sena- 
Tus ex Eupolidis Amor, atque ita ſcribendus: . 
ITrroręꝶ rue re waidts ihc TIES. 

Ariſtoph. Nub. v. 997. 
Teig InToregrss yoo PITT Kai c KRAZTE 

CATopapapies. | | L 
Ubi Schol. Oòrol dei, TeniormnrO-, AnuoOar, 


Hude, d eig uwdicw. K Eure 
Pic tv Anporc* | 
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* 


Axav & abr abr Sec. KOTTOTMOT Tronor. 


Ir reręgras Ts anecedes U Sig. TWE6s. 

| BNN ria, X804peas TH TQOTs. 

l Verſus poſterior claudicat, atqus ita eſt ſuble. ﬀ« 
q vandus : Ad role THeTE. BURIAL Thel as 
i moph. v. 58 1. N 
S, yuneoiines, Zuyſeois TOYMOT TPONOr. %y 
i Idem in om v. 996. | | e 
| 


| Locus ita vertendus : Hippocratis autem filii ſu Wl 
i. Jubdititis, et flupidi, et mers guidem moribus nequ- Wi 

*"" quam adcommodati. Vide etiam Suidam infra WV 
v. InToxegrs;, ubi iſta Scholia ' paulo auc- lite 
tiora leguntur, quippe que ex veteribus et me- WU 
ates libris, quam qui nunc exſtant, fine da. 


—_ CO — —ẽ 

— —— — — 
. 
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ne * hc 

* loch Va 

n | „ % EY ſuc 
"EpGogxu——dvri 78. ai Os per 
Hs d diabponiias, ons win een, ora 
Fe ealai 3. 1 tet 


Scribendum: Lacicar, „dr. Quomeds recte 
legitur apud Ariſtaph. Theſmoph. v. 397 unde 
hunc locum * nN . 


*Eurradecds <2 Kat dee, iu Gio 
kao oe vag c 


* AN, vide d poviay xu 
EpurgoPÞ0gey re % die, Ianads. 


Audiendus 7 
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Audiendus vir doctiſſimus ad Ariſtoph. Theſ- 


moph. ver. 170. ex quo hic locus excerptus 
eſt. « Citant hunc locum Harpocrat. v. Ian- 
e 0g, & Suidas v. Ei ea co. Cæterum par- 
« ticula T4 in hoc verſu redundat. Deinde pro 
« Jexivey, Valeſius ad Harpocrat. v. *Iavmos, 
« legit derber (i. . denn,) quod non diſ- 
« plicet. Intelligendus autem eſt hic locus de 
« ſaltatione molli, quali Iones uti ſolebant: ut 
vele x Horatii loco conſtat. ö 


Motus doceri gaudet Tonicos” 


1 Ws , 
„ufer. Recte quidem, fi ſenſum loci ſpectes, 
u WW Valcfius, quo nemo fere elegantiori ingenio has 


literas tractavit, legebat, diexws]o ſe movebant. 
Quad verò dicit Kuſterus particulam N redun- 
dare, in hoc judicium ejus deſidero. Sed ne 
ic quidem verſus ſanus erit; imo, quod nec 
Valeſius nec Kuſterus viderat, miſere oneri 
ſuccumbit. Verbum enim xady primam ſem- 
per producit. Quo pacto quartam ſedem de- 
gravat ſpondeus. Vide igitur an nos rem acu 
tetigerimus: 


2 


angie 6 Tri, 
K AM, cine dgpoviav ée , 

_ EpilgoPrpe H. AIETANT' Ig. 
Heſych. Aunxhay, geb Jay. Idem: Inne, do- 
ego, 1 n F xa8ayor©», N O. Pollux iv. 
91. ubi aft Gpxioius agit. Avyioae 7 cape, 
10h, KAALAl. Quere A "Loves 


Zr eff.. Hal ll FL / WH AMS . 


ndus 


— 4... 
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— —— 4 
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eſt, corpus inſtar Jonum molliter movere, ſaltare, 


Horatio, artubus frangi. Ty em ita ver- 
tendus eft : 


Anacreon & Alc@us, gui mit 22 & v. 
nuſtatem conciliarunt, 22 geſtabant, & moll. 


ter, more Jonum, ſaltabant. 


Cæterum illud Seundiſo eſt purum Potum vocis 
die interpretamentum; quod & in tex. 
tum, contra artis regulas, ut uſu evenit, viam 
ſibi muniverat, & veram lectionem ſupplantave- 
rat. Quod, ne cut mirum videatur, nam om- 
nibus utique non datur naſum habere, inſigni 


exemplo illuſtrabo ex * nm er, 


1326. 


K 7 wag rely eu hr, 
Nos , ve 


Ubi vocem illam, quæ excurrit, vw, 
non minus averſatur metri ratio quam Poh. 
phemum Galatea. Nemini autem, qui aue 
fubaCtas habet, diu _ n quin Poe 


Kai F wag 1 Sexe, AEKAHIIAN. 


Nimirum Eſculapii filios Podalirium & Me 
chaonem, Aran live Medicus vocat. Reck 
autem expoſuerat Scholiaſtes aoxayriadav. Qui 
interpretatio, alicujus libraru imperitia, prims 
riæ vocis ſedem, reclamante licet metro, occi- 


— 
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Edi. Hoſe KUCA0V- on n n Reſeribe 
EM 1 1 neg.. In quo tamen fallitur 
Suidas. Neque enim Henna eſt nomen inſulæ; 
ſed tantum oppidulum in media parte ſive um- 
| bilico Siciliæ Henna vocabatur. — vi- 
detur ad Callimach. Hymn. Cer. ver. 19. 


* 
: Te es na NHEOY de euOaxy 
n- qbem locum confulendus. iluRiſfimys 
In 3 autem Suidas, Ea. 5 
e. gun. S6riptor incertus, abo, Mer, 0 
Hepbeſt. Enchir. p. 47. 

Mia fe ENNH us Tap? 2 bie Avr. 
= epapeadom owe, ENNA. Wan 
% Dorica fant, hee 
oly- r NN 
ure 


1 CE ETaparl: R Ce > Exdendſay, æaxdg 
10 Mul ren Ty \Kugley ref . gupaiſds. xl ry opan. 
1 Boge). S. ay F T Aoctay. My tary. de- 
ee eden KOWeW AAS, e P 


xaeꝶ trumque hoc fragmentum de romp- 
tum 8. Synefii epiſtolis. Prius 4 epiſt. 


118. Poſerius autem ex epiſt. 119. ubi ita le- 

gitur: Kanurar Us ye! & Polen asGvilier, 

i Jug ws 0 aiſav, £ 2 15 , ο⁰ aaf gan 
Que 


r ' Weg autem dicit Suidas, Ofru S 

X Tw Aua, in hoc adſentientem habet Philo- 

ſtratum vit. Sophiſt. in Quirino. Airis 3 
K 


2 d n 
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auny TN KATA THN ALXIAN ENAEIK- 
TN, as * pov El Tas xalmyogins | 1 al 
0:04ougo!t Kat fal WoAG Bilan, are, vu 
abe T * Tggoriſe, i 7 2 7 hies W 


Euroline. Fiouuoy. Fn mir.) © Vox Yr 
ce oy Eſt ſuſpecta: de qua Lector cogitet. Por. 
ert tus legendum putabat rie, d ri: fed que 
ot cor ra mihi non probatur. Fi Kufer. Ut 
A gie . vic u., fic a vici, Tio. Sed 
hoc infortunio vox iſta laborat, quod nullibi le 
gatur. Quare audacter reſcribo, ne literula qui 
dem mutata : Eperroivipeon, "AD Suidas. Gir 
pt40v, value, Heſych. Dic u, dincey. Atque In 
ifto ſenſu vox $#wrawuO accipi videtur in prox 
mo articulo. Lane. 0 brd. * ent 
Oiſo. 0; miyuy Pepi, ava fal an C e vnirg 
vr fu No. greg aAnberiegs, ngy oaryaryons 
EAIKAINEAN gad ro, OPKOYE Ork Ebb Ut 
. NOINIMOYE 1/10 aptpor diva, dcr enges T u. 
vo dh ον αjẽj]]o. Saturnino Conſult regnn 
'affettanti, Romani neceſſariam potius quam u. Eu 
ram fidem dederunt ; eumque ad ſu 8 aedll· 2 
tum morte mullllarunt: exiſtimantes jusjurandun 
quo ſe bomint peſſimo, & communi patriæ pl 
obſtrinxiſſent, nequaquam juſtum ac legitimum «| 
atque 1dcirco impune uiolari poſſe. Reſpexit a- 
tem Scriptor, quiſquis demum fuerit, ad - 
tum ſenarium apud Stobæum. | 


, Any x, 10. c eres. 
. | 8 l Eva 


Indi 
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Darin Hina. nadir. 


"EvaiTiuw ) Tus] uxoifa, po TW I. 
Toma ewluxur.] 1 


Vide quam belle hæc digeſſerint * & 
trimetrum nobis omnibus numeris abſolutum 
concinnaverint. Cito vero evaneſcent iſta nu- 
Ih cum ſemel locum indicavero, ad quem re- 
ſpexit Suidas. Reſpexit autem ad Sophoclem 
in OEdip. Col. ver. 1478. 


"Eveuris 3 3 e 
nd & N dvd id 
axepoh 400 25 —— was. 

Feliciter autem — 

Neque, quod hunc virum ws ui aſde, 
Damnum pro gratia report. 


Ubi Schol. *Evaioiz 3 Tus] x, Made Torngs 
ro ν,hL,Z. Dicitur autem 'Evraio:O» & Eva- 
nu g. Sed hoc An utpote Æſchylo & 
Euripidi familiare. EChyl. Agamemn. ver. 
925. r 
* — EN AIT. 
Alu, ag dN x1 i iv ie 
Eurip. Alceſt. ver. 1077. | 
My rub unigeaw, d ENAIZIMQE pig. 
Hinc Arrianus, Attici moris ſervantiſſimus, in 
Indicis. Edoge ve Nea xy ENALZIMA Azye. 
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Quare cum auctoritate Suidæ, tum ſermonis 


Attici ratione permotus, ita * locum 
corrigendum cenſeo : 


ENAIEIMO, z 3 jp SE Ut 


Recte autem comwoipy; non ciaips. — 
legiſſe videtut Scholiaſtes, quem & exſcripſit 
Sande. Sophocl. Philoct. ver. „584. 


ANA d'r T = 
eide NU, 25 kid MOIP AT | 
733 EXOIONI ETNTYXONTA Nad, 


Ariſtoph. Ran. ver. 1 98. 


Oipe varoduifuu, 1 ZN BTTXON CY 
Idem Veſp. p. 13 14. 


Tonlav erg, Ls, Ti ATT.Qs xs, 


Ita legeridum, non Ful ux. Xenbphz de In. 
ſtit. Cyri lib. 5. Nic α MD 3 This it 
EYNTYD XANEIT. Noſtræ dutem emefidation; 
ut ingenue fatear, nonnihil obſtare videtur 80. 
phocles in Philoct. ver. 3 19. 


In EYNTYEON dane 

'Avdeay *Argadav, & r 'Odvarins Bing. 
Sed videtur tantum. Eſt enim locus dd prio- 
rem normam exigendus, atque ita refingendus 


Ki 1 EYNTYXON KAKOIN 
AN AON ATPEIAAIN TH, T' OATS: 
LEOE BIA: - 


| ; Quol 


££@A =« — — CG Af I. ns 1 
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Quod degantius eſt longe. Plutarchus in Pom- 
pelo: ATOIN ANAPOIN (7 dul) on r 
. Ita CO, Plutarchi locus, in qua 
quidem expediendo vir non indoctus Moſes 
Du Soul nugatur egregie. Sæpius autem vi- 
ris. doiffimis fraud: fuit numerus dualis, cujus, 
quia hic mentio incidit, exemplum unum atque 
alterum ſubjiciam. A Comicus apud 
Stobæum p. 778. | 


i Auger dib ers %, a 
aeg Woynow eyes Ou ra gdf | 
Uęarigem dPavicyow Ca rd ah. 


Parum feliciter emendabat Grotius, wn Ca 
ye3One Quinetiam, quod virum magnum tu- 
git, deſideratur articulus ante Avrygoy, quem 
H. tamen metri ratio non admittit. - Vocabula 
u. enim Aurn, A, & Avirnges primam ſemper 


producunt. Sed poëtæ manus non * - 
— WH tenda eſt. Scribendurmn s 4 


80 Auæy P arlgaroo: En 0 rund 


"Qareg wengd GyeaP 
Meror —— nibus & vita laborioſa, 
Velut duo mali pictores, id agunt inprimis, 


Ut colorem omnem ex corpore aboleant. 


* Euripides apud Stobæum p- 7 FR 

Abra. 18 arfouirncs ri uc vb. 0 
Foteris etiam ſeribere, 8 
— defgetwaes 2. 13-{Js xands., _ - 
| * K 4 Idem 
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Idem eſt auTpov & AuTygev. Suidas, Aug, u- 
Toy. Eurip. Alceſt. ver. 273. Ne 

2. pron T0 ing. ATH ON au Nb. | 


Eadem plane labes dedecorat Ionem Chium 
apud Plutarchum in libello de tranquillitate 
animi, p. 466. OiAuv & 6,7 % Aung, 6,7 
d.. Gag, dg d Iw Onaiv. Reſcribe cum 
Grotio: n 

., txbar ATHPOE, , d Bapvs. 
Proxime emendandum fe offert Diodorus Si. 
culus lib. i. cap. 11. @vow 7 ovuCanntcdy whiss 
eic r F andi)to Caoyoriav F' Hey ru rum, F N av 
gud tee. + 5 6 J u. 40 4 
Holter dig.. Quem quidem locum minus pet. 
ſpexiſſe videntur editores. Nec mirum. Oratio 
enim manca eſt & ſolœca. Nos eleganter emen- 
davimus: SLI I cupCana a ea 
TOYTN+- Aunt vers deos iſſos (Iſim & Oſirim 
plurimum conferre ad generationem omnium : 
ad generationem ignis & ſpiritus, illam aquæ & 
terre, utrumque autem communiter ad generatit- 
nem a#ris. Atque hæc hactenus. | 


Erie. Aix ura. Kara Gt deff 
Se. ada. Hæc interpretatio nihil at 
« rem facete videtur. Aliud eſt Ic, ut ei 
te Ariſtophane alhſque ſcriptoribus conſtat. Qus- 
te re Lector cogitet. Mihi enim in præſens n- 
e hil in mentem venit, quod ad loci hujus i. 
PRE, | <« ]oſtrationen 


qQ FTC So tv OY xo 2 - - 
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« luſtrationem facere poſlit.” Kuſter. Exſcripſi 
tantum priorem partem note Kuſterianæ. Nam 
quæ ſequuntur longe ineptiſſima ſunt. Recte 
autem vidit vir doctiſſimus, aliud eſſe 10 , 
aliud cx7]vev. Cæterum referendus eſt hic 
Articulus ad Ariftophanisloc um in Veſpis, fine 
cujus ope atque ſubſidio quidquam hic novi ad- 
tentare, tantundem foret, ac in tenebris par im- - 
par ludere. Eſt autem ver. 787. 


Algzisa Yap Tot 4 eigyacαj Auviceg ©» 


O oxwnlokng Jeaxple per ts wewlo obo, 
di- Edv dien A (leg. dexeguarily) & Toi; 
56 hh | N. 1555 
F 
Kay NEKAY', SC Þ gd Au, 
«  KAITA BAEATXOEIE OE®POMENOE EZ- 
atio _ EIITTEA. | IP 


 W-Quz ita vertit Florens Chriſtianus: 

im) Fuctum facetus turpe nam Lyfiſtratus 

2 Aumiſit in me, debitam qui ſumpſerat 

2 & Utrique drachmam, quam minutam in piſcium 

110: Securit macello, treſque ſquamas mugilum © 
Induxit ; & quas truſi in os, nummos putans, 
Odore ſed mox exput offenſus gravi. = 

opt Hinc illuſtratio, fi qua demum, Suidz petenda 

1 (8 £ft. Et notandus locus; nam egregium exem- 

it ex Ml plum eſt vel negligentiæ vel imperitiæ hujus 

uM Compilatoris, Recte autem Schol. ECA, 
5 fi- e 18 Shadi, vofuigax eva NA. Woot vag | 
is 10g & 79 oped}; Purarlav 7 deep. De 


| quo 
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quo more accuratiſſime egit Calaubonus -e wn 
by. nn Charbaere. | 


oY: Fs. ae or cui non nk. 0 
3 J iC avcis dec 6 ci kroujc allo 7 7 Togticw | E 7 T 72 
20. J. Polybius lib. vil. p. 275. Kare JT Xa 
| ker rin 0; rag dye C Ck a prooydias dretdonPors, 
aPavns Nm dre ce £Tomoala N EO 
Hine Suidas ſua mutuatus eſt, ſed ita ut locum 
Polybii pro more interpolarit. Recte autem 
Foctus own pro owmpey legebat. Polybiu 
Mb. v. p. 546. Kal weorys LYNTONON. vai 
- TIN OP ELAN. Joſephus de bello Jul 
in. 4. TT TON 7) vi? HOPEITAI 21s 


T&x8 eig IIR ra," Que ad men- 
tem | Surde perquam — 


Ee. Cri. eber ade ä "Be 3 wi: 
Ts & re rag C TH ung au E . 
ELVO1E8, 674 geln & cegrtia; 4 goa, . 
ud we 0y wn 4 Ouid he 
1 . 7g S ,jPo . & « 2 
« verba, . 25 14 0 non vi- 
deo. Cum ſuperioribus enim nullam con- 
e nexionem habent. Rufer. Recte vir doe. 
tiſfimus. Quin & ſuperior qs, quod nemo 
vidit, turpiſſime labaſcit. Sententia enim nul 
lum exitum habet. Facile autem una atqu 
altera literula utrique morbo eſt ſubveniendum 
Legendum line dubio & diſtinguendum: H TE 


Xęeicæ F gęareiag e- d, 1 +4 160 
i | | | 7 


8 wo 


* $89 b1H'am* thy 
3 7 ate 5 gde. "Quo: pier tot 


hæc oratio ſibi conſtabit, . & nitida atque ro- 
tunda exibit. Omnes wer impellebat a 1 
Fil fundenidas, cum expeditionss illius, quam pro 
_— omnium ſalute fuſeeperat, Nece 10 tum 


as, hs N S W 


e 
Pohciud. ] Hzc Joo . Polybii lib. viii. p 


713. Ado { NP Poco A 7 7 Ala A DN e 
drr Er FO ee Ws x KATH 
* | 
"Ev rc pep. dr . if ＋ 1 4. alatey- 

G0 - br ge- 7 Tree. Kal ad, 6 

Id ud f- S., e mögt 58 a, 

R eh.. F 
„nec decerpta ſunt; opinor, ex Babrii Choliams 
1 bis, atque baia tnetro poſtulante: 
4d). K Extiv®s, & & pied P Want, 

Tacty % — 
Mult: erculam aulem tonfpitatus, { nian enim 
amore Link ena e a 2 


ail ic. ac $6 « Imd + Fa- 
. 9 60 N 8 — 2 ſic 


e e oque apud H m. Ezx 
55 FLO ae Werd. E 


Tly 


__ 50 3 * Sean | 


. 
2 ORISSA IE TI I ng AE Ao. AI IA AE. ͤ ůͤP ne — 
£ 
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T zryxM0 EXAPAZEA— 


Ubi 2 omnino ex more a 778 


gg. Feſtivus ſane locus eſt __ Ariſtopha- 
nem in Nub. ver. 1736, 


0. bbc 5 5 yo" i Evearids ie w r 1 Gale 

Aden os, & @ Nagiumut, 7 T * a ανννii. 

Eye di T cx lWwerxiulu ann bos EE. 
AAT TN. 

Hax Aug xaxery % al POT —— | 


Ubioptime Schol. EZaegr]e, rgb ey, Mode 
ea, che 1 ονντ axe. 

Sophocl. Philoct. ver. 373. . 

Kaye xonule; Chor HPAELON : XaX0Ig, 

Ad quem locum conſulendus Scholiaſtes. 
Primus autem Comici verſus, quod omnes li 
tuit, paulo longior eſt. Syllaba enim una re- 
dundat. Quin & trochæum alit in quarto lo- 
co contra leges Iambicorum, qui in nullo qui 
dem admittunt. 

Od 1896 16f Eu levi ee eee 


Facile autem metro laboranti ſubveneris, ſi i- 
lud , quod neſcio * huc ee" 
cjeceris : N 


0.3 Cn bo Eveanide dio v. e al 


Idem eſt Euggrids þ dig Ac big 15 Eüęaridi. 
Sed & verſus penultimus nonnihil _—y 


md ad TW ew 


— 35 


1 


111 
. 
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eſt. Nihil enim hic facit Wud . Reſcribo 
certiſſime: mo EL 


1 Er. c vA * 
Ego verd me amplius non continebam : I. 
being a modeſt fellow, could not forbear any longer. 
Eadem vocula reſtituenda videtur Sophocli in 
Philoct. ver. 1341. | 


*Q TUYVES alen, Ti jus Ti Ono ous Gow 
BH 


Nihil video in his verbis quod quenquam offen- 


dat. Appello tamen elegantiores omnes annon 
recte emendaverimus: 


ri je. ETI Ar 7 i xeig ava 


Buna ; 


Quid me amplius coir Wha refines ? 
Non aliter locutus eſt ſupra ver. 879. 


AA BAETONTA a % ETI. 
Idem OEdip. Col. ver. 1432. 

——0 ET 

BAEIONT' wile? 4896 — 
Antig, ver. 1038, 


"If Xen Sh T dg eg Heng ETI 


commode -fitens mihi in mentem n — 
terius 10:1 apud Comicum noltrum in Theſ- 


moſph. 
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moſph. ver, 711. qui viros doc hacde. 
nus eluſit omnes. 


Olov dd * ESAPEQ 2d dye ed, 


Recte vidit vir in Gravis haud impetus net 
metrum nee ſenſum huie verſui ineſſe. Utrum- 
que autem una literula ſalyum N ** 
pono confidentiſſinee 


Ole vpar EEA PAE TW, aye ae 


Quomodo veſtram r woes 
tundam ! 


Nihil verius hac 1 pf vel er 
loco Comici prius allato, & -Scholaſte inte- 
1 ſatis liquet. : 


: + 4 ww 


"EZocixAgn. chene · a 3 ) Feber a 
auric wee; The ment, are oinciuf I Tav mi 
TW 47 res] ſunt verba Polybil lib 

iv. 12 E Cl 4 bt tn 


2 4 5 — * 


1 


Y . 
3 


"REN en. H 3 91 CA 7 nl 
0 ge cc ra hujus tenebras nemo dil ©/ 
« cutiat, quin prius auctorem, unde hæc ſum- 
ce pta ſunt, inveſtigaverit. Quare quærat diligen 

Lector. Nuſter. Monſtrum illud vocis, 4 
,]. TEND, Herculem quendam averrul- 
Wikcatorem poſtulat. Videor autem veram ler 
tionem exſculpſiſſe. Reſcribe: H N 94 & 19 
| APXAION ET TIN \opiten: Terra © 
4 ten 


AN SUI DAN | ugg 
tem ex antiguis * N Euri * in 
Rheſo ver. 22 


quet. O 3 Th Wovngaig TACIT 
ws EZEZTH ray Sg. Que b Polybu eſſe ſuſ- 
picor. D. Marcus ii. 20. 21. Cas Erg i 
wy" K | ouvigxe) Wav V1 .; @56 wh 
wings faire dg (Poryew. Ke arngoailys ei waß 
arb, ENR rer Us adriv- d 6 yep "Or: 
EZEETH, Multa in hunc locum Evangeliſtæ 
zu docti, que non ſunt unius aſſis. Neque 
ſane phraſin illam, al way' als, ſatis intellexiſſe 
videntur. Aliud eſt e ag ai, id of way 
a. Marci autem verba, quod u..no vidit. 
corrupta ſunt & mutila, nec MSS ullam 
adminiſtrant, niſi quod nonnulli exhijbent, . 
au,. Idque — Vide igitur an- 
_ iſte locus ex vi & ductu ſententiæ ita re- 
fingendus & ſupplendus fit : K axgrae; Ol 
@APIEATOT HIEPI ATTOT, hade, ngariiouc eu 
ny chene, vag 074 $2691. Kat OT TPAMMA- 
TEIL ei n T6800 0Av pum xa/abayrs tgyo Or 
E Axe. Et cum audiiſſent de eo Phariſes, 
exierunt comprehendere eum; dicebant enim, 
n le enirer. 2. Scribe, qui ab. Hieroſoly 72 efcen- 
„ rent, dicebant, a Beelzebub poſſeſſus fit. 
5 aes quam pulchre nebulones iſti 2 & 
Seribæ hic copulentur, & quam adpoſite Marci 
verba 


- 


3 2 


2 


öh 
dl. 
ſum. 
ligen 
iS, l 
errul- 
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verba eis adcommodentur.. Dicebant Phari. 
| ſei, ors 6851. Dicebant Scribe, #7: Ber Ce) 
xd. Satis ex officio & N gin utrique, 
Recte autem illud, i xgar1oa:, de Phari- 
ſæis dicitur. Marcus ſupra ver. 6. K EZEA- 
©ONTEZ ei Onggoam Lim wi Tar Hewdavy 
uf ννο bein xar amd. Matthæus xxi. 45, 
46. KAI-AKOYEANTEL —— OI ÞAPILAIO! 
—— Ke uri AYTON- KPATHEAL, i- 
Hyoav T86 X. Quare vix ulla, opinor, pote- 
rit eſſe dubitatio, quin hunc locum, qui pene 
conclamatus fuerat, recte reſtituerimus. Ef 
autem ita noſtro ſermone interpretandus. Au 
when the Phariſees heard of him, they went ou 
to lay hold on him: for they ſaid, He is boſdt 
himſelf. lllud tantum moneo, in ver. 20, «: 
un duuacx aur irt aprov Payer, legendum ex 
linguæ Græcæ genio, MHAE d Oxyev, ne po- 
ne panem quidem manducare. Recte omnino noſti 
Interpretes, They could not ſo much as eat bread 
Marcus vi. 31. 'Hoav-$ 0; #8080; C oi daI 
w Kas OTAE OADEIN yuxaigey. Erant enin 
qui ventebant & | redibant multi, & ne cibum qui- 
dem capere vacalant. Et ſic jam video exhi 
bere, ut alios taceam, Codicem Alexandrinum. 


Ff. Extra porticum fita.) Vox inepti 
atque inaudita. Legendum fine dubio: Ef. 

Fes. Heſych. 'EZwoea, M & oulons 7 CU 

1a. Scribe, 1 cxxuxanza. Pollux iv. 127. Ei ] 

7 &y Tay Ck Haff % EKKTKAHMA, 2 H. 


My 


IN SUI DAM. 1457 
„ J ESQETPA. = THN AE ESQETPAN 
rab n 16 Fu. yopuigyoim, Erat autem 
EZdS e five *ExzoxAnua, Machina rotalis, cujus. 
averſiune er prmjectione res in theatro' Hpectandæ 
xbibebantur. Schol. ad Ariſtoph. Acharn. v. 
10%. Tuairbuga 3 NMH lerxaimha FuMavey, 
wege piον Te. dertila nder ws 
oixics reli ech, S Tos Co idelxvus, N N ruiy 
Dena. dead vocat Schol. ad Ariſtoph. 
ub. v. 184. Og 5 ws. Se kh 
TAGEN TOT TOT ErTKTKAHMAT OE. Vox 
utem de occurrit apud Polybium lib. xi. 
874. Wie rue wars ende M TY EE< 
br TAN bd ge x Kok dyitia, * 
una amentiam E Fore - Fe "rei 
aching theatrall” 7 nun ora 
4 au 6 ente. 3 * 471 


97 CAD Y ron WL. 7 3 WALK G 152 a IRON) 


— _T ERC. Ro 


4 
— 


” EILEEN MAT ai 
11 een Bed e e 


Ts. vr. i oro. "Exerro wies adler. 
Videtur deeſſe vox «waar, alias enim Sem.! 


plum hoc. poſtremum erit ar gerd 
Mer. Redie vir doctiſſimus, agruv EQAQN: 
e ſepius peccatum apud noſtrum. — 
perius exemplum corruptum eſt. Seri 

m: Fund xgsds TIAHPHE.. Reſpexit enim 


2 


S. 
= 


1epti ferſus Babrii, qui leguntur infra yoce * 
mar * i beche zoyde ar e. 
wy APTQN EQUAL KPEQN —— 


lic autem agebgt: lacera caprariorum Pere, >, 
Tora —.— — Le carnibus Mera. ſs 


* Atque 


: — — ENTS 
= — n 
— 


- — 
— 
— — — bs 


Sa petpior” au. Repone: TON Eo 
ANN KEN. Initratecem vero voc abu ut 


7 

4 

1 4 

U 
| 


onion aro won wer on — 
. * 
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Atque hine emiendandus Pollux iv. TOS. MU 
rang thang, & Ic bruder bd di D rü 


tationem i lam, qua imitabantur- eos, qui in 
ciburum hefternorun deprebenſi erant- 'Quod. — 
erg ended e an 


mY NN 52 5 : oy if N WR 4 
e lh bes 8 e 1 
tres. 1 eſt. 15 ad br e -viderunt 


hic viri de i, —* diſplioeret. 1 Atqui vel quo 
vis pignore gontenderirg, locum . ARE 
tum eſſe. atque ita e | 

ur rd. . „ TEAQTE: Suidas 15 
019TH Sa n 408 Yangon, 3 an 22 
kor NEPATON Thc obzeptrs. Ad quem | 
cum reſpexiſſe videtut noſter e 


LE * de l * 2 | 


iT : IT! 1179 . 11 . A 46.3 XL) NI: 20 


„ Eebengdd bd es T mind Tasten 7.48 
ahν⁰ν Fo primaria voce ejecta, in 
eum e) at intorpretamentum. 
quod pius obſervavimus apud Boltz de 1 


cographum:: Reſpexit autem Sudan & 
det d. 


28 ah TUO vgo! 1 - FAO: 


K Jojpairiars angle, ede 
Ans eee. 
Q miror vitis dectis, {12 Eochictrn 1 


ſerunt, imponere * Nihil enim 
up- cedul 


IN S TDA 1% 
fedius aut inquinatius. Primùm illud 7am, 


Ionicum eſt, et quod proinde reſpuſt ſcena 
Aides, e quod -legitur * eriori 


deum in ſecundo loco 
| men exhibet Suidas. ee aer 


m. 

d- 

| Kat Jointiria ta da P, g ink baſe, 

IF" ENANABAAE 08 i 
er Fer fuji, zar 

2 ee, Fi 2 * 20 3 
-unt - 2 


4 ee 3 1 ee, ae Te 
10 7 Aadagige in] r- 


ky yy tuner: — \NABAHAO 
19749 \P oftibus aniciuntu. _ Ne: 


briati la, do —— 
1 a SUS. 2 appe 7 * A W 
** dee, amici lanes ſaperigiecta. ; 

ut won KH. = oh in DARK 4 NN 4 


"Tejas 3 cue x Nlxg. Ee 
Oi ggg 80h, Appen turon ink 
2 ieder ib. Xv. cap. 84. 73 


us Mailatoow Ai tog ENEPBASEN: Hune 
ocum ſuum fecit Suidas. Verbo etiam utitur 


\ONQ petcwv 9 orig) ENEPPAZEN, 
RE Ep; COLL 498. Wh erz 


MN g doe xipaweg; e abeſje © Nu 


e e lot s2vllgtnids e, nen 
ode \+ bd 72 : T4 


m 
fed 


6 dog Fe, metrum Ake. ert 5 


1 4 00 Ji 6 0 
Eleganter, .ut ſole he pd obs Epterpe $81, 


rea TOAXHN AMANTEA® OAON,” AN 


bim. de Bell. Civil. Hb. i. Kt 3 2 4 | 


at JAS, * fapteat eat PAT ON ol ow” 


| 


—— — Ry ene — . THD— 


neſciebat locum, unde 2 Sud 3 
mpſit autem ex Joſepho de Bell. Jud: 
lib, v. p. 360. ubi ita emendatius legitur: 


N 
* 


ris dogePige ENEIPLANETOMENOE,' & 7: Gor 
| Srnovow , woes 


Banne 


. 
n 
4 
« % 
* 
: 
| | 
' 
, 
5 
[] 
* 
2 
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1 
* 
k 


ua. vu $0 aN Tols an e 1 
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*Emequmrotawoe. oy tmeſye\is. O J Gl 

G Fonaiu 7 eig, re. T 870") er 
2 0 Liſaor M 1 20 
gde dc (bender cio. Ile verò in conſpectum Ri. 
mamorum adductus, inter ficitur. Hoc autem Simn 
finulate feet al pt an auxilium fibi la. 
turi efſent, adverſus 5, prof <4 Eres, 
Interpres toto col uippe qu 


roi vac 
argue ra ure 8 d Lua 
Avas T6 ly: e de * ein To) (Os ain 


in 


de Traben dero. Et lle qui 
dem ſuper — in adele fuo filios jugulabatur, 


in lacum e regione Romanorum produttres ; id enin 


22 7 ert 
a HA — 15 


Exdoig. har a YI a by 409 55 


« Ergo irie vel potius aToyeos ſcribendum 
ce eit. Subintellecta leilcet voce 2 Eſt 
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ce Scholiaſta Homeri ad II. K. -476. To ag 
r gufaricia CXPOnit, "@>g To. 2 oh vn 
Et ratio appellationis in 

« funes illi nautici dicuntur anaun cd lis na- 
« yis &littore religetur : vel ici, quod idem 
n nayibus ad littus . a proper 
one im et nomine 37 que Etymologia 

« convenit voci i. A Kuſter. Satis bali 
ter vir doctiſſimus; ſed fallitur. Idem enim 


d. Wl cit yur et ã. Heſychius: Ti bag, ys Etymol. 
0 BEM. voce Ta. Tig uns, rig ve. Pro recepta 
„ ctiam lectione ſtant Harpocratio et Heſychius. 
7 Addam, auctoritatem ſexcentis Grammaticis a1. 


wferendam, Polybium ib. iii. p. 276. T4 
jor ard ri propa) O- WAWegy no Panto) TOIL 25 
u. THE PHE ENIFTOIE. Laus verd quod impe- 
1m ffuminis excipiebat,' rudentibus e terra firma- 


mn Bi ban. Agnoſcis jam, opinor, fontem, ex q 
lth, ſua haufit Suidas. Porro 3 
7 etiam iſti funes, quibus naves ad littus alligari 


ſolebant, you. Heſych. T. eroyva, Y- 
iz T6 Teuprioia, ii. Ita ſeribendus iſte 
locus. Vulgo, ar. Unde corrigunt viri 


docti, Pf. five amoyaia. Sed noſtra emen- 
datio veriſſima eſt. Non raro autem confundi 
ſolent ab imperitis librariis yu et ja. Quod 
ad Euripidera non ſemel obſervavimus. Nobis 
am ſuccurrit locus in Hecuba, ubi vocem a, 


150 per varios caſus et diſcrimina, ſic fata volebant, 
dum In patrias tandem ſedes reſtituendam curarimus, 
Cem I Ft autem ver. 42 


L 3 3 
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wh - 0 —— Eibe TOV NA — 


* 


e 9 
it: Dam Ard, , "OE? 
. 9 HEAIA NE. 1 
Ubi ma #iltz, quod metro hike x 
Sloſſem ate hatum A Reponit autem editor 
Nuperus. ex. MSS Baroc, © eg. Soc. mo , 


#-* * MW, 4 a 
1 7 Te yas laune. 5 1 


tqui pd yiac ne Græcum quidem eſt. D. 
Græcum eſſet, primam tamen ſyllaban 
1 produceret. uod itidem contra me- 
trum eſt. Quare revocan da ; cf: JD e 
ae PB Þ 4 1 rx 
e bee rer ee, 
Ae pinguefacere. | 
od et vidit, ut mihi poſtea eee ell 
ſed per Rubila vidit cl. Valckenarius ad Eur 
dis Phoeniffas. Sophocl. in a No” Ly: 


cian, Lapith. p. 437. 


 Eude-plyuror 2616 ir 3 
e an AS. 5 


„ 


11 
. 


nay 78 9 0.3 3 Fu, r, 76 G 
 nednpirgs vd £TiXUPAYE Hap? 2, % Tag '& 641 1B di 
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v. 1028. recte monuerunt viri docti, corruptum 
autem eſſe et claudicantem ne viderunt quidem: 
Atqui priori _— ſyllaba una deficit. Pe. 
nultima enim 7s, Taper ſemper corripitut 
Quare revocanda eſt — quæ neſcio quomo- 
do exciderat, atque ita reſcribendum 


H ms ME Thann, 0%; wellip lat F 4 4. 
Alban 4 evTb00wn ©», Heat T T leg, 

b X yr "Eveu. 9. Was &%3 — 
Scilicet Telamo, qui tuus pater et meus oft, 
Leto me vultu ac placato excipiet | 


Redeuntem fine te. Nuid wi enim expat? 
Poteris etiam ſeribere, 


Hen T6Adjun 0 a dr * 


Quod et Sophocleum videtur 22 ore, 
Col. v. _ 


A O TOR e „e wes 
Elect. v. 1160. ran 


Aal O or TE KAIMOE Ape. 


Anapæſtum autem in propriis .nominibus non 
reſpuunt Tragici. Poteris etiam alio atque ali 
modo hianti verſui ſatisfacere, ſed priorem noſ- 
tram emendationem, quæ ct Gmplicior- eſt, fir- 


mare videtur Euripides in loco plane gemello 
Eſt autem in M ea v. S0. 


Nud w res reha; wires gs ve Au, 
ure ονον % Targa ev ; 


1 FI 


* 


INS UI DAM. 164. 

H Age TaAaivas. Nevadas;, v 2 & 2 N 

AEZAINTO, M' cbicig av waſies vaß aer. 15 
me nunc vertam? an ad patris des, 

9 — tibi proditis et patrid ade? 

An ad miſeras filias Poli? Scilicet illæ libenter 

Weener in daüun gun, n e. 

interfeci. 

Recte autem diſtinvimus, nam in nonnullis li- | 

bris hæc male adminiſtrantur, g 8 8% 3 So- 

phocl. Elect. v. 1313. n 


A' el wer why Made. nor DAP OT — 
Item v. 1451. 


ada Ho DAP OTT; 
Anaxandrides apud Athenzum p. 57. A 
A...T ws, KG 0 Aal el.; 3 B. Haz DAP. Or; Fn | 
THN HMETEPON. A. Tir Þ 254% ins S 4. of AN 
Ales. B. K rer iutrigor I- melhor. 4 


Ita ſcribendum. Vulgo, Tv gegen- Quod 
magnum Calapbonnm torlit. Eſt autem ita 


interpretandus iſte iſte locus: 


A. Laidem Corinthiam noſti ? B. With ſeilicet? 
alio e intelligis. A. Erat tum amica ills 
. B. Et Le SRI nobis Ws in dliciis. 

r- 


70. ebe. brofendy . node. 

Kr eiu Myer, duni vun dl rim in 
#% Wa Y Katy du 801A ey, Puto addita præpo- 
2 5 2 - e ſtione 


I 
4 
$ 
i þ 
* 
Ay 
. 


7 


14 _ EMENDATIONES 
« fitione ve legendum eſſe, wp; 2% dvayuaiun. 
« Alias enim conſtructio © claudicabit.”  Kufer, 
Imò potius, 'w4þ TN d G ,jðꝝů Sed 
lenior emendatio in promptu eſt. Repone: 4 
ANATKAIN £vgeoimoyar. Quod tantundem 
eſt. Rectiſſime Interpres: Qꝝuamvis autem plura 
habeam dicenda, vereor tamen, ne cui veſtrum ver- 
bofior efſe videar quam neceſſe eft. Vox autem 
drei reſtituenda eſt Suidæ fupra, Fi- 
Ouppypea.” tviuXoyOr. trumoady@-. Reſcribe, cre 
worcy©». Quomodo et legendum apud Heſy- 
chium. Nam illud alterum, quod uterque 
præfert, nihil facit ad locum. | 


1 


"Evgwſi@v, TS iuανiu⁵ſ S. iyi 1, ein x- © 
H. roc I ein 3, apes xe¼olt idpwg gos 
d verig. rr 5 0 Toy aypoinar BIO» wary w 
kin), Y xabau@» rd a5ixav. dibreg & eig mt 
vicw auvexos dd rd mountav TT) as %, eveadiZe/ai 
* A ' *S:= 4 4 $3F* | 
_ Ono Mivardg©-" | Fes cid i 
J 'Eig ra xabapa h eic: eg 
Hzc deſcripſit Suidas ex Scholiis ad Ariſtoph, 
Nub. v. 44. ut recte vidit Kuſterus, ſed 1s auc- 
tioribus et melioribus quam quæ nunc habe. 
mus. Neque enim Menandri locus, ut aa - 
taceam, apud Scholiaſtam hodie compare: 
Ineſt autem una atque altera macula, quas hic 


eluemus. Primum reſeribendum: m. 2 
ü IHνẽ,ẽT N xalap@- 0 r cg. Ut cn K. 
-urbanorum uita munda et nitida. Quod vel a — 
Ariſtoph. Nub. v. 5 1. ſatis patet. Cy 


f 


IN SUIDANM. = 


H 7 Ar udn, vox, A IE lau. "I 
Il vero contra unguentum olebat, et crocum, et 
bafia obſcena, 


Deinde Menandri trimetrum, qui uno 


claudicat, ita ex ſermonis comici natura r itu- 
endum contendo : _ 


Ess HAN TA whe — Sonaltaw 


In onnia loca, que munnda « et nitida oy cr 
intrat. 


Burcu i 18 . 1 eee eder. 


24% Cg, u d gavacu & i AT INAY as 


Fuse v6 r egos. Orr, aug * ard yra 
ure" iycira wang Zelc.] Hæc miſere divulſa 
unt a ſe invicem, quippe quæ utraque perti- | 
ent ad vocem *EuoeGax, et proinde erant una ; | 
onnetenda, Quid quod tota oratio ſuſque 
deque habita eſt; et currus, quod aiunt, bovem 
rahit. Locus autem ita reformandus atque in 
rdinem redigendus eſt ex Sophocle in Philoct. 
1436. quem Suidas ex(criplit. ; 


Tin & inodch, ray 

lehre vai, ETEEBEIN Ta Weg Fogg. 

Ns rd wav oeuTeg' yer Wang 

Zig OY DAP'HYERBEIA 3 Gebot, 
Key C, u Javwow, i any ac 

Hoc vero memineritis, 

Cum urbem vaſtabitis, ut religionem tueamini: 


M 2 | Nia 


Cs oe OR * 
2 —— — 


| Oriticis. Iſtiuſmodi autem Craſis Atticis fani 


164 EMENDATIONES 
| Rua alia omnia poſteriora judicat Fupiter. 
Lg enim tinu cum huminibus On. moritur, 

Nec interit, five illi vi pant, fue moriantur. 


Male autem apud Sophoclern W . 
inn in fk | 
— i Bei Hons Bias. 


Nos correximus ex Suida. Quomodo et red: 
legenditnviterat'vſr doctiſſimus in Miſcellane 


liaris eſt. Sophocl. OEdip. Col. v. 11 5. 
Euega 1 roy nien, 
"Earip Tphig. Taur. v. 1202. 2 N 


Ai. HYEEBEIA % agen. 


a „eren locum illum Sophoctis imitatus vid 
kur Euripides: in Tos ge e Flor 


— cap. 1. 8 
Ad 3. nel 4 Jay: 167 2 Bn e, re 
_ 0 ir ur To; — d 


Eipahiar Ard 155 No abe k ups on 
Tw.] Satis feſtive Interpres: obus ban 
bus clarum lucem reddent1bus. epone : : EA 
Nas. "Amo Ta o TOY 86 vue y las v W048) 
it qui duos parietes dealbant. Notüim Proc 
bium: Una fidelia duos. parietes dealbare. 
tronio cap. 39. Uroſaue parietes - nere, At 
ita totidem verbis ſupra Suidas: Ave Teix;85 


cher Niyilae i Tay eppes Aer, 3 8 Als 
N 


EN $U;LD AM; 16s 
gray i fia xαe Pidg. eigilas J inns aro 
5 duo roi xe 7004 #augvruy, Ex hoc loco 
egtegie illuſtrandus eſt atque emendandus noſ- 
ter Rehch. Eupeſyetc, Aaprgss. Apollon. Rhod. 
m. 1194. | 
Auris iet p iNα EVTQEFTEOD rage du 
Hinc Evi ſyeνj,m Jamblicho in Protrept. p. 145. 
Aadio % Þ Ms T EY®ETTEIAN :XoooOie- 
Sic Etenim facula propter claritatem 
ct lucem fam philofophia comporatur. | 


EvPgorn. i . | 
Tis T peyiooPane woe The Shy; 
Ereicm 0gv wpooyeiv Þ eartegs ; | 


UN 


NEG 


« Duo hi ſenarii Iambici leguntur apud Geor- 
gium Piſidem in poemate de creatipne mundi, 
4 ſiye Wea #90mgrics, V. 1087, 1088.” Kuſter. 
Scribendum—wpoAoydy e whey: Quomodo 
rete legitur apud Pifidem. Quod miror virum 
doctiſſimum non animadvertiſſe. 


a — 
. 


Ee Fay. Love Ts i Pe HD. ar T8, 
ivegr, 2 miguidzar.] . An beuge? Certe 
ue are non poteſt. Kugler. Imo recte 
rag <Puezy % weg ον Homer II. q. 
a, E->-... N 

Angus Gpar' ip. — 
Ubi Schol. # Edeuo, ; $Epexov. Helych. *EPugor, 
Rorxey, EMO AU), Hinc MiAroPuegns e et 
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v. Mir. ubi legitur hic locus, et quiden 
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166 EMENDATIONES 
Miro Ove frtvoi xavovs, De quibus nos infra as 


auctior. Reſtituendum autem videtur verbum 
$OcAir]ey five £PeAiooay Dioni Caſſio lib. xj, 


| 
cap. 36. Es EAQqTPacy poricds Aem[ov eſypailaiſ f 
Twa, ANEIAIZAN aun, wars T6 Xepriov. Vir b1 
doctiſſimus Fr. Oudendorpius ad Frontinum le. Mic 
gebat, ei. Neutrum recte. Utraque enin WW it 
vox Ioniſmum redolet. Quare legendum prc. tu 
culdubio_ vel auctoritate Suidæ, EEITIAIE an, n 
Non alio modo locutus eſt Pauſanias in Meſſe. WW a 
Nicis. *AvoZa; J ee xacoirepoy EAmAgo pero ice 
AeT|orelov. ENEIAYTO AE QENEP TA NA 
BAIA. Quz fimillima plane & germaniſſime 
ſunt. + . 

Epi. ire. O K u re 06) i 
vie bergen.] Miram oſcitantiam vel Lei. v 
cographi noſtri, vel alicujus hbrarii ! Repos WW in 
: Wo? rig ig E¶IEl. Xenophon Hiſt. Gra, et 

lib. iii. p. 48 1. Kaſyyigey ð ard 0 ovppays, d 
EGIEI aprater rc gere] re ixus. Iden 
Cyri Inſtitut lib. vii. p. 181. Amgraou wpu 
eurois EQEINAI T wow & Genoa. Catcrin BY x 
hoc fragmentum proculdubio deſcripfit Su z. 
ex Dione Caſſio. Qupd et ſenſus loci et fil 
indicat. FA 
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IN SUIDAM.. 167 
Toy Gaal ige rag, & rag A ręlag Ce- 
aabiiſas, ig 8 dera 1 15 
hic amplior quidem legitur infra v. Ilir]ſe. De- 
promptus eſt. autem ex Philoſt. vit. Apollon. 
r. Recte vero rag ia de mulieri- 
bus A accepit Suidæ interpres. Quod 
ideo moneo, quia virum doctiſſimum ad Philo- 
ſtratum circa hanc vocem graviſſime hallucina- 
tum animadverti. Gloſſæ: Hasi, Depilb. 
Napier, Tricula. Muliercula ſcilicet, quæ 
a tricts erat. Gloſſæ: Trice, Tggyoupala. Vo- 
cem uſurpat Cratinus Comicus in; Horis apud 
Athenæum lib. xiv. p. 638. | 
Iro 3 & Tegywdias | 

O Kawpdxy daruanr@» piles F e, 

" Exv. X060v Audio THAgT ay pry 

Tones . 
Verſus ſecundus ſodales ſuos ſupereminet, et pro- 


inde ad propriam menſuram ita eſt redigendus 
et diſtinguendus: | | 


Jem O Kitepdxe- dioaoxzar®-, IIAPATIATPION 
Þ 3 Ex X*gev | 
cu Faceſſat vero et Cleomachi tragædiæ ator, chorum 
babens mulierum depilatricium. | 


Ecke. rag ręixas webwby. iu On- 
68 Epęike 5 pan. C Lopes. 


rie y Epe tow), @£01,c076 9 aren[apy. 
5 » View earl 


16% EMENDATIONES . 
a T2, welebw Ty . dveltodtjv.) © An 
e potius ixexy@0p quam emwivaljy ? Helyching: 
4e Hang ral, JE, e Tap Th way, 
Ogio we Nera, aviera Knſter. Nihil a 
rem vir doctiſſinus. Locus nonhihil perturbe. 
tus eſt, atque ita, ut mihi quidem videtur, in. 


ſtaurandus :"E@piZa. T4; r οανν . Ou 
"EG fey 2 252 EnrKN dert en 1 ? 
ache eſt interpretatio 78, «eZ. ER autem WW" 
ex Homer Il. N. 339. N a 
| v A 1 1 a 
 - "EOphe 5 pen Plirlubgl©+ iy-x07e. Ml 
Ubi recte Schol. ENMYKNQOH 5 4 pdyy 75 1» WW” 
Joegrw dbaſdce. OPISEEIN $ = #gf2ch Hrx· 
NQE. Eurip. Phœniſ. v. 1112. 5 


Aoov ITKNATEIN d FEGPIKOTA MW: 


3 51 HTR NH E rai; oagiren; tEOPIKTN NP 


icitür etiam Ppiorew de ariſtis inborreſcennbu Wi" 
Homer Il. W. 599. te 
, er 


As ci vrt br TOT EIN Agg. iN, 
Schol. Or NEIITKNQNTAI als s˙ M reg Tak B 


pou o 5axuis, Eurip. in Supplic. v. 31. ye 
e \ f a — , — b A qt 

@PIZAL dig e riede apt @ 54x05 pe 
Latinis Horrere. Virgil. An. xi. 60 1. XX 
| = Tum late ferreus haſtis T. 


a Horret ager. 


Czterum. illud dvenJ$guby, qud addit Suid 
nihil habet commune cum ip. Eft cn 
interpſe 
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interpretamentum rod, deli. id quod liquet 
ex Schol. ad Sophoclis Aj. ver. 705. "Aien]apup, 
W A 1 


N bet habai, Lector eras ay FRY 
ruditura non moror, quæ tecum ad primarir 
volumen Suidz communicarem. Poſſem plu- 
fa, ſed hæc ſufficiant, in guſtum fates. Prius 
autem quam manom de tabula, verbum unum 
atque alterum, coronidis loco, adjicere decrevi 
de monte Arguntbonio five Arganihoneo, nam 
utroque modo ſcribitur, *Apyelan®- & Agyay- 
have S, hoc ab "Apyarbarn, lad ab 'Apyarler; 
de quo ſupra nonnihil adnotavimus ad p. 59. 
Erat autem mons Myſiæ, juxta oppidum Cion, 
| ad Propontidem. De quo Strabo, Stephanus 
4 — nay Schol. ad Apollonium Rh liam, & 
rt, WY prrter alios denique Cl. Salmafius ſatis accurate 
in Exetcitationbus ad Sohinum. Non uno au- 
tem nomine inſigniebatur ilte mons. Nunc 
enith Kay Ont * v, nunc denique 


ic Stephano 
* Nays in v. pre — N e e or 


yaban. Sic ſolent Poëtæ & Mythograptes, | 
qui ubi ſint neſcu, omnia mutant, miſcent, & 
perturbant pro libitu ſao. Antonin. Liberal. cap. 
vi. Erd 3 Whos n ge kinaſe rod wis, 5 
TA TTA #dg:# D THY APPANGQNHE, 
Orpheus A ver. 63 5. 


1104 —c  NAMOY 
enin APTANOT 3 | 
per | Scribendum 


170 EMENDATIONES 
Scibendum Kyueg. Heſych : Kmpgs, dad, 
wax 8 duotdres wes. Pollux ii. 191. Ky 
ful ig. Juga montium. Etymol. Mag. Km, 
6 Te#xvs % oxanges mr». Idem in v. Kip, 
Kai tas k0x;a5 S woobaous % waluyges ms; 7 
6pav, xv MYBCW, ws n, Idic Es xvnpoiot. Ubi 
reſpexit Etymologus ad Hom. Il. B. 821. 
Ine & . St Geil combeica, 
Ad quem locum conſulendus Scholiaſta. Or. 
pPpheus Argon. ver. 60. „ 

g |  KNHMON d L be,, 2 divduper d ge, 
Qui locus ab imperitiſſimis librariis peſſime ac. 
ceptus eſt. Excidit enim verbum, quod ad 
ſenſum plane neceſſarium eſt. Tu vero potte 
manum tandem aliquando agnoſcas, & mꝭcum 
ita locum integrum reſtituas: 

Kal Tors di BAETAHEL overpoToAuy Als muy 
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| KNHMON d. Fab, & Abd AKPON 


- "Obes ue prixiZau]o EYOINIETOIL bx Aubai 
Peil meroCuyen, Jupor I akiau]o du 
Et tunc reges ob religionem nocturnorum mon- 

torum 
In ſacrum jugum & Dindymon promontoriun 
congregati ſunt ; _ | 
Ut placarent vino abundantibus libationibus 

| Rheam venerandam, iramque evitarent regius 

De qua quidem emendatione, uti ſpero, liten 

mecum non commovebunt viri docti. Orpheu 

Argon. ver. 69. | 
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AN ire dy TTNATEIPEN ayaxadrys BA- 4 
AAHAÄ TS. . 
nom. II. W. 287. 
as gte Leide raxitg J INTIHEE AT FP Ex. 
Sic dixit Pelides. Cito autem congregati ſunt 
ceguites. 6 
Ita legendum, vel auctoritate Heſychii, qui ad 
Homerum, ut ſolet, reſpexit: "Aynobey, ournbeoio- 
bn. Nuperi autem editores, re non ſatis ex- 
plorata, locum corruperunt. - Illud verò Or- 
phei, xabat woingn, viris doctiſſimis minus vi- 
detur arriſiſſe. Vir ingenioſiſſimus & verus 
muſarum alumnus Joannes Pierſonius in libris 
Veriſimilium legendum cenſet, evayvicus Aoibdls: 
Sed minime ſollicitanda eſt vox innoxia & ele- 
gantiſſima. Eüolbig oi Moat ſunt libamina mera- 
ciora, Vino abundantia, ut non male Interpres. 
Axęirug Aoieag vocat Apollon. Rhod. i. 435. 
Ceterum, ut in viam tandem redeamus, mon- 
I Arganthi meminit etiam Propertius i. 20. 


on- Hic erat Arganthi Pege ſub vertice montis 


Grata domus Nymphis humida Thyniafin. 


aun In edidit Cl. Broukhuſius. Quod & probat vir 
elegantiſſimi ingenii Nicolaus Heinſius. Mihi 


p vero illud Pege. in politiſſimo Tcriptore Romano 
n ſemper putidiflimum eſt viſum. Libri veteres 
item 


Phlegre. Quod Marklandi w5oxiav deſiderat. 
Solus enim iſte homo in hujuſmodi rebus na- 
ſum atque oculos habet. - 

| | O7 . 


372 EMENDATIONES 
Oi. winw} 7015 axial diorgow, 
Interea laudo diſertiſſimum Muretum Teponey, 
tem: 
Hic erat Arganthonei ſub vertice montis 
Grata domus Nymphis humide Thyniajfn. 
Videtur autem iſte mons nomen traxiſſe vel 20 
Argantho 5 — homine omnium, quot ſun, 
quot fuere, quotque alis erunt in ann 
obſcuriſſimo hodie & ignotiſſimo; vel ab 4. 
ganibona; vel ab utroque denique. Erat a. 
tem Arganthona inſigni forma puella, Oreſili 
filia, montium nemorumque cultrix, uxor tu- 
dem Rheſi, qui niveis invectus equis ad Tre 
jam ſerius venerat, atque ocyus perierat. Qu 
re domum perlata, mulier maleſana, ut vitan 
& amorem fimul cum morte commutaret, in 
fluvium fe abjecit, ſuo nomine deinceps appt 
latum. Fabulam integram perſecutus eſt Px- 
thenius in pulcherrimo libello tr üg wah 
ru, cap. XXXVi. quem conſulas, {i voa 
ide & Euſtathium ad Dionyſ. Perieg. n. 
322, 809. ubi de noſtra FER atque ej 
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Qui in hoc Oeuscurbo emendantur. 
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— vera iſtarum vocum nl „ | Comicus em. 
tura adſeritur | 25 161 
Achæus Eretrienſis emend. fas Adi. vox ſpuria 44 
Zlianus ein. 113 Arber & abe 11 
Eſchines Socraticus em. 94 Andiphanes Comicus em. 7, 
Aſchylis in Prometheo Kvo= "7135 
che em. 69 Antoninus 8 — 47, 
"Ayappas a ga- 13 102 
Apathias em. "58, 64 — L 49 
Ayers 9 Arete v quid fe 51 
Alyties dia oe * *Awopno * 
AbyiniQou,” tebem hm ee Aiden 5 2 
115 
Aung: & Au; non raro "AmoTiMews quiram wo — 
commutantur. 17 57 
Alexandrides Hiſtoricuus 1  YApellodorus Caryſtius eme 120 
Alexandridæ, ſive potius An- Araros Comicus em. 30 
axandride Helenam ſolus Arganthonias 4ive-Argantho- 
laudat Suidas © 1 *"mneus'mons F509, .469 
Alexis Comicus em. | Is Ario di ventor 61 
Ammonius Philoſophus Ariſtio 78 
AuTaMnpgS, vox ne Wire Arrianus Attici moris ſervan- 
quidem 21 ' tiſſimus 133 
Alia, verbum ſpurium 26 —— em. 54,84 
Aan ara dan, quid ſit Ariſtophanes Attiei ſermonis 
22 canon 74 
Arabnoe pig, —— apud Athenæum 
Anapæſtum in quarto loco rel. _ 24 
puunt Tragict Ariſto- 


Aves em. 11 
Baby lonii expl. 63 
Eecleſiazuſæ em. 


$7» 147, 157 
Equites em. 140 
Lyſiſtrata em. 13. 
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Plutus expl. 72 


29, 35» 38, 71, 79. 161, 
167 


Adu due ens” 


AuQor, neſcio quis, Ecclefiad- | 
ticus apud Suidam ſupple- 


tus 103 
Auroxirilov 65 
Adab + 67 
Appodi o.. ir- 295 
Axe. vox rarior 70 
Babrius em. 56, 139 ,1 45 
Bentleius (Ricardus) laudat. 15 
| notat, - 99 
Caſaubonus (Iſaacr ) not. 6, 
94 
| Kaige dDgralus — Ay 
Kala ea lot | 92 
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mutuari ſolebant 116 an 
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Denim — 4 Photium 1 
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Ava Massa. | wi) 
Amalwrhoo, 4 cuſtom houk 6 118 
Demoſthenes em. 60 
abe, orationem non inchoxt 10 
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Aan e 129 pe 
Linea | 95 pbk 
Al apege, pecunia 9 . 
dimwore-, Bilingui⸗ 97 poi 
Aung she 103 up 
Age, vox ne Græca qu. 
dem 105 t 
Dinarchus em. | gþ ur 


Dio. Caſſius em. 18, 23, * 


notat. 35 
Diodorus Siculus em. 55, 16 
Diogenes Lasrtius em. 15 


Dionyfius 
dat. 


| uf 
: — Halicarn, em. 3} . 
—— eli 
15 1 
ioc fas 17 s em. 104 
Hewnat 109 | 
ualis a viris doctis {z- Ir 
pius fraudi fuit 153 
Duportus (Jacobus) notat. 9% a 
Avoyspyans 115 
Du Soul (Moſes) notat. 135 be 
Ec 120 15 
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un % VOX rarior 126 
16 5 . 133 
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1 2 144 
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coram, emend. 9, 10, 15, 


* „ 50, 68, 69, 15 
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15 rhea x- 15 
99 ib - - 108 
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tymol, Mag. em. 


he. 4 


Fr \Joxeiy T1 eiemn, to agree o a 
129 peace, 1354 
9 hei 157 
97 ho 78 Ode 158 
97 einge Noc al 4121 
103 upolis em. 20, 128 
qu. pid ſuus verſiculus reſti- 
105 tutus 8 | 117 
o uripidisEgeus em. $6 
100. Bacchæ em. 88 
160 Erechtheus explic. & 
30 we - dust 37 
136 Hecuba em. 150 
155 Medea vind. | 46 
lau- Rheſus em. Gl 
102 v@aſy0g | | 164 
3 atakerus (Thomas) laudat. 
icat , 9 120 
* oog den 77 
— loſſæ vet. emend. 110 
109 12 TUatkiy 5 
ſe⸗ rabaia & Labalno ſcorta ce- 
711 
90 rongvius (Jacobus) notat. 75 
113 rotius not. ; 22, 135 
* ta 83 
120 Heinſius (Nicolaus) laud. 172 
123 Heliodorus Philoſophus 108 


Hemſterhuſius Tiberius laud. 1 
Henna, umbilicus Siciliz 131 
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177 
Hephæſtio em. 131 
Herodoti lectio adſerta 78 
Heſychius em. 13. 17, 34. 3 » 


112, 149 
Hierocles em. wry . 
Hippocratis filii 127 
Homeri le&io vindic, . 174 
Horatius explic. 93, 
"Inge 114 
Io Chius apud Plutarchum em. 

Weg 
1 — em 42 
ulianus em. 30 
AscCe m Th yuan} 119 
Am e? „ 123 
Ame, cruditus, lileris inſtruc- 
tus. @ar\ius; ay, omnſa- 
riam eruditus, undequague dec- 
tus 106 
Longus em. 68 
8. TH Wn; 4 a8 
Aveo, & vonn idem 136 
Lyſias em. 3 
Macho Comicus apud Ale. 
næum em. png TOP 
S. Marci inſignis locus em. 143 
Marklandus laudat. 2, 172 
S. Matthzi locus explic, 185 
Menander em. 22, 49, 162 
Moeris vindic. 53 


Muretus laud. 


| 172 
Muſgrave (Samue!) laud. 86 


Moc & en 


12 
Olearius not. 101, 119, 167 
*"Onw; aralzon; Attica locutio 
" h e CY 30 
Orpheus em. 170 
II al.Argia , 167 
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auli inſignis locus em. 24 
Verſiculus Paulino uſu celeber- 
rimus vero parenti reſtitutus 

| 117 

Pearſonus (Joannes) not. 123 
Pherecrates Comicus em. 46, 
Phere- 


erecrati Thalaſls | 
— Comicus 2 reg ; 
gro e = Ajax. em. 120, 
Philo em. s Antigone em, bo. 


ict. 168 . Electra em. 
5 — Ip. Col. em. 
Phrjnichis Comicus emi. 3 Et ö 5 . 


24. 3 


Pierſonius (Joannes) laud. 171 


130, :134, 1 
Piſides em. & explie. i111  —— \ Th N 1. 
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Plato Comicus apud Athenz- hanus B ant. — 
ox um em. & explig,_. 38 To 5 "quid fit * 
: 12 ven e paſſim notat. emend,j 
| | — 2 10 157 Toppletus, : 
. Pollux em. 1 8, 8, 83. 146 5 er |. li 
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- 9, 110 Themiſtius em. 
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utem quam has chartas in manus tibi 
ndam, non abs re fuerit, quoniam bella 
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um commutare cum Cl. HEAT RHIo 
fro, homine fane doctiſſimo et labo- 
vhſſimo, qui in Addend. ad Sophocl. 
a commentatur: Emendationem 
Daweſianam ab eruditiſſimo Toupio, 
Emendat. in Suidarn, p. 87. velut in- 
tam traduci, et vocem Iten, quaſi 
ne Græca quidem eſſet, effurcillari, 
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falitur vir tc eM. Epigram. An- 
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erperam uterque. Neutrum enim Homeri- 
um. Quippe illud Zan Atticorum tantùm, 
al autem nullorum hominum eſt. Reſcri- 
ut mihi quidem videtur, certiſſimè: 
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merus, Zata Avelcv. {fic N Sopor. aenia 
Aoryev. men. not a owe. DEmannc di go, atque alia 
ejuſdem a. ſexcenta. De metro autem 
cave ſis ſollicitus. Nihil enim uſitatius apud 
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In primo verficulo, vulgo exhibetur, 8 C Fair. 
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legatur. Greci enim Zan, non Zain. Dein- 
de metrum reclamat. prima enim F, Fairs 
neceſſario longa foret. Ware omnino revo- 
canda eſt vetus lectio, i ajrs. Heſychius: 
Et a afra, 2 as R. Eſt autem ayT15 Abus, 
ventus Africus. 1 85 quod legitur, eig ah 
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Brodzus. Vidit et Hadrianus Junius in 
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uibus præter Hellanicum et Callimachum 
cripſerunt Ariſtoteles, Nymphodorus, The- 
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pidi in Supplic. ver. 532. Locum inte- 
grum, quia celeberrimus eſt, et viros doc- 
tiſimos ludos fecerat, hic partim ingenio, 
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anne quod Anacreonti tribuitur, 
Cod. MS. exhibet, 
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Quomedo)! et edidit Barneſius ad Anacreonta. 
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witur. Praxidice fecit, Dyſeris invenit. Hic 
eſt ſenſus epigrammatis. Ne dandde autem vox 
Aurnggs, Eſt enim nomen ex rarioribus. 
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Corrigit vir doctiſſimus in epiſtola ad Rom. 
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any eons TN 6 159 
"AreaTijov wevag evge TacPprowes, 
Ita legendum iſtud carmen, quod nupe 
editor Meibomius male intellectum turpith 
commaculavit. AvahE,ν Pogiov eſt onus full 
tum vel ſibi vel alii imponere. Hinc cab 
ItyAuv "Orcy, Pelion Oſſæ ſuperimponere. Qui 
Gigantes fecerunt ſcilicet. — iy Se 
Ea eg ein. 6 vi? 2 88 a 


* 


HY e TAO». Fo £50 dg njuspofa 
vec. Aye) CE g, or: de ig, % duay 
a ij truuorys on TFOwepry | © Portus hæc 
t vertit: Se bujus' vocis etymologia et ti 
« /pherica. Quæ ineptiæ? cui enim qui f 
% num ſinciput habet, unquam perſuade 
tur, dati etymologias. ſphzricas.” A1 
Que ad huge Joeum adnotavit Cl, Kuſtm 
nſhilo meliora ſunt, quam quæ Portys. U 

trumque enim fefellit corrupta vox o0u 

Reſeribendum fine dubio: A i bro 
L@AAEPH 


oe 2TOTTA „ iT 
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«OAAEPH, "Sed bujus,Pacis. etymologia FY Lota 
dubia et male fidet... Quod verum eſt. Proco- | 
pus in Gothicis lib. TR "Es! 3 40. G. 76m TE £6 | 
gn E£ÞAAEPATATON  avbgwn wy ang) wv. Sunt 
enim Franci omnium bominum fallaciſſimi et 


perfiaigfyfrmt.- O 


eh Ahne. ned derer, 0 % 
Meyn eig Thy e10000y,* 2, KalerariVyoay. Kat 
10 46 Hailo JAGYEV. 17 nth Kae Ovi. Ver- 
bum 1aoy101car an recte interpretatus fit Sui- 
das, ipſe viderit; ſed in exemplo ſubjecto, 
quod Polybii eſſe ſuſpicor, res neutiquam ſa- 


m eſt. Quale enim illud, ue eig vl 


1 jeden ? contempti ſuerunt in ipſo ingreſſu. 
fubl Que miror viris doctis placere potuiſſe. Tu 
vat pol! dubitare, quan: NOS veram- lectionem 1 in- 
Quo enerimus: Oi de HAOHOHEAN eig ri dirodev 

Kale ibn av. in iſa ingreſſu protriti concul- 


S 4 
7 atique ſunt. Polybium ſponſorem dabo, fi 
non 1pſo loco, quem laudavit Suidas, at ge- 
nino tamen. Eſt autem lib. x, p. 816. Kat 
7 e fo ad aur oy TS 'Þ pales ra aPlapyoar, 
% TW N “ o d Als &. rf age 
mT ELA HHN IITAHN d ara: HAOHOQH-" 
CAN, Græca leviter laborant. Scribendum, 
& ATN. atque ita vertendum: BY * 
qudem'eoriem in ipſo diſcrimine perierunt, uur 

n fuga; plurei tamen irruentes in portam a 

N protrits conculcatigue ſunt. Sed quid bac, 
Mquies, ge N Albi ? Neque enim yox- 
primaria dH hic utique comparet. 
Equidem 


Egquidem perſuaſus ſum binos articulos lit, iſ 
_ iſe. id quod fepius accidit, et noſtro impri- . 


ſtaurandum eſſe contendo: 


| Kojero)iluow. Imo, dum hec ſcribo, iplum 


hanc non ingreſſus fit viam, per quam aut pin © 


, wr fauct omnino Grac:, per occafion 


hoe ſenſu verbum occurrit 2 Maccab. xii. 2. 
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fil alicujus vel incuris vel inſcitia hic cou, 


mis lexicographo. Quare totum locum, qu 
nonnihil mutilus eſt, ita diſponendum et Ty 


Nꝰeyibuean. iſashibucary. aper DS 
Lal avg" Nairrar iu. rurisi xdlePpiney. 


Haig Of d vibe eig The elcolo 0 


locum reperiſſe videor, ad quem it 
Suidas, et quem — | diſeriphn 
ſed qui hodie cum multis aliis defideratu, 
Eſt autem apud Polybium in Excerpt. Le- 
gat. p. 1250. -Nuv & aa, we, ox jth 
Tairlu v oder, & „ F 0Mav, iy 
car om 75 69/0, Panos Wonnkgs ay in 
. ard TUNING weg ar Au” anna tl 
ane, di g dN Tekin HAODHOHIAN f 
EMι,s d esu uae. Quæ ita ver 
tit Caſaubonus: Nunc recte fecit Perſeus, r 


vicßoria parte, dominationem ſuperbam erat t 
tenturut ; aut fi vinceretur, in ejusdem peri 
focietatem multos fecum attratturus : 

rariam potrus viam inftitit ; unde fatty 
229 


delhi, quod ipſe geſit, in fraudem inciderint. l 


A $16 Tung dee mis „ Þ Ark 


IN} SUTD/AM | a7 
ri aur A M e hp yours, av N ad- 
oc yew, „ rr ANOTHOANAI oupCnoe!), ei 
dnfayc, | | | 12 | 8 


H Tena os Abels On 7d Kα 
refs Je xanav] Sic locum hunc ex 
ingenio emendavi. In prioribus enim 
« Editt. et MSS. Par. itemque in Heſychio 
et Lexico Photu MS. mendoſe et nullo ſen- 
ſu legitur, a : quod Portus verte- 
rat, locum effefſum. Nihil autem certius eſt, 
quam ſcribendum hic eſſe, x«]eoxyÞbiy, i. e. 
fulmine tactum, à vaarmnlogar, quod ful- 
mine feriri ſignificat. Kuſter. Recte vidit 
r doctiſſimus nullum locum hic eſſe 7s, 
ſarrap . Sed veram lectionem non vidit 
men. Scribendum, Ali Ut a oxan]e- , 
cu, fic a oxynlopas formatur gxyÞiv. 


uz certiſſima emendatio. 1 


Hudeng. nuixasO-. Hzudens d wi g., o 5 
Teas au Ede, ix,o. Y EmYgap ual Hu- 
Tiuas, xd 8 wes de.] Aliud eſt nudang, 
ud ie,. quod et recte notavit Suidas. 
brarii autem non raro pro more confun- 
it, Eft autem Pentameter ille, quem ſub- 
t noſter, pars epigtammatis, quod ex An- 
logia inedita non ita pridem nobis dedit 
„ „bam mus in Miſcell. Lipſ. Nov. Vol. IX. 
1 21. Carmen integrum, quod elegans et 
„dcuum eſt, hic apponere ſubet. 


St by — 
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Técœageg ol ie. kan iN indgy' 

Ora vive fy xi , I 

TIzidagor Badirag wes Abc dre, n Woany 
"Hpugets iH, Y, Þ var duo 

Ac D oijacu d err % WAV. GANG Tboyal;, f 
Qs Þ meu] wales abporlourbe. 


Huy. ibee pfov. "Huey d, Tysy Stat rg el xoiſo 
Xenoph. Exped. Cyri lib. iv. p. 342. Ta 6 
Twivy π “ im a ib, xgy F en d nf 
Segllia wy, ayreg ePpoves TE 71e «gy HMOITN. Ac 
Avearia autem multa illic erant, et de farin 
quotquot ex militibus comedebant, omnes et a-. 
mentes fiebant, et vomebant. Ad hunc locum. 
proculdubio reſpexit Suidas. | 


H. av (Ca any. Ae T1 de E Tal 
TETTagts Leuoo7 yoo] Hec ſunt verba Menan- 
dri in Excerptis Haeſchelii, pag. 128. 


Hat —— n & on; & 1uiegs. Hde of pu v 
na; ident r.] Scribe, | | 
| H & H vu 
Hg idea e SS 
Ita enim legitur apud Homer. II. ©. 15; 
Confer Heſych. in v. Etymol. Mag. Scho. 
ad Homer. Odyſſ. B. 1. Quæ vero ſequuntulgior 
apud Suidam, Aiye?) 5 nusog xowar, ig 
| fag minime quidem vera ſunt. Nam 4s At 


ticorum eſt. Ariſtoph. Eccleſ. ver. 85. 1 
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Hads aden if EQ Mit). 


Furip. Ion. ver. 1158. | 

EQE N dog — 

Idem in Hippolyto ver. 455. 

H xanMnuÞelyn; K O ws Hens ELL. 


Atque hinc obiter corrigendus notus ille ver- 
iculus Euripidis in Hippol. ver. 78. 

Aidug q aolapiauo; xd deToK. 
d quem locum  audiamus doctiſſimum 
Heathium: “ Marklando prorſus aſſentior 
pro Aidug conjicienti Hag. At hoc Jam 
UM antea conjecerat If. Voſſius ad Catullum 
„p. 116. nifi quod hic potius Ala Æolice re- 
« {crib1 juſſerat. Hoc falſum. Z#oles enim 
wg non Alas dicunt. Deinde nec Has, nec 
a; locum hic habere poteſt. Utrumque e- 
nm a Scena Attica alienum. Hoc enim o- 
lum, ut dixi, illud Ionum eſt. Scribendum 


1 57 utique, 


EQE 5 Wo) a ppl cus s xn dec og. 
Cod unice verum eſt. A: et ; in libris ſcriptis 
paſim confunduntur. Rectiſſime Etymol. 
Mag. Aru! N EQE Mygow —— Alonixds 5 
IOL——HANL 5 i227 Twrwv. Atque ad hanc 
mam locus Suide refingendus eſt. 


Hra\wbnoay] Vocem hanc notaſſe conten- 
ws Suidas, interpretamentum nullum adjecit. 
ck C'S a 
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id quod in hac farragine, neſcio quomodo, 
ſæpius accidit. Occurrit non ſemel hoc ver- 
bum apud Xenophontem. Occurrit etiam 
apud LXX. Pſalm. liv. 22. HIIAAYNOHLay 
o Acyu ard ug EAU, A auTHk eic, Pong. 
Atque huc Suidas referendus eſt. 


 *HTwnaav. ed ru. 03 Ct 0 

16 f π νpr̃e woe vH. Frag- 
* mentum hoc obſcurum'eſt, in quo, ſi divi- 
„ nare licet, pro e, ih, legendum 
« puto, @25 im. Kuſter. V era lectic 
in proclivi eſt, quam miror virum dodtifſ- 
mum non vidiſfe. Scribendum, T 
HIHINHMENOQN, à virzs laudatis. Quod vel 
ipſe Suidas abunde confirmat. 2 


” Hoemov. Sg Heere xfove diev.] Heſidd. 
Scut. EEE ver. 287. 

H gene xbore day —— 
Hinc Suidas notulam ſuam decerpſit. 


"Hioar. 3dargv. tyiyrurxe. Oud afiypio 
 mepmay H. Ad hunc locum ne verbu 
quidem Cl. Kuſterus. Atqui ex inſignioribu 
eſt. Egregiam lucem atque opem preſi 
Etymologus M. Mi RE; Wa, ag 

8d aQrypivor 9 & yoav. ali mx, i dH It 
legendus iſte locus. Eſt autem ex Euripid 
Rheſ. ver. 854. Quod et vidit doCtifiinu 


Pierſonu 


IN SUI DAM. Ty 
; Pierſonus. Sed veram pottz manum nemo 
vidit. Reſcribo certiſſime: | 


N Tis d 'xapLvas π ] π⁰ẽ, kr Mg 
PHEON-poAwn 5Zeugey, ei pan rig Few = 
Eoesde reis x(@vso”; ON v aPrywircy 
To mapra HILAN —— 

27, verd hoſtium cubilia noctu profectus 
4 Rheſum inveniſſet, niſi deorum aliquis 

he Interfectoribus indicaſſet, quem quidem 
Nec huc adveniſſe noverant. 


5. Optime accedit Dio Chryſoſt. Orat. 55. p. 
N 501. Kad Þ rug irg iu 8; Opaxuxgs, 2 
[ll ro PHEON ON ade zd, dpi 


Hcheiy. git). 
Tabrw E & v Clic iG f Makes 
Tov XUAKE 


Ow ime pueyday iv, E .] Locus male dif- 
tinctus eſt, atque ita refingendus : 

Taury je ay Tis bus ice M. 
T xuAxe Ono w, ira peydiy 1 gy whia Ita 
enim legitur iſte trimeter apud Ariſtoph. in 
Lyfiſt, ver. 201. Th xvAne autem, et quæ 
ſequuntur, ſunt verba Suidæ, vel faltem Scho- 
laſte, quem exſcripſit Suidas. Sed locus Co- 
mici inſigniter deformatus eſt, quem proinde 
nequeo quin adſcribam, ut concinnior tandem 
Inc x | 


C 3 egi ra 


— 


— e —˙ w ˙⁰v,rðÜ‚ ⅛ ˙um . ⁵ IIS ſ— ꝗ ꝗ ́ — — ä— 


an aths ws uy i. Dh th _-_— 4 
— 328 , 2 5 a 
_ — dn rr ne EC ay nt I A OI OC I 


— oe - _ — — -- wo” . —— j 2 — — 
_ 1 2... — 2 
. ¹ 1  —J____——— b 


* —— —_—  —— Py Jy — - 
* r ⁰⁵mmqꝶq 
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&.mtr—sy * 9 *; — — 
— — — . _ — — „k! : — — 


jubet mulier facetiſſima amphoram cum calice 


- xee#pay e. Sic mulier apud Theocritum in 


Nihil verius hac emendatione. Librarii vero 


* 


' Otpiro x U. Tis ede C gap, 
N Oian@lac yuvdines, KEE REY oO. 
Taurm & ay ti bug yen Naku. 
In verſiculo ſecundo quartam ſedem injuſte 
admodum occupat dactylus. Deinde illud vi- Wu 
de, xteautey oO». MS. Voſſ. ve ,n Y. 
Ex utraque mala naſcitur vera lectio. Re- 
pono: e 
Q i yuuaizss, OX AON KEPA ax 
OTOT. Male. oth KEPE 140 „ 


afferri. Quibus allatis, bene amplis ſcilicet, et 
compluribus, ut videtur, ludi jocique grata, Wl 5; 
factum eſt, ut pre gaudio exclamaret, oya% 
xeeguar e. Quanta vis fictilium! Deinde, d 
arrepta calice, pergit, 7 
Tabry N ay rig bug ie hein Nau. 

Hic ſenſus loci eſt. Recte autem dicitur i 


Syracuſis ver. 44. 


N geb, OLEOE OXAOE 
Lucian. in Amor. p. 440. IluZiduy OXAON 


homines imperitiſſimi, cum modulum S, . 
neſcirent, et ſenſum et ſenarium peſſundede 
runt. Idem autem zeegue@- et xeogpurc, | 
ede et xpuo 3c, age et agyvess, et ſimi 
lia. Solebant autem veteres, ut plurimum, c 
neh live x5eguar bibere. Thevpampe! 

| inſign 
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inſigni loco apud Athenæum lib. vi. p. 230. 
Sn, -. J 0 XG» © F eos Ax Erde c, 
eg l Oeon ir 18 WoAiry (lege, TUUTONITS. 
uterque enim ex Chio) T Acyey je On- 
eo. 'EZ agyugwparw: ) © xeurav win, C reg 
ruaers XD Tels d ð ręgriguc d rigaic TOsTUG. 0 
rg BY, mag iF aghαννετννμ]uνον GIN £Xwv Wivern = 
M d yarxarv, an EK KEPAMENN, xg run 
(leg. TOYTQN) e D 


Hrepmia, %, "Hig ator, % "Hrepo. wound d- 
*. — Hr 5 73 ergwny.] De hoc loco 
« amplius cogitandum cenſeo.” Kfer. Diſ- 
inguit Suidas, ut ſolet, inter ire et irgjay. 
vic ſupra, Aire. 0 ix duo pirggs. AN- 
10%. J, bvh x ad quem locum nonnulla 
ainotavimus. Quare lego, idque, opinor, tu- 
tiſime : ITPION AE TON APTON. Eſt enim 
bh placentæ five ers genus. de quo Athe- 
neus, Heſychius, Harpocratio, alii. Dionyſius 
Halicarn. Antiq. Rom. lib. 1. cap. 55. ITPIA 
Ty w ei mire. Wheaten cakes. So- 


— in Iride apud Athenæum lib. xiv. p. 
46. | 


Ey q wende as wee; ITPIA GR 


8 I. 
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* 


I, 


be Huis yos ie]es, o OD, Un 
v ©», cu rd tpapyy Aaparims.] die 
& MSS. Priores vero Editt. habent « 2 4 
© aexe. Videtur autem cx & #apxs hic dictum 
< eſſe pro v e4gxwn, 1. e. Exprafettus. Vel 
GE legendum elt, c © Ca e AdpuauTrns. er 
& fgprovincia Damaſcena. Kuſter. Nugæ. Le- 
gendum, & Ts EZAPXHE Anparumog. er 
Damaſco ab origine oriundus. Suidas infra de 
eodem : 'Amo Auparts axe > . Proco- 
pius in Perſicis lib..11. 'Exiyde 5 © Paul 
MOn EZAPXHY d. Strabo lib. xiv. p. 960. 
Hub ebe. aun Nuradls TO EZSAPXHE. Idem 
eſt w izapxi; et & 75 tZagyns. Quæ locutio li 
brariis fraudi fuit. De cognomine autem hu- 
jus Jacobi, viris doctis parum convenit. Alis 
enim dq ν , aliis res audiebat. 
Quam et veram eſſe lectionem Cl. Kuſtero pa- 
tet ex Joanne Malela. Atqui Malela non i- 
xe, fed wuxsge vocat. Quod, etſi non ve- 
rum, vero tamen proximum eſt. Nullus enim 
dubito, quin verum Jacobi cognomen fuerit 
PFTXPIETPOS. Pfychrifter. frigidus Iſter om- 
nibus notus. Ita autem dicebatur noſter ſa- 
cobus, quod in ſanandis morbis frigidis bal- 
neis plerumque utebatur. id quod collegiſſ 
videor ex Damaſcio in Excerptis apud Pho- 
tium pag. 1051. 'Exgarr #7" F vow m 1/4 

5 006 
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e bg C BAAANEIOIE. Utebantur pater 
et filius adverſus morbos purgationibus multis et 
ſalreis. Erat autem Jacobus artis medicæ peri- 
ifimus, et Leoni imperatori imprimis charus. 


N- quod ex Damaſcio et Malela conſtat. « Eum 
Sic eque laudat, et medicis celeberrimis ad- 
2. Wun<rat Scriptor neſcio quis in Bibl. Coiſlin. 
um ), 598. 


Jt NG Eęur S. & Moicaus” 

ex MesCeov 18 Iv. rug d“ bg, % dors ds was 
de Ear rig Ohe & nuiggs, or: 
co- Melden er 6544 Auayoes T8 Tights. 


Major enim erat. Nunc vero eft, ut videtur 
mibi, | 5 

en 5; quis quotidie aliguid addat, 

Major futurus Diagora Terthret filio.] 


lurima hic peccari video cum in Græcis tum 
ALatinis. Primus enim verſiculus a diſtincti- 
de laborat, ſecundus a metro: uterque au- 
m corruptus eſt, et ſenſu cafſus. Quin et 
rreor ne pater hujus Diagoræ nomen ſuum 
niſerit. Opportune Suidas : Tegbedg. oro xu- 
. Reponendum utique et diſtinguendum : 
Mega 5 vu 854, E doxel di pro: N 

'Eay ric , KAG HMEPAN, 37. 

Meigav ir gal Aiayoes Ts Tobias. 

Major enim erit quam nunc eſt, et ut mihi 
quidem videtur, | | 


Si 
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Si quis quotidie aliquid in cibum conferat, 
Major erit Diagora Terthet filio. 


Conſtructio hic paulo exquiſitior eſt, nam 
verbum isa, ut vides, ad utramque partem 
ſententiz referendum eſt. Scripſimus autem, 
xa 1uiggy. quotidie. Ita enim Greci, non 5 
75225. quod et metrum et ſententia reſpuit 
Ex. did l nuiegy, eſt Hermippo, Quotidi 
aliguid in cibum conferre. Quomodo intelli- 
gendus Heſiodus Op. ver. 396. 


— 'Ey di n ox EIIIAQTq. 
Hinc Jupiter Eridaras dictus. de quo Pauſi- 
nias in Arcadicis. Quare ſenſus hujus loci eſt: 
Eum brevi eſſe majorem Diagora, fi alimen- 
tum non defuerit. Quod Comicum plane eſt. 
Dicitur etiam :didovau xa nuigay, indies athur 
paulatim adaugeſcere et incrementum capert, 
Quo ſenſu uſurpatur a Thucydide vi. 60. 
Kai Gar ANATIATAA iOaiven, d KAO' HME- 
PAN EIIEATAOZEAN. Ita legendum. quod et 
firmat Scholiaſtes. Vulgo & may «Pam 
Verbum «7:9 in utroque ſenſu ſatis feſtive 
uſurpat Athenæus lib. iv. p. 168. Exide 0 
wile yo Wagehbuy x, ade (Oax©») eig f ct 
ZAyoiav, On, ENIAIAQMI x&y@" % o Af 
6ubvpndoy aveecmoay, Eig axonaciay. De quo col 
julendus & wavy Caſaubonus ad Characterei 
Theophraſti. 5 


130 
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; [af mia. Aedicg wy Ale T idiot eri cv, 1% 66 geg 
1 Agila n.] « Senſus hujus loci eſt omnino 
imperfectus; quem —_—_— nequeo, quo- 
« niam auctorem ex quo hæc deprompta ſunt, 
« ignoro.“ Kuſter. Depromptus eſt hic locus 
ex (criptore aliquo, qui hodie non exſtat. Sen- 
ſus autem ejus ſatis manifeſtus eſt. De Pericle 
enim et Archidamo Lacedzmonio hic agitur, 
nter quos iJofevia five privatum hoſpitium in- 
tercedebat : quod veritus eſt Pericles, ne frau- 
& fibi efſet. Rem omnem narrat Thucydides 
IT. 13. et poſt eum Plutarchus in Pericle. 
Vide et Trogi epitomatorem lib. iii. cap. 7. 
qui hiſtoriam hanc perſecutus eſt. 


"Tag. & Oieis. Ide ꝙ d Prvas leig. *AgpooOd- 
b.] Locus Ariſtophanis, quem reſpexit Sui- 
(as, eſt in Equit. ver. 5 19. 

Naras q dm Sung leis, & wanker d eguyigur. 
Huc adluſit Dio Chryſoſt. Orat. de Homero 
Pg. 554. Nc EIKONA d wales; xęih ., S 
NASAL areas ALIEN TA NAT wol@par vi. 
ae x xvpdTuy, Ita ſcribendus iſte locus. 

ulgo, ws ixzavoy b, Eleganter autem Dio 
Homerum vocat ei M zonal S.. Unius- 
lache rei expreſſam imaginem. Noſti illud 

oratu : 


Ut pictura poefis — 


1 4. 
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11. ip 7 xixor”) Everion; 18 1 
n & Wehxbeg tm aowyay.] Locum iſtun 
«© Euripidis diu fruſtra quæſivi, nec invenir 
* potmi: quare lampada hic aliis trado 
Kuſter. Decerptus eſt hie locus ex Ariſtoph 
Ranis ver. 1307. ubi conſulendus Scholiafe 
quem exſoripſit Suidas. 


Iban. Coda. bi. 


Ou & aPavea 
"Ex Atog ibeing elde rd], Lex) 
Leguntur etiam hæc ſupra v. 'AQavpuriy 
Deprompta autem ſunt ex epigrammate Di 
timi in Anthologia Cl. Reiſkii p. 51. que 
hic emendatum ſubjiciam. Nam plurima hi 
video perperam adminiſtrata. 
®coPogO-, & cdreig, n Haza. is 
Faure 
Alete, % x@gizy Pas toy arde/ dids, 
3. Avrs,.% yew re IO T wuapis, & Þ a puoi 
E Ads ibeing ode ru,, din. | 
Ah. &, "Apgeyu, rd KAI AN xaijri 
Yepooas 1 TY | 
E i diu ovuboag xD Ha. 
In primo hexametro Suidas et MS. ui 
unde recte, opinor, dedimus, ITaAAzd@- Mp 
Pallas eſt nomen viri. Attica autem Pallad 
five Minervæ xe. hinc argutiam capt: 
epigrammatiſta. Peinde male MS. wo ah 
* ; 


hor. Avro as fer un peeps 


IN SUI D 'A Mc ay 
14. Nos recte ſcriphmus, ours x Suey 76 wor 16 
yas quod ſibi et filns aliguando commodo futu- 
I t. Cl. editor nihil hic vidit. Quin et 
ſu penultimo legendum, e av xae i rear. He- 
bug. 1 e. KH KO fFECT? arabesrac. Quomodo 
ete exhibet MS. Lipſ. CI. editor dedit &* 
aiiriors geg Sed lectio MSti veriſſima 3 
Alud enim eſt vai, aliud aabiev. quod 
minus animadvertit vir doctiſſimus. Vide e- 
tam noſtrum v. 'Avfepid.v. Koαε D.. Dane. 


"uſe. Ig] Hic locus nonnihil 
wor legitur in libris vetuſtis. Ts 5 owe: 
4 0/% 90 78 Agyopery 30g. de quo nonnulla 
o commonefecit Jacobus Gronovius Muti- 
kt. Suid. p. 16. Locus ita legendus et ſup- 
plendus videtur, If. im ——cepa;. + 18- 
MOL. a 5 cn drexgilh Cov ri deychbu has, 
Confundit Suidas Hose et Ihr. quemad- - 
nodum quoque ſeribit Philippus in epigram. 
Anthol. lib. vi. p. 571. ; | | 

IOMON Tt wourgym —— 


& vera ſcriptura eſt 18. Noſter ſupra: H- 
Ks. dus ig. Ka fi 70 %, Anf IT oTELE C20. 
4 \ youre jpg. Vides candem pve, cademm- 
kre verba. Eſt autem decerptum hoc zmnarac-/ 
paruy, ne quid neſcias, ex Artemidoro lib. v. 
254. Idem quoque mendum Strabonem 
leyenuſtat lib. iii. p. 220. Ty 3 N rg 
Wwuizag AID MYM ö,. & ILTOHTHPIOIN 
dig F ve. Jampridem monuit Ca- 
n ſaubonus 
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ſaubonus legendum, HOHTHPIOIE Y, 
KIS TH. Sed virum incomparabilem ſen, 
loci fefellit. mais T xis, eſt, textis 
modum ciſtæ. Kisn eſt vas textile. Heſych 
Kisn, aſycier ,n. Idem: 'Ofcioy, h 
KIL TOEIAEZ. Atque hac mens et many 
Geographi. Y | 


N.. Grops upper, dg 1 uad?) Zins. 
+ DANS. Evgwy  ThAgcor Obegta Crpiuacy ini 
dr FU.] © Locus hic corruptiſſimus eſt, 
« quem optime in integrum. reſtituit Valeſus 
« ad Evagrii Hiſt. Eceleſ. lib. i. cap. 16. ubi 
% monet hæc connectenda eſſe, totumque il- 
« lum locum fic legendum: "I>a@», d, w- 
50 Cor, 05 iy pay e@» Zia - 0 & Lg. Fi- 
60 N 5 Dad T Obogia C gfεEνe £771 dd £108, 
Nihil hac emendatione eſt verius.” Kfer. 
Summum artificem nactus eſt hic locus, ſe 
minus accuratum tamen. Idem A. et h. 
Ag. Sed Græci ſcriptores, quantum memini, 

en ſcripturam conſtanter retinent, 
| Malchus, Joannes Malela, Candidus Ifaurus, 
Damaſcius, Theodorus in Hiftoria Ecclefial- 
tica, alii. Nam quod noſter in v. argen. 
ſcribit IA, id librariis acceptum referen- 
dum eſt. Quod patet ex Suida 1n v. "Epurodun 
Quare locus ita fine dubio reformandus et: 
IAAOYE. roh xf fen, og iv peywe@+ Z inan. 
= J IAAOTE T boogie & gi r adus 

r | 


Ten 


1 * 


Warden. & "Emma hh, 
To YAUXEROY %; NA Ai). Ięaæe] 8 


Hexameter iſte eſt pars epigrammatis quod 
kgitur in Miſcell. Lipf. Vol. IX. p. 407. 
(amen integrum adſcribam : 


0 xp, of v fg ir eieſdeg Alge 
Luv pirparg Ries ca 5:pavo, 

Ts Y, % JjAv v), ive IH] 
Karrasi d lege Zeivie vero . 


In hoc epigrammate Alexo, puella jocundiſſi- 
ma, cui res ſcilicet ex voto ſucceſſerat, noc- 
turni amoris exuvias Priapo, harum nequitia- 
rum magiſtro ſimul et miniſtro, conſecravit. 
In altero hexametro Suidas habet yauxegor. 
quod perinde eſt. 7 S75Av ie eſt oculis 
wliquis et patrantibus aſpicere. Petronio cap. 
126, Oculorum molli petulantia. Quem locum 
fruſtra ſollicitarunt viri eruditi. Totum hoc 
negotium optime expreſſit Virgilius. 

Novimus et qui te, tranſverſa tuentibus 

bircis, ae 8 


Et quo, fed faciles Nymphe riſere, facells. 


Reychius ; Locale, <egCilew, Sor F Hv 7 
apa inCatrw.. Philemo Comicus apud 
Clem. Alexand. Pædag. lib. iii. p. 296. 


ä C 


I wwane; Zend)? indbiegs G,. 
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Mov Yeggrawa e ,p 

'Ex T8 IT\a]airs, @Paxsnebertra Te rh 

Tavry KATIAANINTEIN | 
Ita ſcripſimus ex emendatione Bentleii 
Marklandi. Notanda autem diverſa ſignifica 
tio verbot᷑um go rich e xi. que virc 
doctiſſimos fefellit. Nimirum homo muliere 
ingenuam e Jonginguo ſequebatur, puella vert 
famula proxime ſequebatur. Hæc eſt men 
Philemonis. Quod vel ordo verborum fati 
— Quare diſtinctione locus ſublevandu 
eſt. a By 


v2 


| | Tom. Cu 
| Duvanig i did ie, G 
Mom geg, ? ud @xoebay x 
Quod omnino verum eſt. Cæterum non erat 
| 3 dubitaret doctiſſimus Hemſterhuſius a 
ollucem de forma verbi ;\awz]ey. Rem ext 
omnem aleam ponit Æſchylus in Eumen. ver 
113. Ap 
Qt vir ETRATIAAQYAL Aya. 


— — — FT SS T5. 


C2 


cw 


1e, E Ie. Ol * e Sh Acuedaljns] 
Homer. Odyſſ. a. 1. 3 
| O, 9 ISON x8iam Aaxedaiporc n)wiora!. 
Vide et Etymol. Mag. v. IF. Hinc d, dd. 
ventus. Heſychius: Ig. ragsola, ape. 
Gloſſarium MS. Cl. Rhunkenii: *Hf— 
TS digi. Eogpridns Fewdo, Uterque reſpexit 
Eurip. Troas, ver. 396. * 

NT, 40 


—_ E „ — Dp —2 15 9 | 


— hy 


INS UI DAM. 33 
Kat 127" Ati IE iD JJ 
in ven et r A eine protects ie der 
fnire non audet doctiſſimus Pierſonus. Ego 


eeatram veram eſſe affirmo. Nodus autem fa- 
- Mi: hendas 6 Audacter teſcriboo 


bf ane HIETE . 
e Ke. the coming of tht Greeks... Hinc 


VET a 
1en llz Grammaticorum et librariorum corrupte- | 
ſatit le. 1 19 5 7 — 18 


ld, — Ofr . )— TH AIKHN 6206s 


ty laibe & is THN AIKHN eo davopiny ther! 
] © Procopius habet, ig T dr, cui ta- 


. v men lectionem Suidæ præfero. NKuſter. 
eral Deſumpſit hunc locum Suidas ex Procopio in | 
ad ferficis, lib. i. p. 42. ut recte monuit Kuſte- 
xtra ms. Sed quod lectionem Suide præferat vir 


boctiſimus, non poſſum non mirari. Nihil 

mm habet quo ſe commendet niſi verborum 
intinnabulum. Rectiſſime Procopius, HN 
MXHN ofa; E Au,, EE THN AIATTA N 
W hlag ifirios. Quare tandem male tran ſactæ | 


te flats meritasque pœnas exſolvit. Ita loqui 

mat Procopius, Sic mox de eodem: Tie 2 
HH" 71; a, S W EL THN ATAITANTIAPA- 
ad: WMA 0 61 Are A re UTEATYE. Idem Van- | 
FP (al, lb. i. p. 95. Eg T4 dMovgiuv u twigs. 
ai (aug a 80aKw6, moan £xam EE THN AA: 
it N APANOMIAT. Idem in Gothicis, lib; iv. 

| P 332. A W THI-EZ THN AIAI- 

K. 2 


TAN 
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Tan DAPANOMIAT gend, & F qua; . 
10 oui deut ig C Fuuiav. Quare emen- 
dandus Suidas ex Procopio, non Procopius ex 
Suida. irn N D | 


IrraPiouw.-  4Ptngjac. Two. Ny 
Mic 71 . iO nig £74 F i rappicn. 
Locus Polybii, ex quo hoc fragmentum de- 
promptum eſt, hodie deſideratur. Sed men- 
dum ineſſe video, quod facile tamen tolli po- 
teſt. Scribendum, HapgrAnou r. TIAGOSE EN- 
ALXE. Idem ei accidit, quod ts accidere ſolet, 
gar equorum carceribus preſunt. Ita vertendus 
iſte locus, quem interpretes minus intellexe- 
runt. Recte autem et pro more Atticorum, 
wal &. de-, ut vow v, OGC OL eu, et 
alia complurima. Ariſtot. Hiſt. Animal. p. 
318. TIAEXOTEI I H A0 S « pairs 
| x&X@g TsQvxqa:.. Scriptor neſcio quis apud Sto- 

bæum Serm. CXIX. To » HAEXEIN ITAOOL 
oe el reg pry Anat dub Ports, 
vocem inna@toes, que rarior ſane, legere ell 
apud Dion. Halicarn. Antiq. Rom. lib. ii. 
cap. 68. H © A ν,ẽu mbar i. 


. X—— ̃ Sn eh en ene gn en > 


dein Us INTIAGESENL ix, Al pas 
varknly@> dus wvadgag avuyopires. Reliquun 
autem e minoribus latus, quad et fubdiale cl, 
habet fornicatos carceres, unde equi emttuntur, 
gui omnes fimul uno repagulo aperiuntur. Epi- 
gram. apud Pauſan. in Eliacis. 

Of F INMAGEEIN' oe Okvpria tele v, 

Tedti ps KNetoiras hog ARATIALSS- 


4 


— — _— 


Ina. 
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Ana. T6 Nm“ T vs, T2 Aryogps 
pig. i rd 0 7 ad Hur idaua vad. M- 
yu dr H vun F dar KaN,f4 - 
ui & apudis Hegi 76 % iu Ahh dag. 
Hune articulum exſcripfit Suidas ex Schol. 
ad Ariſtoph. Veſp. ver. 8 2 ut recte vidit 
Kuſterus: In verſu autem Callimachi aliam, 
et ſpecioſam quidem, lectionem exhibet noſ- 
ter ſupra v. Ads. 
1 Ka IIIIIIA & dige. 
Quod et probat doctiſſimus Rhunkenius in 
Epiſtola critica. Probat et Cl. Erneſtus ad 


m, Callimachum. Perperam omnino. Nimirum 
et vox imo viros doctiſſimos fefellit. Eſt autem 

p. mig locus ubi ſtercora congeruntur. Pollux V. 
ug 91, Tw q KOHH NA é invov Ag ονν NU. 
to- Heſychius: Ixveg. 'AgproParns q & RuxdAu % * 
OL KOIIPONA Srug dtr. Qunare per invia Auuale 


nihil aliud intelligit poeta quam 7 KOINPON 
(wav, five flercora animalium, ut recte Suidas 
et Scholiaſtes. Quibuscum facit et Heſy- 
chius: Inas rd Nah Hh 72 invg. Callimachi 
autem locum de Hercule Augeæ ſtabulum 
purgante recte accepit Bentleius. Scholiaſtes 
ad Homer. II. g. 629. Oc (Gg) eic n AN- 
ya Ti aToxioTn, Al 7 xalapaplugnoa Tf π 
Ts Avyeis e HegrAia aft rd pods, o di- 
vio Tagea/tw T6 HegrAd 6. Avytiag, ei xabage 
rag TW peras was THE KONPOY 
TON BOON. "I5o2Je ag KAAAIMAXAI. Ad 
D 2 hund 
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Kunc ipſum Callimachi locum proculdubi 
reſpexit Scholiaſtes ; - qui et nos docet, non 
equinum, fed boumum ſtercus hic iutelligen- 


dum. Quod telum acerrimum et. 


— 
- 
1 


ArproDams GA 
D ire i ering Na.] Ad 
hun Comici locum multa ſcripſerunt viri 
longe eruditiſſimi, Kuſterus, Hemſterhuſius, fact 
et utroque prior Bentleius, quorum hic, illi | 
non improbantibus, ex auctoritate Pollucis, Wt 
. muſcipula legendum putavit. Cujus ta: 
men rationibus profligatis, eo tandem res de- 
ducta eſt, ut Cl. Miſcell. Criticorum auctor 
priſtinam lectionem retinendam, et per iu 
A iſino laternam eburneam hic intelligendam 
eſſe cenſuerit. At vero laterna eburnea res 
ridicula atque incommoda admodum eſt. 
Equidem crediderim nihil aliud hic intelligi 
quam latrinam five ſellam familiarem, ubi alvi 
onus deponebant veteres. Quod ex 1s quæ 
modo ſcripfimus quodammodo liquet. Vox 
m enim 8 ab Ariſtophane, ad 
near ſignificandum. Atqui an eſt Helle 
familiaris. Quod vel patet ex feſtiviſſimo loco 
Ariſtophanis in Theſmoph. ver. 490. 
'O d' Ae igw/dl wor c xalabairus ; il 

Treip . . rd © yaoig', 3 lie 

Fg. F KOH HN & £8 ,0j404 — 


2 * re A. 1 n q , A 2 , 
ITvec. T7 PRs. N 7 Karrvodorn, 10 Oanc, 


Vir 


Vir autem rogat, Quo teſcendis ? V 
' Thrmina me cruciat ventris, marite, et 
r 

Quare ad latrinam eo 


Quire ſatis feſtive dicit Carrio, Pluti advent 


0 5 OS * — * 
omnia domi nitidiora atque elegantiora 


ta, ut non modo quod ederent, fed etiam 
wi cacarent elegantiſſime haberent. Nihil 
wtem facetius et xapuxare quam ive bar 
urn. an ivory bog-houſe, - Quin et illud 
ide quod ſequitur, unde non parum ſubſidu 
ltr interpretationi peti queat. Ariſtoph. 
Rut. ver. 818. . 
— vanwpeda J & nbeg wry = 

A oo s ros exaco]e. 


ſt. a 
gi = argumentum ſatis validum ex poſter io- 
vi * | 1 


I 
ure e. 5.5 Paris. nl 
a 46 J | | 


dag J ñ ide. imVESamianNty Oberg. Teli5 1, 
anti. ] Verba poſtrema invoananiy ct 
"que ſequuntur, non ſolum corrupta ſunt, 
ed etiam a loco hoc alieniſſima, que pro- 
nde non niſi litura ſafari poſſunt. Certe 
ud Scholiaſtam Ariſtophanis et Harpo- 
ctationem, ex quibus reliqua deſcripta ſunt, 
{anon reperiuntur.” Kaſter. Nihil vidit hic 
ir doctiflimus. Jamdudum conjeceram, 


— ia CIT. 


D 3 idque 


Vi- 
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1dque recte admodum, ut 2 didici ex epi. 
grammate Phaniæ apud Anthologiam o 
Reiſkii p. 59. ubi ita legitur iſte pentameter: 


Kat rep. ira w, Sed. 


Ita exhibet Cod. Ms. unde rinde eſſe at? 
CI. editor, inv<my an ir fegas. Sed vera au 
lectio fine controverſia eſt- izvizs, Dores dice- 
bant invira pro iviru. Age imvirg meminit 
Athenzus, lib. iii. p- 109. Bs ita ſcribenduz | 
Timocles Comicus in Pſeudoleſtis ; « 
— xa 3 J ve roi s 
Sega INNITON 0 qu 
Quod reſtat autem hujus epigrammatis neil . 
vacat neg lubet deſcribere. Eft enim Auges da 
ſtabulum. Tantum addam, carminis aculeum * * 
minus percepifle Cl. editorem, ubi pollicety T4 
agricola, fi deos, Mercurium ſcilicet et Vene: Na 
rem, propitios habuerit, ſe brevi hœdo factu i 
rum. Quod 1 in hujusmodi rebus ſolenne eſt, 0 
Q 
Ir Topari——t ) 32 8 & dev, 7 ayes a . b. 
031G Key erogicolle Ty XAon Als 1 1156. 1 ( | 
0 hs, To) 7 % im. 2 Locper dis; 
EE Ls 7 i 
Az av „cala. H unc locum deprompl 
Suidag ex Schol. ad Sophoclis Aj. ver. 14; 4 
ut recte monuit Kuſterus. Notandum auten 8 
izlud, Se ry xx. Quomodo quogvBls "* 
habet Scholiaſtes. Perperam omnino. Sc! 4 


pendum, e gens. Grecis 1 oy 


- 


IN-SUIDAM 29. 
de agro five arbore fructibus luxurianti. He- 
ſychuus: KagTomarns, tis xogov E ETBPIZOYSA. 
Metaphora. ab animalibus proterve laſcivien- 
tibus ſumpta eſt. Heſych. Kew; aoehymepar 


7 


— Au i F eo yore Tee 7 ot 


J %% EZTBPIZONTA mis xiggoy. Soph 
zutem locum, 


ot ir 
Azuar ννπονάε rea — Fi 
minus concoxerunt viri eruditi. Atqui in hac 
nuce nihil duri videtur. Eleganter dicitur 
lau ir eH¹EEie, pratum quod abundat equis, 
quod multos equos alit. Sic ved U] 
dtraboni lib. xiv. p. 1003. camps Hylvis abun- 
dantes, Ita legendum. Heſych. YTAOMANHE, 
F vac xaipw, Idem : KAOTAOMANOTN- 
TON, b £x0v/[w weaau. Potes etiam vertere, 
nam hujusmodi yocabula non raro ais 
unt, pratum quo equi delectantur. quod equos 
lſcruire, atgue adeo nae,j¾e pre gaudio facit. 
en vox uſurpatur a Theocrito Idyll. 
b. 40. | | 
InTopaves Oulor is wag” Agra. 25 J“ in 
TAX PT OX . C325 | 
Ke: may MAINONTAL av dgea, » York 
—_ | | 
Ubi Schol. Tam ware ie ru £746 rod 
INOMANEE. 4 de 5 rh paviar Atys fi 
nay iT ans Tag ines E Ta; wakes. lug xl 
wn radrag iO" iam E ENOOTETAIN HOTEL. 
Hine Virgil. in Georgicis. 6244 
1 
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— Hippomanes vero quod nomine dicunt 
„„ 0 T4 Io 
Ad quem locum conſulendus Servius. Quare 
recte omnino Scholiaſtes: TaTreparn N va. 


— N * 


Bedi c 2 (leg. 20 $) f. tren ele. Quod 
veriſſimum eſt. Dum hæc ſcribo, ſuccurrit 
locus elegantiſſimus Apuleii, a viris doctiſſi- 
mis minus dextre procuratus. Eſt autem pag. 
2. edit. Colv. Ac dum is (equus) jentaculum 
ambulatorium prataque preterit ore in latus 
detorto pronus adlectat, duobus comitibus, qui 
forte paululum proteſſerant, tertium me facio. 
Verba graviflime laborant, atque ita certo cer- 
tius redintegranda ſunt : Ac dum is jentacu- 
lum ambulatorium PER PRATA ATQUE' PER 
IT ER ore in latus detorto pronus adfettat, du- 

pbus comitibus, qui forte paululum pricęſſerunt, 


tertium me facio. 


Loa. ire. was Ouniy, % piver. 
Verba 2 pov ſunt fomnium ineptt cujuſdam 
hominis. Nihil enim ad hunc locum fa- 
dciunt: imo falſa penitus ſunt, fi hæc ita in- 
aa telligere velis, quaſi apud Homerum ſolum 
vox ivav pro iniplbyoray legatur. Nuſter. 
Recte Suidas, Ia, eo. hn Quo ſen- 
ſu apud Homerum gaudet vox iſta, et præ- 
terea nullo, Hæc eſt mens lexicographi. Quod 
et recte vidit vir doctiſſimus Lambertus Bos. 
Ita autem locutus eſt Strabo lib. i. p. 29. O. 
5 Iuirego., K Al MONON, el <Paray evas T 
coor.” Noſtri autem poetam, eumque folum, Ja- 
"NY 5 1 i prentem 


IN SUIDAM. 41 
pientem eſſe affirmarunt. Evagrius Hiſt, Ec- 
clel. lib. 1. cap. 21. Kal i Teg#da pri- 
9.0, deo Povois digi, ig n Tegpr- 
yepiivoi;, dc Sumy, K AL MONON. Ita legend. 
Vulgo, wow Gy. Menſa communis apponitur — 
u oleribus ac ligummbus mftrutta; 
que bactenus tantum prebentur, quantum ſatis 
et foluminodo ad vitam fuſtentandam. 


le, Ted. woe dahin.. , i el, & 
"lor. Do 5, & Is: rd, 2 M x]. 
neu.] tc Forte legendum eſt, In I. veu, 
« quam lectionem in verſione ſecutus ſam. 
« Senſurn autem Scriptoris ex quo hc &x- 
« cerpta ſunt, quis ex tam mutilis et laceris 
« reliquiis divinate queat?” Kuſter. Eſt ver- 
ſus Sibyllinus, cujus meminit Clemens Alex= 
andrinus Cohort. ad Gent. cap. iv. ubi ita 
haud paulo emendatior legitur: 


"Io, gt Te frac pipes , pac Neg 
Mg, paces dyaod D-, im Wapato AxtewI. 


v * 


Iod. Ie Mila. Aunt; 3 & Age & 
gde F h Der inohoyiay Fe Bi wißt hog 
n cu]. Cum eventus judicn ſpem eſus fe- 
ſelliſſet, exiſtima vit, fe apud judices in nulla re 
controverſa quo unguam cum alis jure guvi- 
ſurum eſſe.) Græcà Polybii eſſe ſuſpicor. La- 
tina autem minime proba ſunt. iconoyias gem 
agg n ci, Eſt, puri eſe Bonore et privile- 
gio cum 11s qui cuuidęeb uc. Interpres non _ 


—̃ ——-— ——— K—T—ů . 's 
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lexit. Ita locutus eſt Polybius in Excerpt. 


Legat. p. 1220. ed. Gronov. "Er: 3 Tem Ei, 


3; kr CHEE TN. Xgoves * were IZOAODIAN 
EXEIN IIPOE Paas, AD 7 ring T Wi5w 
cy rei ene me Kagel, E 8 1 T& Pawppctiuy ei- 
Aojſo. My i Tolg 5 Oe 2 "Avliexov. Nam 
ad hanc uſque diem Acbæi ſocietatem ex æquo 
cum Romanis aliquo ſaltem modo colebant : quo- 
niam ex quo ſectam populi Romani W. F 


fequi, fidem conſtanter temporibus maxime i 


us ſervaverant: tempora dico bellorum que 


| Philippus et Antiochus geſſerunt. Ita non male 


vertunt. Sed graviſſimus error in Græcis eſt, 
quem nemo vidit. Scribendum ſine dubio, & 


reis ENIZOAAELTATOJE ges. in periculo- 
feffimis temporibus. Quod vel ſenſus loci con- 


firmat. Notus verſiculus: 
—_— certus in re incerta cernitur, | 


o mene TWw TU, & Di- 
ey Soc 3 242 


een ra xe cc 
ut ra. bs ob parem altitudinem habentes, et 
E&gquali ſpatio a muro diſtantes, que in Siphlo 


ſunt diverſoria metallicorum, 45 auro effodiendo 
operam ſuam locant.] * Vide Polybium lib. 
N 8 20. unde fragmentum hoc ſump- 
« tum eſſe Cl. Jacobus Gronovius ſuſpicatur.” 
Kuſter. FE quidem hoc fragmentum ad- 
fignandum eſſe puto, qui ita fere loquitur lib. 
viii. p. 717: KAjuaxe TO dre. rie red in- 
r ug Th 14 C, O TYTH i TI 
IT EIXEI. 


n 0 " LPR 7 als Cas at. 


I,  #- hk, ww i  tc_ wd wi. 


TEIXEI. Miror autem nec Gronovium nec 

uſterum vel verbulo nos commonefeciſſe de 
Siphlo, divite illo ſolo, ubi aurum effodiebatur 
ſcilicet. Sed vereor ne lectori impoſuerit Sui- 
das, et quod de Siphl narrat, de Siphno intel- 
ligendum fit. Eſt autem Siphnus, una ex C- 
cladibus, auri et argenti fodinis celeberrima. 
de qua Herodotus, Strabo, Stephanus Byzan- 
tinus, Pauſanias, Euſtathius ad Dionyſium 
charyili, alii quam plurimi. Confer etiam 
noſtrum infra v. Zi@ng. 


Irexehdg. uixe/ iN N *Hoav 3 3 
ve rñbes ou ie Xenoph. Exped. Cyri, 
lib. iv. p. 332. "Hoar 5 5 vg, % xe 3, Sb, 
x eh. gh S. Er Mg crnoar 7 I aura at 
Leibe inoxeness, Ad hunc locum fine dubio 
reſpexit Suidas, ſed ita ut ſententiæ formam 
pro lubitu mutayerit. Quod noſtro lexicogra- 
pho ſolenne eſt. Hinc Apollonides in Epi- 
gram, Anthol. lib. vi. p- 550. | 


Kai Cages reg ILOXEIAEA 


Occurrit etiam vox apud Maximum Thalia; 
loco ſatis eleganti, fed a viris doctiſſimis pa- 
rum perſpecto. Eſt autem Diſſert. 31. 9 a. 
Ks u Ta 7er 616 apa, Kopuudy Suu, 
lire T&6 Aoyss e Ta ih Lafer, warty EZ 
AITEIOY LTENOY Doro xtoniuc, GAN ix 
2 cviſd au α, icoutrrenra T6 % ILOKETAH. 

Ita ſcribendus iſte locus. Nes audiendi 
fant viri eruditiſſimi. Adludit autem Maxi- 


mus, 
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mus, idque non ſine gratia, ad Ariſtoph, in 
Nub. ver. qe) 5 


Each & TY urid. . 
ETENON: 1 5 95 50. aus T w,0 


Bia Badigur «by raßervyis 
FExeſſa N wess 705 rgocxti popes, 


To IOW. * ia Tg ne. 


| "Ip th. a, 78. Gen. 03 cyan icas a vy, 


2 Oidnbeig, 7 dero, 7 100 Wye Tag che, 7 


fe cure 2 zr eit > 9. 18, @v py pore C- 
„O. wen, x, Pie tie ch ob.] Pulcherri- 
mus hic locus depromptus eſt ex Julian. O- 


rat. VIII. p. 244. Adluſit autem N ad 


Theocritum Idyl. XII. 15. 


Ai 20 ii νν 1. OI Z TT QT 3% wir 
ear 


Xpuotics Tana dv0ges, Bu a ph. 5 pu- | 


Heis. 


Ubi optime Scholiaſtes: Tas n 5 holen 
We cx, 4 r de ach * 


Icio. F e. IIA I 95 2 i56olg £c T il coil 


xdbijicer. « 4 18, i. 7% , Jord pes, b oe: 
x} Repetitur hic locus infra v. TIN. 


autem decerptus ex Philoſt. Vit. Sophiſt. I. 2 oy 


ubi ita legitur : "EPAoriPu 5 (T1ponggrE) 

agxas A rug idlejreg; F Aoyob, 6 ed eo Tas "In mte- 
Xopry; Te E Arheeut ira do Fag. iel %. iger El- 
pedrs 1d Tog, miiperw glos is 7 Ce Pia 


1 | co Dias 


SS ee en 


IN $SUTIDAM: 45 
O A Ubi non male Gruter. r. 
Sed non minus vere atque eleganter Suidas : 
ic THY Cativs coHD,Fꝛ uebi Ita legendum.'ex 
Philoſtrato, non aw. Eſt autem locutio ele- 
gantior quam, pro, Gipty, yulgari 3 Be Þ Goes 
co Dia xabjxey aun. quæ poltrema vox vel addi- 
tur vel omittitur pro re nata. Procopius in 
Gothicis lib. iii. 'AgJabagn; 5 por@©» is 7 megte | 
KAQHKEN. AT FON. Arrian in Epictet. III. 6. 
Lie rd H d a yarns K AIH EI. Atque hinc 
intelligendus eſt elegantiflimus, locus Ariſto- 
phanis in Equit. ver. 428. qui viros longe e- 
ruditifimos admodum torſit : 

ann. vag cen heyuirgds 109 & fh KAOTEFE, 

Ou raggr)av rl Te yi 3, Hdlαννju xy. 
Que, ad hunc locum feripſit Scholiaſtes, ut 
alios taceam bene multos, nauci non ſunt. 
Aafurges & lui aß nab ies, eſt, magnd animo et 
fon. A, Quod de Cleone recte ad- 
modum dicitur, homine turbulentiſſimo, et 
qui tumultuari et populum coneitare ſoleret. 
Huc nonnihil facit Iſidorus Peluſ. III. 371. 
OE iſrearicaſo & auramicale (ion ow S. 
E Lox, AAMITFOE 45% % MEDAL, g 0% fir 


Credeig. | 


 Tiio# oargiy. dgipey Wane, ci gu, N 
"0 * Aeige pain dit rod ig camgy] © Ver- 
ba aii Tod, i54oy oarger Meo: periculo expun- 
ge. Sunt enim ſupervacanea, et ad loci hug 
jus ſenſum nihil omnino faciunt.“ Kut 

Fallitur 
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Fallitur aperte vir doctiſſimus. Eſt enim frag- 
mentum  deſumptum ex Ariſtoph. Eqult. 
ver. 914. aten vs e 
Arajungavicopa 9 re 
AN IETION ZAIIPON Adels. 


Quomodo et ſcribendum apud Suidam eſt. 


\ "Trapog. vad. T%AToS. eg. cn pin 
van d . xeape, ox wes | ** Hac nec ſatis 
« Grzca ſunt, nec video quomodo cum præ- 
«©. cedentibus cohæreant. Quare per me indu- 
« cantur licet.” Kuſter. Bona verba, quzſo 
Legendum videtur: O A o N aurod x6u- 
tal G, cn wvlerd. Qui eundem colorem ſer vans, 
non erubeſcit. Eſt autem nova interpretatio 
five explanatio rod 'I@pos. Quod et confir- 
mant ea quz præcedunt. Ita autem locutus 
eſt Ariſtænet. lib. I. ep. xi. Ov 8 E ENOL 
MENEI XPQMATOE, a retire!) S Halba. 


Toyz. Hxsc 1 Nebss Juyarre, Lego x AP- 
' gediryg. | Locus hic corruptiſſimus eſt, quem 
« optime emendavit Cl. Potterus ad Lyco- 
« phronem ver. 309. ubi legendum monet, 
* ig & AOpodirys.” Kuſter. Nimis feſtinanter 
vir doctiſſimus. Emendatio enim Cl. Potter: 
neutiquam probanda eſt. Scribendum vide- 
tur: lee Nurſog 8 Apęodirns. Noctt et Veneri 
facra. Utrique enim deæ unum atque idem 
commercium. Menander apud Schol. Theo- 
crit. Idyll. II. o. 1 
= ö CL 


r . es... ee es 


MY vo 
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nt, e Þ dy water "APprorrts. $616. 

Ita fine dubio legendus iſte locus. Philoſtra- 
tus vit. Sophiſt. p. 518. Qn, ou Þ d wAdce 
co ias prrixes. Que elegantiſſima waggcia lec- 
tionem Comici egregie confirmat. Atque 
hec ſcripſeram. Sed jam nihil mutandum 
eſſe video. 'Tepovixng 'APgedirys eſt victrix in fla- 
dio Veneris. 3 ea eſt vis 10? in a- 

more, ut homines ſemper allicere et conciliare 
poſſit. de quo conſulendi interpretes ad The- 
ocriti Pharmaceutriam. Iſte eſt ſenſus hujus 
loci, quem nemo intellexit. Ita locutus eſt 
Lucianus in libello de Hiſt. Conſcribenda. 
Alloxevs Ts ANOAAQNOE IEPONIKOY. An- 
tiocham in ſacro Apollinis certamine victoris. 
Quare non eſt quod de hujus loci emendatio- 
ne amplius ſatagamus. Ne 


"IvyZ. w e F dd, eig Hi] % kg. 
r. & "Emi9eappeals Iuyt 1 vac, 1 % die 
avdeg, 5 En Jarapecr πν EL) JInoapirn.| Bi- 
« ſetus in Scholiis ad Ariſtophanis Lyſiſtra- 
« tum diſtichum hoc ſic recte ſupplet et le- 
* bf 


&« Juyt 1 dg, 1 8 Aru avdeg 
„Eee, & Cx Jahdua waidas dinoa- 
8 28 % ,. | \ 
Kufter. Extat hoc epigramma in Miſcell, 
Lipf. Nov. Vol. IX. p. 469. ubi ita legitur: 


1 ot 
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17% 1 Ne, » & Steed ov. i 

Ades, 2 C Hadan maidas Mga 

Quomodo et apud Suidam e * 


- 
" * 
- 
"=. - 
” * 9 * 


G Wo, 407004. ve. — Ra PE 45185 
* 10 Meins. P Gr force 1 WEEKS: | | 5 75 
in D Anthol. lib. iii. p. 380. 


Oi and Een bagger BAAEPOIIAOE HPI- 
FENEIHE 


es wagœab e Seeed en 
Ad hune locum reſpexit Suidas: 05 


. Oaupdoa; © 21. ay] +; Mating, JETTY 
Ovur' el r. uνοe . F NM 20 Tat Juvppac os. irh. 
Hune locum, quia non intelligebant, ideo nec 
Latmum fecerunt interpretes in quo quidem 
judicium eorum laudo; Depromptum autem 
eſt hoc fragmentum ex: Sophocl. Qedips. Col: 
ver: 1134. ubt ata legitur : | 


Our Th Th Kat» F Ayer ibs. dds, Wa 
Tias rig bes niode, Jauparas ixa, 
Ad quem locum Scholiaſtes: | Oavudoas x, 


av}. Tod, 8 Arlnag. Hinc Suidas emen- 


dandus eſt Eadem porro Neutipyocewrit in 
Philoct. ver. — 


Kai 


r r Aa SS xc — f RD. OST ²˙ w ̃7˙ rr u ERIE 


Ln 2 


— 
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a dy gauhdcas ix Take. = 


Ubi recte Schol. @aipd/u Cu, xalaywirza oy. 


Ita ſcribendum. Non aliter Suidas : @avuatw. 
ere pos Spokes  CuwTaSTIpp, . Wat aryivtio Raw 


PF 


A e 


bl 
- 


T6486 6 
4 by 


Ohg, drag, ngy yryaalary.] „ Vox 
«+ hæc ſuſpecta mihi eſt; de qua eruditus lec- 
« tor cogitet, quoniam nihil mihi in mentem 
* nunc venit.” Kuſter. Scribendum Scuα. 
Idem OA; et Oranues. Etymol. Mag. v. 
Aver g. To ids n. JeAzpuog ud > & Vergues: 
Vox legitur apud Æſchyl. Suppl. ver. 1034. 
 GEAEMON wana MES... 
Niue WoAUTWIG. : | 
555 non male Interpres, nutritium potum. 
Dici autem non nunquam videtur Qexeues de 
terra, que youpurary Eſt, et ſponte ſua fructus 
edit. 7 νMUe rl vocant Græci. de quo viri 
docti ad D. Marcum iv. 28. Eleganter, ut 
ſolet, Xenoph. Oeconom. cap. 5. Ex B FH 
OEAO TTA Tg; donna; xdla He, C Ina 


 Cuule dιααννα g ð apjoe Jregn Colas avrls 


dice ayals a\moua. Ita legendus iſte locus. 
Juin et terra ponte ſua juſtitiam docet eor, 
gui animadvertere poſſunt. Nam iis qui maxime 
eam colunt, maximam frugum copiam viciſſim 
— Optime expreſſit Virgil. Georg. 
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Quos rami fructug ipſa vor * 114 RUR 
We! tulere 2 e =: 
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«- =» 7 


3 44 D 


WO. 11 erg. Sende 05 * e | 
Marne guet e 3 hk er 


nagbuadn = 


— 
* 
12 X 1 N 


Seeg %. Kat ge 'vy irons a 
Weser! Depronip tum arr a - 


* Menandri Bean p: 129. ed. ech. 


7 8 
Sende ie 45 beds nen Seed 
vos wat Siyunſine] , Hee tufbato ordine 
t polita ſunt... Illa enim 6 d lea wes a pipe 
de Heger 1. Bag. Aiyyalois pertinent ad 
+ axviculum/ precedoptemy - Fujus. apf et 
Se vai. Kuſter.\ Senſum hujus loci mi- 
nus cepit vir dochiflimus, Dicit Suidas ſacer- 
totes ſiye Star . any 1 ud gyptios 
vocatos eſſe gie 8 terre 
ſunt, Vadis min: tri. ba Thai a ſacris grant. 
Haig, v. Aytiga. Ka Tao une ayanaar, 
nv 


— I IT Eg 


% 
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9% o THE ILIaOr SEPAITIEYTHPEE ict, 


Quæ repetuntur infra v. Tag. Idem: v. A.- 
Tapia. O 5 iruldge TOY OEOY TOYE OEPA- 
HDEYTHPAZL, M C% Þ TFaUTNG reid D 
£26 gdtv. Eunapius i Is Adeſio: Ka T vida 7176 
GEPAIIEYTHPON caopgey. Locus autem Sui- 
dæ, qui in omnibus libris peſſime adminiſtra- 
tur, iſto modo concinnandus eſt : Serre 

0 7 10 arge g ado. Seen ral I- — 
Alx oig. 5 eg teil eg. NR. vrngirai. Quod vel 


literarum ordo fatis demonſtrat, 


Oro poPipOn 5 m8; h Frets. Ka 
Erryegppals 
"Qponoyne” igen & eig vu [49 urid. 
Ka o4pryy wore Oro poPopor] © Penta- 


meter hic non eſt agim, quem Portus non 
s inepte fic ſupplet : 


© Kat Aw Tiny woos OcopuoPoper.” 


 Kuſter. Eſt pars epigrammatis quod legitur i in 
Miſcell. Lipf. Vol. IX. p. 301. Carmen ip- 
ſum, quia non illepidum eſt, hic A vi- 


ſum eſt: 


Qανν igen tig IaJes hi HIIBOHTOE 
| NIKEQ, 1 oH et 5 . 8. 
K Ax ina, Phar . ag” dangp 
Hb; 3 T Auer, 


Seriptum eſt hoc epigramma in Nionem 15 
lion, meretricem quandam decantatam, 


gue amatorem ſuum ludum fecerat. Sic Phi- 


E 2 | lznis 
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lænis i; e. Aſchrioni Samio apud A- 
thenæum p. 335. | 


'Eyw Maw HINLBQTOE abe . 
Cæterum occurrit noſtra Nico cum Pythiade 
ſua, digna matre puella, in epigrammate, 
quod ex eadem Anthologia inedita non ita 

ridem nobis dedit vir doctiſſimus in Miſcell, 
Lil. Vol. IX. p. 306. ſed cujus vim atque 
venuſtatem nemo hominum perſpexit. Quare 
operæ pretium fuerit integrum carmen, quod 
Aſclepiadæ eſt, hic emendatum adſcribere: 


NvZ, os ð cx d uuag do,“, ol 1 eee 
Hobi 1 Nags, Zo Oi x. 2 dra rug. x 
Kandet, or axaAil@» A. ravre mabionx 
4 Mi METER Sd D ge. 
O nox, te enim ſolam teſtari volo, quali contu- 
melia me affecit Pythias, Niconis filia, mea ami- 
ca, ex dolo malo. Siquidem ab ipſa vacatus, non 
ſponte mea vent. At vero tu eadem utique per- 
Peſſa, ad noſtras fores viciſſim conquertris. Hæc 
eſt mens epigrammatis; quo ſe par pari red- 
diturum minatur amator excluſus. Vulgo in- 
epte legitur, radra mwabsre ov po pip” ir i- 
eig. Nos veram lectionem vidimus. Ita lo- 
cutus eſt Zoſimus lib. V. Tears & 4 Key ue 
„ mou, T ATT A ri orig ASO TCA. Porro 
haud diſſimiliter luſit Horatius, qui et noſtrum 
epigramma manifeſto reſpexit, Epod. XV. 
Eden translatos alio mærebis amores, 


e ego viclſim riſero. 
eee au 
2. Ace, te, 5 Cgrors 
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"a 


Onx/0v. orn. 


Oni d ee Ed Helper HOO, dre. 


| OZw M] In An- 
e thologia lib. iii. p. 293. legitur & won; 
« quod Brodæus interpretatur, Statu pugilis 
ein procinctu ſtantis. Hac enim fignificatio- 
* ne vox w interdum apud Græcos acci- 
« pitur. Cæterum qui ſenſum loci hujus noſſe 
« cupit, ipſam Anthologiam adire debet.“ 
Kuſter. Nei hujus carminis leguntur 
etiam ſupra v. Beuxzoe et v. Ehe. Eſt. autem 
Tymnæ, viri haud infimæ notæ in re epigram- 
mataria. Notanda vero lectio Suidæ, & e 
as. Quæ fraudi fuit Cl. Rhunkenio in epiſto- 
la critica ad Valckenarium legenti, & - 
e. probante etiam doctiſſimo Hemſterhuſio, 
cui idem videbatur mgoCoA@- et weenoeD». Sed 
utrumque latuit elegantiſſima locutio, Sic & 
| woobody Fi-, eſt gladium vibrare, intenitare. 
Xenophonti Exped. Cyri. lib. i. agocanidy r@ 
zr. arma projicere, prætendere. Appianus in 
Hiſpanicis -pag..552. Exit rig imTias pure 
diuueiy, ure IAIN ergy £715 MN EN IIPOBOAH; 
TA.AOPATA OEMENOTE #5 ava, i 
ep wiv, Eguites monuit ut de inſequenda 
vel aggrediendo hoſte jam. nibil cagitarent, fed 
in procinctu ſtantes infeſtis baſtis irruentem 
hoſtem cobiberent. Hic eſt. quod quærimos. 
: Quare recte poeta, & goons See Fi. 
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gladio juveni intentato. Quod omnino verum 
eſt, En ipſum epigramma: , 


To S une Aa ur ef tx(@ve ua T1, 
A Aaxed aquoric 7 T A art aan. 


4 2 0” E eee Nele SiO, 4 aner. o c) 
Ou 6 Gur 6 „ old Adu Yue. 


** xu out K, lieus, if 76e wel 
| den. 


"Ee T & Ladęlag SrergiOopes.. 


| 1 pentametro ſecundo legitur, ele Aoxanc 
vο. quod verum eſt, et neutiquam ſollici- 
tandum. Lacena enim mulier '& mis npgicot. 
Quod ex oraculo celeberrimo apud Strabonem 
et Athenæum fatis notum. 


.-*ImTo Qcor Aa, tere T6 pun, 
ee 9 % wu TOM tas e 


Ti D055 | , 

ear ale i. ale, 127] Ita 
quoque egitur ſupra v. Eyxs]oy. nemine, quod 
ah, e Sed vox a invenuſte ad- 
modum repetitur. Scribendum, Tie S. 
d. Quomodo recte legitur in epigram. An- 
thol. lib, iii. p. 394. unde hoc fragmentum 
decerpſit Suidas. Carmen ipſum ſubjiciam. 

NV autem Ow 9 * | 
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Aged, 5A re TaPiy We 6040 e 8 
Tor lui ya, diele T7. der KengoTinG: CE? 
A L Aug act A Weg ug], Tis 5 WP” 
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- Oxoridas araban 7700S. 2 £x43 3 : , 


. 9 ; 
lar. leb 1 156 Olac drug, 5 Nercrir 
— EA Noe div & Yaowras.] Re Pexit. 


naſter ad Wenn in Ranis ver. 329. 


INN, @ Laax, ö | 
Da mo ava epave Rogeurwy 
© Ovins i it garüras. * ira 8-154 bby 


. 
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FIR 0 400 Scribendum. "3319 


ut Kania, Kauviac, atque HOES familiæ 5 
lia quamplurima. Arrian. Peripl. Pont. Euxin 

p- 130. Lxemy e ANEMOT ePAZKIOT: . 
Regpe. Etymol. Mag. AK LA N g, # 
* SPATEK LAT. d * FIR, e 
We JA 


1e bacchante magis ſub * 8 


p = 1 2 N " hovlge dentro. 


E*7 


e lain 3 or. — 
Neſcio quomodo accidit, ſed accidit tamen, 


ut —_— 7 inſignem hunc locum detrun- 
Libri veteres ita exhibent: Qegr/uv. 


9 — — ᷣ — éÜUln'j½Ü ꝓ h —— — — — 
— 
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egy non ad @ggr]w ſed ad SH pertinent. 
id quod recte animadvertit ad Suidam Jaco- 
bus Gronovius. Sed fic folent Grammatici. 
Cujusmodi quid non ſemel ad Heſychium ob- 
ſervaſſe memini. Quid, quod iſtum verborum 
ordinem præfracte conſervant Etymol. Mag. et 
Phot. in Lex. MS. Deinde lego certiſſime: 
NE MHKETI Y9ezr}s& T axon ct F d νν,i- 
ruy Oe. Sunt autem hec verba Marini in 
vita Proch cap. 33. cujus locum, quia non in- 
elegans eſt, hic adſcribendum eſſe duxi. Ei 9s 
rig km ν]Ujde ans e rar TW iind u- 
ãrura, Neff tis yarns v Mile. c 
i Oe) &, ws 8% avev Yelag xalarwxn 
T eo F N Heu ii Over ETATAY, % rd d 
Ta pla; aft νννν C7 Alo 00a vel TE 3 N- 
a PineoeÞus avinlozey, AE MHKETI OPAT- 
T EEOAT Tyv dre c F drt, Ye. E 
ray dAXw Tav Cre xpvPiuwv Meyopirr. Quod ff 
quis defiderat etiam in his qualis fuerit cognof- 
cere, ejus librum de matre deorum in manus ſu-' 
mat; ex quo intelliget Philgſophum non absque 
divina ope omnem dee illius Theologiam in lucem 
protraxiſſe, et præterea quæcunque cum de ea- 
dem, dum de Atti aguntur dicunturve, Philoſo- 
phieo more e ut non amplius turben- 
tur atque obtundantur aures noſtræ abſurdis 
et incongruis illis næniis, cæterisque quibus 
la per ſonant myſterii plenis. Ita vertendus iſte 
us, quem viri docti minus ceperunt. 6; an- 


e diſcrepantes. Origen. in Philoſoph. cap. 5. 
Fs 2 as Mera 


eOaivoi]e; Novo, ſunt, næniæ abſurde, et inter 


Fein,, . Ur MP. ww FRY = 
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Mera T&r85 Moi & reg, Quo noi, wv 8% Neeb 
reg degas tir, funde Tov moors ATIEM= 
ÞAINOYEAYE. Ita recte MS. Vulgo male 
aneuPwweoa;, Hos alu quoque Phyfict ſunt ſecu- 
ti, quorum. recenſere opiniones, operæ pretium 
baud duximus, quod nihil diſcrepent a commemo- 
ratit. Vide et Suidam v. KaJaxwyy et v. Hei- 
xA@». ubi Marini verba repetuntur. 


Opnvv;. 7s g 1% Meyourss gem duc. ER 
ea "Oune@» r ounluay Forvss abr; xard.] 
Locus inquinatus, a Kuſtero tamen inſuper 
habitus. Reponendum fine dubio: Oprves. rag 
ag iu Meyopivys Jownlsg. Buahuoa; 50e 
ri curibuay, OPHNQON AOIAOTE aurg; daR. 
Dirimens autem Homerus id quod vulgo legitur 
Jowedss, Yona audss vocat. Eſt autem apud 
omer. II. Q. ver. 720. nenn eee 


— das auds; 


: 


oy : 


4 n d Sat xu iel * 

Ad quem locum nonnulla ſcripſit, ſed minus 
recte ſcripſit, Cl. Barneſius. Idem Jop©- et 
gemi. Quod virum doctiſſimum cum aliis 
latuit. Pollux VI. 202.'®gnutns Sg i ag 
x O., % ®@PHNQIAOE ON KAI PBHNON c- 
xu Cæterum de hoc loco eleganter agit Auc- 
tor vitæ Homeri pag. 361. ed. Gale. Odd, 3 
Joroy X, eie wirhn NEN TIT peru, OPH- 
NQN EZAPXOTYE AOIAOTE woiwv, Ag Th N i. 
r p6Aav TV re,, Þ \Wuxns xadjalyinno]a. 
Que miror viro doctiſſimo placere * 
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Nam et Græca ſolceca ſunt, et ſententia nulla 
eſt. . Reſcribo, TOYE Ty A60T1|; Ta) prev Thy 
rex ria © this KATAETEAAONTAL, Ni- 
hilo tamen ſecius et ad luctus muſicam recipit, 
lamentationum pracentores adhibens, qui modo- 
rum ſuavitate aſperitatem anim lenirent et com- 
Ponerent. * l HEL - 


OppnpCMr3. x7 Prpaiss Y Tegwox'ove Ids.) 


 Hac ſunt Sibyllæ folia, quæ alus interpretan- 


da et illuſtranda reliquit Kuſterus. Deſcripſit 
autem bona fide Suidas ex Gloſſis Nomicis, 
quæ ita hodie repræſentant: @gzpEdrs. 2 
Tvpgmoſſovsinds:  Quod monſtrum lectionis eſt. 
Vir clariſſimus M. Roverus de Baccho intel- 
lexit, qui de Indis triumpharat ſcilicet. Sed 
quid Romani cum Indis ? Vide igitur an huic 
loco, qui plane conclamatus-eſt, ex emenda - 
tione noſtra ſubveniri queat. Repono: & ro- 
ev ÞieTeerogO-. Induperatorem 4quen- 


dam intelligit, qui regem five tyrannum in 


acie occidiflet, Idem Inperutor et Indupera- 
tor. Hoc antiquioris fort eſt. Antiquis au- 
tem formulis et vocabulis gaudebant juriscon- 
ſulti. Moris autem erat apud Romans, ut 
qui hoſtium ducem manu fua in Bello occi- 
diſſet, ſpolia Feretrio Jovi, idque triumphan- 
tis in modum, reportaret. de quo affatim 
ſcriptores tum Græci tum Latini. Plutarchus 
in Romulo. H n & ẽ!ùi vv ail; OPLAMBON 
dex % Ginw wee 1 9 gνπνοπEð avabyu Pe- 
ei eiu Aeg E m¹jSQũn. >» N νννανν Peg ige Po- 


0 Adio. 
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adio u. cd gd *) MANEAL = dende Ky Xe] ae 
Carew. Fuit hec celebritas triumphorum in 
poſterum origo et ' exemplum. Feretrum 
Feretru donum appellatum eſt à feriendo. Pre- 
catus enim deum fuerat, ut hoſtium ducem feri- 
ret et cæderet. Vide etiam nos infra ad v. 
Kade g.. Quare auctor ſum, ut deinceps lega- 
tur apud Suidam, 5 Tuggavou|ws ivd, . 
Quomodo locutus eſt neſcio quis apud An- 
thol. lib. iv. p. 498. e ie ber 


O Au gc TYPANNOGONOY B ArIAHox. 8 


Seht. mm . Goyavoy yewgynor adoilnedy. 
Ka TaMgpPops X*4ex gige ge. Ver- 
«« ba hæc decerpta ſunt ex epigrammate quo- 
e dam Antiphili, in quo omnia ſunt ſatis pla- 
na et Clara præter pentametrum fecundum, 
e qui omnino mendoſus eſt, fic forte emen- 
% dandus: e | 
% TlaAwoopoPe eſt paliuro Fettum, ut urig 
Auro tectum.” Kiter. Epigramma, ex quo 
Suidas hunc pentametrum decerpſit, legitur 
in Anthologia Reifkii pag. 6. ſed eodem mor- 
bo ſuecuſſum. Quod vero ad hunc locum 
ſcripſit Cl. Kuſterus, longe ineptiſſimum eſt; 
meliora utique doctus in Addendis, ubi re ip- 
fa oſtendit rag rig Poli da nonnunquam 
eſſe ooÞu]texs. Reponendum proculdubio: 


i - 


Kat 


bo EMENDATIONES 
Kai IIAAINOTPO®OPON, xd gie, Jopuara, 
| Idem TacvogO- O- et wanivs . Hine Seat 
warp PogOv». gut buc et illuc, rurfum prorſum 
Jactatur. Non potuit elegantius poeta inſtru- 
menti hujus agitationem depingere. Recte 
autem illud et exquiſite admodum, xd H- 
eus. Schol. ad Homer. II. N. 588. a Cl. Valcke- 
nario non ita pridem editus: Ido di ig E 
« T4 „hende Moyij avabaMolſt; Nei. 2 
d xis. 03 rü. S oxi. Tas 3, rd N or 


due g, uc ra 3 SUN X TPOnON XEIPOE © 


EXONTA, ol Ky rg Fu; . OPI- 


egg. S Hess. L 1 Onpan- egg 3 3 | iis Heg- 
cg, dg 3 75 78 @Vynee aoxus:-] Deſump- 
tum eſt hoc fragmentum ex Menandro in 
| Excerptis | Heſchelii p. 86. ubi ita legitur: 
Og3s J ePoiryoe Hier, ws drove TS wvrygs r 
Tlego ay aux he Tay Tagan oi ohio Ces, are W ay- 
785 Nes Nad vier mahwoprg, g/ adwiei]ov 
& cd ave x xoopwdss vaſas ih- Bio ede. Ru- 
mor autem a 72 rſas perlatus eſt, Turcarum le- 

ato tu ocatos pernſſe, quippe qui, terra eo- 
755 Z de nfo bus 2 Frigidb are 
vivere non poterant. Confer etiam Suidam v. 


N:OiJoc. et v. Ilanuwoppng. ubi ad hunc Me- 
| nandri locum reſpexit. 


oke). 


A ©. we — —ͤ— 
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Opu71s.). 05]uch. panaKiCiac—Keat andy 


TIN 8 414% e bed, % aAg8yi0i, x Tus galt 
Opunlopery, d ονν K. acgorighs 
Aid t Nu 


Hzc partem faciunt elegantiſſimi epigramma- 


tis in Laidem, quod integrum legitur Antho- 


log. lib. iii. p. 327. Vide infra v. @veiv. Kyw- 
96. "Odder. ubi nonnulla hujus carminis lau- 
dantur. 


Ouger a]. Kearns 0 On. rAiby d - 
r Alg m tirec⁰,łDbg Taviay, ov ige, oingy.] 
Confer Laertium in Cratete, et noſtrum infra 
v. Kea rus, ubi hæc fabula narratur. Huc ad- 


luſit Alciphro lib. iii. ep. 44. Ka mace and. 


rah Kegril: Te OnGyle x dvieysy 1 oi. 
Omnisque ei quemadmodum Crateti illi Thebano 
communiter patet domus. Sed error in Græcis 


eſt. Repono certiſſime: 75 Oe KYNI. C: 


nico Thebano. Emendandus etiam una opera 
Laertius in Cratete. Ka Juyarip dne xii 
veic, ws aun in, dn _ due Tejaxavl' nuegs. 
Qui locus magnum Caſaubonum, ut alios ta- 
ceam, mirifice torſit. Legendum fine dubio: 
Kat Yuyarig iZidans KYNI. Et fliam ſuam, ut 
ipſe ait, Cynico collocavit, probationi triginta 
datis diebus. Quæ veriſſima et ſuaviſſima ſunt. 


? — 
” " - = 
: . 1 * 1 
by l N 
" g 4 4 , 
— * % : . | 
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K. 


ACCanay. 0 > rale C ahn. Auen // iac Moyer 
Kat ov þ nabes, xaCoan A. 


Cum Porto potius legerim xaccacur.” Kuſter. 
Quod ad verſum attinet, nihil intereſt x 
an 7 legas. De modulo autem ſenarii 
ne verbum quidem vel Portus vel Kuſterus. 
Atqui primam ſedem occupat trochzus, quem 
metrum 1ambicum reſpuit. Ita quidem vide- 
tur. Sed res tamen, me vide, ſatis tea eſt. 
'Syllaba enim, five vocalis brevis ante liquidam, 
nonnunquam producitur, Quod non ſatis perce- 
perunt \ viri doctiſſimi. Hinc innumeri errores 
in re critica. Babrius apud Suidam in v. Hl, 


Ober 5 5 xai £50 id Ae. 
| Ware apud Suidam v. Paxigay. 
i Taras dndiſ on  paxions AnpoPay. 


Ita ſeribendus uterque verſiculus. Cæterum 
Amipſiam & MN laudat Pollux VII. 100. 
ubi male egitur: & Mvxos. Quod et recte 
monuit vir fingularis induſtriæ et doctrinæ 
* Amr Fabricius in Bibliotheca Greca. 


abe Fenda, Ata 7 bers 55 
vy. N e rerum ſtatum ſollicitare cape- 
runt.) Hæc ſunt verba Polybii lib. 11. p. 152. 

Tra loquitur Procopius in Perſicis lib. i. Ai 9 


art 


— 


# N 4 
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vre (leg. d) vouor u U eO, a TI 
TN KAGELTQTAN KINEIN . E con- 
tra Me & Tok; xabio oc. in prefentt rerum fla- 
tu acquieſcere. Eleganter admodum lfocrates in 
Evagora. Tas ond ere; 6g viſvo gu % F TE6av 
2 7 d Nh t H s Ag TOT S EMMENONTAL 
TOI CAOEETIHEIN, ama Ng T8 67 porog)ey- 


rag. % mAubovVg; at i KINEIN rd pr hone 


txivlav. Artes autem et cetera omnia aucta 
videmus, non per eos qui uſitata retinuerunt, 


fed eorum opera qui correxerunt, lacogue wovere 
prava omnia non dubitarunt. 


Kabrywi®). Year. Obdoa.) Soribendum, 
Ah, Olaca;. Quod vel ex Heſychio patet. 
Reſtituenda quoque iſta vox D. Paulo in Epiſt. 
ad Coloſſ. ii. 18. qui eodem morbo —— 
Mngets v vs val aber EAS NN Cu rare 
owy. Quod elegans in primis eſt. Nemo vos 


ſeducat adveniens humilitate et cultu angelorum. 


Quo quidem adludit Paulus ad Chriſti effatum 
apud Matth. xxiv. 5. Nit py Tis Vas HAN. 
NHEHs. Tm $ EAEYEONTAI GA rw. v9 

fs, Alves, b tipur Reg, & we NAANH- 

LOTEI. Quin et redonanda videtur vox inbay 
Philippo in epigrammate, quot ex Antholo- 
Sia inedita nobie dedit doctiſſimus anne p 


ua . 0 is Iexisesle, x auf) rag 
Oivearres, buxas + dure wen, - 4 2 

1 OuAing 808g * ae her 2 
3 ri df wg * i pavicas. 
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aa nm e. t v. 
6 | | Ty zadapm dwg, 085 tre ονν 70 gig. 

| Eft carmen fatis elegans et perſpicuum, ſed 


quod non una macula dehoneſtarunt librarii. 
Audacter repono : 


| - vw AOT EAONN 
T3. uh gh, 085 rig 7 Vie». 

Quod vel ſua elegantia ſe fatis commendat. 

Jam exoletior factus amicitiam prefers. vus Oi- 

4 . accedis, antea ig gd; A.. Nihil 

verius aut venuſtius. Theocritus in Adoniaſ. 

ver. 144. 


Ka. NTN HNOEL "Ada, S du dp I- 
AOE HS EIL. | | 


Quod vero ſequitur, Ty xzandpw—=3 gig. 
longe venuſtiſſimum et feſtiviſſimum eſt, 


EKU, GeS,m-La . 'ExTipm{ ya rug ail 
cf Ed Atyss duvatss xabiiguracy xexepolom- 
rag rhea. Fragmentum hoc arund- 
t reliqui, quoniam ſenſus ejus prorſus eſt 
„ obſcurus. Kuſter. Ex quo auctore hunc 
locum deſcripſerit Suidas, compertum non 
habeo. Miror tamen virum doctiſſimum ad 
eum ceſpitaſſe, cum Græca ſana, ſenſus pla- 
niſſimus fit. Diſtinguendum utique poſt. KL 
v, atque ita vertendum: Mittit git ur con- 


ditiones pacis, defignatis legatis,. qui poteſtatem 
haberent ad eam confirmandam. Sas 


— * -.4 
„ 
245 | | 


„ 
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Kari N b, xoppe Mg, 

Kaxy je ois, & I danaia Totes. 

Mevavde©- Y gevtoviw. | « Grotius in Excerptis 

« proverbium hoc fic exhibet : | 
Kaj N avis, & deu pies. 

&« Sed altera lectio x. que Suidæ, Stobzi, et 

« Diogeniani conſenſu firmatur, temere reji- 

« cienda non eſt.” Ky/ffer. Omnino placet 

Grotii lectio. De homine enim delicato dici 

videtur, et quĩ forme ſtudebat; quales erant 


Sicyonii. Quod non animadvertit Kuſterus. 
Accedit quodammodo Homerus II. F. 45. 


- . Oaults d Hα 60409 ν]Uα, Ae KANON 
EIAOYL r. a x £54 BIH ®OPEEIN, £08 746 
d. „ 


Quo reſpexiſſe videtur Comicus. 


5 Kahn XegTIaxo ag. Myr Kapd no; Kai 
Us aupys: @pgx mis H, Hee 
verba Jeguntur apud Arrian. Exped. Alexand, 
lib. V. p. 340. niſi quod nonnulla Suidas pro 
more immutavit. 


EKaftesge Ig. Ba 
Mago 37 eri wr eowley caxupas 
Fader tue i9/40@- Kapepcas.] 
In priore Babrii verſiculo leve eft mendum, 
quod viros doctiſſimos effugit. Legendum, 
"I EF EIT' 


, 
Ba 
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— EIT' eowfy cxxuas. 
Pauliſper autem moratus, deinde capite ex- 


fſerto 
Guftaturus erat ficus Camraas. 


KaTmyAig. g 79 xarwey N w. Wn J 6 
oO ob v aprer©», ce tre» Sc, 1 C 
eury £x8e t amy Depromptus eſt hic locus 
ex Scholiis ad Ariſtophanis Plutum ver. 435. 
Sed auctioribus.iis et haud paulo melioribus, 
quam quæ nunc habemus. Deducitur. autem 
VOX K, five KATY, > rod rue, a vino 
ſcilicet vel vendendo, vel corrumpendo, vel 
ab utroque denique. Heſychius: HA, o. 
"Iwrsz. Sophocles apud Etymol. Mag., v. KA- 
TINS". | | 4 

Heads d INHAOE cx mibuy rubate). 
Atque hinc intelligendum videtur dictum il- 
lud Apollonii apud Philoſtratum I. 9. de ho- 
mine, qui aqua intercute laborabat, et vino va- 
cabat tamen. Ta. erav/aas TIHAON. Agua 
vinum ſuperinfundis. id quod xamyncr facere 
ſolent. Interpretes non intellexerunt. Quod 
vero Ionibus , idem Siculis, ut mihi 
quidem videtur, d. Theocritus Idyl. X. 13. 

Ex wilw ail ais AHAON: id 6x8 A 

0 . : : 
Ita ſcribendum, et de vino intelligendum. 
quod vel ex oppoſito F. ſatis liquet. Epi- 
charmus Siculus apud Polluc. X. 77. 


LEN BUD AM." & 
' Our” & xady dul, Sr & Oi. 
Quibus verbis nec metrum nec ſenſus, ineſt. 


Sicco tamen pede tranſiliunt interpretes. Re- 
ſcribe meo periculo: 


Our' es x4ds AHAOE MEN, zr & apPogd. 
Negque in cado vinum eſt, neque in amphora. 
Cæterum videtur vox wyacs de vino mixto 
five adulterato interdum dici. Quod vel patet 
ex joco neſcio cujus apud Demetrium Phale- 
reum in elegantiſſimo libello de Elocut. 5 
173. E 7 % T8 Jas rig tuParis CM F ye,‘ 2 
1 Faryviac ù c. Qs x, T o0wov N age 
ig r Hunt avi Oli. Hac ſunt inqui- 
nata admodum. Corrigit vir multæ et præcla- 
ræ eruditionis Thomas Galeus, ove 7 weoxv- 
heiſa mimegoxo]a. Atqui in iſta emendatione 
ne mica quidem falis eſt. Neque enim ye 
dictus, quod vinum vendiderit, fed quod cor- 
ruperit. id quod ad Athenæum recte animad- 
vertit magnus Caſaubonus. Legendum opi- 
nor: Qc TON ol T Texv0w]e MILF ONTA. 
I av: Oiviuc. Qui vinum in cratere jugula- 
bat, ſive aqua miſcebat, Peleus non Oineus vo- 
candus. Hinc jocus ſcilicet de eo qui ex vino 
bono, wyacy fecit non bonum. Male autem 
audiebant wary: ob vina corrumpenda. 
Quod ex Comico notiſſimum. Suidas ; Kar- 
Anas. avli ts waαννν,o drei 0% K4&TYAN ovOureu- 
804 N el, EXYMMITMYNTEE aun oaTgev. 
Efaias I. 22. Oi xaTynu os MIETOTEI T o 
boah. Hinc vox uſitata ad hominem nebulo- 


F 2 nem 


=D 2 FIC” > EEE Soni 
— — 2 - - — —— 
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nem five veteratorem denotandum. Lyfias in 
Orat. contra ÆEſchinem Socraticum apud A- 
thenæum lib. xiii. Þ. 612. Ocss J eve own 
ti, reg fe C Dopgs & xcf line, as 
az at TOYTON TON KAHHAON ws - 
alw Aegir! Ubi verba iſta, 28 + xd u- 
aw, de AÆſchine ipſo intelligenda recte vidit 
vir præſtantiſſimus Henricus Valeſius ad Har- 
pocrationem. Quod manifeſtum eſt ex loco 
Ariſtidis in Orat. c. Plat. pag. 311. corrupto 
quidem eo, ſed opera noſtra jam jam emen- 
dando: Ou Auciag IIAd r ToOi51v Ri, 2 
KAUHAON Aigvl; Vulgo peſſime legitur, 
C Taaw Ali Ad Lyſiæ locum fine dubio 
reſpexit Ariſtides. Non uno autem nomine 


male audiebant Keamya. Nam et a2} re pires 


nique agebant. Quod paſſim Comicis nota- 
tum. Quin et Kartei fores, ut janua Ditis, 
ſemper apertæ, et hominibus proletariis per- 
vie. Quod probroſum imprimis et infame. 
Jamblichus Vit. Pythag. cap. 34. Ilagaiioact; 
3 N,] Tg TH walnudla K AIIHAETONTAZ, 
x rag wxas, ws INANAOKEIOY OTPAYL, avoi- 
eig weil i TE TT] rd arlpwnav, Hinc (cite 
admodum Sophocles in Phineo apud Polluc. 


N | 


. BaiPrpe xexag5a; y we K AIIHAEIOT OTPAL: 
Ita legendum, non 9vpa,, atque ita recte ex- 
hibet editio prima. Eſt autem Attica locutio, 


Ne uA. Palpebram habet clauſam 


Phmeus, ut tabernæ januam, 1. e. ſemper aper- 
PI 7 r 
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tam habet. Quod et doctiſſimo Kuhnio par- 
tim ſuboluiſſe video. Vir magnus ad Athenæ- 
um malebat, @; xz71A#vy myAdi. Sed ſenſus lo- 
ci hominem fefellit. Huc facit Libanius O- 
rat. X. in Julian. P. 294. Te 5 50% KAITH- 
AN. ware Id cxcvu TAY OVPAL tay AN- 
OITONTEE rde at; Þ TOTS, Sg In. 
x800%y * 


Kaniduoeav peo: Joxw 7 Xenpe panes. diſi d 
och ien Nice] Decerptus eſt hic locus ex 
Ariſtophane in Lyſiſt. ver. 660. ubi legitur 


dere. Quomodo et recte legendum viderat Cl. 
Kuſterus. 


Kagegdms, 3 — Alp. 
Axel Tù vu. cxciviy dexaggrounaey.] Hoc 
fragmentum eſt corruptum, nec propter 
* brevitatem integrum habet ſenſum : quod 

« proinde fruſtra quis illuſtrare conetur. 
Kufter. Diphili ſenarius nonnihil corruptus 
eſt, ſed ita tamen ut nullo negotio redinte- 
grari poſſit. Reſcribe, 


T vox} cmivyy — - 
Noclem illam totam expectantes tranſegimus. 


Ea eſt vis verbi d quod quidem 
rantimoum eſt. 


Kapd3ye. odor, dee Indicare vide- 
tur r Suldus. locum Xenophontis Exped. ** 
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lib. iv. ubi de Carduchis ita ſcribit: Odd 8 
amo Axe 1 za % LOENAONAL. APIETOI 3 
e 10 ay.—aMgv rag vgs, re F- 
oe, g 7? dr TH nA, TH ee W001 Weed.» 
voi ic. Ita legendus iſte locus, queta imperite 
admodum ſollicitarunt editores. Nam quod 
Cl. Hutchinſonus legendum malit, 76 dige 
e ved. mgg]eivailes, vereor equidem ut ſatis 
Græcum ſit. Eleganter dicitur, 7 205489 wen 


go. pede finiſtro + anteriori procedere. 


Quod quidem uz ſagittarii eſt. Strabo, 
lib. vi. T lei 7 fo, % TIPOBEBH- 
KOTQN TOIE IIOLXI. Traaviowa por Gay 
vocat Homerus, II. N. 807. Quem locum non 
ſatis perceperunt Interpretes. Heſychius: 
Tracid g odigar, V2? T Aria rivet T2, 
Todat, ngy 87s MPOBAINQON. Qunod parum 
accuratum eſt, Idem Vzrawidie “ ²ε, Et 
T$ dige wod: E. Notum quid fit Tac- 
ticis r dnia. fo the Jeff. Cæterum notan- 
dum quos hic vocat Xenopho ge, Digg, 
eos a Suida vocari epd #pjgoes. Sed fic 
ſolet noſter bonus. 7 


K Or O. 6 Kagp@®- Baonxdoas 
TexyHe [ ig xower d. Oi gam div ei ,n 
— Pap ppov i Tavri Fn Th wu rue 
TuvaravcpixOcioy ver, S wald cru 8 dine 
Acyiops Tegtlo ©.) Totum hunc articulum 
ad Ennapium refert Kuſterus. Sed fallitur. 
Sunt enim hæc verba Joannis Antiocheni in 
Excerptis a Valeſio editis, p. 834. ubi recte 

| ; legitur, 
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legitur, i ic vom 5p. ÞEPON xd epyacald 


. %xa ryrus TIPATTOYENIL. Quomo- 
do et apud Suidam rr eſt, 


 KaoagedoG. PET veoh 3 ca Aoreiſue 
79e de rg & xuos, Ata, XU), Tag an diſides, % 
inffus WGO, d rapxoÞPays ai. | Sic etiam * 
« gitur apud enarratorem Comici. Sed, ut 
« verum fatear, vocem iſtam, dir. des, ſuſpec4 
e tam habeo, quoniam non memini me uſ- 
te quam de iſto genere animalis aliquid legiſ- 
« ſe.” Kuſter. Deſcriptus eſt hic locus, ut 
recte monuit Kuſterus, ex Schol. ad Ariſtoph. 
Equit. ver. 1014. qui candem ſcripturam 
prefert, quam noſter Suidas. Sed uterque 
fœdiſſime corruptus eſt ; reclamante licet Ja- 
cobo Gronovio, Mutilat. Suid. p. 26. qui no- 
vum quoddam animal, credo, hic intelligen- 
dum exiſtimavit, quod Africa non novit. Tu 
verò noli dubitare quin hoc monſtrum nobis 
ſatis feliciter fuerit procuratum, atque adeo 
locus ita legendus atque inſtaurandus ſit: 
Abc, xu, wg abus, KAI El TI AAAO* & ix- 
Pur NO., d capoPdya ici. Ut leo, canis, par- 
dus, et fi quod —— fit ejusmodi. Item piſces, 
qui carnivori unt. Ita locutus eſt noſter in- 
fra: Mavuye (. S., 5 &, o. KAT EI 
TI AAAO. Idem: TCuvs dei Cu. 38s, gba 
1, Gig, KAI EI PI cu; AAAO gi Een, 
N & th. Idem, v. Nauhuidan. Ka on 
| rab hid dai a, T& þ pabpoſſa tw rc £961|ag, oi aara= 
Ang, Aas, TVs, _m—_ EI TI AAAO. Artemi- 
by dorus, 


222 £77 2 Har tos N , 98%. * 
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dorus, lib. iii. p. 168. Kg 3, S hνν“ðbͥ - 
rat Amide, (leg. nig! KAI EI TI AAAO 6- 
Neẽ˖j,ĩn Nihil autem verius hac emendatione. 
Error autem ortus videtur ex affinitate litera- 
rum. Quod vero addit Suidas, 2 ixvuwv ., 
& repoÞ'ys tici, notandum piſces in univer- 
ſum fere omnes zagyagodn/a; eſſe. id quod do- 
cet Ariſtoteles, Hiſt. Animal. lib. ii. p. 33. 
Oi  ix0ues males ge00v xapyurtdeules tio. 


Kar . Fonaiaey yiv d M, g ] was 
m, die craves ayguworwy K 1 Kao» d- 
pear ©». Onow Aiaavog. | 1 Nullam video ratio- 
* nem, quare Ælianus in linguam Græcam 
'« receperit hoc Latinum vocabulum Caſfus. 
i Crediderim nomen hoc fuiſſe viri, qui in 
tali certamine fuerit 4uax@-, five jam in- 
« tegrum illud eſt, five corruptum.” Perixo- 
atus ad Alan. Vocem Kade. ſuſpectam e- 
tiam habuit Kuſterus. Nec immerito. Scri- 
bendum utique : K . Intelligit Alianus 
A. Cornelium Coflum, cujus nomen non in- 
celebre in hiſtoria Romana. Livius, lib. iv. 
cap. 20. Longe maximum triumphi ſpectacu- 
lum fuit, Coſſus ſpolia opima regis inter fecti 
gerens. Plutarchus in Marcello: er. & & 
aviveyus oxona PAN, don "Axpw©- Ts KU 
virs* dre O. J, KOLLOL, KOPNHAIOL >ap 
Toaguis Tuppms* + TST&5, Magen., vn 
Benμjrx Baoining Dara W 1 Mai ge) ND ade 
&;. Quæ totidem fere verbis leguntur etiam 
apud eundem in Rom ulo. Atque hinc coar- 


guendus 
„ 8 
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guendus venit Scriptor neſcio quis apud Suid. 
in v. "OT*ua. 'O ) KOEEOY T Gage Tu 
e einegs, rd cb Tw Al, αναιοε. Ubi de Coſ- 
ſo dicuntur, quæ non niſi ad Marcellum per- 
tinebant. Neque enim Coſſus Gallorum re- 
gem interfecit, ſed Marcellus. Quod ex mo- 
do dictis patet. Cæterum ad hunc locum 
Eliani reſpexiſſe videtur Suidas infra: Ma 
lx. 1 forpearic. | 


Kaba. t. xd)nyopia. O 5 & u, n- 
line cums, Y val weroinlas T8 avdgog un 
maxim.) Hæc ſunt verba Menandri in Ex- 
cerptis Hœſchelii, pag. 122. | 


Kaſadiatricu. xd) duc. x. EI ; y is 
Tevas|io | oPb1os) ddlxag irtyxanav, ann 17 
x&)adaihyow $ ELaggxae.) Et hunc locum de- 
prompſit Suidas ex Menandro in Excerptis 


Heſchelu, pag. 84. 


Kalaiz. xa]aryis. "Hd" d Mngpooio Joy Gopiato 
xd dig. nm vow + Opdxns.] Depromptus eſt 
hic verſus ex poeta 2 qui hodie in deſi- 
deratis eſt. Quin et, quod nemo vidit, non 
uno mendo dehoneſtatus eſt. Reſcribendum 
utique : WERE 


H 9' >a» MHPIZOIO 957 Bogeao aA. 

Eſt autem Mie mons Thraciæ. Hierocli 
in Synecdemo, Mogg7@». Plinio, Meriſus. Sed 
7 ; 125 "KS ; „ 1 : : N Conf - 
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Conſtantinus in Thematibus recte admodum 
Mie vocat. Quam quidem ſcripturam ſatis 
confirmat hexametri noſtri modulus. Videtur 
autem vel Apollonii vel Callimachi eſſe; nam 


utriusque plurima deſiderantur. Quod et doc- 
tiſſimo Ruhnkenio viſum. 


Kajarwyy. 9 xa|agtric. Y ar mn xueior. Ex- 
TAYITUO qv 1 90g Keanu lu P PA Hzc feſti- 
nantem Kuſterum non ſunt remorata. Doc- 
tiſſimus Hemſterhuſius ad Luciani Nigrinum 
emendabat, gx Tho xaJarwylw © ywexs. Quo 
nihil verius, Sed ne fic quidem ſalva res eſt. 
Obſtat enim vox xoeov, quæ neutiquam in- 
terpretatio eſſe poteſt &, xaJaxwxy. Nos pul- 
cherrimam pow Suidæ reſtituimus. Repono 
certiſſime: KaJaxuxy. 1 a Eẽẽꝭ Kai aur mn 
Xw04o rreixioνα Tv wes najaxuxyy . 
Natura loci pro munimento erat. Optime rem 
explicabit Harpocratio, et poſt eum Suidas : 
"Emieix;opua, 7 re por xard Two XQPION, 
obey wp rug danreydFwlag xaxog moan. Quæ et 
noſtram lectionem non parum corroborant. 


Kara mnyw £70108. ON F M Ta gel Wo- 
voi O ) O . aver dis O. eig 9 05 
Tow iert d, x, ere 2 iu, bs Deva, GTEXVWG 
axe Y mans dvouxipai@)] Fragmentum 
hoc ex Damaſcii hiſtoria Philoſophica de- 
cerptum eſt. quod et res et ſtilus indicat. 
Idem etiam exhibetur ſupra v. Exidecu. ubi 
N legitur, 


* * 
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legitur, O 5 1XoooÞav, Sed Græca minime 
fincera ſunt. Reſcribendum proculdubio : 
axe} V NANOIKIOY dgvovyius) ©. Locus ita 
vertendus eſt : Ille autem in Philoſophiz fludio, 
nullis impedimentis retardatus, cubito, ut aiunt, 
identigem proficiebat, usque ad calamiratem il- 
lam, que totam ejus domum oppreſſit. Nihil, 
opinor, certius hac emendatione. De Ifidoro 
autem Philoſopho hic agi videtur, de quo 
Damaſcius apud Photium, p. 1032. Trento 
5 vu Hnudosoy Ta bia. Quod de hac ipſa 
calamitate, quam wavcizo vocat Suidas, acci- 
piendum. ; 48 


| Kala N „ oweyas @ETATY pO Oecou- 
TO» 
AN i EIN ͥðç,w ovyvuuly N 
T F Yα⁰οαkö= 80% RU T Tex. | 
H æc auctiora longe leguntur apud Harpo- 
crationem, quem compilavit Suidas. De- 
ſumpti autem ſunt iſti verſiculi ex Theopom- 
1 & Tires. ut nos docet Harpocratio. 
nterpres autem nec ſenſus nec Græciſmi ra- 
tionem habuit. Ita enim vertit: Sed Lucina 
quidem a mulieribus aſſidue arte percufſa veniam 
ipſis dat. Nimirum id libenter agunt nonnulli, 
ut ea vertant, quæ non intelligunt. Quod fe- 
cit noſter interpres. Senſus autem verborum, 
ſi modo ſana ſint, ejusmodi eſſe videtur: Lu- 
cinam ita obtundi a mulieribus, ut neſciat utique 
guid agat; id tamen eis condonare. Sed illud 
EEE 5 | dl amhi 


- 
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aadlar h 7 Tixulw nove dictum eſſe puto. Ad- 
de quod de mulieribus parturientibus hic ſer- 


mo eſt. Quod tamen in Græcis neutiquam 


comparet. Quare nullus dubito quin hunc 
locum ita, fauſta et favente Critice, recte re- 
ſtituerim: 


A 9 & FEiadibya ovyrwuly EN 
T F yuwaiav go xdſſ r TON AE- 
XQN. . | 


Kaan C F N. a mulieribus parturien- 


tibus percuſſa et ſatigata. Orpheus in Hymno 
primo: | 


EIAEIOYTA Adv vd deus & dug 
Male yag ot za\go: AEX OI 


Cæterum ad hunc locum Theopompi mani- 


feſte reſpexit Schol. ad Sophocl. Elect. ver. 5. 


qui et ſubtiliter ſatis, ut mos eſt iſtorum ho- 
minum, rem explicat et enarrat : Kea; 0 
EWwexas TETATY HPO». K KATAITIAHE EIAEI- 

TIA, i wanyas owixas (Angl. Throws ) txg0. 
eo J eye el wu, % os t Pogo F mov tl. 


 Kelſangiizdar—"Apyinox@» Ev d c. & 
xaſſręeige). Howownes J & Emmeppo urs νοφ 
i Oni. Kat Apxinox@r Tlgortiva Ya x 
wooioropea;. | Vide Etymol. Mag. v. Hęclilus. 
ubi Archilochi ſenarius ita recte legitur; - 


'Epcey 0 Cxav©» & Kala oi H ai. 


Ile vero haud impune me deridebit. | 
DEE TL JEET 1 . 


EN SU FD A NE... 3 
Heſychius: Kaſeorgoi eic, xl OE. legend. 
Kaſampize, Ariſtoph. Nub. ver. 1242. 

Ov wm pa ＋ Ala + usa, x reg Yes; 
EMOY KATAIPOTZEI 


Quin et viciſſim ex Suida emendandus Ety- 


mologus, apud quem male ſcribitur : 7g9)aw- 
eg, gef. Sed recte noſter : 12175 


ITeo]eive eie, 8 gel. | 
Quomodo et corrigendus Schol. ad Homer. 
Odyfl. P. 352. IIęciain, wilairy, ag 7 ixerdav 
x g, Apxinog@s Lede x, Ilecio- 
oouns. Noli dubitare quin Suidæ lectio veriſ- 
ſima ſit. Vertendum utique: 


Manum porrigo, et ſtipem peto. 


Kaſla cu Mt. Kal d je Suo- 
S Aid. *Avacas ws bus cube, % cuy- 
u%:oxe0aoa] 75 uer a tes. 1 Peſſime. 
« Reſcribendum enim eſt ex Xenophonte, 
« "Avacas © Cs overs. Quz autem ſe- 


% quuntur, nec apud Xenophontem nec 


« apud Suidam ſatis emendata ſunt, quz fic 
« legenda puto: Kat cuſxaſerxeddοα eig rig per” 
&« wins mn _xegs. Kuſter. -Perperam omnino 
vir doctiſſimus. Nec quicquam melius Cl. 
Hutchinſonus ad locum. Utrumque ſcilicet 
fefellit vis verbi Kaaoxedagw. Atqui aperte 
Suidas: KajJeoxedatev. Nix. Quod ad veram 

lectionem quaſi manu ducit. Apud Xeno- 


phon. 


* 
r 


y = 
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phon. Exped. Cyri, lib. vii. p. 406. ita legi- 
tur: *Avagas Te cube,, e, Y cννEñ/ͥ ce 
79 her cans i xipg;. Unde certiſſima fe offert 
emendatio : ouſuaſerzidars TON her ans T0 u- 
csg. Quod reliquum erat vini in convivas ęſtudit. 
- Quod et vidit, ut poſtea animadverti, doctiſ- 

ſimus Pierſonus ad Mcerin. Huc alludere vi- 
detur Lucian. in Sympoſio. K du, trvys 8 
wivcoy, o ο tri Aomov HN & Th xννν⁰ẽ,m aft NLUTY 
Sede, KATEEKEAALEN ATTOIN. Ita legen- 


dus iſte locus. Quod religuum erat in. poculo, 
dimidium fere, in eos effudit.. 


KaJuguTic. 1 era. 1 Ogre 03 rursg 
ouMMabur ie Npy Tx0y 3% xννα ανjM Men- 
dum manifeſtum. Scribendum vel ex litera- 
rum ordine, Kara rarig. Addo quod ita recte 
legatur in v. Aupy, ubi idem fragmentum, 
idque haud paulo auctius, repetitur. Eſt au- 
tem ex /Ehano, opinor, id quod liquet quo- 
dammodo ex Suida in v. EretGAswp©-. 


Kals. xele4uyn. AN i & & ix u 
rag. aviits zanPrylw rd py andy.) Cave 
t credat lector, mn xajergvPpy unquam ſignifi- 
te care poſſe xaJa@vyyq: Sed ita ſtatuendum 
« eſt, vocem poſteriorem eſſe prioris emenda- 
cc tionem, non vero interpretationem.” Kuſter. 

uod de hoc loco ſtatuendum cenſuit vir doc- 
tiſſimus, nauci non eſt. Eandem tamen can- 


tilenam canit infra ad v. Qiu cg. Lamber- 
| tus 
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tus Bos, vir doctiſſimus, malebat, - Kaſſ agen, 
valapuyi, Perperam uterque. Repone, Kala- 


aqui. xc aui. Reſpexit noſter ad Sophoclis 
Oedip. Col. ver. 210. | 


AN tow" Y N fxw KATAKPT@AN. 


Sed dicam: Negue enim eſt ut celare Paſim. 3 
bi vide Scholiaſtam, quem e re: er 


Kalarę xen. Harl, aitgav. Oun 76 2s, 
x&]aTeuxeav iauTys αν,e²?ubαναia E xiyduusg cd iN 
3 Seribendum puto, GdI, witgew z 
« vel ſimile quid. Lectio enim vulgata mani- 
« feſto mendo laborat. Kuſter. Violenter ni- 
mis, vir doctiſſime. Leniori arte res ſublevan- 
da eſt. Reponendum fine. dubio: Ka]arouxear. 
EAATTOTN. w1#G4. Quo quidem verbo, ut 
alios taceam, utitur Polybius, lib. iii. p. 334. 
Br. 4 is aQueowps mils; EAAT- 
TOTN d rug de]]. Adverſarios atterere 


et diminuere. Nihil proclivius hac emenda- 
tione. | | 


EKaſai ai G.. ouſud]abcpope. 2 5 Ka]avtioay- 
S. 1 vud ch., val idoi C iavorde.] Hunc lo- 
cum non intellexit interpres. Ita enim reddit: 
Cum autem aſſen 15 ſuo rem probaſſet, fide data 
et accepta in urbem redeunt. Atqui, mi homo, 
72> voy eb, eſt, in preſentia. Lucian. de Mer- 
ced. Conduct. To 5 wv chat, ixay0v 7 Ur- 


* ws 0 oj 2) raarlo Aorreg dend idocy Thu 
4 D 
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i mooParw aria av. In præſentia ſatis fuit 
1 oftendifſe, neque eos verum dicere, qui hac de 
| cauſa ſe ipſot vendidiſſe prædicant. Quare lo- 
cum Suidæ ita interpretandum eſſe cenſeo: 
by Cum verdò aſſenſium ſuum pro tempore dediſſet, 
. Ade data et accepta in urbem redeunt. Eſt au- 
bi tem hoc fragmentum Polybio, fi quid judico, 
adſignandum. Nihil vero notius apud Græcos 
quam 7 7 db, ü e dh, quibus addo ter- 
tium, nemini, quod ſciam, obſervatum, ot ye 
eva quod ad te attinet. Atque hinc explican- 
dus locus Sophoclis, quem nemo criticorum 
1 intellexit · Eſt autem Oedip. Col. ver. 1186. 
= 2 MHag did os 
1 Ta r KAKIETA AYEEEBEETATAON, 
| 0978247 eee, „ 
Otpucc, CE T EINAI, cv d οαν xaxda;. 


1 Uf etiamſi adverſus te ille 

WH | Sceleratiſſime et impientiſſime fecerit, pater, 

"Pt Non fas fit tamen, quod te attinet, illi 

Wl | | 1 male rependere. 1 
| 


Ita legendus et vertendus iſte locus. 


 Kajeayorwy. Aury Toivw 1 @golupic Exictg Fav Ta 
ara xaſtayd ru, E apa die OHaẽV TH, Aavoins, 
IF Kapadia» irνen % yehale now.) Hic locus 
decerptus eſt ex Damaſcio in vita Iſidori, ut 
nos docet Photius in Excerptis, pag. 1045. 
Hinc autem Excerpta' Photiana, quæ mani- 


feſto laborant, nonnihil ſuppleri atque ampli- 
RO 3 


—_— 


. 


1 
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ari poterunt. Quod notabit lector erudi- 
tus. | | 


Kar' (h haue. 0 Wore Caen % , 
yy se- yiyoe mi; Waku Javualyo x N r 
% ,,. TvpPogas. ] Reſpexit Suidas ad 
Pſalm. cit. 8. K of eraw3y]ts pe vr tg dH 
wv. Quod et recte monuit vir ſummus in Ca- 
ſaubonianis. Quæ vero ſequuntur, videntur 
eſſe ex commentatore aliquo in locum Pſal- 
mographi. Et notanda verba, quia pulcherri- 
ma ſunt, et ſenſum quidem elegantiorem at- 
que exquiſitiorem præferunt. Ego quondam 


feliciſimus et dignitate conſpicuus, nunc jusju- 


randum fattus ſum illis, qui me ante ſuſpicie- 
bant. Per meas enim calamitates jurant. 


EE is xe Erde T avdeg rd we- 
A xa]raridnce.] Depromptus eſt hic locus 
ex Ariſtoph. Theſmoph. ver. 567. ubi ita 
legitur : 


o88' we F dvd e 16 BAN uu Ka ca ide. 


Intelligendus autem poeta de morte A 
memnonis, quem ſecuri percuſſit uxor C 4 
tæmneſtra. Sophocl. Electr. ver. 93. 


"Orca N demon! ae. demo 
Llarig Gy * 1 2 Hagen & cu α 
Pain» 4 4 cb. TCeiics. 
Mirz d iu, x, XOWOAEXTS | 
G Aly. 


— 
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Aiyio}@», bg dguv venue, 
Lyiceo: xaeg ©ONINT HEAEK El. 
Erat autem Clytæmneſtra Ægiſtho pro uxore, 
Hinc $r7&iggy vocat Suidas. 


- 


Kajeraxnot xajtardoe.] Polybius, lib. iii. 
p- 2 38. AmLGOoHyoav \ mis Acyio pers K AT E- 
TAXH ECE & arg "AniCc Sed fruſtra fuerunt: 
Nam ipſos Hannibal antevertit. Quo reſpexiſ- 
ſe videtur Suidas. - , 


Kart xarixey. emippa. O J wohnls Hexe. 
rere K8Qooyiaev. avri r Et. Kai die Aj- 
Toilets o reg YAEK, WOAY Kot ev TE YAAGRK0;. 
wo; ML 1 c.] Ex quo fonte Zonarac- 
pariz iſta hauſerit- Suidas, mihi quidem in- 
compertum eſt. Sed poſterius ſincerum non 
eſt. 1d quod nemini non patebit, cum ſemel 
emendavero. Repono: Ayvailes eriow rag ei- 
eas, w H ]]. xaſix e AT TOT. Recte 
neſeio quomodo interpres: Cum manus ejus 0 
tergo religaſſent, multum lactis in eum effude- 
runt. Vox ens ad ſenſum loci et mentem 
gloſſographi plane neceſſaria eſt. De victima 
autem humana, et lactis libamine hic agi vi- 
detur. Quod imprimis notandum. 


Kæaſt xn d“ tgules ja; Wha. AuTu du ug 
ayri 18, £0Waw 0; auh go Þ i wontw.] ** Hac 
% apud Ariſtophanem me legiſſe puto: quam- 

2 N VIS 
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« vis locus nunc non ſuccurrat. Forte in 


„ Avibus exſtant.“ Kuſter. Ree vir doctiſſi- 
mus. Ariſtoph. Av. 1316. 777005 


Karixvei d egailes ud; ]. 
Quomodo et ſcribendum eſt apud Suidam, 
qui Scholiaſtam Comici pro more compilavit. 
Ita autem locutus eſt Plutarchus in Alcibiade: 
Torgr©- ig KATEIXE I avbpurev. 


Ka exp]. ai Oos. ANA taurg; x 
ih’. auh, tylyvorls] Fragmentum hoc 
depromptum eſt ex Dione in Excerptis ab 
Urſino editis, p. 399. Quod diligentiſſimum 
editorem nuperum fugiſſe video. Verba au- 
tem iſta, a 7 tio, ſunt non niſi inter- 
pretatio præcedentium. Suid. v. 'Arngord)e — 
—0; 3 % YEA WL rn. GM. Ubi Haa- 
G:ocy eſt nihil aliud quam interpretamentum 
vocis præcedentis. Sic. ſolet noſter. quod non 
ſemel obſervavimus. 


Kae. Mnydviud ri NE ig erexyrale> 
N AtD patty —οοπνe Ta; oxbas o uns 18 - 
. ps Exorepwley S Aan e ois Bon belc 
Bom X, PWT av Ga A, £504, > wiv F Cu Þ Fanakaorn; 
#yaryiuu.| Vox Aageisg in mendo cubat, 
© quam emendare non eſt proclive; quaniam 


: cc auctor, ex quo fragmentum hoc deprom- 
£ « ptum eſt, ignoratur, vel plane forſan inter- 
8 « cidit. Ego interim cum aliud non ſuccur- 


& 2 - « reret, 
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„ reret, wupyes in verſione expreſſi. Kufter, 


Hunc locum, cujus ſenſus ſatis obvius eſt, 
corruptum eſſe facile vidit vir doctiſſimus. 
Sed medicina deerat. Aliud enim eſt quid fit 
pravum atque y#&A» in oratione indicare, a- 
liud Scriptoris manum inſtaurare. Eam vero 
tibi ita præſtandam eſſe cenſuerim: 4xaripufe 
o BAPEIEZ. De qua voce adeundi Ety- 
mol. Mag. Suidas, Ammonius, et ad eum 
doctiſſimus Valckenarius. Optime, ut ſolet, 
Heſychius : Bades, iv, I rx O-, 1 50G, 1 
@vgy@». Intelligendz autem hic turres lig- . 
neæ, quæ utraque parte fluvii poſitæ commea- 
tum urbis interceperunt. Rem ſatis manifeſ- 
tam dabit Procopius in Gothicis, lib. iii. 


_ Þ- 282. qui huic loco plane geminus germa- 


nus eſt. Aoxzs is ayav paxegs C & frepg; yon; 
d xe is Þ freggy e. Crab is Ye 
xerribeſo e. TINVPPOVYE TE AYO ETAINOYE 
Wee ixariegy N S TEKTHINAMENOL, Su- 
Au] eev xa]e5 10 ale Au ava pan, wy WIKETS dj 
mig ric i ,,ö₄öbüd N, C TE rx c/o oi 
46 T Tow beh. Confer etiam Procopium 
infra, p. 284. ubi de turribus hisce ligneis 


agit. 


Kauvtg. & vt. Kairis ywoaulw. dyri rod view 
wauly tiorys pO». Kaway wgyay tyxuenrhs:| 
Utrumque fragmentum depromptum eft ex 
Ariſtoph. Av. ver. 256. | 


Heu n 
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"Hxa yay 716 u 25g, 
Kcuvcg yroply 


K auvay E 1 EY NENT HG» 


Ubi Schol. Kanes wouly. viav yoply SCA 
S.. Imò recte Suidas, «onysþ@-. Eft au- 
tem u donyacy, novam ſententiam in me- 


dium efferre. - de quo confulendi Rhetores 
Greci, 


Kaigya. EyRaupe. 1 cla pigoiſa. Tin yep wor, 
© Oi Myvibha, gi par d a1 O- ; ria Ogo- 
„it aui; aur! Tg, rh g. aryoap ra 
rupPipoile. ; 3 zr Toer dig.] Sophoclis locus, 
quod interpretes fugit, eſt in Elect. ver, 227, 


Ti vag mor” AN, &@ IAA Miba, 
, NPOZSOPON ai, ir, 


Tin Oporgvr: aig; 


Ita legendus iſte locus, qui viris doctiſſimis 


in ſalebroſo eſt. & Pay Jpn. Quo pacto hie 
verſus reſpondebit fraterculo ſuo ſupra ver. 
208. 


| Havaris ana | Xii ERS. 
Tivi Yap wor d @ | PAL v 


Vulgo, indignante metro, legitur, ax; d 
pa Yepelr. Sed noſtra lectio veriſſima eſt. 
Idem ey; et duνẽ,, Hoc Tonum eſt, illud ve- 
ro Atticorum; atque adeo Atticæ Muſæ re- 
donandum. Cæterum hinc Suidas, qui non 
uno morbo laborat, facile ſublevandus eſt. 


G 3 Kaigog 


8% EMENDATIONES 


Kaos Kaigos Ne u DTT Evavria 
us.] Reſpexit noſter ad Genel. vi, 13. K d- 
e 6 Ozcs mes N Kaiges warns avbpury ma 
ereyriov js: Tempus adeft, quo omnes homines de- 
metendi ſunt. Ita interpretandus videtur iſte 
locus. Sic Matth. xxi. 34. Kaiges xagrav. tem- 
pus colligendis fructibus opportunum. Marc 
xi. 13. Kage ouxwy. fempus ficuum colligenda- 
rum. Cum mature ſunt ficus. Locus autem 
Marci, qui decantatiſſimus eſt, et eruditiſſi- 
morum hominum ingenia fatis ſuperque ex- 
ercuit, ſi verum amamus, non niſi litura do- 
nandus eſt. Verba ſcriptoris adſcribam, dein- 
de ſententiam meam paucis aperiam. K Ide, 
ouxly unge EY Cuy, nAbey ei 2 Ciel 
rie awry Res ehbav ir wrlw, ddl evew el pn 
©\ket OY TAP HN KAIPOE EYKON. Pri- 
mum Greca, fi que alia, pura ſunt atque 
"ExAmmorala ::ſenius maniteſtus. Nam viro- 
rum doctiſſimorum tum  emendationes, tum 
explicationes, neutiquam fatisfaciunt. Deinde 
pro certo habendum, Jeſum non acceſſiſſe ad 
arborem niſi xẽ̊ c His poſitis, nihil 
jam reſtat, niſi ut verba iſta, à & 7» xaivs; u- 
xay, deleamus, vel, quod perinde eſt, pro 
gloſſemate habeamus. Quod unice verum eſt. 
Huc accedit quod Marcus plerumque. quaſi 
Matthæi epitomator - cenſendus eſt. Atqui 
Matthæus iſtam caudam non habet. Eft igi- 
tur, ut dixi, gloſſema, et putidiſſimum qui- 
dem, quod ad marginem ſui codicis adleverat 

8 R 3 neicio 
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nefc:o quis, qui fibi ſapere videbatur. Sic 
gloſſæ infinite in textum demum invectæ ſunt, 
de quo alius dicendi erit locus, Cæterum ad 
ficum arborem @Þg xa-gov accedere, magnpua- 
da; dici videtur de homine ſtolidiſſimo, et qui 
horas neſciret. Quod viros doctiſſimos ad 
hunc locum fugiſſe miror. Marcus Antoninus 
xi. 33. Luxov N]. Cre, wares. Ficum, 
cum tempus ficuum præterlapſum eſt, quærere, 
hominis inſani eff. Hinc eleganter Himerius 
apud Photium, p. 1131. AAN 89” d] TF- 
£5w, Gray se A avIpanror 4 X av Tuxaley 
ih age, avapivers 7 wav The I onagas opuunuper. 
Sed neque fruftus autumnales colligere licet, 
quando homines cupiunt ; ſed fi ficus legere ve- 
lis, tempus ficuum expectandum eſt. 


- Kamworeronpiy, "Iva wy wow ed 3% Teexat- 
Auer, GAN comuleg 2 KaiwoTeroin pu. Txrigν 
, Hec verba leguntur etiam ſupra, v. 
Exrabeig. Interpretatio vero, quam adfert Sui- 
das, plane ridicula eſt. 'ExTaddg. dyg. Cn 
T&0s;. Ad utrumque tamen locum filent in- 
terpretes. Legendum proculdubio: ETHASEIx 
10 xcuvereronpo. bene curati et refecti. freſh 
and in good ſpirits. Heſych. Eùrabem, Gegytiv. 
Scribend. Cle. Idem : Ebeiſet, Gower, vyrctive . 
Idem : Eyralgvres, eppayo. Crates Comicus 
apud Harpocrationem et Suidam v. Haęscia. 


Exeilis ETHAEH g, wa] Ts xĩᷣd rer. 
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ta ſcribendus ifte locus. Eſt enim Iambicus 


octonarius. quod metrum Comœdiæ propri- 
um eſt. Hinc eleganter Procopius in Perſicis, 
lib. i. KajaGopry wo: THI EYIAOETAL. Vino 
epulisque repleti atque exhilarati. Addo vocem 
vel eruditiſſimis viris parum perſpectam. Eu- 


_ Taba. Angl. High-hfe. Dio Chryſoſt. Orat. 


18. P. 225. Hre Eben id d= go, 25 zilavwrns 
& N regnet EVIIAQOHMATOL 2 4; wap - rv- 
e COW ov ve EQPixvoio, WoNilie *) ave Wavu 
Pip. Quem locum fruſtra viri docti ſol- 
licitant. Græca ita vertenda ſunt: Euripidis 
autem ſermo lenis et ad perſuadendum facta, 


elſi ad ſpiritum majeſtatemque Tragicam minus 


accedit, homini tamen politico apprime utilis eſt. 


Kere, Aiyun|:©- wy m0 O-, gun rel Ab- | 
vg obev 5 KergeTioau oi Alnvaior | ors F cd 
ws eTUXE pruryo pwr F yuvarts, 5 Ce TgT@v u, V- 

\ — > a 


. wares 1 Ts mates @Þg T& mails, 1. TE Ware 


dog @Þgs T8 war gog, eawng vewes Gewu@r, were Oa- 
veedg cue d auTaig, % wide Guxav.) © Scribe 
«© Hg Tyxfv, ut recte legitur apud Scholiaſtam 
« Ariſtophanis ad Plutum.”. Kuſter. Hunc 
locum deſcripſit Suidas ex Schol. ad Ariſtoph. 
Plut. yer. 773. ut recte monuit vir doctiſſi- 
mus. Quam vero probat Scholiaſtæ lectionem 
Kuſterus, eam utique improbat Cl. Hemſter- 
buſius, cui unice placet Suidæ lectio. Sic di- 
verſa eſſe ſolent hominum judicia, Id vero 
pro certo affirmaverim, nec hunc, nec illum 
verum vidiſſe. Utraque enim lectio putida eſt 

5 a | et 
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et inepta. Reſcribo, idque eleganter: dcr O- 
rea; cui , auraic, KAI ENA MIAI LYNOT- 
KEIN. Ipſe lege lata viros fine metu et legitime 
cum fæminis concumbere, et ſingulos unam 
tantum mulierem habere juſſit. Epictetus apud 
Stobæum, pag. 131. de Platone : Ou yapeay ne 
u, KAL EXNOIKEIN ENA MIAI, ra owes 
cht , Ta; us Neque enim dum uxo- 
rem ducere jubet, et unum cum una habita- 
re, inde communes vult efſe mulieres. Porro 
idem de Cecrope narrat Athenæus, lib. xiii. 


p. 355. E, 5 *Abwai wdr. KEK PO Y MTAN 


ENI EZ ETE EN, avid 7 ire £0 av F ou- 
dor, & xewoyapioy lr? Athents primum Ce- 
crops unam unius efſe juſſit, cum antea licenter 
et inverecunde cum viris fæminæ congrederen- 
tur, et nuptiæ communes eſſent. Atque ita in- 
telligendus Juſtin. II. 6. Ante Deucalionis 
tempora regem habuere Cecropem; quem, ut 
omnis antiquitas fabuloſa eft, biformem tradi- 

e, quia primus marem famine (ENA MIAI) 
matrimonio junxit. Quæ formula Græcis uſi- 
tatiſſima, vide an reſtituenda ſit Laertio in 
Socrate: BNA "Abmwaigs Als T0 Aer rar dei 
avZyoam mn πν ]’M , Un ie d pay, 
weadonuacy 5 3 ig triggs. Repono, yapd MEN 
ENA AETHN MIAN. Huc eleganter adludit 


Antipater in epigrammate Anthol. lib. vi. 


5.5% e e 
Hara d dad toy % traigides, a TUXEI2: . 

: KuTgd©» drpnre, vu ENOZL e MIA. 
LAX S & 3 1 f * Quod 


90 EME N DATIONE S 
Quod vero Suidas, five potius librarius, ed 
pro owoxdy i{cripſerit, idem fere modo ſupra 
fecerat. Nam ubi legitur : Kizpo/ wwros ra; 
"Abivag.” legendum fine dubio, EYNQIKIEE 
Tas Abe Nempe Cecrops Atticæ incolas 
hic illic diſperſos in urbem coegit, et ut una 
habitarent primus fecit. Quod @OAW TWIKICey 
dicunt Græci. | 


Kennoyle. W 1x8 bd, H N xepnr@» en 
TS x. o 5 tr ny rd wers AXSTIN, vat atk 
xd re r Typed pts, che i T6 Y 
Oe, dg Ceiguyt rinertle. Camelus qui- 
dem liguorem illum guſtabat. ille vera potum 
invitus bibebat, et cum flatus inferne ſurſum 
pelleretur, ſuperne verò aqua infunderetur, in- 
tar gutturis reſonabat. ——— eſt hic lo- 
cus, ni plurimum fallor, ex Jamblicho in Ba- 
bylonicis. id quod collegiſte videor ex Ex- 
cerptis a Photio editis, p. 244. Multa autem 
hic peccata eſſe video tum in Græcis, tum in 
Latinis. Primum legendum videtur, Keaagy- 
Ge. quæ vox Homerica eſt. Dicitur autem u 
Aapuyey. de murmure aquarum Heſychius, 
KA, 1x4, Owe, N owera; pa. Confer e- 
tiam Etymol. Mag. in v. et Schol. ad Theo- 
crit. Idyll. A. 1. Reſpexerunt omnes ad Ho- 


mer. II. G. 261. 


KE c K EAAPTZ EI 
— | Hog 
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Hoc primum. Deinde ſcribe, i σ 7s xg. 
xe eſt pabulum jumentorum. illud autem 
xo plane ridiculum eſt. In iis quæ ſequun- 
tur librarii alicujus emendatiunculam agnoſ- 
co. O 3 true won r erg. Sed neutrum 
verum eſc. Scribendum, n T8 w/aps. be 
drank of the river. Plutarchus in Pompeio : 

Kaigbanw Laon JF cour donna emis 
rod @oraps. Quin et legendum, nu rd we- 
raus ax:o:@». Bibebat autem ax2o:@-, quia 
nihil habebat melius, quod biberet. Quod fe- 
cit Pompeius ſupra. Denique verba illa «; 
OapuyZ, vitii maniſeſta ſunt. Scribendum, 
aoParay@ craps. Heſych. *AoDagay ©», 
@apuyz. Interpres autem, feſtivum caput, 
lectionem ineptiſſimam ſecutus, verſionem, 
ut par erat, ineptiſſimam procudit. Nos vero 
rectiſſime emendavimus. Eſt autem, ut vi- 
detur, ex poeta aliquo deſumptum :. 


AO ?. ve. 

Quare locum integrum, qui hactenus depra- 
vatiſſimus fuit, ita tandem legendum atque 
interpretandum eſſe contendo: KEAAPTZ El. 
ux pe. H n xapnaA®» tym 7s XINOY. s 
true TOY IO TAM OT AKOTLIOE, % ars xdr- 

h 15 w / wenis, analy J Ts bd. 
Ines, ALDAPADOE EKEAAPTZ E. Ca- 
melus quidem pabulo veſcebatur. Ille vero de 
fluvio bibebat invitus, et cum flatus inferne. 
ſurſum pelleretur, ſuperne vero aqua infunde- 
retur, guttur ejus reſonabat. Que veriſſima 
atque integerrima lectio. Videtur autem noſ- 
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ter Anonymus reſpexiſſe ad epigramma Neſto- 


ris apud Antholog. lib. i. p. 67. in Pythium 
draconem: 


Abrag 0 0, Wioas OTAMQI gebe Macs. 

IIag d de Kno eg e prev” N 3 

ANerPEN KEAAPTZE=— - 
Cæterum hinc corrigendus Scriptor — * 
quis apud Suidam v. AaPvZas, qui huic noſtro 


ſimillimus eſt. Ol 3 Negra. Oęiac. @ATUXCITES, 


MaPurleow a ng reger, % 19 Hex XOKGY DomK U, 
Cl, Þ Konig av ni; Ty ces Tx 390 O. euCony 0. 
vEVKEv GIN EYVS&ONG Tg e or 6 £17 d S. 7 
evianys. Hec ſenſum 3 wn habent. 5x 
bendum proculdubio : 25 gg TOY INEY- 
MATO «Cay. Perſe autem in fontes inci- 
dentes, et avidius aquam haurientes, in malum 
non minimum incurrunt, quia Venter Corum 
propter acris renitentis impetum, aquam immo- 
dice ingeſtam ferre nequit. Ita locutus eſt Plu- 
tarch. de Placit. Fhiloſoph. lib. iv. cap. 16. 
Au ae no TW KW ng 1 ne 
789 Þ tive 7 0nge! 7 THN TOY NETMA- 
TOE FEMEOAHN., Quz locutio reſtituenda 
Longino af! dd & 33. Kd THI EMBO- 
Ak b daI IINEYMATOL {The impulſe of 


the divine Spirit % an 10 jaoy T&Zou gh. 
Ita legendus iſte locus. 


 Keans 0. TAURLLY pgs. Neue pere. 
— A Ceo Y 010, sr. 

Ex T KENT Wn A οð,õᷓu LITE 

Ka. 


„„ ATM: :: oy 
Ku; . J xeAnG, 0 Ybαν, id gy Gre Cu TAdic 
ic t0X08pa % &$ annkey,| Locus eſt in Ari- 
ſtophanis Lyſiſtrata, ver. 60. 

- An EKEINAT Y ed“, or 

EI F xte AIABEBHK AL e. 


Quomodo et legendum apud Suidam. Quæ 
ſequuntur ex Scholiis deprompta ſunt, atque 
11s auctioribus, quam quæ nunc exſtant. Ver- 
ba autem iſta, & N arA& nonnihil corrupta 
ſunt, atque ita ſcribenda : xg OTK 4razsy. Eſt 
autem aragv eexecy, pedibus iter facere. Sub- 
intelligitur enim «Jy. quod Græcis perquam 
familiare eſt. Interpres autem non intellexit. 


Ktiang. tid» wAudris H, 'ETryeguu- 
95 
pe 


Ouxtri Tippagyor mÞ We yAuPUEND i. 
iy Pięt v. xvred©» eigeciluu.] 


Tina eſt nomen proprium meretricis, 
« ut Tautezeor, et ſimilia. Senſus autem epi- 
« grammatis hujus eſt obſcœnus, quoniam 
« poeta ludit ambiguitate vocis x#ays, quam 
« aliquando etiam de re venerea dici conſtat.“ 
Kufter. Recte vir doctiſſimus. Eft autem di- 
ſtichon hoc pars epigrammatis Meleagri, 
quod exſtat in Miſcell. Lipſ. Vol. IX. p. 467. 
ubi itidem legitur, 7 Te yAuPupoio. Sed vera 
lectio eſt, rs meggy. Quin et legendum «geoiy 


Ouxtrs 
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Ovxers Teaggor TOY Tov yAaPupoin . 
ITiyua Pig won x. EIPELIHI. 
Timarium que antea ſuerat venuſta, ſolida, et 
> ſfucct plena, jam anus fatta, non amplius Ve- 
neris remigio eſt idonea. Non amplius fert cor- 
pus Veneris remigio @)ony. Iſte eſt ſenſus epi- 


grammatiſtæ. Nam Cl. editor rem minus per- 
cepiſſe videtur. 


Ke c wage xa. 3 * i epyveis 7 
O c. g © Alogivns & T6 7} Kryo1OwrO-. 
Ka Wie meyuo Anuoctive r dapodoxnpdl O., 
Cepxwlw T5 wie Þ hg, twg W ned Age de- 
oay.] Locus Aſchinis, quem laudat Suidas, 
eſt pag. 405, ed. novæ, et locus notandus : 
nam ad rem uſurariam inſigniter facit. Scili- 
cet rhetor faoundiſſimus rem familiarem neu- 
tiquam negligebat; quippe cui ſingulæ minæ 
ſingulas drachmas per menſem gignebant. 
Angl. twelve in the hundred. Porrò vox xeÞ«- 

'  Aauoy | reſtituenda videtur Aſchini, p. 447. 
ejusdem orationis, ubi itidem e zgyve4s acci- 
pienda eſt. K nil ααe uv qi hei, rt auTY oiyeces 
ra r D ixrn Ts Maudis ie ers Parigd. 03 
aibour@» A KEDAAHN any KEGAAAION 
x61), Ita legendum, ut jampridem monui in 
notis ad Æſchinem. Vulgo nulla gratia legi- 
tur, a mecoodo ,)). Sed noſtra emenda- 
tio preculdubio vera eſt. Nimirum homo 
@:Aagyve©-, . Oli deminutam malebat quam 
xz©d4Aam, Haud diſſimiliter luſit ipſe Æſchi- 

| nes 
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nes modo ſupra, p. 395. OU TON TPOION, 
4 TON TOHON pover mer . Calum, non 
animum mutavit. Item Lucilius in epigram. 


Anthol. lib. ii. p. 196. 


My Tu 79 W aros Winds Nj, A]. 
Qsre IIPOEQHEION A xX HOS HN 
| SIS. 


Huc facit Artemidorus, lib. i. cap. 37. Teg- 
weCrrous 3 8 Oavu5 al, PAVED 25G, 2 v⁰ν,qñoug, 55 
tuToo0;, & Tao Tols Th gi] ⁰ννο¶j]]i, - 
1 O do T HN KEAAHN, a TON 
KE®AAATON 2læ 7 duα⁰άννẽuv Typaive. Nummu- 
lariis autem et fœneratoribus, et himbolo con- 
vivali colligendo prefettis, et naucleris, mer- 
catoribusque et omnibus pecunias colligentibus, 
decollatio capitis perditionem pecuniarum ſigni- 
ficat, ob æquivocationem vocis xePdAmia, que de 
capitibus, et ſummis pecuniariis dicitur. 


| Kip. 1 ux. , Kiges, ws Jann pecrpan, 
1701 a4 Kava D, & e T6 dd πνανν˖ñͤ u- 
OD e,! Y Axt 5 Karurg enteygra] 
« Vox azaysca deeſt in MSS Paril.” Kufter. 
Librarii ſcilicet non raro ea prætermittunt, 
quæ non intelligunt. Scribendum autem, >an- 
Tviyzoa. De qua emendatione non eſt. quod 
dubitemus. Scriptor neſcio quis apud Suid, in | 
v. Exdoy. Ta q woke F Ineuv fig Gab» midr : 
Hoa, & ghd dd ni tis ras onda; ETET SONG, 
ANEDNIDH. Jamblicus in Babylonicis apud 
Photium, p. 244. Ku: TrA@» 0 wndorng ENA- 
| | OINI- 


SW _ , ARE. Ee 


„ 
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NONNIDETAI TT NOTAMQI. Tandem de- 
lator fluvio ſubmerſus et ſuffocatus eſt. No- 
tanda vero Etymologia illa bella, Knees, roi 
a xaivea dJnPrai. Quemadmodum etiam 
habet Etymol. Mag. in v. Sic alius alium lu- 
dit. Quod Grammaticis ſolenne eſt, 


Kneyvov CHuaytiov. 1 Qavlacia T5 vg. ngy KN 
„S.. ] Damaſcius in vita Iſidori apud Pho- 
tium, p. 1029. Kat &x1 «4 ig Nb, GANG | 
TO KHPINON EKMATEION H ®ANTAZIA, 
Ad hunc locum Suidas reſpexit. Eadem locu- 
tione utitur Menander in Excerptis Hœſche- 
Iii, p. 119. Kar & xugporige Zununnlire ve S 
xa]arPanroire EKMATEIOIS KHPINOIL. 
Corrigendus obiter infignis locus Philoſtrati, 
quem viri eruditiſſimi expedire non poterant. 
Eft autem in vita Apollonii, lib. it. cap. 22. 
Taurl 3, (ra xowpa|e) id og, vie TOs piyn- 
aw; & Þ uTip pos TS avls;, wart wu Koepvos. 
Illud ogra: vox nulla eſt. Emendabant viri 
doctiſſimi Gruterus et Salmaſius, wares as vi- 

. Cl. autem editor, homo hominum feſti- 
viſſimus, nihil mutandum cenſet. Sed omnes 
latuit vera lectio. Repono certiſſime: arte 
AI KHPINAI. Ita autem dicebantur famine, 
_ enges ſive ceruſſa ad faciem commen- 

andam erat in uſu. Nam vn in mulierum 
ſupellectile. de qua elegantiſſime Philoſtratus 
Epiſt. 40. Oy & Nj ra . A & TAIL 
 KHPINAIE reragal yuraitiw, and & F adonus 
ua. TA J Ouxio, , O KHPOE, E a 
6 Tæęgu- 
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Teggilwo, 165 Teegloide) c 0¹ ade 6 
Peg, a a, XpuT4 1 wida, Gal oP S ACATAYIERS % 
Aald O. Paguaxa, Non enim incruſtas faciem, 
neque in ceruſſatarum mulierum numero cenſeris, 
726 in his que ingenuæ ſunt forme. At fucus, 
et ceruſſa, vęſtisgue Tarent ina, 15 monilia an- 
guiformia, atque aureꝶ pedice, aid: 2 unt et 
Ari PR — we e enocima. thera 
22 Gi nasses 


en 


3 _ * 


bad. det. labandg. v os Err % 
paſs Os hd .] a dend 2 92 = 
Ay Kdt.  Quoniodo' quidem Ft in Mil- 
cell. Lipſ. Vol. IX. p. 317. 


O0 agus ud; Sies 7 A tk . A 


Oui, rde pus. G MAT AAOF KINA- 
1) 3 SOFS ee TG ig 


| Ad hunc locum reſpexit $uides; Cætstüm 


hoc exemplum referri debet ad v. Kb. 
de quo Suidas, Etymol. Mag. Schol. ad The- 


_ ocrit. Idyl. V. 25. Elegantiſſime Arrianus in 


Indicis, P. 524. Ku rad: leregireę of L a 
—_— N 1. ke νννν, auny Serer ld 
d xabtegs/a OTT EP KAKON-K 
waer. 1 — "Ty Oy _ ons 


Boten. Ehe⸗ inicuda TW: De 


ul reg cio i raiget % o- wr. Pap 3 7 
v0 nora ran tee De N Tev Aivdev. daporgyte 2 


*, % d va@ 3» ν“e. ] Caſaubonus ad Las 
** ert um in Cleobulo emendabat 7or' a. 
© Taray, ab ——— . mole eſti expers. Sed 
Lee HAH præſtat 


— 
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« præſtat forte ſetibere ci dra,; quiz ton. 
0e jectura Menagio etiam ad Laertium, et an- 
te eum Porto platuit.” Kufter. Viris doc- 
tiſſimis Menagio et Kuſtero placebat zofwo- 
rar quæ Porti emendatio eſt. nec inepta 

quidem ea: Epigram. Anthol: lib. i. p. 9 


1 Tea, ag w ai res. _ 


Se 2 % 


detur: ry 6970 NOTNIQTATAN ier De- 
Xavi Tay Alder AAMOKPATEYMENAN., / | erum ; 


ego cenſeo Soloni cimmodiſimam atque accept 5 
mam fore Lindum, que ci uitar eff libera 
very agreeable and reſpectable place. Tleiy⸗ 
chius: Hema yi, a,. Reſpexit Gramma- 
ticus ad Homeri Epigram. p. . ed. Barneſ. 


* Lory VN, wardugs, dorueg urnipgo G. Nu. 
Homer. Carm. in Cuinanos. ver, 6. 
© Alonide Cuil G ννti roro duda. Ea! 
Vbi vox poſtrema cortupta eſt. Reponebat vir 
doctiſſimus Joan, Pierſonus, > mga 1 
vera lectio ſine controverſia eſt: 201 
eme TOTNIAN Ak TAN. 


Quod et vidit Joſephus Scaliger. Eurip. Ton. 
ver. 7858 N. 


ANN A 25 A wphlaien 108. 
Kai N 1 u G ger 


| 155 Ain EuJes Te. 
15 © TIOTNIAN ARTAN. F 


2 Kt eg 


ETD | 


WI # +3 


nine * * 8 
s ele, Ka. Ker. 12 143 


Angeig i. SedPav abr' e deiii | 
prey 55a: KauoF ns aD. te 1 Pre 


cc at mihi aliquis integram Cratini fabulam, 


« et fragmentum hoc illuſtrare et emendare 
% οj˖jL. Dura, inquiet aliquis, conditio. 
« At noſtra longe durior, fi lector a nobis ex- 
ijgere velit, ut ex corruptis et laceris frag- 
t mentorum reliquiis verum auctorum - ſenſum 
ſemper eruamus.” Kuſter. Decerpti. ſunt 
iſti verſiculĩ ex Cratino & Hi, ut nos docet 
Scholiaſtes ad Atiſtoph. Nub. ver. 354. ubi 
legirur: K Ke. e Nai e gra; Ar- 
ear de % anne & wrarodiw. Sed uterque, 

Suidas- et Scholiaſtes, turpiſſime depravatus 
eſt. Nam verbis Cratini nec ſenſus nee me- 
trum conſtat. Senarii quippe pedibus non 


ſuis incedunt. Poſterior autem verſus ſyllaba ; 


una deminotior eſt. Quod quidem neſcio an 


vidit, certe parum proſpectum habuit Kuſte- 
rus. Vide igitur an nobis res num ce- 


ciderit. „ og 


Angeic"t x „ AT TON &y eek TPA®EL, 
D976 EZ TI xa Grillo Kind xf. 


Sctibebatüt ſcilicet, Trbccen. hinc effort l- 


brarii. Reſpexit autem Cratinus ad poetam 
aliquem, qui de Cliſthene ſcripſerat. Calli- 
machus f in fragmentis: 


H 2 —ATTOE 
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—ATTOE 6 Maag. 

EF PA®EN e nix, 6 xpo@- EZ TI cod. 
Quod quidem ex Cratino adumbratum vide- 
tur. Accipienda autem vox zex/&La, quod 
nemo vidit, in ſenſu ſiniſtro et xwaidxss Nam 


Cliſthenes 3: uj¼Jdies disc. ob venerem 


Prem poſterum male audiebat. Fluunt autem iſta 
nomina Kr ., Koe, atque alia ejusdem 


notæ et familiæ, d F KTUTEIN. Hinc 


KTI THE. cinadus. Heſych. Kurdra, x! 
leg. Kür). Quin et hinc vox illa prætextata, 
K TBA. Ut a xqgurjav x, fic axunjav xic- 


da. Eſt autem «69s, quod monendum, n 
| aPpodiouy. Schol. ad Ariſtoph. Theſmoph. 


ver. 364. Küsda, xv7]oG,: 2 9:5 - EXHMA- 
TOE T .ciguolo dixvyry d νν . Quiz et partim 
exſcripſit Suidas, v. Kuda. Hefychius: Ko- 
GaGa, mug. 'Apalsrm · legendum proculdu- 
bio, e. 'Apalsou.. Scilicet 22 &Dpadi- 
oy. Amathus autem Veneri facra; Kd ve- 
ro et Ku idem. Eſt autem Koda, ut dixi, 
ſchema «@gogiowy, idque cinœdis proptium. de 
quo non ſemel Ariſtophanes in Theſmopho- 


riazuſis. Eſt et meretricibus commune. Ar- 


chilochus apud Athenæum, lib, x. p.447. 


*Qurrep węde auAes Brom 1, ©8115 are 45 
H ®ovZ teguge, K TBA EHN TIOAEYMENH, 


Ita legendus iſte locus, qui hodie inquinatiſſi- 


mus cit, Senſus poetæ eſt: Ubicunque ad po- 
tandum conveniſſent barbari, ibi prejlabat iſia 
muliercula. Vulgo legitur, way. Sed ver- 

1 bum 


. " «a * , 
Y 4 W 4&4 & 
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bum wh antiquum eſt, et in hoc commer- 
cio uſitatum. Plutarch. in Solon. p. 91. Hale 
4 ars Pac wins IIMAOTN TAI Atyw On rg £- 
Tags. Exceptis meretricibus, que propalam ve- 
nales ſunt. Ubi a«pacdu; away) videntur 
eſſe verba ipſa Solonis. id quod ad Lyſiam 
recte animadvertit præſtantiſſimus editor. 


Hine lux Machoni, Comico, apud Athen rum, 
lib. xiii. p. bg 


Magica, 0 x6A&, 10s, Wo; i575, Sed; 
03 an. KYBA, On, TPIQNBOAOT. 


Adole eſcens, inquit, Formaſe, dic, my 
quanti proſtas venalis? | 
Arrifit ille, et KYBAA, ait, triobolo. 


Interpres non intellexit. Atque hinc: yy. 
candus Plato Comicus in Phaone apud Athe- 


næum, lib. 442. in quo enucleando vir erudi- 
tiſſimus hallucinatur egregie: 


Aeg he, ogra, KTBAAEOI TPIQBOAON. 


Nempe Lordo et Cybdaſus ſunt nequitiarum 
preſides. de quibus diligentiſſimus Meurſius 
in Athenis Atticis. Kd Sa. vocat. Heſychius. 
Kycap®-, 0 Jess. Ad Platonis locum fortaſſe 
reſpexit. Sed utrique, opinor, verum nomen 
reſtituendum, KTBAAAOE, Cybaalus. Sic Ka- 
vir , Taiga) atque alia ejusdem formæ 
et poteſtatis du. Cæterum ab eodem fon- 
te fluit etiam KTHTAZ EIN. quod recte Al- 
Tec, 5eaſyGeav, interpretantur yeteres eritici. 
et de quo fatis accurate, ut ſolet, Cl. Valcke- 

3 N nariue 
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narius ad Ammonium. Ineſt dutem iſti verbo, 

| quod viros doctiſſimos fefellit, ſenſus paulo 
| pn Heſychius: : Kun]agav, Ala ren, 
; | 5 Ce, c j,HjëG Ubi notandum verbum 
Muds cc ul em. indecure agere. quod haud ali- 
N bi legiſſe memini. Idem: einge, ten, 
NR Y. Locus doctiſſimis interpretibus pa- 
rum perſpectus. Legendum, 1 Verba 
iſta 1 NoWαα Et NN non raro commutantur. 
de quo nos ſupra ad v. Hxνιννi˙. Eft autem 
Ah verbum nequam Quo ſenſu accipien- 
dum videtur apud Comicum in Ranis, ver. 149. 
H 70 KINAZN, T ag Pei Nilo, ; 

1 pirig HAOHLEN 

Ita ſcribendus atque teli endus iſte locus. 
Quod ſatis Pele 4 voce Ku. 
Do pactd ſermo xoundruO@ﬀ erit. Idem au- 
tem nonnunquam ee, et iN lo. Ari- 


ſtoph. Lyſiſt. ver. << 
HE 6 Pn Nev aft T evo.” EK THTATEx. 
Ubi Kur 2 1 0 5 T 8 eſt, id agere quod 
2 2817 

| mulieres cum viris ſuis agere ſolent. id quod 
| optime nos docet Scholiaſtes: Kuma Gee i 481 7 
'8 

| ih 7 FOVEv eg Gravepoar. ce 5 Ty apple 
| N 2 wache (leg. Ka xai 2270 ac 


— —— 


. 


— 


— p — ——— OO, 
— — — 7 — - 
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| | e rape. **Ev9%9: KTHIT AZOYET ,t Yuv 
| Neg. Jam intelligis, opinor, quid velit Scholi- 
| aſtes, et quænam fit illa «uÞ;Coie (double en- 
rendre) quam laudat. Sophronis autem verſi- 
culus, qui choliambus eft, ita certo certius eſt 
i it | 


ROLF möge 
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IRS. YU UKs E NOAA] KuT]ageos, 
Atque hec hactenus, 


3 


Korn. PT) 9g 'AD' d uE, x9HKuys: Kay- 
nut DN ] * Portus emendat et legit: 


ce Nag g' dub X9X0nOs. rain ag.. 


« Sic ſaltem metrum ſe recte habet. Kufter. 
Idem Kexia; et Kixxias. Eſt autem vox Ioni- 
bus peculiaris. Etymol. Mag. Kouudas, 0 e- 
7 £54 J Launen 1 5 ena 5 785 Joy a» 


x0 up uc. legend. rea lug. "ſem incurvator. 
Heſych. Kouxuur, 0; wana, x, ei SN. Ita 


legend. ex ordine literarum, non K oxxiate Er. 


gram. Anthol. lib. i. p. 40. | 
T 12% 7 ta deve; aWinmzuv. KOKTAI 8 7. 


Na 
Aud os. ge rege. uriges 20 debec. £4 
Hexameter autem, quem laudat Suidas, de- 
pravatus eſt. Nec ſatisfacit Porti emendatio. 
Repono, certiſſima, ni fallor, emendatione: 


Erehugs Koxuyos NAPHMENH Na 
| e eſte, ut Dirginem Kate n N. 


| dens aus... 


18-4666 Lrpa conſulendi vie doi ad Ho- 
mer. Hymn. in Apoll. ver, 171. in primts 
doctiſſimus Ruhnkenius if epiſtola ad Cl. 
Valckenarium. Recte autem ſcriphmus, way- 
w. Homer. II. A. 488. 


88 
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e ivo agil duundgus. 


Ubi Schol. @ one, aS. | 


KoAwvtc. is avdac Ep "Appicrcs. Kei, 
v, A DNAs 8 0885 veye AH, 186 E, 
pile, 86 J, hates Videbant acervos lapidum 
in varits montis partibus jacentes, alios ma- 
Jores, alias vero minores.] Latina non male 
ſubminiſtravit interpres. Sed Græca Arriani 


minime ſana ſunt. Reſcribendum utique: 


0 N y e NENHMENOYE. acer vos lapi- 
dum hic illic per mantem congeſtos. Artian. Ex- 
ped. Alex. lib. vi. Ou 1 ci, e Th wap pes oh- 
Ay Tg x, Cue, 747y,NENHMENHT, b, r Texpune4- 
a N id Neque enim in arena, hue multa 
ubique congeſta erat, via cognoſci poterat. Xe- 
noph. Exped. Cyri, lib. v. Evggoxov Ina woos; Ga 
F oixicus dr NENHMENQON. Invenerunt in 
edibus theſauros panum congeſtorum. Nihil ve- 
rius hac emendatione. | | 


Ke.. wegicoy@» neopraoy. Hyd yurano 
uuę /e w, pra EE, & S νν. TETES(;, 5 
x covers.) Aliud docet interpretatio, aliud 
03745 allata. Quod Suidæ non inuſitatum eſt. 
Cæterum hoc fragmentum depromptum eſt 
ex Nicolao Damaſceno in Excerptis a Valeſio 


editis, p. 457. quod viros doctos latuit. 


Kovk 7 ak 
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K chien. Odd al xovicegs eig 7 prpas rg Toes] 
Senarius non nihil corruptus eſt. Scribendum, 
Odd av vi e eig 1 PTWAI reg vl. 
Quz vox eſt.xzou5es5 propria. Heſych. puyai, 
verſiculus. quod collegiſſe videor ex Suida, v. 
Aieng., ubi ſequentes hujus fcriptoris ſenarii 
Olic re dnbng Ec nav Oui, | 
OrA AY KONIETPAL Gd; 1 5eþperns. 

AN“ sig Jun; & xp ararregoi. 


Quæ ex Æliano hauſiſſe videtur, Hiſt. Animal, 
II. 22. Ou dero) Ale 8g re 1 1 9 der Ire N- 
N KONIZLTPAE, AM % ons; apa! il, vgy 
xapury Dappranc 5%-avamet oo} gebe. A- 
quila fonte nunquam eget, nec palaſtram amat, 
quippe quæ neque ſiti obnoxia eſt, neque remedio 
contra laborem ut itur externo.-\ 
Kew. 'Eduein J dei rd trale Tot f 
a0 xoves N ana ml) veavioxog αννα A 
paxaizzs.h © Quo yocem hanc 'referas, quæ 
«© nec a Suida hic exponitur, nec apud alium 
* quemquam grammaticorum legitur? Certe 
Caſaubonus eam ſuſpectam habuit, quippe 
equi apud Polybium eam aſteriſco notavit, 
« yertitque zcunculas, quaſi legerztur, cia. 
Kuſter. Depromptum eſt hoc fragmentum, 
quod et recte monuit Kuſterus, ex Polybio, 
"I | ; lib. 
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lib. x. pag. 825. ubi ita legitur : Tore A yim 
8 K „ian ix oi $0 wed me. Ta tirol. TAIL 
he mad KONOT % , 1.9 YEITX01S PAM- 
BAL % paxaiegs. Ubi vocem xo; minus in- 
tellexerunt viri doctiſſimi. Eſt autem 26. 
ſive u-, quod jam moneo, ornamentum 
muliebre, quod auribus ſeilicet appendebatur, 
a forma ita dictum, quia conum five xavy re- 
ferebat. Idem enim e., , et av». 
Significat autem quicquid faſtigiatum ſit, aut 
in acutum exeat. Quod vel ex Heſychio li- 
quet. Hinc de barba, puellarum. ! mammis, 
pini arboris fructu, cæterisque rar g ina. 
uſurpatur. Heſych. Kam, ei ge. Atqui 
5 755 ſunt ornamenta mulicbria. Heſych. 
De, ei O. 11 ox, «9 TTNAIKEION 
XPT LION. Jam rem tenemus. Accedit Pol- 
lux V. 9. Hee) mis woiw ETPOBIAIA % 
Barguoia. le gendum,  BOTPYIATA. Heſych. 
Bergold, bees 40 ,. legend. BOTPTIAIA. 
Quod miror viros doctos ad Heſychium non 
animadvertiſſe. Nam ut ab ix i849 fic a 
95250 Gergi di. Ejusdem autem formæ vi- 
entur Sg et Borg jd. Suidas : KQNOE 7 3 
ain) 0 ge On TOY. .ETPOBIAOY 
ve ,% %? Quare corrigendus omnino Suidas ex 
Polybio: TAIE { v, KONOTE, „ Ya. 
et locus ita vertendus: Convenientia 01 
gue pro ætate et Ne munuſcula. . divifit : 
puellis inaures et ae A vers 
cultros. et gladivs.; Cætętum pelle oblitus ſum 


monere legengum, - -PAM®AL , Hax . 
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tychius, grammaticorum Pa dots 
Pap, Ka iS, laaxν,,:Z 


| K ere. 0 EY $4 0 Cmegris 76 8 
Ada G, rr Purat, I exadcs, %,- «Pop ©- 
d.! e unde — Suidas. Certe ex 
«« nullo, ut puto, ſcriptorum, qui quidem ho- 


die exſtant.” Kuſter. Eſt locus longe ele- 


gantiſſimus, atque ex AÆliano proculdubio de- 
promptus. Quod ex ſtilo ſatis manifeſtum «|, 
Ita enim Joquitur lian. Hiſt. Animal. II. 26. 

Tlvg m '&pgria 4 5 Jes AMEKALTOL TE KAI 
AIIPATOE alla; thex®y e Ita ſoribendus 
iſte locus. Vulgo legitur c ?.. Recte au- 
tem atque eleganter, adisastg T6 5 Aregr 
yeni. teſtimonium incorruptum atque inte- 
gerrimum. Eſt autem eſνονααον, ut obiter no- 
tem, vox a faro petita. Eam uſurpat Lucia- 


nus in Hermotimo, Quare haud incontulto, 


opinor, feci, qui hoc luculentum yowaraeopud- 
Tio Aliano adſeruerim. Repetuntur autem 


nonnulla 1 8 Hoes. Infra v. Orad et v. 


* 
: F : 4 L 
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s.] Deſcripfit hunc locum Suidas ex Scho- 
I ad Ariſtophanis Plutum, ver. 436- Sed 
auctioribus quidem ĩis, ut videtur, quam quæ 
nunc kabemus. Sunt autem hæc miſere di- 

vulſa o ſe invicem et corrupta, que, partim 


3 5 ; aucto- 
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auctoritate Scholiaſtæ, partim ſententiæ duc- 
tu, ita in integrum reſtituenda Be cenſeo. 
Kord i. d. pirps, © vus a mui, en. EX TI 
AE ATTEION AEKTIKON F g, &; vllt. E 
ad wohneis ouaryps rw ayes. 5 otyle, menſure 
genus, quod nunc fſemiſextarium vocant. 'Eft 
autem vas liguida continent, ut cbænix. Eft et 
poculi genus, ejusdem namints cum vaſe. Nihil 
verius aut fimplicius hac emendatione. Recte 
autem reſtituimus, dſycien Gx]iov F d. Sui- 
das v. 'Ofic. Es J aſyee eve deal ind v. Athe- 
næus, lib xi. p. 499. Kal & ran & ZHPAL. 
_ AEKETIKON ATITEION. Ita legendus 
iſte locus. Vulgo, S iripgs reo On quod virum 
eruditiſſimum admodum exercitum habvit. 
Sed vera eſt lectio quam repoſuimus. Dicitur 
autem x5vAn et x0/uAioxy. Pherecrates in Co- 
rianno apud Athenæum, lib. xi. p. 481. 


A.KEPAED NE oo THN KOTTAIEKHN, B. Edd 
Mucęd 7e niveerou yay thus poor N, 
ER dig f irie ix Tours Ongar, 


Ita legendi et diſtinguendi ſunt iſti vals, 
ui hodie, indignantibus Muſis, e ee 
proſtant. Vulgo autem legitur, x. 
vox nulla eſt. Sed veram lectionem TA 
Athenzus, P+ 479. Ke * " eienxt Oeger gare 
cy Kogygarcr, T HN KOTTAIEKHN MHAAM QL. 
Quod vero dixi, vocem xva;oulo nullam efle, 
id quidem haud aſpernandum videtur. Nam 
quod legitur apud Pollucem, : KUMITK SS, XUAIT Kat, 
ne unius is quidem afſis eſt faciendum. A h 
enim 


rr «4 J.. A 
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enim fluunt non XUNITK7 et xvAioxua, ſed xu 


et xbv\ypie. Quomodo et _ Pollucem 
recte exhibent libri veteres. eriores autem 


* imperite mutarunt. Heſych. KuAixrn, 
Suidas: KNM ala: KuMamor, Lu- 


pant Atque hinc ben 5 
in Acharn. ver. 458. YL 


R 


Le 70 v. See. 


Ubi alii Codices, notante Scholiaſta, nuakencr, 
ali cum Suida, a. Sed vera lectio, quod 


nemo vidit, eſt ee — Ng oh 
ver. _ 1 | 


re 3 KYAIXNION, 75 er. 8 Pas 3 bY 1. 


* | ol 


—ů— 


Kalan e % vel ig. MEE 7 zamis. Kan- 
Mpax®: Exd A Ten 8 auTy rb Cy Ut re- 
exerynes.] © Ultimum verbum eſt corruptum, 
« nec” habeo "quomodo' ſanem.“ Erect. ad 
Callimachum. Atqui vera lectio in aprico eſt. 


Scribendum, xlr. a Callimach. eee in 


D ver. 198. 
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Cycladas . viſura circumjacentes. five, ut ait 
Mela, in orbem jacenteu. Ita vertendus iſte 
locus. Cæterum ad,hunc ipſum locum Calli- 
machi in Hecale reſpexit Plutarchus in The- 
ſeo. Ehe Po Ea 0¹ wich ones Epics]; 
ExaAtia Au, % T "Exaalu + eri "Exanyviw Large 

higher. Ubi recte, ut — Cl. Ruhnke- 


ns; 
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— — -—_—_ y - 
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ne MEN ATH THoN EZ, 


nus, Exaninas. ider autem 0 wheat 3 = | 
Plütarcho, ac roi Ents; Callimacho. 
ir cuMCirca vicins. eN eee round about. 


We locus ita, eden atque 1 


idetur: 1147 
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; eee Oel, tide enbere ens 08" SE 
55 8 2-00, dard I apophi ate TWO c. Artur» On- 
- My #d]axgoas di g 6 Kwuprxai@»' ame 
LAKAKYXO ell aneh d- 9 obe os], © Sic habent 
„MSS. Parif. At in prioribus Qtirt, legitur 

e v&axputhar ; quod mendoſum eſſe non dubi- 
« to. Deinde pro gag, quod proxime ſequi- 
« tur, lego & ps etrum autem hujus loci 
ſy + Wild turbakürd eſt, quod in integrum re- 

« ſtitui hequit, cum fabula Pexippi, ex qua 
cc fragmenkum hoc * mptum eſt, hodie 


« non extet. Kyſter 9 OY Comicum 
Grecia non novit. Seriben um, Aragorn. 


Quomodo recte exhibet Photius in Lexico in- 
edito. Dioxippum Comicum laud at Suidae 
et Athenæus. Locus autem ita nullo negotio 
numeris ſuis eſt reſtituendus: 


K Ms alien i ws." . 
oO pms; B. AN pl Ko axyxoa 
_ En wn cody. — 
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* £ "eu AN. gle woven, * . 
aer Ca begin. STE 

8 Z moi da, Aryu Aging Ti was) Hoc 
fragmentum eſt pars epigrammatis, quod ex- 


ſtat apud Antholog; Hb. vii. v $81; abi ni- 
hijo melius 3 e e * 


2 eld Nye „ad! FIG Ti L. 
Carmen integrum, quod non uno mendo la- 


borat, hic 1 ſubjiciam. Eſt autem h 
Meleagri ad amicam Zenophilam. 


ad 4g. v7 aa T Agde, a]. eee 
Zwo ih TI Ayes. io xgixeig ri Uh 
Her oe: Sure wart t Eve 20 eqa]ee, 
Oise o pr Vera Bauy thr edv. 
N v4. pos pager Batt TIOGON; q wdan ugod, 
'H x, 1 ri Myw; ; Tag Wuek Ou νονꝭʒüu. 


In primo pentametro exulantem voculam 7} 
recte revocavimus. quod ex repetitione con- 
ſtat. Deinde ſatis feliciter emendavimus Gax 
* h. Vulgo inepte legitur Band ibey, 
quod viros doctiſſimos fruſtra habuit. Recte 
autem Zenophila dicitur &«xaxXuv wider. jaculari 
amorem. quod venuſtæ et argutæ putlle eſt. 
Græci dicunt a Me wolw et | Bank: wie. 
Quomodo locutus eſt Macedonius in an 
. Be. 5. . | 


14 Ka Fr aaboey TON NOGON, NE EBAn 
= . AEx. 
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Cæterum 
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Cæterum primus hexameter Meleagri legitur 
etiam apud Suidam, v. II. Quin exſtat et 
aliud epigramma ejusdem argumenti ſimul et 
artificis in Miſcell. Lipſ. Nov. Vol. 38 p. 


458. quod hic and 


Al rere xaęires 2 8 EYNEYNAT 
ZnoDind, res ov uboAa KaANGT Was. 
AT on xgalos Nekeva 9 8 « Ch on 
epa 
Iutęeos, & 3 Ayo 7D leds — 


| 7 recte exhibet Cod. Ms. Cl. editor dedit 


ce “TÄGuẽꝭdv. Atqui verbum non ſine gra- 
tia, ut ſolet, reticetur. Senſus eſt: Tres Gra- 
tie ſunt pro triplici corong umicæ mee. Recte 
autem et jure merito poeta amicam ſuam cuu- 
Cay, ſive lecti ſociam vocat. Vocem uſurpat 
Philodemus in epigrammate. Porrò ut harum 
deliciarum ſtudioſos demerear, et tertium epi- 
"rs ejusdem utique magiſtri, doctum 

ane et venuſtum, ſed a nemine, quantum 
ſciam, hactenus intellectum, hic coxAnger ad- 
ſcribam : Exſtat autem a Pe, vii. 
p. 3 | b 


nad. * 22 yr 9 %. n 
Tuo wehe, Ct e0WG Xa Kakog TOHFNIOXAT 
OY Tu Tx1T oa Donn Wan A0 
+ 43 8 


Al rev xa Hes wes ben, 1 RY 


Vulgo legitur iO d. quod interpretes, ho- 
mines non ineruditos, ad incitas redegit. Nos 
verum 


IN SUID AM. 1713 
veram lectionem extra omnem dubitationem 


reſtituimus. Heſychius: T α - dd 
r e Homer. II. Z. 19. 


in, e 3 Kabir, os fa 11 ir 
Exe Told ox OR | 


Eleganter autem poeta Zehophilam * A. 


moris vPyvioxov vocat. Fey One min 
ſatis get 2 


K ged. as. SS. Aciepd Lo 3 * 
9 5 vori dub. rag] Locus Comici, * 
bude Suidas, eſt in Theſmoph. ver. 73 


5 na 73 pts. 
Ardbub. rx — | 


Ubi legendum videtur cum Kuſtero, n non me- 
tri, ſed Græciſmi gratia, ov 5 1 ius. . 
modo et apud dice rid © eſt. | 


e & [2 obe at 

Aires n ue H%, 79 WoW, & rd N 2 
Ta. Et cum vaſa venalia exponuntur, primum 
vas ſictile, ex quo reliqua ſtimantur, Ke ap- 
pellatur.] <« — hic eſt mendoſus et obſcu- 
* rus, quem ita interpretatus ſum, ac fi pro 
 elmeaug” Iegeretur amaze. Ex lectione enim 
-< vulgata,. quz ne Græca quidem eſt, ſenſum 
mullum elicere potui. Experiatur lector, an 

locum hune male affectum ſanare __ 
Kufter. Locus integerrimus, fi quis alius;/ et 

14 + J ö 1 1 
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n Quod et refte adnotavit Cl. Bos 
ad Suidam. Sed ſenſum hujus loci nemo vi- 
dit. al oi Sohg aces, - omnes fag 
ſunt cells vinarie. Schol. ad | Ariſtoph. E 
ver. 997. Aly Fuvoriau 5 8. 4 Aug OI 1 
AOC TATEILZ. Atque ita intelligendus 
Ttrabo, lib xvii. Era n Kaodge, S * Fiete 
AL ANOETALEIE. Heraclides in libello 
15 WON ev. by de Aphyteis. Amaias & ca- 
Opovus (1304. oF eng 4 Hſyavzon, avi hin 
7 9005, Sd di Nile Eon 7 Ale. ONON Iz 
75 er we lO» avny N. nate 7 3 
auny EN THI AHOLTTATET S dd eiſa. ver- 
Aar als 6 iC ide Lea 2 CLITICE 
7 e et modgfie viuumt Aphytet, nec attingunt 
aliena, etfe janua amuium aperta. Aint vero 
peregrinum quendam vinum apud ipſos emptum 
72 Aer fe A ky navigatis dete rande iþf in- 
Paret. Nel tur in cella bind, quum id ne- 
mini commendaſſet, alteris reverſus nundints, il- 
lud intactum reperit. Ita Græca ſunt vertenda. 
Laterpres non intellexit. Quare Suidæ locum, 
qui neutiquam ſollieitandus eſt, ita tandem 
——— cenſeo: Ex in celli vina- 


dee, rds. G D 


 Kegor. diert. —— e een 
ur in Lexieo Photii inedito. Sed men- 
4 doſe ut puto. Berihendum enim 

© iſtimo, — Lafer. Imperite admo- 
a vir doduſſumue. Ita: enim cut \funt 


1 Græci 


m 
H- 
* 
W 
ant 
æci 


IN SUDAN. 115 
Græci 3 Heſych. Kelæm, uon ublar. 
Theodorit. Hiſt. Eccleſ. II. 1. Alia e v 


doxei ebe s S, ve ig ou5abnvau aH eu 8 ei - 


bei 1 Add 4.08. xos/ ed ing, dre F T $ gx. 
e AKOAOYOIAL. rden Aae) 1 
xar ans” ig Quare | Flacet pietati tae, 
Judicium cunſtitui jube. et fi quidem Athanaſius 
condemnatione men. videtur, tum juxta Eccles 


Aaſtici judien formam, ententia in eum 1 of | 


retur. Hinc Photius, bens II. p. 56. Ha 
aRxdebacay Sach NL AKOAOYSIAN. 
tra regulas Ecclefraſticas, Secus guam Rect 
Keele FA Ita locus vertengus. _ | 
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78G. 4 r 7. Egbrad. 


Rubnus, in 


di- ee & as e ail, vu eng. 
ON 2 ud Aen. $1404 ene 
e et ſeribendum eſt apud doidam. 
Confer etiam noſtrum ſupra, v. Auxtyuy. 
terum hic articulus 1 in editione Mediolan. non- 
nchil auctior eſt; Sequitur enim, "Ec UN na 
— wire 


ee ue ran I on * gan % a; 
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| roles J Sic quoque Suidas infra, v. . 


S.. Proverbiiĩ huſus mentio exſtat in epi- 
3 * . 86. Car- 
men 
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men ipſum, quod. Palladz eſt, et Pallada 


22 non u 27e hic nene 3 
cribam : 


Ou 13 & ZQTOIOIE qulani Twe 945 
Eivac Oo. vb yiv Z TT & 2eoig 

'H Tidy rah THaglaiy wEemþee, : 

Ka yiyue vr o x Wr 
Vulgo legitur, & del ov. 2 
8 guide nulla e 2 n 
ad ineptias detruſit. Nos optime et veriſſime 
emendavimus. Per Cw a pediculos intelligit. 
Græci Obeiegs five e, appellant. Idem 
era et CauPuy. Suidas: Exwinz. . Cour 
ois. Pediculos autem collo appenſos facere ad 
quartanam, auctor * Dioſcorides, 1 vans 
dabei III. 13. Ol J & xiÞakns oxwAnes cls xu- 
Side ede Sher, % de erer TexxnNe þ 
Bes xion, N 29 TETAPTAIOTE S αν 
— nt argutia epigrammatiſtæ notanda: 
Ola xporwv vying. as found as a tick, Nam 


ago ram, pediculus caninus. uu, 1 & Pig xu 
vocat Suidas. 


* 
Erba. .» uo aher roñ F 7 rex. Ex Ear 
eau), "H9s F re guy L rie U x/wa ] 
Hoc fragmentum decerptum eſt ex epigram- 
mate in Anthologia Cl. Reiſkii, pag. 26. 
quod hic emendatum adponam. nam quod 
hodie legitur manifeſto corru ptum eſt. 


a, vater igula, I wigiouger 
22 nd, 1 ** T6 mm Kipr 
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FEM, % MHAOTXON vangzeia, © 
To xai, T £007]cov, 108 MP marw © 
Nara oaymdrnes, wwe xiv, © 
"Ny Be rux#oa, KTHEIA Küren, 
Ey oaig Tiles KANAIKAETA wa5do:. 
Ita legendum iſtud epigramma, quod Leoni- 
dz eſt, et doctum ſupra captum editors, Pri- 
mum, per AeoGida dhv intelligit poeta crines 
adſcititios, qui mulieribus Leſbiis in uſu ſcili- 
cet. Ilmixlw vocat Lucianus in Dial. Meretri- 
ciis. Quem vide; nam ad hunc locum facit 
egregie. In ſequenti verſu vulgo legitur, ne- 
. nos recte emendavimus. Eft. autem 
und Strophium puellarum mammis coercen- 
dis ufitatum, gemmisque ornatum. hinc dba 
ved dictum. de quo viri docti ad Catullum. 
Dicitur autem py\zx©», ut xuw3zO-, dix. 
et ſimilia. Mia ſunt mamma. Suidas: Mix 
1 6% Epigram, in Miſe, Lip, Vol. 
. % - ; 


Mam iyo rio MHAA 44g agile xopluCoig, | 
BY: H hago veaghs ogbiev jAcing. «cf 
Confer Suid: v. K/puCo. Deinde reſeripſi- 


mus, dn Kuro. Ut Ze irie, fic Kb tie 


#]noia. Vulgo perperam, yvcia. Sed illud nove 
et exquiſite de meretrice dictum. Dio Chrye 
ſoſt. Orat. I. KTHEIOE 5 Zs, are dorng w 
74 S Mitac. Hinc eleganter Venus Kryoia. 
The: giver of all good things. Poſtremo legi- 
mus KeAMixAna, ut Cr, Oö, Lego, 
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atque alia hujusmodi. C1. editoti pro Kali- 
Agi placebat Kanurggrua,” quod. perinde eſt. 

Hine autem Suidas i, e __ 
AT Papi: 
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Kong Ta F 7 Oha, NYE > TY ] Mi- 
1 Axe 7 Jin ra xgiuaſa . peoyo, 
GILG ü 7 8 Fog x 49 Oer je das . H C in 
vert dipeflit AS Otis. Sed fruſtra et in- 
vitis Mute. | Quo et recte aniĩmadvertit ad 

enandrur iflimus Bentleius. Sunt au- 
tem verba Jai, Orat. VII. p. 24 * abi i ita 

6quitur: a) 77 Wag pic (Ilflayegs) gige 
elo, 5 n NN KOINA T& TON AN 
tons TW 7% Ov Kir 74 Xe! a leren, anc 9 | 
* 7 700.5 58 85 T eee nauen. gr, 9 8 & 2 
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8. tee . 0 n u. 4 50 
ens] Proc le 5 locus, 
* Pig. Laertio in Zenone, ubi legitur: wu; 
1 1g . domodo et apud Sui 
dam legendũm putat vir octiflimus. Sed fal- 
litur. Proculdubio ſcripſit noſter: de ANTIOLE 
. Mb "Zolhgour: vera '\obBiqnusi" eſt, 
Juippe ui paralltles ſetat. —— Si- 
culus, lib, i. cap. 98. . Te 2 
bein be Nh = 


. „ TAN 
5. . e ebe hir. Ocnopides 


. er ee mulrum 
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* cum alia, tum pot iſſimum fol curſum, 
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Ferch T 91Alw du rd ini os: 9 % 
v Jarerara] Autor neicio 

onltantinopol, Parihis editus, candem fab 
lam narrat. Reſpexille autem videtur ad 
a Callimachi, ubi adoleſcens baud 
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Verge, ut vides, eandem lectionem ex 


od oo al Gl 
Wow cr 80 a — 


et vitium ee 
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ng ra KAINBENTA xijodn EY 


ba Rog” Tioga. F 
el (7. at 
Quod veridimura eſt. Tta-locaths:eſt Patt, 
nias in Bœoticis: Hol. pager en 
tie ENLKAINON aziny * Ogi 
| FON TAW. 112 A 
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— Kang þ . v0 wide PIT 
Lite- 0 Baoind; TED In wh Ter 


nu, XUAIK vera N vοννννe 1 ohen i- 


Vuyhiro xa, pau | v. Hæc ſunt verba 
"Dionls i in Commodo, ut recte mondit Kiſte- 
tus. Leguntur etiam ſupra, v. Anbsl. vid 
fat vero xuAz der, viros eruditiſſimos 
tuit. Sylburgius putat eſſe calicem in elde 
Formatum. Kufterus calicem virgatum, Ave li- 
"nets quibusdam diftinftum,” Alit hoc, alli illud, 
Juxta omnes. Atqui Suidas . Aer ee in- 
terpretatur. Quæ vox nulla eſt. Scribendum, 
Alu. ut fig, ud igor, lieus, atque 
alia ejusdem notæ vocabula. Quetnadmodum 
3 recte exhibere video Editionem Mediolan. 
ſt autem AaneAvoneior vas magnum, quo vel 
pocula lavabant, vel vinum — Fo- 


Mes five u undige vocabant Græci antiquiores. 


Suidas: Ruhig. cus, ey ALANIZOYYT ra 
erihige. Idem: voie. dd. 5 L — wy Lia. 
— nota YTXESOAT TY, Thu re Sn 

Idem eſt Als igen et an Quare pro 
certo ponenda, aN joranut „uam d 
roy Vocat Suidas, ex qua vinum fbyy per bi- 
at Roda, nihil aliud eſſe quam pocu- 
lum ligneum amplum, cx be ſcilicet con- 


ſfectum . Eſt autem þow4aw urulut five bacil- 


en Ae, Gu 5 dci interpretantur 


rammatici. Juidas: Poxais. 74 cha. Nos 


Angli, Piranha, 4 Staff. piraa, Shaver. 
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Arr., culum ex hacillis lign eis conſtructum. ; 
N oftri vocant, a Cann. Gael nautis plerum- 
que in uſu eſt. Atque hoc poculo, quod ſatis 


amplum eſſe ſolet, ſe proluebat Cormmodus. 


ORE wo omnino verum ſt. 4 
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Hoc diſtichon eſt pars epigrammatis, quod 
legitut i in Anthologia Reilks, p- 22. Eft au- 
tem xyTaory, veſtis wodijgns, picta et varii co- 
loris, quam delicatiores, tum viri, tum muli- 
eres, geſtabant. Erat autem linea et Afiatico- 
rum propria, de qua, præter Suidam, Harpo- 
cratio, Pollux, alii. Hinc dg vl ra vocat 
Diotimus in epigrimmate: : 


Xargh yo 250 ira, N Ouραν 7 wil a0 

2 Avoapiry pur male « 8 HeguAtzs. . 

e. che, vtracri, 8 as rt 8 Way, 
g yo) 9 

Nocte Acne. rer iron pedlgo. 


Carmen hoc non ita pridem ex MS. nobis de- 
dit Cl. Reiſkius, et ante eum Salmaſius's wayy 
ad Tertulliani Pallium. Sed veram lectionem 
neuter vidit· Scribendum, , wa, OL vo. 
de quo non eſt quod dubitent viri docti. Be- 
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Diane ædem jam ornaturus er. Cotrigendus 
obiter Theodorus, Scriptor eccleſiaſticus, apud 
Joannem Damaſcenum de Imaginibus. T d 
eyry wx); 0 EUruHndg, Gary Gig dere Cu F \oguias 
vraxbas, oc r vieuiay CLN KTHATXEI 
Au⁰,“ nPro ev. Eunuchum coccinea veſte, 
qua cypaſis dicitur, indutum. Ita ſine dubio le- 
Zendum. Vuigo depravatifime legitur, 2 
dori Azpres. Henricus Valeſius, vir d 
mus, malebat, 


datio W ef 
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Baue iſte decerptus eſt EK. epigrammate 
Aſclepiadz; quod legitur in Maſcell. Lipl. 

ol. IX. p. 455. Carmen integrum, quod 
molle et perſpicuum eſt, hic ſubjiciam; | 
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40 3 15 10 > e pe ah Ai 
A de ed S. on": Grndiry," 10. 
2 tert sh F wre wile cib genau, 
bre F WoirCuſepey dp, d hr dia / A 
Locus mutilus eſt, atque end 
T8 ge pres Aoyutt tiabor S., 4 AE 2 

22 Jt cnaiu, vs Aud: r vorre Ad F 
rs Cie 


dh πτπντπ. TE TAN NEA TEN, 
wer Culepwy ry 0g d tides. t ele- _— 

6 legitut aputd ipſum Suidam, v. D- 
l, ubi auctior atque emendatior exſtat hic 
8. Sunt autem verba Damaſcii in vita I& 
dori, ut recte vidit Kuſterus, de Sarapione, 
viro optimo, et vere antiquiſſimo. Reſpex- 
iſſe . vide tur Dumaſcius, quod nemo 
vidit, ad Matmum in vita Procli, cap. 15. 
Nau nabra we d, S x7 Tere Gar," aun, 
5 #0 AN 01 75 * RAD - 

A gba red xabyyi or ? ara 

Meg. Cmternmn vorti — 

qui viros erudi— 


Lyſias in Ele 
tiſſimos fruſtru E —— oP; ors 7 


LAs ed a” 
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reg Ogre. Seu bac non eſſe lamentanda video. 
nequt enim ignorabamus nos eſſe mortules. Ita 
Græca ſunt vertenda. Sed aliud omnino vult 
Lyſias. Repono ex vi atque arbitrio ſenten- 
tiæ: Ov & EAAN ANON MEN zu⁰,˙ , AT TO! 
ONTEN J9vymi. Sed eorum mortem minime Plo- 
randam efſe video. Neque enim nos fugit eos 
Fuiſſe mortales. Hæc eſt mens Lyſiæ. Adluſit 
autem Rhetor ad dictum illud Anaxagoræ, 
ſive Xenophontis, de filio mortuo, cujus me- 
minit Laertius, AA ð ö, Sryny Yb g. 
Atque hin emendandus pulcherrimus locus 
Dionyſiii Halicarn. Antiq; Roman, lib. viii. 
cap. 69. He Te des n & reg moncig! Gruydv 
D avboury xoma Rk aruppuy avxnpod]y 
78:90 8 n rota, n ® ori 
bOopadiv agypryor Craweoay F avigurrivlu Buoy. Vi- 
tium orationis vidit, ſed-minime ſuſtulit eru- 
ditiſſimus Sylburgius. Levi tamen opera ſa- 
nandus ſcriptor graviſſimus: Reſcribo, AAN- 
OANEI 2 Gib APXHTON ON. Quo nihil 
verius aut facilius. Quin et, dum hoc agimus, 
reſtituendus omnino D. Paulus, elegantiſſimo 
quidem loco, ſed a noſtris Theologis minus 
intellecto. Eſt autem in prima Epiſtola ad 
Timotheum V. 13. Ana 3 * apy faba: 
glatt rag oixiag* M pores?) apyai, d 2 
Gba, S wEiggyon, M Ta f toi. Simi 
autem et atiqſæ diſcunt circuire domos, non ſa- 
dam autem otiaſe, fed et verboſe, et curioſe, 
loguentes quæ non oportet. Ita non male Inter- 
Pres, i Latina ſpectes. Nam Græca hoc in- 


r | fortunio 


AN SUIDAM:.. r2g 
fortunio laborant, quod ne Grzca quidem fint. 
Dicendum enim fuerat, agyai parlaygo: wtie- 
vg, vel, apyev u weuxo pai. Sed 
neutrum tamen verum eſt. Apoſtoli autem 
mentem manumque deprehendiſſe videor. 
Reſcribo, mutatione fere nulla: An ) S ap- 
yu AANOANOTEI afiupyoplpar | a; dining. a 
qua quidem emendatione, quæ elegantiſſima 
eſt, neminem, qui modo Grzce ſciat, dubita- 
turum confido. Locus ita noſtro ſermone eſt 
interpretandus; nam lingua Latina iſtas ve- 
nuſtates minus adſequitur: Aud be/ides, they 
run inſenfibly into an idle way, trotting about 
from houſe to houſe. Ita locutus eſt Paulus ad 
Hebræos xiu. 2. Aid raurys & EAAWGON rds 
ZENIEANTES alyiazg. Hippocrates in epiſt. 
ad Demagetum. AIAAAN@ANEI NOEEQN 
vag ò xoou@».; The whole world is ill, and don't 
know it. Huc accedit Plutarchus, in doctiſſi- 
mo libello de Iſid, et Oſir. p. 165. ed. Cant. 

ui eadem plane fata expertus eſt, quæ noſter 
aulus. AANANOTZIN S, EOEAKOMENOT 
8 #08%0 dE womens £0 pas ms evo ac 
ci. Ita ſcribendus iſte locus. Vulgo inepte le- 
gitur, Maybargow, quod recte emendarunt viri 
eruditi. Hæc ſcripſeram; cum intellexi Ano- 


nymum quendam de Pauli emendatione idem 


mecum ſenſiſſe, ſed ita tamen, ut ab indole 
verborum et ſenſu loci longiſſime aberraverit. 


Quod Græce docti notabunt. 
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| 1 Hos — - Eſta % Ti np fie 
DT > Qurnads T& s AS 7 Ty © ON NI Hæc 
ſunt verba Menandri in 1 5 * 
ſcbelio e pas. 127. 


Anh. N Cad. Alehele, Ty very Ti- 
yoiles os xt. | uM um videtur, he? QL 
ol uche. more canum bibentes... aun autem 
Suidas ad Homer. II. II. 161. 


Aaialle h Auf Sin 
Ad quem locum Scholiaſtes: Ag. Ad- 
rig, Nu, wer 3 1 Nie Sami $ TON KY- 
NN YA, bra we, Nimirum alfi lege- 
bant Holes, alii Adiolles” Noſter infra: Ad- 
hohes. vi t 7 tyolleg rod iv. off al 4. 
#em6Popypincl, 8 A Aar bend ſſes, ri 2 £- 
x20: = Pgrnua. Qu ex Scholiis antiquis in 
Homerum proculdubio petita ſunt. E egans 
autem locutio, & 25 nee Tx 7 Nis. A- 
r in Anthol. lib. iii. p. 387. 

Kea ov 1 d E. wights EXEIL We 4 
Ee in eg 1 [ 


 Fomdudum animus of in 1 


Karine —_ THR 0 O. 
yaw Je HK AN dd üg 


oe hc 
Gr in Philoctet. Vf; der hott 508 


Obr. e ovary dg 
-  OIKQN zderès 5690s 


Quod 


NC SUD ATM 127 
Quod et probat vir doctrinæ et induſtries fins 
gularis CI. Heathivus. Sed neutra leftiovera eſt. 
* nn quin a manu __P A 


Orx ax BY bes. 


Quod clegan 8 
dat. ———— Dio Chryſoſt. in Rhod. 


p. 348. "Exe þ ONTA Me. Popier MH AE: 
NOE YLTEPON. Item Pauſan. in Bœoticis. 
| Oriajats F r EMA ON OTAENOE TE. 
PON.: W 


j ric cer ine d. Nag] «Sis MS. 

a pai At prigres edit. Aung: quam lec- 

« tionem lex metri repudiat. Eſt enim verſys 

« Tambicus,” Kfer. Redte vir doctiſſimus. 

WY mendum apud Strabonem, lib. vü. p- 

3- Adoirys wires weraria)ure Goon N N. 

4 corrigit — 2 quis Adxirn;. Sed vera 

lectio fine dubio eſt, AC ij ric. Reſpexit autem 
Surdes ad Aritoph. Eccke. ver. 428. 


Ad nie Tug aveT1d1oe 8. Nate. 
Fe apud Suidam ſeribenduts 


— 1 


— 


lere. "Apyag. yeywes & mk; Ilmtal. 
7 i is} rare, O., "Aryfices, 
Oegrnge:) Sic habent MSS. Pariſ. At prio- 
Fes editt. 4g: quod manifeRe mendoferm 
« eſt. Wolfius legendum putabat A: | 
60 W non diſplicet. Erat enim y, popu- 
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« lus Atticz, cujus «vor eſt Aye. Ku 
er. Nec 'Aya; nec A⁰αν . placet. Hoc 
enim ineptum, illud ineptiſſimum eſt. Puts 
veram ſcripturam, eſſe Ares. i. e. A. 
Ut Leuco Aus fuetit Agnonis.  Agno autem 
nomen non incelebre in Peleponneſiacis. de 
quo Thuydides conſulendus. Deinde diſtin- 
gue, "Ov@» aox9op©», engel. Quod et Fa- 
Þric 10 placuiſſe video. Leuconem & Gegr 
five ®e#nges preter Athenæum laudat Reh. 
_— v. Had ig. ubi ita ſeribendum eſt: A 
erogra" ; 
Arag 0 MeyaxAivs OE TA TOY naar. 
Ti. rar,] x edi done. | 
Vilgo depravatiſlime legitur, ddr IladridG., 
Alterius autem fabulz titulus, ut dixi, fuit, 
OS. 4oxoPigO-. Aſini ad onera geſtanda in- 


primis ĩdonei et veteribus N Ter pro- 
verbium: 


* 


ANA A Z 0 Aue 3 310g a 1 J Ade. 
Leuco carries one thing and his aſs carries 
anot ber. 


de quo inepte Suidas, v. Ar, et cæteri Per- 
emiographi. 


| * © Angers i av. agi * R. & Exiye du 
0 ie 0 Nee. u RH. Hæc non bene 
conveniunt, ut ait ille. Locus 3 ita reſcribendus 


videtur. Angeis uv. e 7 Exe. T — 
e ExiyesuH. c rr a 
Ni eden adde. 

2. Lege 


wh. 


s 


en 21282 N 1 A 3. 
12 po rs epigrammatis quod legitur Antho- 
bog. wee pant Rags! 


 T1NoSUIDAM wg 
Reſpexit autem Suidas ad epigramma Hedyli 
apud Antholog, lib. vi. p. 550. quod hic ſub- 
jiciam. Eſt autem ſcriptum in meretrieem 
bibaculam, que nihil ſibi reliquum fecerat, 
præter Comi et Bacchi inſtrumenta, quæ, a- 
nus, ut videtur, jam facta, hie non ſine xiſu 
Al pirget, # I aha Carodupa; Trl ve Ne 
NOTE N a ter * Doc! rg! 1791968 1 ** - 
erz, 5 Anpay o ert bb. 
nab a Nin rue v. bs & ig,, 
Ka yapjrir | wats A,, Fan@ - 
70 P Tw veel Ta E LTTe r VO 
i © Ne8tjda'E gbrile rod io wege, 
Cætetum nonnulla hujus epigrammatis legun- 
tur apud Suidam, y. AAvpya. Katia. Na- 
unn. et v. Mixes. unde primum hexame- 
trum emendavim us 
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71 
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AN rh TH w AEN Sarg Ole ura I 
| ea Ocopea * wuxes Jaxpua xars rap. = 


* N 
Axe, SG. M 


u aladie Nxea®r: & Janduer], Has 
ou verba Agathiæ in feſtiviſſimo epigram- 
ate, quod legitur in Miſcell. Lipſ. Vol. IX. 


p- 691. et quad non ſonal laudat Suidas. Vide 
enn 5 nos 
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Fragmentum hoc ex 
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nos ſupra ad v. Are. ubi nonnulla hujus 
carminis, i niter corrupta, et a viris doctiſ- 
ſimis D' Orvillio et Pierſono fruſtra tentata, 
e R emendatione reſtituimus. 4 


A0. 03 J 786 Halbe Ene enryegdie pane 
est, we n d dran, 
regel ] 

amaſcio deprom- 

<= m eſſe ſuſp uſpicor. Cum Porto autem ſcri- 

re malim, ic .* 5 vi, Able.” Kuſter. 

. — eſt hic locus, ut recte ſuſpicatus 
eſt vir doctiſſimus, ex Damaſcio i in vita Iſido- 
ri, ut diſcimus ex Photio in Excerptis, p. 
1056.. Emendatio autem Porti minime ne- 
ceſſaria eſt, Alio quidem modo hunc locum 
expreſſit Clemens Alexand. Strom. lib. i. 
P 322. atque ex eo Euſebius, Eccleſ. Hiſt. 
ib. v. cap. 11. Hd 5 & yes! ts dag vi- 


e rnittalla val N QUT 


rexpac fir yore 1 1 _ Texypaleia, d [408 r- 
Haſæ tis Ye Snrangide) Ae Paguanyr. Sed 


utroque verior Damaſcius qui ipſa Platonis 
verba, ut videtur, nobis exhibet. Intelligen- 


dum autem per 1 © Mins Yee, nihil aliud 


quam ſenectuteni oblivigſum. Sic noſter poeta: 
* old age of pain. i. e. a painful old age. 
Quomodo locutus eſt præter alios non ſemel 
eloquentiflimus Paulus. Quod doctis viris ob- 
ſervatum. Hinc vindicandum illud in Epiſt. 


ad Hebræos vi. 10. Os & adx@- 5 ©:05 JInnas 
| 155 hy ys vey © TOY KONOY THE AT A- 


That * work of yours. Quod 


bi. minus 


IN SUIDAM. 3 
minus recte ſollicitarunt viri eruditi. te- 
rum illud F#zs, quod notandum, non exſtat 
apud Photiuni. Quare ex integro Damaſtii 


libro hunc locum med [ts hu ge N et 
alibi obſervavimus; 


- 
8 
9 | * "I. 
— 4 k HAS W 4 
Auna. l 188 
- 


Anor Aa $ &y 1 = 


HgavaZ re 48 2 
* Motggy. ENOATH $axvey wayargpd 1 


« Vox dh off corrupta.: cujus loco in 
« Anthologia MS, legitur a>» ir; quod et 
10 ipſum mendoſum eſt. An fo orte legendum, 
10 woiggy &AVes A i. e. partem vel primitias 
« farinæ et lenden. Cogitet ulteriu$leQor. 
i« Nos enim progeramus. Kufter. Integrum 
epigramma nobis.exhibet CL Kuſterus infra 
ad v. Avrpj. Sed corruptum itidem et pra- 
jectüm. "Them quoque dat, ſed nihilo melius, 
Cl. Reiſkius, in . p: 6. MS. autem 
10 . A, Quod vero proximum eſt. Nos th AW VA 
| plum carmen, quod elegans in primis eſt, , 
| rue haud paulo emendatius, hic adſeribe- 79 
mus. Eſt autem Zonz, ee non 
incelebris. | 
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Ex fang 6\iy Gas, minaſo Þ Y phya Tin | 
Ran ee Fit: > A 
Ita legendum fine dubio. Nam medicina, 
quam nobis offert vir doctiſſimus ad Antholo- 
giam, plane ineptiſſima eſt. Leonidas in epi- 


gram. apud Reiſkium, p. 68. 


W 


A party Cao T7 Mixubov od WIX CH : 
Baxxs AQPEITAI, puTixa ygares pa. 


| Ride adbig; N x Arr ecgov & T6- 


Abg. rurtgi WAgTia. 79 NM paxpey.]. Edit. Medi- 
dlan. rartei, Ni 551, ſcil. ming. quod ve- 
rum. Reſpexit autem Suidas ad Ariſtoph. Ay. 


ver. 827, ubi legitur: 


* 


8 % 


{Amrager 3 AiN I vibe — 
Cæterum fallitur noſter, cum dicit primam 


ſyllabam rod Mragey eſſe longam. Nam mani- 


feſto brevis eſt. 


ANuragasgid od. 1 cehurhin rgitouwe ura 


H urge, i crαα nal "Opener, 


a C2316 Repoi T6 idicaig Ce ene X®#e#6:] 
"Hoe diſtichon eſt pars epigrammatis, quod 


* 


= « 
v'%S 


legitur in Anthologia, lib. vi. p. 558. 


ArTegos. npirc;. Nau aura iel Oh 
arb insg.] In exemplo allato vox 
primar ia deſideratur. Quod oſcitantiæ librarii 
* IM | ali- 


In S DAN 3 
alicujus acceptum refero. Repone, AINAPQE 
uehivan. Joſephus, Antiq. ud. lib. * P- 9 


Ta Ge AIHAP GN ee X, OATH" 
undi) G. 


—— Plejridng 
To & Clay G² ix Noyes d, 
Eta. 


rurigu, c 6x4 @ giga n cue 1 Fallitur 
Suidas. Sunt bs 44 hæc verba Sophoclis in 
Electra, ver. 468. quod et recte vidit vir doc- 
tiſſimus in Obſervationibus Miſcellaneis. Lo- 
cus autem ita diſponendus eſt; 


— "T'0 Þ Aae. c 32 d 
Aboũ ien 


Quæ et hudat Joannes Stobzus, p. 79. ed. 
Grot. ubi 2 doctiſſimos fefellit conſtructio. 
7 Þ dom ig GX Ex dinuν h nam unam 
cum duabus contendere, neutiquam æguum eft. 
Ita intelligendus eſt iſte locns. Nam Scholi- 
aſtes, quem ſecutus eſt Suidas, plane nugatur. 
Libanius de vita ſua, p. 14. Auen 8 ira cix 
eval xegrci, £0: T Heax Na, 7 w gie M. 
Unum enim duos ſuperare, ne Herculem quidem 
poſe; vulgo utigue fertur. Cæterum Cl. 

Heat ius, auctoritate Suidæ, Euripidis frag- 
menta hoc auctario nuperrime condecoravit. 


Quod vir doctiſſimo in 1 longo facile 
condonandu n wx *. 


84 K ; 


Abędu- 
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Areas. Our: Hees. S. wt; Gieddegg & lu- 
ca‘ ννν,ꝭ& qe Amodug an Eu mh pinoy & 
teh ig, Nopdgpiry t % Ta eniow dAnxd| are. 
yu xcxappiy. © Scribendum puto >-nKalald- 
„: 1. e. ſi proprie interpreteris, conto tra- 
« jecta vel transfixa. Metaphorice autem di- 
citur de coitu venereo: quoniam xg/@p in- 
« terdum pro membro virili accipitur, uti 
« Joe, tyx@», et ſimilia.“ Kuſter. Ridicule 
hallucinatur vir doctiſſimus. Neque enim 
mentem Procopii, aut ſenſum vocis intellexit. 
Arend eſt projicere. Verbo, quod paulo ra- 
rius eſt, utitur Arrianus, in Periplo Erythræi 
maris, p. 165. Q 5 Pobès & Tr ju Borinon ©, 
Oy Tio! 9 erg wong 2 deri guę S. agrs reſavec rag 
, fate &yevens ayiexe ATIOKONTOYME- 
NAL. Ipſum vero profundum maris quibusdam 
in locis eft preruptum, in aliis ſaxojum et acutum, 
ita ut anchoræ navis retinendæ cauſa projectæ, 
ſtatim à ſaxis præcidantun. Hinc ra eriow den- 
verri de prejectu partium poſteriorum recte di- 
citur. Quod pathicorum eſt, Fluit autem 
verbum illud a x79». de quo Cl. Kuſterus 
ſupra. Heſychius: Ki., Jeu. Atque hac 
occaſione emendandus Philoſtratus, Icon 
p. 828. de Pane. Ięec ix. 3 aural (Nu 


n, II. 
wha) 
By, ** 7601); ad rag, x dem ria cv T K6AT Ov, 
Hurihe, ) A HH,. in quo quidem loco 
fruſtra ſe exercuerunt viri doctiſſimi. Sed ve - 
ra leQio manifeſta eſt, Reſcribo, dnrerauisg 
TON KON TON. Damaſcius apud Photium, 


Pag 
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ag. 1056. "Oro, iy KONTON ru ptyay AIO- 
TETAMENON. Quare non eſt ut de Phi- 
loſtrato emendando amplius contendamus. 
Recte autem et juxta ſe poſita ſunt Acdναον⁰ 
et Arceerο. Sunt enim ifta ggnua]s contra- 
ria et quodammodo tamen affinia. Nam aog+ 
„ ut ait Suidas, Saiſie rs Kut. Idem au- 
tem xvglov et damxoy/upder. Hoc viris, illud au- 
tem Avggey fœminis proprium. Utrumque Las 
tini præbere vocant. Sed totum hoc negotium 
optime depinxit Clemens Alexandrinus Pæ- 
dagog. lib. iii. p. 264. ed. Potter. Arge 
lu. % KEK TOO TAZ, % Obetac rd Nerf 
eig n CvuParis AIIOTCTMNOTN YAL, EZOP- 
XOTMENOYE, KAL AOPAOYMENOTE a 
Vepeos ggnpperrs or amegube pon igg autres" e i u- 
otic % yupracia wine, wie ape) ardgay . 6%. 
agnus. Ad quem locum graphice et ten 
cetiſſime Scholiaſtes: Acęòunivuę, vigu 7% %- 
See F av cue Ta gibi Wee avid wee 
milag Toigny d o Aogdes onpoivur GU cu, 4 — 
04©-» n To Kugls, e 4; ναν xug]cy aids Kan 
n.. Repone, KY®OON ol , Suidas ; 
Aogdov. Caſſio 28 Kugle, 6 KToON #gMgTa: 
Hinc vox rariſſima AOPAQEIZ... Schol. ad 
Theocrit. Idyl. V. 43. "TEC. Acgdwory: ran 
by Atgdary 451 7 wyngter TCS, mh Þ 
xeP2\lw.mgo 7 paxeu; we0Or wagen Js re fi- 
G N pax. Que negligenter admodum ex- 
ſcripſit Etymologus Magnus, ad han nor- 
mam caſtigandus. Et deus ſive præſes hujus 
ſchematis, Apa N vocatus. de quo nos ſu- 
r K 4 pPta, 
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pra, ad v. K Bach c. Quare elegantiſſime, ut 
folet, Proeopius de de Theodbta : Ade % 
Ta oTiow arm arm, Stabat Tumbis . 
bus, et rem ſuam rurſum prurſum ſuccutiebat, 
Quod mulieris impudentiſſimæ eſt. Inferpre- 
tes non intellexerunt. Porr hic locus, qui in 
Procopio hodie non comparet, et lacunam fa- 
cit; ita eſt ſcribendus et interſerendus Aycan, 
Hiſt. pag. 42. ed. Aleman. "Ke: rudy ric Tv, 
| di fem peey T6 N ag waſaorefcten Yopay- 
rigid re 8 lips e KAI AnOATEA- 
MENH Eo. mis pipe S pry b, Nee v 
S rd eric d non. Ita autem erat Theodora 
chnparata, ut contumeliis dlaparum excepta, 
fepide quereretur, ac vitifſim cachinnos — 4 . 
Ruin ef veſtes cum mimis erura. in medio 
lumbis fluttuantibus, et rem ſuam rurfunt ror- 
lm ſuceutiebat, Quæ quidem omnia ſcorto 
projectiſſimo optime ae et ng ſc 
Rang Anbeifſmef * 1 5 


1 1 Ada. POP v & FER) 108 0 
{1 | airs, 'ws Wye wvge;.] Ad hunc lets . ver- 
„ bum quidem " Kuſtervs, 'Atqui non uno 
1 idem mende dehoneſtatus eſt. Primum 
_|\_ dum, Ady. cf. Quod et recte ani- 
| madvertit elegantiſſimus atque arniciſſimus 
Rhunkenius, in epiſtola ad Cl. Erneſtum, 
Schol. ad Apollon. * 2h II. 67 3," Atipidbum. 
cue le. Xn An 06/12, Noſter infra: Av» 
vic. o. ® Auyn; J ql. Hine corri- 
gendus obiter Schol. ad T heocrit. Idyl. I. 97. 


1 | 


8 ht | 


XX.. 


bendum cum Syida, 


1 Nes U DAM 35 

Avyes Þ rd oxoewa. Scribe, uν,', Etymol. 
Mag. Avywuo, 7 hein. % "Ouno@-, NN i200 
zyyailw. Ubi fallitur vir bonus. Neque enim 
in toto Homero iſta verba inveneris. Legen- 
dum, meo periculo, & 'Aro\an@®-. Reſpexit 


Etymologus Apollonium Argon. II. 1123. 
Nux8 S Avyuil 


Que ſequuntur apud Suidam ex epigrammate 
petita ſunt, Illud autem Adi ges ridiculo- 
ſiſſimum eſt, Scribendum, AT FA wurd. Ip- 
ſum epigtamma, quod Hegeſippi eſt, adfcri- 
bam ex editione Reukit et Rhunken ii: 


T dvds g Tepodog TAv Adi *Ayekeyace 
Exe, nath'g fin, wegh@- dope 
Ea Azjpuagry vy rg. Da Þ 0¹ aH 
18 1 Ii FHF ν,Wö . ws auya Wuptg. e, 
Necte viri docki federunt, ag aye. ,. Sed. 
vitium tamen ineſt, quod neuter vidit. Scxi- 
mont inn ip 
\(F1$113214/14 | in N 9 ATTA: 348.31, 
Diana ſoilicet, five” Ageus,/ cujus ſtatuam or- 
navit. Virgines enim ſtatuas dearum opere 
textorio nonnunquam decorabant, de quo nos 
ſupra ad v. Kur,. Hic et ſenſus 5, Eœra- 
70. . quod doctiſſimum Reiſkium fefelſit. Sui- 
das lupra ; _ Eordlo. atuoan. Eardjo Aajpaytry 
ard. YL Oer! oth oO * 590 
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M dose. CATER · ts bete. 
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A e 
Oo2o]ign, x 1 a Xpere regen ien, 
K Ken Pureuoe paywrieg— | 


Ita quoque legitur Antholog. lib. vii. p. 610. i 
ut recte monuerunt viri docti. Sed A en 
Reſcribendum omnino ; 


—— KAI MNOY var regeaiſign. 


Que leio elegantiſſima eſt. Suidas aufn; 
Mus. 1 ara Hef. & Enryegppral Ka wi 
Xeare rügen Quar de ac emendatione 
minime ilar eſt. Carmen integrum, 
quia ſatis feſtiyum eſt, hic adponere libet. 
Eſt autem Philodemi in puellam venuſtulam, 
et molliuſculam, . que in omnibus morigera 
- fuit, idque ſæpenumero gratis. et nulla mer- 
cede. Iita eſt mens epigrammatiſtæ. Inter- 
pretes rem minime Tel Hei BY, un 


epigrammaa i 
Mixen & | ehaveuoa oh, ana ch, 
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Marge. dri 2 W0Au. 1 0. — —2 ai 
Turan ara 1 1» U ˙ H. Kaxgy.] Hanc 
j1ow Eunapio adjudicate videntur interpretes. 
Sed falluntur. Eſt enim ſenarius, qui legitur 
apud Comicum in Veſp. ver. 1294. 
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Tres draw q dcr. pars. 
Herum omnium longe 1. erat. 
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Notandum yerbum Fwy, quod ex nor- 
| bus eſt. Quin et ſexibendum: 5 bs 
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Ryomodo Jupiter nubes cælo paulatim * 


mum inducit. 
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| Quemadmodum quidem returenkilions! duo: 
; editionem Mediolanenſem. Sic Jupiter dici-. 
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ver. 1501. 
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"Bid facie pie, 
An cœlo nubila detergit, an vero nimbos 
colligit ? 


- Ma$-yias cx Meirys. JN, 6 Heart, Mord 
Marys n.] Ariſtoph. Ran. ver. 504. 

M Af d dn our Menirye fung. 
Ad hunc locum reſpexit Suidas. 


MA Hader. larferegos. 

Ex woo i nahe ir apy 

"+. irate 1 —— Irs 
„Lege Aiyanico HE .. 1. e. Ægalei odori. 
« Epithetum enim uies montibus apte jungi 
poteſt propter herbas et flores odoriferos, 
« qui in montibus naſcuntur. Portus legebat 
%s. Sed hoc a vulgata lectione nimis 
< recedit.” Kuſter. Senſus conſtat, verba non 
item Nam deſunt nonnulla ad proces integri- 
tatem. Intelligendus autem hic locus, quod 
nem vidit, de Xerxe, qui, ceu nubes largam 
pluviam trahens, in Ægaleo conſedit. Eſt au- 
tem galtus mons in Atticæ et Megarice 
conſin io, e #egione. Sulaminis, quo Perſa fe 
recepit ad naumachiam ſpectandam. de quo 
Plutarchus in Themiſtocle, cujus verba ad- 
{cribam : "Apa. , nig SE N di xαον,,e d 
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luxit, Xerxes in edito cum ſedi Its, claſſem et aciem 
| — 2 Phanodemys ail, ſupra. farum 


Herculit, qua anguſto freto dirmitur ab At- 
licd Salamis. U Der. Aceſtodor Us, in Megari- 
dis confinio, ſupra colles, guas Kieglg appellant. 


De loco, ubi conſedit Xerxes, non ſatis convg- 


nit, ut vides, inter etuditos. Cl. Waſſius, ad 
Thucyd. II. 19. nunc huc, nunc illuc fluc- 
tuat. Nec rem pro diligentia ſua expedire 
potuit Cl. Weſſelingius ad Diodorum XI. 18. 
Atqui verbo tenus diſcrepare videntur Phan- 
odemus et Aceſtodorus. Pugnatum enim eſt 
ad, Salaminem, quæ ad Megaricam uſque, 
teſte Paulania, extendebat. Quare mons E- 
leus in confinio. Atticæ et. Megaridis. In 
ber: loco conſedit Xerxes. Heredotus in Ura- 
nia, cap. 90. "Oxws.xag tua id Sigg F ta, 
«gyor Tv dm urH Ev. Th vavpeariy, aal cd. 
D 75 ge. TW. ae * Na. 7 Rani) AIP A- 
AEQZ,. avrutdri)o + wocjgaile,. Quoties enim 
ſuorum 32 akawi opus edentem in loc 
navali prælio cernebat, de eo homine percanta- 
batur, ſedens ſub monte, qui eft e regione Sala- 
minis, nomine Ægaleo. Quocum facit noſter 
poet: 
bi — 6 5 Here, in” 4 axps TS 
Ar AAEQ STOENTOE, yt pr yay very, 765. 


Uiterius vero progreſſus, in fumms- vertite 
Agalei ſuaveolentis, adducens ingenrens 
Pluviam, ſlerit. 
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+" non male CI. Kuſterus. Montes Atticz 
kragrantes erant, et thymo o abundabant. Sed 
Portus, NIoOEN TOR. Que lectio veriſſima 
eſt. Sophocl. Oedip. Col. ver. 1052. nia, 
"NIGAAA vocat. Ad quem locum vide Scholi- 
aſtam. Porto montis Kgalei! in Meſſenia me- 
minit Strabo, lib. viii. p. 550, ubi notandus 
inſignis error doctiſſimi Caſauboni, qui u- 


| -trumque montem, Atticum et Meſſeniacum, | 


ene 
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mene Te. aun 9 * ra, Aaales. 
8. ob games S feryehofegò r] Ita loquitur 
Folybius, in Excerpt. Legat. pag. 1137. 
Araiſac N d e Meepeirug EIIEAEXETO 
r U e- MEPAAOMEPE- 
TTATA 3 e 4 tho dndiſnem, * reg Ferion 
vg e 7 Gacmia. Idem, p. 11935. 
ATIOAEZAMENH N A, MET ANOME- 
For KAI GTAAN@PQUIQE a & id, me 
NM 8 gh; T pes ay Tv Algbtuin NA, 
- Boop id. Quite hoe fragmentum "ey 
bio ers * en N 
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Mex i. NWS. O * A 7 DP Oo s, 
oF Toro —— 2g 95 « An potius 
Eero: ut intelligatur urbs . Sed 
4 propter brevitatem fragmenti de ſenſu ejus 
* nihil certi ſtatui poteſt.” Kuſter. Inepte 


vir doctiſſimus. adgkahav rhe wWiow, eſt, po- 
teſtatem 
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Perſarum rege hic ſermo eſt, qui literas ama- 
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reflatem ab aliguo fuctam habere, permiſſu ali- 
cujus agere. Scriptor avwyvpu@- apud Suidam, 
v. *EQtou;. Amo 5 Þ F cegtray yapys AABON 
EQELIN APA T8 5eghnys, Eisl & WPgdop 
gon bey bog weeg The r xaſd a- 
ow: Cum autem ex ſententia militum poteſtas 
ipþ ab imperatore fadta eſſet, novum plane er 
4 um auxilium rebus preſent ibus artullt. 
E contra didevau Thu ee, 2 dank facere, 
permiſſum dare. Dionyſus Halicarn, Antiq. 
Rom. lib. vi. p. 371- E@ELIN 5 Tor GUνj g 
EAIAOY ui igen Ta gie Dan F Walearioy 
M T Juen. Poteſtatem faciebat provocandi a 
patriciis ad populum. Quem locum fruſtra 
lollicitavit Henricus Stephanus. © 
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MIN. 2fg Ogo. wn. 'ArcoPanns* Obe 4% 
tn , z 7 faover eνννα, TKumparian, cwort 7 
Yabopho©s ncanro. + Ort d Bagndls ay E 
Iligone, ih T6 mnogrw & Weg ttwy feld a 
0 5 ipitſo yd opus NQ irn anoyLrofa - 
yav, , à wit tare yards de.] Prius 
fragmentum exſtat apud Ariſtophanem in 
Veſpis, ver. 1279. ubi male legitur, C- 
Canal." ex Suida corrigendum. Quod et 
rete animadvertit Florens Chriſtianus. In 
poſtetiori autem fcribendum, K THI af? 
rabra | ydws AOZHI. Quomodo legitur 
apud Agathiam, lib. ii. p. 63. unde hune lo- 
cum decerpſit Suidas. De Choſroe autem 
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bat ſcilicet, * * earum is kde 
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4.64 Halo A. og Fee Ebene cum 
Edit. Mediolan. IIEPI ETECHS Ka7oas + N. de 
alia re ſermonem tnſtituere. Deinde Tegendum, 
eel AMBPOY re Laggxng.. Ae Ambro Satace- 
no. Quemadmodum recte habet Menander, 
in Excerptis Heſchelu, p. 122. ex quo hoc 
fragmentum deprompſit Suidas. Cæterum 
vocem Mgafvaryiz, quæ ex rarioribus eſt, 
uſurpat Theo, i in Progymn. cap, iv. Tlaga/ner- 
Thoy J.% 7 4 | 7805 aer. xen, oicl £51 Ta D 
TE, 8 — - (4798 METAZTAOTIAIZ, Ya 
rat tag Als paws. Sed et cavendumine byper- 
batis utamur, qualia ſunt Thucydigea plera- 
aue. Tum ne Mete, 1 e ad- 
Pam r ee 
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3 Iambici fe eben al et nu- 
* meris ſuis reſtituendi ſunt: of 
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2 Tic 7; 17 V rabdra 1 T5 Ogos Here; 
Mira ô ABTKONIETE, d N . 


Kufter. Hunc locum defcripfit Suidas ex 
Schol.” ad Ariſtophanis Aves, ver, 998. ut 
recte monuit Kuſterus. Phrynichi autem tri- 
metros peſſime contrectavit vir doctiſſimus. 
Alter enim verſiculus titubat miſerrime. Jo- 
ſephus Scaliger, in Emendationibus ad Euſe- 
bium, reponebat : _ 


Meray 0 — TT 18 


Edit. Mediolanènſis in priori verſiculo rery; 


don agnoſcit. * vide an locus ita . 
bendus ſit: 


Tis * 19 0 0 > %,. rab ra Pit; , Mira, 
0 Adninodls, 1 EY. Ola, 6 ra xe aas. | 


ad vero oft - qui poſtea banc. curam m gerot ? 
Meto | 

| Lenconienfis ille, Bominem bene 1 novi, gui 
55 ente, ducit. 


Quod verum et xapuwripe videtur. Scribitur 
autem 'Adzord0; et AA.. de quo erudi- 


tiſſimus Rutgerſius i in Variis, lib. V. cap. 4. 


dire 6. rar Karyn 
Myad@-» i pirenror, d rhνν,j, Mabe] | 


e Theopompi turpiter decollatus 0 
Adde quod fabula ejus perperam inſcripta eſt. 
| Repone, Greer: + a N „ 
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7 21 2 Dc acoope, aunt” Mont oY 
| m tecte e * 
Ariſtoph. Acharn. ver. o. unde deſoripſit 
Suidas. Theo autem fabulam laudat 


Kage noſter, v. Afſis. Geb. * 
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Ka 7 Tov he, 7 


. " "4 
® * k 2 9 my - 6 * « FY 
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wales Cixcoves, fart quake vey "Hee repetuntur 


etiam infra, v. Miznaz. ubi addit. Suidas, 25 
Mipnacry)a. Quæ vox notanda. Cæterum hæc 
ad Ageſilaum referenda funt, de quo Phutar- 
chus: Tis 5 lose Exova 2 i-:4 eee RAR 0) 

on neanew; dane Y d, ard .MHTE 
r MHTE MIMHAAN rue wong ac 
7 g . tha. Formæ cus imago nom ea. 
Noluit enim id, et moriens interdixit, ne quis 
fingeret vel pingeret corporis em. Ean- 
dem 8 ol Gn. in Co- 
rinth. P- 466. £7201 0 peo imreAnAube * "Agagideur 
7 Garni 7 Aaxedarporiey e, fc 
bc Tis nde Igloo OTTE \ITAALTAN OTT E 
MIMHAAN rs, ch. woajc ac. Ad eundem 
auctorem, qui Hodie in deſideraàtis eſt, reſpex- 


_ -Wk videntur Dio et Plutarchus. Quos et ſe- 
vutus eſt Suidas. Corrigendus obiter Heſy- 
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Scribendum, 
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Seribehdum, MIMHAA: Quod literarum ordo 
ſitis-codfirmat. Poeta/ neſcio quis apud- na- 
cian. in Jove Tragœdo, p. 682 
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Mie e Mie e evo pace. Cena. 
Libri omnes C νναπντπν. Recte autem correxit 
ex MS$, Par. Cl. Kuſterus. odd et dudum 
fecerat trait v Meurſius. Box», evooA@n.ct e- 
So ſunt verba aleatoria. Midas autem jactus 
fortunatiſſimus; 3 de quo abunde viri docti ad 
ludos Grzeos. Corrigendus obiter Schol. ad 


Aſchyl. Agam. ver. 33. . Tejs F. w agel of 


| r gag 6 Crux ie. ine 4% TOIE KYBEYTAIE 


8% 656 h TA ETBOAHTAI. Ita ſeriben- 
dus iſte locus. Vulgo male legitur, 2222 
Noa. Idem autem CC et CuuGav:* Quæ 
poſtrema vox reſtituenda Heſychio: Euro- 
Niere arty vuy CC. Aue J, YULRNOANICY. 

ihil vidi fœdius aut inquinat! us. Nec hilum 
adjuvant viri eruditi. Tu vero reſcribe, tneo 
periculo : EYKYBEIN ' ze www ETBOAEIN. 
eee eee Amphis Co- 
micus panic, laudatur Athenæo, lib, 
ip: 0. 75 72 2 2 Ae ae Ani nh) 4 
Poe, Arab . Luft xvio r NOV 5X0 
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70 brug ix 6Xcoyagag & ov. Que ita nullo ne- 


gotio reformanda 60 numeris ſuis en 
ſunt: 


—— Evgucale KNIZOAOIX' A245 07 @; 
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Scribitur avira et xviora. N ο et kvieroAo 
xis · Heſych. Kriooaoxes, .. Prima autem 
rd, wica, quod monendum, corripitur. Quod 
ex hoc loco Amphidis ſatis conſtat. Scio qui- 
dem uno atque altero loco apud Athenzum, 
lib. iii. p. 125. produci videri iſtam ſyllabam, + 
Nec viris eruditis aliter viſum eſt. Verùm 
reclamat analogia, Nam a ige fluit wicw. 


hinc wire et are. Nicarchus, in epigram. 
Anthol. lib. ii. p. 250. 


Obras q pg is) @IAOKNIEOF, ιοντ. 


Ita ſcribendus iſte verſus. Optime ſuccurrit 
Etymol. Mag. Kira, n avabupindis TH d. 
vn Tg xv, CM], N Fd, you!) , 3 pus 
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Repetitur hoc fragmentum infra, v. wks 
Ve * gramema autem, quo reſpexit Suidas, 
exſtat 
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exſtat in Anthol, lib. vi. p. 580. ubi legitur, 
aiXobugy. Sed neutrum ſanum eſt, Nam vera 
lectio eſt puxſoPugy. Quod et recte vidit Cl. 
Salmaſius, in Exercitationibus Plinianis. | Eſt 
autem puXoPuge ., funiculys minio tine» 
tus, quo fabri lignarii ytuatur.. Epigram. in 
Anthol. Reiſkii, p. 23. 
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« Vox lug mihi ſuſpecta eſt: ede 
4 ſeribere malim nN. i. e. molly Vel 
vocem hang fic intelliges, ut eam interpre- 
e tati ſumus, i. e. muſes inflar mollit. Niger. 
„Cum Kuſtera eatenus facio, ut nullus du- 
#* bitem locum hunc emendationis indigere, 
verum in modum emendandi non conſen- 
tio, præferoque xaagt.” . Reiſe. ad Antbol. 
pag. 70. Vocem nue ſolus lexico 

rum veterum nobis conſe ervavit Suidas, Mya 
As x04 dns. Atqui in diſcrimen eam vocare 
don dubitarunt viri doctiſſimi Kuſterus et 


L 3 Reifkius, 
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Reiſkius. in quo qudicium . eatuns. defdera, 
. 2 1PXI; ora” 2 Wuatis! 3056 hogs 

C a h purges i B ſt gutem. th 
bas five pilus b. —_— Myst. Lan 
AF . cee 11127114 


RIH — wor 2296 bereden, d 7 * 
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pe quo nos os fopra. Heſych. Mess £0400 Tae 
Taos. Confer etiam Etymol, Ma gn.” v. "Alves. 
Hine Mode, All, et bft. Quart refte Epi- 
grammatiſta, {4v:cpoio Tamil: rapetem muſe 
molliuſtuum. Quod omnine verum oft 
et neutiquam ſoljeitandum. Cæterum ejusdem 
plane monetæ ſunt Bag, Aagocs Pages, et. fi 
quæ alia. Vox poſtrema occurrit apud Ni- 
candrum et Callimachum. Occurrit etiam 
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apud Theocritum 1 in Cyclope, ver. 214. 
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Ubi 1 interpretes 1 recte caſtigat Cafaibonus. Sed 
ons verbi vicum"ernditiflimum:Jatyiſſecyide- 
tut. Idem OL. on. $OYE:|:/Þlinc gu et 
gauge Qua voce commmendat Cydops nito- 
rem et cutem bene curatam Galateee W. He- 
fyoh.u@14, | wine.) IARON,) , 'xabegl). 
Seck illud q, ut verum fatear, drin 


Jubrice cſt. Quare vide an bono Rs as 
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« edito recte habet At in prioribus 
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. arig Four Nun Cube 
oO S Hagęuud pos T xexapwpuiO- wage 
ider 2 Vox iſta 9 eſt non niſi 
interpretatio , pvegian)@», a Suida pro more 


adjecta. Quin et quæ ſequuntur, Bapuop@— 
xcxagyuw ©», vitium manifeſto produnt. Alte- 


rum enim eſt nihil aliud quam alterius gloſſe- 
ma. Suidas ſupra: Tagabeic. Baguobes Th x O 
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Mig 4 el Ya _— 2 rho 
Extiav xggion”), xy Kanga ol anal] Reſpexit 
Suidas ad Philemonem Comicum ud Alien. 
Fit Animal, XII. 1vĩ0. 
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Senſys paulo nequior eft, ge uo confulendus 
CI. Bentleiys Sn Ph ra fe go Atque binc 
Moanja ſive Muvria Eger Comico apud 
Alianum de Fea ;bidinofiflima in verſi- 
bus elegantiſſimis, de quibus nos ſupra 

v. 'ETxegrny- Mugla, vocat Suidas: arte. 
gase Ny. It 3. rue F fur xes· 
2 Quæ ad Epicratis | locum NETS = 
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Tua ixo@ N xanly 78 Mh, 
Abri v, Di / G. ined prot uu. . 
Alter Eupolidis verſiculus laborare videtur. 
Verba enim veavias;:vearixcg, reariox@v, v Mu 
en, et cætera ejusdem familiæ, ſecundam ſem- 
. Quod virum magnum ad Sto- 
videtur. Eſt autem ubi duæ pri 
ores ſyllabæ iſtarum vocum craſin admittunt, 
Euripides in Menalippa, er Stobæum Gro- 


fil, p. 345: 


| Ora d dueiaaile urig 7 MP 
Ita exhibet Stobæus, et fic Pues oque recte, ut 
uri i 


fors ferebat, dedit Grotius. n Iphig 
| Hin 615. 
Tut 3 veceidauow d ſcd At in. 


Ita metrum recte ſe habet. Sed mendum ta- 
men ſubeſt et craffius quidem. Vox enim vt 
vidao; ne Græca quidem eſt. Quod et recte 
animadvertit Cl. Pierſonus. Sed in malo re- 
cidendoj longiſſime aberravit vir doctiſſimus. 
Emendatio tamen in propatulo eſt. Repone, 
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Sic yteryi i Sig apud Eurip. in Helen. ver. 
1578, 
Neavicug & Hi HTν,½,J dig. 
Senarius autem Eupoljdis, ut ad Suidam re- 
| Abri 1s@viousvorO- l ps" "34 M 
De A ur Ata 
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eſt. Kuſtero tamen, c mireris, non 11 
debat. Nos vere atque eleganter reſtituimus: 


Kal h MEQHI XAIPOTLAI. Qyod ſemper fint 


ſobriæ atgue ab omni ebrietate ahene. Quæ 


quidem locutio Græcis ſeriptoribus ſolennis 
eſt. Notus verſieulus Antiphanis Comal y_ 


Porphyr. de Abſtinent, lib, ii. 


Tais Gredeiaig ei Gel XAIPOYEL 7 74t. 
Cæterum reſpexit Noſter ad Sophocl. Oedip. 


Col. ver. 99. Tragici autem locus, qui ep 
depravatus eſt, ex Suida reformandus eſt. Qu 


et idit Et quis non videt?) Cl. — 
: Nis. 
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Tau gh g Word mints re N. parle] 
Hexameter iſte decerptus eſt ex Piſandro, ut 
nos docet Stephanus Byzantinus, v. Nrn. 
De utroque autem Piſandro, tum Rhodio an- 
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tiquiſſimo, tum Larandenſi recentiore, con- 


ſulendus Suidas. 
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Nerus dope. vouiputas d on- "EviCan 5 
22vo is D, tis Twas 5 reregdegyuc F n- 
2 501% D Kai aulig* 3 rod & A- 
A & vo Co Yu RA’,, Tilegxio/iMe. 
«A be cent hec falſa eſt; vel hren 
„ nihil facit ad exempla que ſequuntur, 
«« quippe in quibus 7 vp Lev ſignificat, num- 
6 mos cudere, vel fignare.” Kuſter. Rem mi- 
nus adſecutus eſt vir doctiſſimus. Verba vewoc, 
ih, vopigev, voru5 Neu, tum de nummis, tum 
de inſtitutis uſurpantur. Nous Lowp@» yarns. 
eſt nummus legitimus, 10ẽ& ., et uſu receptus. 
Angl. current money. Etymol. Mag. v. O- 
ue . Ie riru & d, Texxion ENO- 


MIZ TETON. Antea enim obeliſcis pro nummis 


legitime utebatur. Quare utramque vocis 
ſignificationem non male complexus eſt 
Suidas. Atque hac occaſione monitus, o- 
peræ pretium fecero, {fi unum atque alte- 
rum Epicharmi verſiculum, ubi vox π . 
in. ſenſu nummario accipitur, «s & vagiòy e- 
0 | menda- 
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mendavero. Leguntur autem apud Polluc: 
IX. 80. A . u * Nerd © 0 
A e —— 
Cine ratte .. d v5. 28 
Fodor wie por Jus ht ace EY 
Nieteum ec de wee} Allie conſtat. Quod decke 
vidit ad Phalarin magness Bentleius. Sed vitl 


doctiſſimi «ezoy minime ſatisfacit. Vera aus 
tem lectio ante pedes eſt. Repono, 
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uterque. Neque enim vox cadwivr quidguam 
ern habet dun Nox, Reponendum 
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fine dubio Nenne. Seadüc. MIAAOE: Quod 
et vidit vir doctiſſimus et Sum paucis compa- 
randus Lambertus Bos, in Qbſervationibus 
Ciiticis, Treſych, MIAAOE, Bogle, val, .. 
Iden, "Apis, A, Lesbe, lege MIAAOE. 

Hic MIAT Se nities. Heſych. Nax, 
ach dete, Beadulns, pixari;.. Quem Toeum vatie 
torquent viri eruditi. Sed omnes fruſtra füfit. 


Legendum, Miaairys. Idem, Mar, a Ppodirys. 
Monſtrum lectionis. Nam utraque vox de- 


* eſt. Repone mea fide : Vini, Be- 
0411s. Qua Gare ane emendatione nihil certius. 
Ut vero a pi · Pixie, fic a pany winntry. 
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\ pen die &bierat, Kufter. Legendum, 
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+ Quoniam autem mentio incidit F epi- 
m grammatis, de quo plus fatis digladiati Rae 
um viri 1 D' Qrvillius et Pauwius, 

ne 6/142 wn Arcades 


165 EMENDATIONES 


| -Areades ambo, 
E. ener 5e et reſpondere % 


ſed cujus mentem neuter. pit, non inj us 
cundum fuetit lectori erudito, fi carmen ipſum 
emendatura adpoſuero, ct quod utriusque ca- 
lorem fugiſſet, indicavero. Eſt autern inſcri- 


ptum, Eis Larp, N Tay Mgray, WIH Hl. 
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Ouds x2v]as Papas g j De 

Non exiguum certe decus Parca tibi tribuit. 

Die illo, quo primo lucem A @gſpiciebas, a 
— Sappbo. ke 4; 

Nes enim opes tibi comparavimus Aafiuitas, 
Quas et Fupiter nutu ſuo approbauit. 
Quin et ab omnibus mortalibus celebraberic, 

Neque illuſtris tui nominis unguum erit obtroid. 


Muſe hic, ut vides, loquuntur. Sed, ut res 
erat, auge plane et inficete. Nam libri om— 
nes, xgiow d phion. quod viros doctos adinodum 
cruciavit. Nos veriſſime emendavimus, yeury 


Ab. Schol. ad Pindar. Pyth. 'Od: 4. Av@t- 
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Verſus poſtremus futilis eſt. Urſinus habet, 


KaYugoor Opway. Nullus dubito quin Sappho 
(cripſerit : , 


— ſopoeav Pore KANAIET' ETOPAINAON. 

Mentem humanam ſumma lætitia perfundens. 
Theocritus, Idyll. XVIII. 52. 
—— An Z, AGOITON OABON: 
Eſt enim Jovis opes diſpenfare, vel ſaltem diſ- 
penſanti JAwwoa. Hine noſter epigramma- 
tiſta: yewoos texrpdegy@r. Quod viri docti 
non intellexerunt. Cæterum ad hoc carmen 
reſpexit Ariſtides, Vol. II. p. 377. qui hunc 
locum egregie dilucidabit, et noſtram emen- 
datiunculam extra omne dubium collocabit. 
Olua: di ( Tn axmoirac we; Twas Ta - 
dai poycer dex nοο eva YUYBNGL ed, 8 
arydeng as aurly Al MOT TAI Ng oj OABIAN S 
Run krroinrar; % dg d Sonbavsong'iom AH. 
Arbitror autem te Sapphonem 'quoque audiviſſe, 
cum. apud quasdam que felices viderentur, mul- 
tum ſibi tribuit, ac beatam ſe revera et admi- 
randam dicit a' Mufis eſſe redditam, nec . poſt 
mortem oblivion traditum iri. Quare hoc epi- 
gramma, quod elegans in primis eſt, auctori- 
tate Ariſtidis, ab ipſa Sapphone ſcriptum eſſe. 
crediderim. © Certe tanta artifice haud indig- 
num eſſe puto. . 
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m— Ts. Ariſtoph. in Theſmoph. ver. 
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Ad hunc locum reſpexit Suidas. 
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Hæc 1unt verba Atiſtophanis in Lyſiſt. ver. 


317. ubi vide Scholiaſtam, 


© Supppi;ace. cu. Oude f demſiga o 
SueHανεννν old VUOHUKS. ar , IXavWTATY, ; Opont- 
pearery.] Hunc locum decerpfit Suidas ex A- 
riſtoph. Eccleſ. ver. 5 12. W . 

Ovdgepus 78 gemyori gæ os Suppuitas oide yuvand. 
Sed recte noſter, Fvupitao' ed. Mulicr enim 
loquitur,, quod, et recte vidit vir doctiſſimus 
Tanag. Faber, qui et legendum monet, OYK 
eidg. in quo quidem hominis imperitia no- 
tanda eſt. Nam dum Atticiſmo conſuluit, 
verſum peſſundedit. Sed in re metrica non 
raro cæcutiebat Faber. | 
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7 —— | FouCareite. Oper vio 757 05 tung 
0. ] Et hie locus . eſt ex . 
6 Pele. ver. 864. 


Sippe — "Ev 470 78 Tas Cofapoęgs r 
wo ypurray * Jovor apalas Xa@gho as, 1 % rag 
agvoiag Ts avlpunrs.] Hæc fan verba whey: wal 
dds, lb. i cap. 140. ory 
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YER £waupe pes Th xara (ji ehe e Sen- 
« ſus horum verborum ob fragmenti brevita- 
« tem eſt admodum obſcurus: que ratio eſt 
© quare eorum verſionem pretermiſcrimus.” 
Kufter. Hoc fragmentum deprompſit Suidas 
ex Menandro in Excerptis Hœſchelii, pag: 


123. ubi ita baud. paulo emendatius exhibe- 
tur: Ei Fuſvag vid 7 TIAPA & TIPOKQMI- 
LOEN 92% pepec ehe, Th xara O Dj i- 
yew 38 wgd. Si conceſſerimus literas a te alla- 
tas, et pro te facien tes, veras efſe atque indubi- 
tatas. Luvaigudy eſt adjuv hjuvare, facere cum a 
Sehol: ad Ariſtoph. Plutum ver. 328. — 2 
dn r Uri 1 wart he TTMPA T- 
TEIN E ZYNAIPELOAT eg Geib, Herodian. 
lib. iii. cap. 29. Hau vagefaubijcelſo anne 1j 
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Emendat neſcio quis: 


Kal Curt mops eiſai (ic, % Goole PAX... 
Sed vulgatam lectionem retinet Photius in 
Lexic. MS. Horatius: 


At cum tonantis annus.' bibernus Jovis 7 0 

Imbres nivetque . | 
Dicitur autem u nd et pan! av. e 
nes in Lyſiſt. ver. 114. en 1 at | 


5 Onuas v4 h da rag Þ Gori PAN TS 
In quibus verbis ſententia quidem nulla eſt. 
Adde quod articulus iſte tac plane importu- 
nus eſt. Medicam quidem manum admovit 
vir doctiſſimus in M ſeellaneis Criticis, ſed ſi- 
niſtram plane et infelicem. Veram autem 
leckionem N c videbr. Repono, 3 


0e 7 poo 2M AET 3 Heguas. AN 45. A | 
. Now An gl , There is great need a en 
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ba Procopii in Vandalicis, lib;'i. p. __"_ Le- 
guck etiam ſupra. v. dne * 
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Eu Cui eien d x8PaArg vibes. | 
Huc nota Suidz referenda eſt. 
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8 Sus dy. dee ne. x, n re dev. *A b 
aeg Ta (nutia d MN ce glias den, noe; 
Gai Netoi, ciuuall, wav ebe, avert wa TT 
Zug as. ig, Hæc Arriano adfignat Sui- 
das, atque eum ſecutus Lipſius in Militia Ro- 
mana. Sed uterque falſus eſt. Sunt enim ver- 
ba Dexippi, in Excerptis ab Hœſchelio editis, 
pag. 3. ubi ita loquitur: Kanmir q Gaα ra 
Ciudad JInMix's ceghas. rad tio dev Xev- 
cb, E ixeves Baoihem, Y Gear ri Mid hee, 
ggappuari yeuoog ins wp. a d C ave];- 
T&Ma . mpwPaivep r Fur av We YVea per wy. Ad 
hunc locum proculdubio reſpexit Suidas. At- 
que hinc corrigendus videtur Arrianus, five 
Appianus potius, apud Suidam v. Nag. Aury 
J rare dxgogd h Pet, Y, ir dug gigi, & Ga- 
(amey vous; 8, 6006 ae Baoihdbs yeeace)) you 
( iſuea u. Fidenter reſcribo, Ex ange 
7@ ILT I BALIAIKON OMMA. Quod ex 
Dexippo ſatis conſtat. Locus ita vertendus eſt: 
Navis autem pretoria apluſtria ferebat, et in 
ſummo malo effigiem imperatoriam, ceteraque 
que imperatori tribuuntur infignia auro inſculpta 
habebat. Suetonius in Calig. cap. 14. Namque 
Artabanus, Parthorum rex, tranſgreſſus Eu- 
phratem, aquilas, et figna Romana, Cæſarum ue 
imagines adoravit. Cæterum dum hac'{cribi- 
mus, emendandum fe offert loous mirificiſſi- 
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mus D. Joannis xix. 29. Leeb. 5 ux Eg 
ug of J E, aroyloy us, % Lorin Et 
bees, wgoove/xcu wns T9 eu]. Quod' bor uro 
Joannes, xaAzueo vocat Matthæus. de quo 
mox videbimus. Illud autem dard vel furca 
expellendum eſt. Nam interpretationem vul- 
gatam, 4 ſponge upon ¶Aſſop, nec dii, nec ho- 
mines, ut ille ait, ferre potuerunt. Reſeriben- 
dum omnino: Ka: ZYETQI - faite. Quæ 
idem vox huic rei adcommodatiſſima eſt. 
Wed ex loco Dexippi „et ſenſu Apoſtoli ſatis 
patet. Zuss enim, five haſtula longiori, opus 
erat, ad ſpongiam ori admovendam. Quad 
Matthæus KeAapoy vocat. Idem autem gu- 
dammodo Suse et Kanduog. Suidas: Suse, 
AOPTAAION. Scholiaſtes ad Homer. IL N. 
497. recte admodum Azv Tech exponit. 
Haſtula x As A et polita. Angl. @ rad. Heſych. 
Kanauigm——o aMdrxo; K AAAM OT. 4 fiſbing 
no. Quare locum Joannis, qui Matthæo re- 
ſpondet, ita tandem interpretandum eſſe cen- 
. Ih vero implentes ſpongiam aceto, et A- 
STUL@  affigentes, ejus ori appoſuerunt. Aud 
they filled a ſponge with vinegar, and, fixing it 
to a ROD, gave bim to drink, Quod veriſſi- 
mum eſt. — autem ortus videtur ex omiſ- 


ſione literæ initialis. Hine use. or ves r 
Sic ex-uno, errato, aliud, ut ſolet, progignitur. 
Quod vero ſpongiam .aceta impleverunt ad 
ſugendum, id utique apud veteres haud inufi- 
tatum. Suidas v. Begvopar.. XU «Pro, Or 5 
7 TOTTOL "+65 ee MEAITOE, 
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bs, kribiras & 76 Sid. THY @aidouy, Als * EKMTY- 
ZAIN. Ollam ferebant, in qua erat pongia 
nelle repleta, guam ori infantum inſerebant, ut 
eum ſugerent. Quz ex Scholiis ad Ariſtoph. 


Acharn, ver. 462. maximam partem ſunt pe- 
tita. | ) 1 4 | 


O. 


AE id. eung % Reſpexit Suidas ad 
Homer. Odyſſ. 6. 207. 
"Evdov je n OA' AYTOE Era xaxd woand 
pOYIT AG, 
En jam ego hic adſum mala multa paſſur. 


Ad quem locum conſulendus Euſtathius. 
Sunt autem hæc paulo exquiſitiora, et non 
pro 7 vulgari. Vox enim 9s tum prime, 
tum ſecundæ, tum tertiæ perſonæ inſervit. 
Quod viros eruditiſſimos fefellit. Sophoch. 
Oedip. Tyr. ver. 978. | 

— EQ A OA ENOAAE. 


O ptime Schol. 'Eyw 5 trabe av. Atque hinc 
inſtaurandus locus celeberrimus eee N bn 
Iphig. Taur. ver. 343. 
Ta 4“ Erb ide d Pooled 
Ubi VOX di vitii manifeſta eſt. A boa pellat taigen 
vir optimus et doctiſſimus Mu gravius noſter 
N 4 Heſy- 
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Heſychium: Ola, d dave. Aloe. Quæ qui- 


dem gloſſa vereor ut ſatis integra ſit. Dein- 


de Euripides non Qolicè, ſed Attice locutus eſt. 


Tu, qui fapjs, noli dubitare, quin ſeripſerit 
poëta: 


Te d' wUbad' npas OIAE rell. 


Que vero hic facienda ſunt, nos, qui Bic 
adſumus, procurabimus. 


Que locutio librariis fraudi fuit. Non aliter 
Sophocles Oedip. Tyr. ver. 40. 


IKETEYOMEN ( dige OIAE gig emo. F 
Te r nos omnes, qui bic adſumus, 


ſupplices. 


Ola. 9 7 Ag. 
Oia xarege d rea 0cjuov.] 
Senarius iſte depromptus eſt ex Sophocl. Oed. 
Col. ver. 361. ubi legitur, 
1 C, 0A u 


Et recte quidem legitur. Sed proximus ardet 
Ucalegon. 1— enim, qui — mi- 


ſere laborat: a 1 


Nui 3² c Side TE uit Sdn Opeves.. © 


Quemadmodum etiam laudat Suidas v. Aa- 


6. Sed perperam. Iambi enim ſedem occu- 
pat pyrrichius. Nec nuperrimi editores 1 * 
ſuccurrere potuerunt. 1 vero in tran 

rem ita reſtituendam cura 
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Nu 8” & eau re KATAITHPIOY e. 
i. e. % As. Quod omnino verum eſt. 
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Olanriſc, 6 0ixav. 


Eu 3 liror A guubijra 150 
Ia gg d n. oixurod Tux ev.) 


Hæc ſunt verba FO in Oedip. Tyr. 2 
ver. 1448. 


Ob 6 0 xd rug, o oy ol Nunbelc. = 
Or D- tuly COLE ade 
Zoey TþeeT £0016 tare) e Cy pry egos: 1 
16 Potius 0 dr. vel xar|Gv. i. e. catus vel 
0 felis.” Videndum tamen annon potius ſcri- 


«« bendur fit, oixerns.” Kuſter. Satis ingenioſe 
vir doctiſſimus, ſed minus tamen vere. Re- 


ſpexit enim Suidas ad exemplum allatum. 


Oi ui aiavg©r. Quare diſtinctione ſolummo- 
do locus . fit. Oi hig. 6 dH, 0 


e ow Nuunbeicg. Quomodo recte exhibet Edit. 
Mediolanenſis. Recte vero ſcripſimus, 6 r. 
Noſter ſupra: KAT THE. raris. & xaJoniorOv 
AIAOYPOE. Cæterum vocem a O., ut obi- 
ter notem, nimium quantum exagitavit vir 
doctiſſimus in Miſcellaneis Criticis. Sed falli- 
tur. Idem ATOAOYPOE et AIAOTPOE. Quam 
{cripturam, ut Callimachum taceam, ſatis con- 
firmat Oppianus Cyneget. II. 572 — 
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OG. DG, 
Oe . 5 NupPag dd, oi r ig 
Aitvng Tagwptiyow Evuibs ates 
Exxwi dae. dg oiwor.] © 


Hunc locum ne verbo quidem dignatus eſt 
Cl. Kuſterus. Atqui inſigniter corruptus eſt. 
Vir doctiſſimus Petrus Weſſelingius, in Pro- 
babil. p. 260. legit, idque recte: 


age EXYMAIGOY. wage. 


Symæthi fluvii in Sicilia ad tne radices 
præter Strabonem meminit Thucydides VI. 
65. Et ſic quoque legerat Salmaſius in Exer- 
citationibus ad Solinum, p. 73. qui et nobis 
ipſum epigramma dedit, ex quo hos verſiculos 
deprompſit Suidas. Carmen integrum, quod 
non uno loco depravatum eſt, hic emendatum 
adicribam. nam profecto viri docti in eo ema- 
culando parum perſpexerunt. Eſt autem Phi- 
lippi Theſſalonicenſis in anum claudicantem, 
quæ aquis calidis Symæthi opem atque ſalu- 
tem pedibus debilitatis nacta fuerat. 
H Yes, 1 eri, 7 yup) widag, ; 
Isa ar £ALv ud. Iuris 
Habs ob" $prugure Cu dgug EU 
2 To & daα,j]ſt: THN TETPTMENHN. 
in. 5 NupPag d as IITPININOOY 
Arme mapweuys: Lupails mangoes. 
Exuci 5 6 ve eliov: 5 
— Hu N ep@igan beriuts Ci. 
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In hoc epigrammate omnia ſunt plana, et, ut 
ait ille, rergayyAoptra. In verſu quarto vulgo 
legitur, rerguyirl. quod plane nihili eſt. Nos 
vere emendavimus, Terguualy. quod de muli- 
ercula ſenio morbisque confecta recte dicitur. 


Epigram. in Anthol. lib. iii. p. 323. 
Dro x h TETPYMENOE —— 


Deinde elegantiſſime ſeripſimus, vuemôs Air- 


ms. Etna avgprve®., five i gnivoma, omnibus 
nota. In verſu ſeptimo notandum y ve oixioy. ö 
Propertio I. 20. 3 humida. - ac | 


Hic erat Argantbonei fub vertice montts = 

Grata domus Nymphbis- humida Thyniaſin. 
Poſtremo non inepte dicitur, 4d tmyveorav— 

— 16 de Nimirum Nymphæ done . 
delectatæ, aniculæ de ſalute congratulatæ ſunt. 
 hec mens poetz eſt. Hippocrates in Epiſt. ad 
Demagetum: O; 3 ENHINEON @x:50)]65 195 
HLOHLAN. Xenopho, Inſtit. Cyri Hb. vi. Oi 
3 Calaveras HEQHEAN TE TOI AOFQI 
KAI ENHINELAN. Socii autem univerſi ſermo- 

nem lets ON mg i: wh age 
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cus? Julianus, credo, ab oriente victor. Nu- 
gæ. Latet elegantiſſima lectio, et eruditorum 
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Choliambi iſti ex Babrio deprompti ſunt, ut 
recte vidit Cl. Kuſterus. Se » quod non vidit, 
corrupti ſunt et indigniflime accepti. Quid 

er Taurorum %xAaw immolabat ille ruſti- 


Aime- TATPON ETXAOAI r [LO 
AA Nr olyclgoig VaTe5 puny 


Agricola, cum Cereri frugiſeræ taurum im- 
molaſſet, 
Aream latam pampinis conſtravit. 


Sophocles, Oedip. Col. ver. 1596. 


Ta à ETXAOOT AHMHTPOE cis TT 
Ilayov porgoa 


Ubi Schol. Euxaes Anuijlo@» iegov 65: g. 755 
e<xporoAu. Quare non eſt quod de hac emen- 
datione dubitemus. | 


Oo, ohen Os. pas. cs Eni9eappe|s 


*Qy nets Cracaſſic & zr Hi overs BG 
Ka Tarięoas 


Eſt pars epigrammatis, quad titan Antho- 
log. lib. vi. p. 553: 


Ohres. 


"IN'SUIDAM 1773 


Onde dab duawyice & ac. 

Oivwro Baxxs (Grow ige br.] 
Scribendum igen . Quomodo recte le- 
gitur in epigram. Anthol. lib. iii. p. 396. un- 


de hunc locum decerpſit Suidas. 'E autem 
Simonidis in Sophoclem : : 


Foce mga LoOoxarts, avi ds. 
Oirare Baxxs Boroww a 


"Owe. eff aidigO- 0 0 17%. "Opec I aubs- 
9. draft C Gaya). ir % 0 rex tiadacy. 
ovudleay aur Ct? ] Ariftoph. Nub. ver. 

104 | 
_ "ICS 
2 (aye). | 
Ad quem locum conſulendus Scholiaſtes, cu- 
jus ferinia compilare non erubuit poſter r 
ue the 


"Opn au & FreesHH. 
8 Teyoral 2 "Tabla rd ; dixJuc, Sax enge. 


Hexameter iſte eſt pars epigrammatis quod 
n Anthol. lib. vi. p. 565. 
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Ariſtoph. Theſmoph. ver. 476. 
Kaury Z £ | uren doialu g rx „5 

Ubi legendum, cum auctoritate Suidæ, tum 
ſententiæ juſſu, ONAIMHN. Aliud eſt waiulo, 
aliud aclw, Quod magnum Pearſonum ad 
Vindicias Epiſt. Ignatii fugiſſe miror. Lucian. 
in Philopſ. OTT ONAIMHN, ey, T&rw 7 
yz, Accedit Heſychius : _ONAIMHN, run, 
voDονjðẽ, dH Ad hunc ipſum Co- 


* 


mici locum reſpext. 


009.50, 2H 7 f Sg. Kegan. 


01 5 Surragur- aberghyoiles, o@- de). 
Verſus Cratini claudicat, atque ita articuli 


„ 
* * 


4 — Jo @w). 
Eſt enim Trochaicus. Huc «alu n. 
chius : Ilurrdgeo:, Pwvj was 22). Nullum 
autem animal Jovis five Fig, five pluvii, 
magis patiens quam aſinus. Hine prover- 
bium: Oy. ve). Let it ram: Tack V does 
not mind it. Os Oeo1G 'Ovexneidy. Dum hec 
ſeribo, ſuceurrit lacuarPobpwnt ſuaviſſimus 
quidem et lepidiſſimus, in quo de aſino ſeili- 
cet, qui nocte ſtabulum ſuum deſeruerat, et 
milites turbaverat, per præconem proclamari 
juſſit Iphicrates, OC AN MHNTEHI TON 
AENTA TON ONON EE TA OnAA. Ita le- 

n Fa gendum. f 
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gendum. Vulgo T vey. Si quis nomen ejus de- 
tulerit, a quo afinus fuit dimiſſus, Buic fore pa- 
ratum præmium. Idem præconium de equo fac- 
tum fuiſſe dicit, nullo imperatoris nomine 
adjecto, Æneas Tacticus cap. 27. ſed cujus 
verba turpiſſime depravata ſunt: TP 
Ne en wic, rngitns Od; wig ene + 
— 7 coder T ire 13 — dog on . 
Emendabat Iſaacus Cafaubonus, + aPivit + 
irrer, di ov 2 Jago on. Senſus conſtat, verba 
non item. Nam locus mutilus eſt, quem in- 
ſtaurare velle, perinde quidem foret, ac in 
tenebris micare. Illud certiſſimum, reponen- 
dum ſcilicet, xngvZas HN 0 ,j. Silentio 
prius indicto. Quod eruditiſſimum Caſaubo- 
num fugiſſe miror. Reſpexit autem uterque 
ſeriptor, quod nemo vidit, ad Xenoph. Ex- 
ped. Cyri, lib. ii. p. 277. ubi hoc ſtratagema 
memorat, et rem totam luculentiſſimis ver- 
bis, ut ſolet, depingit : TIpazons per u. & ue 
rau rng, N mig, ExAnos p? · rind. 10 Yo " 
e d& v, oiov ar; obs tpreoor ©» Y,. 
Katapy©» J Tee HN, a irYyxae ixas, 
wag $aUTY xnouxe hep r vᷣre, rd derne Cam 
Deuce EIL HN KATAKHPTSANTA, or: mgoaye- 


eeuuc oi gx ts, % & TON AEN TA TCW 


ONON EIL TA OHAA xa@pmucy, or: M18) g- 
ey ra ho Yi. Exel 5. Tara Cœngù xb, 
£YVWFav of gef, ors h. 6 PICO» wn, % oi 
agxoiſeg (au. Ita legendus iſte locus: Verum 
bac procedente nate Græcis etiam incidit terror, 
ac tumultus erat ſtrepitusque tantus, quantum 


eſe 
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efſe conſentaneum eſt, cum terror aliquis incidit. 
Glearchus vero Tolmidem Eleam, quem præſtan- 
tifſimum ejus temporis præconem apud fe forte 
abebat, pronuntiare juſſit, filentio prius in- 
dicto, Sogn: eficare duces, ſi quis indicarit eum, qui 
aſinum in caſtra emiſerat, huic præmium fore 
ar genti r poſtguam proclamat um per 
præconem fuit, int elleere milites vanum fuiſſe 
terrorem, et duces efſe ſaluos. Atque hinc dilu- 
cidandus infignis locus Artemidori, cujus ſen- 
ſus omnes interpretes latuit. Eſt autem lib. v. 
ap. 12. Nas 7 % rat, GOBOTE 5 3 ayabo ei a0 
Al T el arg (Gopiar, % 7 & own Myou. 
Faciunt etiam aſini contra timores, ow bi- 
foriam "que de ipſis fertur, et fabulam apud 

omnes divulgatam. Ad hanc ipſam Xenophon- 
tis Hiſtoriam adludit Artemidorus. | 


181 48 


Or Ara . Aeygodin; Ta Hopes rr 
Os xuas N 7 oeylw. Gar ep ar, | | « Hoc 
cc fragmentum corruptum eſt vel interpola- 
c tum: quod ubi apud Ariſtophanem exſtet, 
« nunc non ſuccurrit.“ Rer. Fallitur vir 
doctiſſimus. Ita enim totidem verbis recte le- 

tur apud Ariſtoph. Av. ver. W ubi con- 
ſulendus Scholiaſtes. ak 
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« Locus eſt torruptus, ans rectius fic ſcribe- 


cc tur, | . 


2 Hexe. £6 Galen 7 e 4 7 bids OR 

i Hanc le&tionem in verfione ſecutus ſurh.” 
Ruſter. Haud vidi quidquam infelicius. E- 
quidem diu eſt quod'emendaveram  $iama 
TEH zig. Quod veriffimum eſſe conſtat. Ita 
enim legitur in epigrammate, quod ex Antho- 
logia inedita non ita pridem nobis dedit vir 
dockiſſimus it Miſcell. Lipſ: Vol. IX. p. 675. 


Ipſum carmen, quod Pauli | Silontiefii eſt, ads 
Pr 15 ThE ln 
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Lache, ipteipe) 0 " apr 4 xen wa 

Mam bye Cie pike vage vll 
H pats tone 50e, YA. 


Do Þ er- Obaob ag oy E ißhige dap@- a 
Kana CT Sies. 


Cæterum ſecundum diſtiehon hüßus thats 
matis ltr appd Suidam, V. KHG. 


Oelen Low; xaAnce. ene, — 
Fresnel, , Tarr ogax Aa 
ri , phugoty Poms], rycius 
in Epigram. apud Sf en. ad Steph. Byzant. 
v. TH, et Cl. Reiſk. in Anthal. p. 36. 
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Tara r d gπDun Nhe uin, E a 


Beopuxev, Ck Avoras der avarau pO. 


Ita legendum et diſtinguendum eſt iſtud car- 


men, quod minus perſpectum habuerunt no- 
ſtri editores. Confer Suidam 1 v. Dane. 
Notandum autem 1 illud, Mas v TALE eg a | 
Quod genus Hogs Gallis bene notum 1585 
cet. Flutarch. adverſ. Colot. p. P- 3427 Obe 
MATO egg d. Deouloory, N ATT PA- 
FAAQTHS Ougipnes 1 * T OTL. FAAAO T. D Anu 
Ne e Wie MHT PAIOIL neXagegw. Que 
* er 40 1var iHuſtrant * 


Ops. abe. - eulbes Jp Ati 
4 *Kavravle 7 ads dag . 7 xaghias derbe 31 
Reſpexit noſter ad Ariſtoph. Nub. ver. 1371. 


Quod et refte-monuit Kuſterus. Verbum au- 


tem c een bel de eee cardis accepit Sui- 
das. oed ex i intetptetamento ejus conſtat. 
Eft autem verbumi Povie pupeſecy.” Quo fit; ut 


nung de hoc, nunc de illo dicatur. Scholiaſtes 


ad Homer. II. V. Jo, non male Se inter- 
Ptetatur. De alliſu W ad terram utitur 
Theocritus Idyl. T. 43. „ wel 90) 
2727 DE a; d 1222; > „8 


YU Tov. nt Shares 1, 60. Nit“ O- 
auT ae N ru 


De > {A mu gieu Eſchylus in Niobe a apud 
Strabon. ſib- vii. p. de -Cujus;. yerſicplos, 
| cuditiimorum 


virorum 
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eee © thy 
** acumen hactenut eluſerunt, bie e 
Ni adſcribam: ee a N 
rege J. derem dat PER 9 hs 
e x E Reptiles 100% A; p 8 
f 10. TE un Hag. E Booxyina: 
TEPOTxI ING, ay KQPEXOET : Tide, 


10 ſeribendygcifle, locus. Füge nullo ſenſu 
legitur, Eggl. Quod interpretes cruciavit 
admodum- autem et . Way i) 
ex e. 15 1 S b gex bl. Optings expreſſir 
Virgil. En. XIL 222. un 
* omar Cad ee 
* Sho q +1 * 9 * 
510g. i Segdtbg.) J Fob 19 Thos - 
=] Ita fecte Suids. n o ſu- 
ra: enn 


RF une waſh nn th" "(35-24 
Papillas fororiatttes vocant Latini. de quo viri 
docti ad Catullum. Reſpexit autem / ni fallor, 
noſter ad Pr opium in Arcana Hiſtoria, p- 
46. Iaghivo- rad, 8 © 7d. * ye der, ehen ST ay. 
Audacter Sir og T{APOENON —— O- 
Trreror. Voce etiam utitur Nicetas i in An- 


dronico. Haeg fcab ira + SH 
tau, 0 N JAndiav THN OPSOTITOON 


NEANIAA. * et ne 


a. * N 3 2 4 — 


e G TL aNort . ** Ys 280 4 4 
G _ ba" «« Hanc lectionem ex MSS. 
N 2 « Pariſ. 
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« Paxiſ. revocavi. Ante enim male legebatur 
Gy gays.” Kufter. Recte vir doctiſſimus. Ita 
enim legitur hic locus apud Ariſtoph. Equit. 
ver. 1029, Atque Ring de præſtantia MSS, 
Pariſienſium non male judices. 7 
„N ARA a8 * > Lien 8 
Ovdw. ei gdaput; 7 g α ug; Ou discs, ) 1 
a aο ea. ] 0 Interpretatio inepta. Rectius, 
% tas vel Cr: ut interpretatur Heſy- 
« chius.” Kfer. Scribendum, Obd bse, avoy- 
Joize. Error ortus ex compendio ſcripture, | 
Uſurpatur autem vox d,, de homine igna- 
vo, et qui nullius frugis ſit. Strabo lib. xiv. 
p. 984. Ten 5 Ku ext A ra wegfν,jĩ (u 
icady; Teupen cr. naſty, Er Baoiniur Or- 
AENE IA. Cilicibus autem, ut ſocietates præ- 
dandi in mare inirent, Trypho auctor flat, et 
regum ſocordia. Jamblichus in Protreptico, 
cap. 14. H dg dh, dend ru audgog, 87 OYAE- 
NEIA KAI ANANAPIA. | © HL 
amn n, IL." | 
Oda Sonduay F wd, fr t yt xabGiyc, 20 1% 
yt Juente, ware gr.] Hunc locum decer- 
pſit Suidas ex Ariſtoph. Eeclef. ver, 664. ubi 
ita haud paulo emendatius legitur: | 
A O. ANOATEOFE' dep. x nila; B. Obi 
qv. ole 8 Kπν ,; 


4 Ty j 
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Oc , 5 due, wary ver. 8 
A. Negue note ſpoliabunt? B. Minime id qui- 
dem, fove domi dormias, five Joris, ut antea. 4 
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* 1 1 vegwing Vo” ar 


1 
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vor var eſt Kuſtero ſuſpecta. mihi 
non item. TY enim pulchrum epithetum 
floris Narciſſi. Cæterum, quod virum doctiſ- 
ſimum latuit, hoc fragmentum decerptum eſt 
ex e has 6 Col. ver. 73. An 


Ore Cu to, 17 4 d e 
vaęoiſuia. a” 418 


ab e an ras 2 * 
Quz t54y C ovciav avs W! 
Suſarionis trimetri non nihil corruptt ſunt. 
quod miror non animadvertiſſe Cl. Kuſterum. 
Legendum, vizev cixiay. Ita enim legitur apud 
Diomedem Scholaſticum, Joan, Stobæum, et 
Noſtrum denique v. T&r@». Quin et hine 
reſtituendus Schol. ad Ariſtoph. Lyſiſt. ver. 
1037. ubi verbum eiae perperam omittitur. 
Olccty olala eſt damum gubernare, rem domeſti- 
cam adminiſtrare. Xenoph. Oeconom. cap. i. 
Aoxd „ cingyo pes a Abet s OIKEIN TON 
EATTOY OIKON. Videtur uttque Boni o us 
N. domum ſuam recte adminiſtrare. Quod 
vero accidit Scholiaſtæ Ariſtophanis, ut ver- 
bum oiay exciderit, idem uoque D. Paulo, 
neſcio quomodo, accidiſſe videtur, Nam, ut 
ait tle, | INF dress 
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Thacos intra muros 1 et extra. 


Eſt autem in epiſtola p rima ad Timotheum, 
CY, 4. Ei oe The Nes Thxva 1 Geo Typ, , pay 

baverbirav moan T 40 oj % Loeb, xg COA 
Dold. ug ee Eft locus inſignis, ſe 
minus hactenus perſpectus. Nam Græca d- 
cd ſunt et neutiquam ſana. Quo fit, ut 
interpretationes virorum doctorum futiliſſimæ 
ſint et nullius pretii. Repono certiſſima, opi- 
nor, emendatione: Ei d Tic xi Theve Y EN 


&, prowloveruoav wen TON IAION . OIKON . 
Re” Laika, Y Eucla; SanoWivu mt; wor 
yours: If a widoto has children or grandchildren, 


let them learn firſt-to gouerm their own houſe, 


to fear God, and to reguite their. parents, Ita 
locutus eſt Eſchines, Orat. contra Timarch. 
p-. ed. nov. To, S THN IAIAN OIKIAN 
nauac OIKHEANTA, 8 T& 4. WOAEWS RATA 
jag, 1yioals agbyray, Quin ita Joquitur Dio 
Chryſoſt, Orat. de Virt. p- 618. cujus verba, 
quia elegantiſſima ſunt, et noſtrum Paulum 
egregic illuſtrant, hic adſcribenda effe duxi : 
Kaz regel o. wall TgoTrger, ora aero vc 
% Oeorigues Wav), 1% duden, & % 279 a 8c mag c 
2 ad ro dura wWedadh, dN I OIKON 
OIKHEAI=>—AIKAIQE AE-BOIMEAHOHNAL 
TONEQN, ws rs OEPANEYEOYET @EOYE. 
Atque omnia malint 'e $4 quam" ut ſobrii pru- 
dentesque T1] et Juſtt, N Kade 2, at- 
que uf a At, prægſſe paſſin:, beneque guber- 


ferry en Juam, — enge babere curam 
3 | Fauarentum, 


TAN SUID AM; Ws 

ntum, atque ut Deos colere diſcant.. 
2 et vertendus iſte locus, qui £ — 
Jo plane gemellus eſt. Recte autem Paulus 
riz ij beyora. filios aut filiarum filios. Re- 
— opinor, Heſychius: 125 . TEX 


Q. © 
\ Oauunca; due (Kev Sivas Hic locus 
legitur vp Ariltoph. Equut. ver. 1319. 


Fe Tg 51 rug, & Yavua5as hs — Manu. 


0 * 


"a Ohsge. B . Array is navi ered, | 
& Obie.) "He fare verba rtr ore ag in E- 
quit, ver, 1148, 


$7 $> k. 


Nei. bir . Nori.) a 2 SSANG os d 
Beau Ar Aaken. Loc us notandus, 
ſed non obelo, obelus enim nota d erhetug. 
Atque iſto ſenſu verbum chi uſtrpat Ci- 
cero in Epiſt. ad Dolabellam. Profert alter, 
ut opinor, duobus verficulis expenſum Nicie : 
alter Arifiarchus hos dννEẽEe ego, tanquam an- 
tiguus eriticua, judicaturus ſum, utrum fint & 
word, an mαονje-̊:αο,i0νν. Que wag ucignutg 
Ciceroni, aueh i dixit non nemo. Heſych. 
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TPIA-% vida AETOTMENA. Atque hinc obi- 
ter emendandus locus Alii Herodiani a Cl. 

Pierſono nuperrime editi, et locus quidem, fi 
quis alius, conclamatus. Eſt autem pag. 448. 
Teauherei % Allen ige, 5 h. Head 
NV Ubi illud gerad nec Græcum nec 
Latinum, nec Syrophœnicium eſt. Nec docti 
quidquam ex penu ſuo contulerunt. Tu vero, 
mea fide, fi qua demum, reponas: AE TH- 
TEON & r- Vox enim iſta explodenaa eſt, at 
que obelo notanda. Quæ egregia medicina eſt. 


"Quuraxu TNA. run di #51 GN io J- 
CEWG, ges Crogic Oedctos, 8 ie. Tele- 
hus, nobilis Grammaticùs, Pergamenus, 
Veri imperatoris in Græcis præceptor. Eum 
laudant Julius Capitolinus in Vero, et Scho- 
liaſtes ad Ariſtophanis Plutum. Plurima 
ſcripſit, in quibus Q,, five Collectionem 
itbetorum, ad ingeniis juvenum ob ſtetrican- 
n. de quo conſulendus Suidas in v. Tie- 
.. Hinc libro nomen QKYTOKION im- 
poſitum. BSανν tegopuor hic yocat Noſter. 
Que vox interpreti noſtro minus perſpecta fuit. 
Vult autem Suidas, librum iſtum Telephi e- 
rTuditis in manibus atque oculis eſſe. in gſteem. 
L.conidas in Epigram, Anthol, lib, 3. p. 140. 
H, err: Kpdiow truly Oger u tregrey, 
Od wap irie yaoru©- IG % 

5 Als TAIT T7 cliſtoru EPALMIOE. cd  %yvuy 
Ä — 


„ + 
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e ding. of Gatten. 
Tov Ter] ade | 45 » dg, ie gl piper, 


Pentameter hic eſt pars epigrammatis, quod 
legitur Anthol. lib. vi. p. 570% 4 


ade. cæivr 8 er. Ourudid ne. Ne 

— 106 cauęis. TETECW, nog edo. Ee 3 
50. unxavn, &T axpav F GXATION b a 
7s CDI Boixors 705 raogdc, peding Gn E Bur 
87 aviaruy.——Kargo, 3 7 uv 0s TY N 

rea tune d TAaxarly. ] Scholiaſtes 
« Thucydidis lib. vii. cap. 25. rg NH- 
« xoyJas. Sed quid vox iſta hic fibi velit, igno- 
« rare me fateor. Quare quærant alii, quibus 
6 plus otii eſt.” Kuſter. 9 Quid ſit aH Ati= 
& youlog vel X%ppackixoviag non magis intelligo 
* quam Portus et Kuſterus. Nam de v 
vg hic vix cogitari poſſe arbitror, quod hi 
« non ſunt piſcatorum.” Dukerus, Mendum 
antiquiſſimum. Veſtigia tamen veræ lectionis 
deprehendiſſe videor. Reponendum fine du: 
bio: o rde XAMAT IXST AL ti A dude. 1 
autem machinam nnaxatlu vocant ii, * p Neef 
ex imo verrunt. Horat. Serm. II. 3. 


„„ 


— Tu piſces biber no ex 198 verris. 


Ad quem locum conſulendus 4 0 a Bent- 
leius. * * 


7 


9 a -4 ” * 4 , 7 
1 ; Ka Nuri. 
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mi. rei ad. Ker N 20099 — 
Tegiars Altyeger, ni T0 671 vr 2 Hax teu 

Le AuCay D e. J Locus modaifeſto 
2 Noſtxi autem interpretes, homines 
cogitabundi, nihil viderunt. Audacter repos 
no ex vi et ductu ſententiæ: Kai wie EPNQ- 
KOTI: OTT' avrjriv cr [Tao pe v. Græca ita 
vertenda ſunt: Abgarus-regionem Trajano ro- 
anti permiſit, etſi ſciret Trajanus, eum a 
Pacoro ingenti pecuniæ ſumma emiſſe. Hæc 
mens ſcriptoris eſt, Deſumptus autem eſt hic 
locus, ni plurimum fallor, ex Dio, Caſſio, 
Quod collegiſſe videor ex Excerptis ejus ab 
Vrſino editis, pag. 406. ubi de iſto Abgari 

cum Trajano commercio ita loquitur: 0 3 
(Avyag©-) ar yuuos re c (Tesiasg) —_— 5 
aner Coſnapns T6 £TUX6- d d Wag —— 
g e dr . Quæ ver ba leguntur etiam 
91 Suidam ſupra, v. ee, 


. ” % 4 
WAY — g's 25 mk; wei debe jt 
— J Procopius in Gothicis, lib. iv. p. 328. 
gan 3 Tr; Hives ATN n aroXepiiog b. 
faden ieveu. Iii vero foli cum hoſtibus congredi 


S 44 date locum er eſt 
Suidas. 


. 4. 1 * — 
— 


"a0 Y 10 notre KT . os bas, a E ri. 
Tepon h. Ege · Onevora]o, ws ift xi. wag- 
i 1 ag.] Hzc neutiquam ſana ſunt. — 


_. * 


q Oy play 4520s a Tabs 2 


Mediolan. it ita ako EoQonAiy: 140 Pl 
ausreden dg ifa. wagt Ute 0 dg He. auer. Locus 
utrobique luxatus eſt, quem ita nullo negotio 
ex more atque conſuetudine noſtri Gramma- 
tici in integrum reſtitueris: ep Ege 
on dg iht. bg ifo i, ñ hu W dg. 
Bina interpretamenta hic ſubjicit Suidas. 
Quod et fecit Scholiaſtes ad Sophoclem, quem 
reſpexit Noſter. een autem ad Sophocl, 
Aj. ver 35%. 
I Gare, NE Odor, mrs 
Eee & Ozeworales, e 1 


Ita ſcribendus iſte locus, cum auctoritate Sul 
dz et Scholiaſtæ, tum fide Edit. Aldin. et 


Msg. Bodl. Nam lectio vulgata futiliſſima 


eſt. Recte — 4 $ei. Ita locutus eſt So- 
phocles, Antig. ver. 1279. 


Keie 1 5 Cans, ax EMOT wilt. 


Huc facit Lexic. Bibl. Coiſl. p. 469. ar 


EMOT; Dopo a" Aim e dre F, 


pot dec, i ile xc. 1 20 rugry. Ita legen- 


dum. Cæterum hæc locutio occurrit 


Klan. Var. Hiſt. II. 41. K, Gor, deuiar 


wdv 59, & pre dil, ig igoy ye rd Proopiry 
# vine ov, OE TE EMOI KPITYL. rr huc : 
Suidæ nota N * 


Au. — Fine amine. 
ac r 2 
— 1 gm] eig uind £207D0«] In hoc 
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articulo multa ſunt, que minus ſatisfatiant. 
Primum, interpretamentum non convenit. 
Deinde nihil quidquam prodeſt Exemplum 
allatum. IIla N J TageiConey &c. ali- 
quanto corrupta-ſunt, et nĩhil attinent ad Ap- 
pianum. Quid multa? Vel quovis pi 
contenderim, ita hunc locum ab auctore fuiſſe 
profectum: Qœaſo iaunv. Arr. abe rave 
ny KAI xajiCxAw ven rod im, & ul I dag rd 
cui, Cura α H ν ainv zaaaicuy, In medios 
conjecit, et de equs eum deturbavit, interficere 
autem non Porn quod ſatellites eum ſtatim ex 
ciperent. Ita recte ſe habet pulcherrima g, 
parente ſuo neutiquam indigna. Quæ ſequun- 
tur ita ſcribenda ſunt: H wagwiCaky tis xindurce 
zu Sunt autem non nift explanatio , Q- 
cafe iavny,. a Suida pro more adjecta. 3 


Qed. rope] Vox Homerica. Bœoto- 
rum eſſe propriam ſcribit Etymologus : 'Qre- 
An. D T gr10w ραν ], o 8 G reti. Bo 
rade. Veſtigia tamen ejus reperiſſe videor 
apud Euripid. Suppl. ver. 947. 
Hes Þ des & ape TH ride vegan. 
Locus, ſi quis alius, deploratus; in quo tum 
emendando tum explicando fruſtra ſe exercue- 
runt viri eruditiſſimi. Audacter repono: 
Naga Boys AMA KQTEIAAT ανj,i 
Sanguis et vulnera mortuorum viſu ſunt 


acerba. 
Quod 
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Quid 8 et antiqui coloris eſt: ne. 
II. P. 86. 


& AIMA A rallye QATEIAHN. 

Ad Euripidem reſpexit Heſſ chius: *Qranaly 
Texvpaje, - Cæterum, dum hoc agimus, libet 
unum atque alterum locum ejusdem fabulæ, 
2 hodie in luto jacent, in tranſcurſu ſuble- 


Nam profecto medici K hic pa- 
rum yiderant. Ver. 11 50 ita egitur?: 


Draw. ws a. ge) yavO. ; 
Hæc mala et-mutila ſunt. Nomen quidem 
Acud hie feliciter detexit vir doctiſſimus. 
Sed aliud quid reſtat, quod omnes fefellit. 
Repono, ne litera mutata : | 


ET. AEQIOT ws d te) 700. 
ud Dr eſt nota ſilentii, quæ a s ad 
Romanos devenit. Terent. Phorm. V. 1. 


ST. Nin has metuis foren? 


vide Scaligeri Conject. in Varr 4. Sen- 
ſus autem Tragici eſt:  De/ine — tandem 


guerelarum. Mox ad A ſopum miles contendam. 
Atque hoc ne- Deinde illud vide ver. 220. 


Oc noggs &, ger peng ÞoiCs _—_ 
Stvoteiy dd edwnas, as CAilur eds 


Verba poſtrema ridicula ſunt et tamen non 
deſunt qui defendant. Alii Adar, alii dias 
Ya.  Utrumque pravum, et non hujus loci. 
De Phœbo enim folummodo hie ſermo eſt, 
Reſcribo, certiſſima, — emendatione: | 
Zevory 


EMENOATtONES 
; Ron A Vows, (REIN eee 
Sophiocd. Aj. ver. 382. , 


TNT SEM. Sen. 
en Orp. Tyr ver; 146. r A g 


BIN Tat era eee; dene, | 
Hens, | ” — 2 
A 8 5. N 1 EE 88 Pe Seri Ws 


. 3 vigor eG end-. 


Ita enim legitur, in m. Anthgl,. lib yi; 
P- 507» * — Ae 80 


. 4 * — * 1 q * 2 72 
WA. wo WHT 44+ 
e. * 


e 

Pinan, . ae 0 0 0 tee. 9. 

& vf gige de 7 Auron, he) 
Fegparay 3 * rab ra A 25 

> Kwu/augor, Larvpst, Mues, Movo g dmg. 

2 Ved * 8 hæc in e 
ſaos retulerit guidas; docti viderint. Addo 
tamen ſeptimam Ophelionis- fabulam, 1AAE- 
MON. cujus..meminit Achenaus, lib. iii. p. 
. Kat 'QPenier e Taking 7 7 9D 


TSS Morte | 


Recte autem = A KAAAAIEXPON.. Calle 
februs eſt nomen viri. Fabulam iſtam laudat 
Athenæus, lib. iii. p. 106. Deinde lego, Da- 
rugsc, Mira, MONOTPOIION: be Hermit. 
Quo titulo fabulam ſcripſit Phrynichus, Co- 


ret! MICUS2z 


AN SUDAN. ig 
micus, Suidas : „Abe Nj 
degpalle 3 3 £54 rab MoNOTFOnOx, Me- 
c., Larue.  C#terum exſtat Ophelionis hur 
PR apud Atbenæum, lib. ii. n. 


1 quia non Ae r Pe hie e- 

tum adſcribW˖am —4 
Au wire , Nuhah. Bei . 
mand. ir 

Ita ſerihendus eſt iſte locus. Vulgo, invitis 

Muſis, legitur, Suite 


1 * ON. n debe 


rengus Horatius, Epilt. II 


Deferar in vicum benckntem us et obokr 8. 
Et PIPER, et quicquid CHARTIS amicitur 
A INEPTIS, | | 


. „ 4 * 0 
7 210 en * * <1 SF 


fade, ad 4 DYE} Ex 7 

Fr S F Heb 15 2. des tap % 
« Ariſtoph. Equit. ver. 529, ſed ubi pro 4. 
« 0 anus aps; rectius legitur nepanoae;.” 
Kates. Locus elegantiſſimus. Notandum au- 
tem verhum #@faauicgu, quod rariſſimum eſt. 
Latinis oculare, five, inoculare. Apuleius, 
Metam. VI. Bullis te multis aureis inocula- 
tum, veluti ftellis figereis reluoentem, quotidie 
ſaginabo. Confer Caſaubon. ad Ariſtophanis 
Equites. Nam Kufterus hie egregie halluci- 


natus eſt, et Urra 2 Joon amplexus eſt. 


NG axglass. 24 "Emeyegppdlr He 2 
Maiko, * | b.] Hoc 2 eſt 
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2 igrammatis quod legitur in Anthol. 
ib. vii. pag. 2 Boi 5. Eſt autem carmen prætex- 
tatum, de quo atleundus vir doctiſſimus in 


Miſcell. Lipſ. Vol. IX. p. 478. Ipſum epi- 


gramma,; quod 3 eſt; ne n deſide- 
res, hic adſcribam: 


'N; Ab Molrks d 4 b⁴ S & dry 
Keim iPaper ie d Ihe ria. 
T 08 avaxpioat duvapar Sub. das, 
3 2 Malaga NE Cas 
cu 010F wy 0 v gar dag ae Ae 
"Axgey Mehr. provid, ev. me 
'H 5 7 At ye YeheaTace, Key aviet AoZoy idgoa' 
Ta hu drixu, H x ονννν ννι. 


Mentem poetæ facile hie per ſe videt lector 


naſutus. Sed poſtremi diſtichi uterque verſus 


corruptus eſt. Quin et Cod. MS. wy ox _ 6 
Nicus. Reſeribo: | 


H 5 Ne yodrare, e ANEPA vk Wes 5 


T ay gobugam diu, py EKEYHN OAELHIS. 
- Reſpondebat illa rident, er iin, ex obliquo 


intuencx 


| Noli valvas meas tangere; ne 22 tua 


amittas. 


Quod proculdubio verum eſt. To d 6 eſt | 
ea pars virt, 5 viri ſumus. Hinc (don de 


apparatu illo dicitur, qui proprie virorum eſt. 


in quo elegans poetæ apPiCoAnin. Eandem rem 
Allis verbis * Hera als; 


Diſcincta 


"INOSULIDAM/ | wg 


Diſcindta tunica f fugiendum oft, ac 1 ade; 
Ne nummi pereant aut puga =— 


et ante eum lepidiffimis ile gerro, "Eplilar= 
mus Siculus, in elegantiſſimo trimetro, cujus 
mann minime . hog viri eruditi: 


* 


” , Jaties 


Mi por TA MAAAKA pom, jj TA EXAHP zue. 


Ita legitur iſte yerſiculus ex—emendatione 
Leunelavii. Notandum autem illud, Mateo. 
Nam Siculi, opinor, Maed. Sed de hoc vide- 
tint eruditi. 7 autem eſt Cl. Erneſtus 
ad Xenoph, Memor, II. 1. Sue autem 

legas, inquit, ve lues, d α, pronuntian- 
dum eft. Atqui, mi bone, ſi JorunnaCas extu- 


leris, trimetrum Ni Sed ab hac 
parte ſatis ſuperque ſecurus fuit vir doctiſſi- 


mus. Eſt autem verbum Mady ex an uiori- 


bus. Helladius apud Photium, p. 1581, To 


Þ da Gate, Digue MO. , MAI N re 


Tv W000 wn 0 Tag Errxague x MQNTAI wap 
EuPogiavs. - xj MQMENAL-y pox as Too 
xAG. Etymol. Magn, v. Mc. MQ &s © MQ- 
MAI Gra. 'Enixacp©®- 6 6: Kο,eͤg. 


Tvgpay yt MQ 8 ACL ννẽE —— 


Heſychius: Maror, Gyre. Mira, Gyre. Repbne, 
na Gyre. Mara, dura. Error ortus ex 
affinitate literarum © et O. Suidas, Max Al. 


hr & Gme, G Aue. Verbi ſedes eſt apud 
e ver. 767. 
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Nen Myra: Heco 8 lbs CE e 
Eden Coun, un } @bovagey 1 Tee. 
AM r . MOEOAI, Ta. 3 Jerud', 20s 3 3 
ET, _-7- 


1. Ohe gien.) ade. Gde.; 


Ita recte, opinor, legitur. Putabam aliquando 
hune locum ita eſſe interpungendum : 


, u bete rex. 


Sed vulgatam lectionem retinent libri univerfl. 
Ti  Thefr]ov ius, eſt flos Napientie. quod exi- 
mium atque exquiſitum eſt, et proinde ſcitu 
dignum. Atque hinc obiter re integrandus, 
ut clavus clavum trudit, Philiſcus in luculen- 
tiffimo epigrammate apud Plutarchum in vita 
Lyſiæ, qui ad hunc Theognidis locum re- 
ſpexiſſe videtur. Carmen integrum, quod 
doctiſſimorum virorum acumen, neſcio quo- 
modo, effugit, hic emendatum adſcribam. Erat 
autem Philifcus illle, ut videtur, Pythagoreus. 


— Kennern guyaſeg, woAbmyopts Pa id. deze 
Ei 2. Oęersis, LOGIHE «ai vi leres te. 
T's P 6 46 ANN CR leb aghloch iii, % 9 ANA 
'Ev | X00 hal: Gig rope Au So we „ 

Aci 2gern; Knouxa rene, ru Abel vpvev, 
abiſa , x61 TA®ON albedo. 
0 1 r . re 0a; au Grabe, anauoiy 

Ka T Tod 70. VS WAT Beolois agil. 


Ata feribendum iſt6d epigramma. Hymnum 
a pia in Lyſiam eleganter vocat Philiſcus 


ui Coy 


| 
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veer abaalen. monimentum ave perennius, Vul- 


gd nullo ſenſu jeg ur, xg Cb alle. Sed 


noſtra emendatio veriſſima eſt. 


Kuss hæc habui dicenda ad — vo- 


lumen Suidæ. Non poſſum autem, quia haud 


incommodum eſt, quin tecum agam, lector 

erudite, de loco inſigni, ſed corrupto, Ari- 
ſtophanis, quem ſupra laudavit noſter Jexicos 
graphus, v. Oùæ 5 atque ita laudavit, ut ves 


tam lectionem quodammodo ee 
Eſt autem in Pluto, ver. 886. 


. Oed, Toda Cs og 7 ren 
a Tut Jax] uuoy Tod Wop Evdaeps deN¹,U 
AN Gor wes! Coopails Gyn. b 


= poſterior, futilis eſt, et ſenſu caret. Ver- 


bum enim bes; ſententiz obſtaculo eſt. Dein- 


de nec vim FJ, dau. ſatis perceperunt viri 
eruditiſſimi. Quo factum, ut ſenarium inno- 
eentem, qua emendando, qua explicando, tor- 
ſerint egregie, Res autem, ſi quid video, in 
vado e Nimirum Græci dicebant da- 
% 2 Pax Aer | [earxavias, | Jax] uon 
dypedO- wg. ut Ox gpraey ear», Gag- 
an, Barxmjac, Od Ger. Leas. 
Sic- nos Angli, 4 love - powder. an ague- 
one. a CRAMP-RING. et ſimilia ſexcenta. 
. et alteri Scholiaſtæ ſuboluiſſe videtur. 

Hinc d@x]ua Pagearirls recte exponunt ve- 
dare Gtammatici. Heſychius: Aaxva©- 
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uaxiruc, i el Pag he diebagt mga 
ſo Quare nec de fenſu, nec de 


manu Comici ulterius dubitandum eſt. Re- 
ſcribendum omnino: 


AN OTK AN EL TI c u pala du. 
Dicit A. /e du), five amuletum fibi compa- 
raſſe. Reſpondet B. non efſe dad 22 
iu. vel, Nullo modo fieri poſſe, ut dau- 
*. profit adverſus mor ſum ſycophante. Hzc 
mens ſcriptoris eſt. Vocula autem d c 
verbo modi indicativi apponatur, vim Nerd 
habet, et plurimas elegantias parit. Quod 
2 tum antiquis, tum recentioribus, mi- 

us perſpectum, loco pulcherrimo fraudi at- 
qui exitio fuit. Eadem labes infeſtat Ari- 
ſtoph. Nub. ver. 1472. 


A. 193 ye, Ala gango. & e. 31. \ 
200 yay Tic is B. few. As cn ing, ine 


AO Bacon, T Ai C ,t. 59 
Ita hodie legitur, tum ſenſu, tum gratia pro- 
cul. Ego vero pulles . * b 


2 yes ETTIN. B. rern. A. ort AN 
r | 
Eſine aliquis Fupiter * B. "BP. A. Non ? 
© poteſt feri ut fit. 


Vides venuſtam repetitionerm verbi . | Quo 
pacto ſermo rotundior exit, et 4 


Yes is, . de be.” Non Poteit Teen 
2 1 tius 
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tius noſter Comicus. Haud aliter locutus eſt 
Euripides in Danae: or 


Ti S & xa>Zow aibig' dc 7 AN ETTI di. 
Et quem vocamus, quiſquis tandem fit, 2- 


thera. 


Atque hæc locutio notanda, quia rariflima eſt, 
et haud vulgaris elegantiæ. | 
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lt s 103 Ie py — 
ui in hoc orusco LO erhendantue,) 
. 91 A 1 £7 gut 
<GH{ £0 San Mat Ariſtophanis 8 
7 pag. 140 —— Plutus em, 

Alianus emend. 0.107, —— Plotus expl. 
Fliano fragment. adj 78.111 —-— Ranzem. 103 
Eneas T N 180 —— Theſmoph. em. 113 
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Aye?) BAS Kai arkuxva dapdan|uy. lege, 


TT [ov , O49” 


ai xh Aion. agi D T Tacy ge- 
hu xawapor man) J dm F rd d Na- 
Abil un.] Depromptus 2 locus ex Schol. 
ad Ariſtoph. Eq. ver. 753. ubi haud paulo 
auctior legitur. Notum Proverbium : Haiſa 
A cel ei. ab re nautica ductum. Apollon. 
Epiſt. 7. Haa Pai Jav + Epc 0goy KANG THAW. 
Oportet mercatorem, omnem rudentem, quod 
aint, movere. Ita ſcribendus et vertendus 
iſte locus, ad quem nuperus editor ridiculo- 
ſiſſime nugatur. Eleganter Philo Judæus in 
- libro de Virt. p. 571. Haiſa di xaney avadday, 


* 
= 


IN SUIDAM. —_- 
de of wech dg Rar eiduay i xis, i igijo 
TAnrici@» Eu At Hinc explicandus Cri- 
nagoras in epigram. apud Schol. ad — 
Eq: 753. 


Fax 7d | groy in@- ute 5 P OT: | 
_ Quo Tas PHgTEwy HANTAL EZEIZE 
of Ne 


Callimachi hoe carmen tornatum Fl in quo 
poeta omnem vim ingenii ſui exercuerat. Iſta 
eſt mens epigrammatis, quam minime perce- 
perunt vir! eruditi, De Callimachi autem 
HECALE ſermo eſt, poemate politiſſimo et 


exquiſitiflimo. _ ex reliquiis ejus ſatis 


conſtat. 


| dias. ale. Ouaͤs uno cg ov YE ai as 
xivioes.] 1 Ms. A. habet, 9% inne ov ye 
ies vie. Sed utriusque lectionis ſen- 
« ſus propter brevitatem fragmenti incertus 
e eſt et obſcurus. Ego loc. m ſic verti, ac 


« ſi legeretur, de beyñ 9 ov ye Thylws geg. 
Kufter, Locus deploratiſſimus. MS. Pariſ. 
Odd punuas. rue. Quod non verum, fed 
vero proximum eſt, Audacter reſcribo: 
od INQMAS ov ys dig NIKHEEIE — 
Negue tu unquam confilto vinces. 
Ariſtoph. Veſp. ver. 592. 


Kay Ta dupe INQMHN OYAEIE nanor- 
N ENI RHLEN —— 


Fa; =. 


8. EMENDATIONSS 
Idem Nub. ver. 6. 4 „„ 


e e PNQMAE oraklE dick: 
hehe f EY... 


Qui locus geminus germanus eſt. Hue nen- | 
nihil facit A gathias. lib. 5. Ab g CN Pi a, 
HANT aT ENIKA TH: T NMH. Hſe non ar 
mis, ſed conſilio ſemper vicit. Cæterum hoc 
fragmentum eſt pars prior verſus Anapæſtici 
pa: e atque adeo Comico proculdu- 
dun mee Wes: s AN» | 
um. 1 1 


naſolas * pens * wrerliga 1 hives ur- 
£51, wo Kgy Tay/o0aThs.] Hæc ſunt yerba 
Ariſtophanis i in ICE ver. 502. 


© Tzeptakicy. 0 03 10944 og iGO», 5 2 Tp 
Vai PT Nd ne lag dee e 1. Hæc 
z verba Joſephi 2 Jud: lb. U. p. Þ _ 


mee pf . 0 3. gs TW EWING 
2 AgradwdLeav . 3, was £20 Decerptus 
hic locus EX; Polybio lib. iii. p. 341+ ubi le- 
gitur, est ene uti "OR, recte 


ſupra v v. 


rr 


N Kerr. naps a Mg . 
yuſaus dei TE 2 xabnuiggs ua oc Kuo 
. TpeTtpwr Or TS Days Hoc fragmen- 
ws 8 Werts t Süidas 28 copto in Gotthi- 
5 1 . p- 280. Hue facit Herodotus vi. 


62. 


TN: $'D I D/ATM; 59 
62. de pot pw. ros TW Ts CO, 85 THE 
AIATHE TH: NIAPADQDHs. . , 


= cc cov. 7 . vr ayvoay, k 
2 with —» male diſtincta ſunt, 
: Scribendum, Ilaęam alan, O, N . As- 
voc % mal Neꝙſigus. Rolybius lib. iv. 

416. Ayvesieg xgy Tov DoF Tails, T8 deo). 
Tata l In Excerptis Valeſii P. 1422. 'Ayvody pai 
Jie x WAY TUALAT ie & aMkybuat.. Idem in 
| Excerpt. Legat. p. 1133. Tie; 5 zMAby A- 
NOEIN aumy *O1 C TIAPAITAIEIN OAOEXE- 
por r# (erięs CouPigo@-. Ad hunc locum 
fine dubio reſpexit aides, 0 


- a o . 


"ae G.. IT e voor He- 
J Sic forte dictus eſt paraſitus, quod | 
ee ad menſam alapis fe cædi patiatur. Kb - 
enim eſt alapa, teſte Suida. Sed de hac 
te voce, ut obſcura et inſdlita, nihil certi ſta- 
* tuo.” Kuſter. Emendabat Cl. Trillerus ad 
. Heſyehium, Kviorarggned@», Neuter recte. 
Scribendum fine dubio, Hase. KYEO-. 
' TPANEZOL. Idem TERTEGOAUN0G et KUTTEA- 
vt .. Qu vox elegans. Petronius Arbiter 
cap. 64. Miramur nos, et pariter credimus; 
OSCULATIQUE MENSAM 70gamus nournas, 
ut ſuis ſe teneant, dum redimus a cana. Ver- 
bum Kür in hoc negotio occurrit in Pri- 
gram, an lib. iii. p. 349 


Oui: d theikw EXYEEN XEPA pus . 
the Theo- 
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Theocritus Idyl. xxiii. 18. 


A Dev U, Wor! quot, pede 
K KYEE THN OAIAN—— 


Atque hinc caſtigandus obiter Callimachus 


Epigram. 44. in quo expediendo viri doctif. 
Ami caligarunt : 


"Exbay 3' carr Crore rig i rb O, c For- 
AHLA 
THN ®ATHN —— | 


lege. dea erden. oi J. Pele, 4 
a ch 8 dels xe oniyg d 6 
ebxgpens Cregraray,] Hac ſunt verba Joſephi 


Bell. Jud. lib. ii. p. 209. 


naessd) Kad 8 P xiyduuc 
V2 epeervery, ] Legunur hæc verba apud Diodo- 
rum Siculum lib. xx. p. 414. 


TaggFundors. ER RE] pt Son ThtegPv- 
Adar Þ C Xanop Tladxidev éig / Ta, ava- 


Cas 3 Gnolas ic] Hæc ſunt verba Joſe- 
phi in Vita ſua p. 21. Scribendum autem & 
Xa, five Na Quomodo recte legitur 
apud an 3 


Hagdansv.] Reſpexit Suidas ad Ariftoph. 
Wa ver. * 8 


— £7609 HAPAAKON 7 vgl. 
Ubi 


IN SUIDAM. 11 
Ubi Schol. Ilagdaxcy 3, AITIPON, re 3 & Ag- 
xiaox@» xgy Tiuuurid uc. Simonidis locus exſtat 
apud Strabon. lib. xiii. p. 920. Ti & Poop 
T TTogdaaw, % 7 Larigo lay, e 7 Tlepdinexcey, 6 
Eiparids 8 W * 

Lud wogdd ro CHTETCV EG iti. 

arri F, AlaCpoxoc. xgy & Tj 2exaic Kapudic, 
IOPAAKON TO XQPION. Eſt locus egre- 
gius, ſed de quo non convenit viris doctiſſi- 
mis Caſaubono et Palmerio. Nimirum hic 
wagdandg, ille wogdaxes unice amat. Sed uterque 
nugatur, Idem Wagdaxog et zopdaxog, ut wa- 
dg et wopdang, Cæterum Simonidis tri- 
meter, qui non uno pede laborat, ita certo 
certius ſublevandus eſt; 


Euy wo CHTtoo|g EIMALI. 
Cum veſtimentis madidis elapſi. 


Iagæeg od. Aga Tay mig dg. cid 
va 5) of i dg ads ri. ES 5 @agoipuiur 
vas Aryicy fn F aParirLoppav Hi TE | 
aH N.] “ Michael Apoſtolius, qui lo- 
te cum hunc ex Suida repetit, habet - 
* ogqw. Sed, ut breviter dicam, eſt vox om- 
<« nino obſcura, et de qua nihil certi ſtatuere 
« poſſis.“ Kyſter. Locus axipzA@-» eſt, atque 
ita inſtaurandus ex Apoſtoho, cujus verba, 
quæ itidem corrupta ſunt, hie emendata ap- 
ponam : Hava 96 d. Eri 7 re gar 
HAPILS TOPOTEIN. Aeg Taymyoais. De 
op- 
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apulentis Soc  proverbuim intelligunt, ſed | 
* Iſta eft vis F, oa Bono Quod — 
vulgo legitur, plane nihili eſt. Quæ ſequun- 
tur ſunt explicationes, quales quales, pracce- 
dentis proverbii, cujus etiam meminit Schol. 
ad Ariſtoph. Ecclef. ver. 109, Meminit et 
Ariſtenefts lib. i. + 294 ao . etiam 
e idm v. Gd 


T # 
. : 1 


Hegerach Mana dy abe FERT 
5 dvaugey f Ma 1 d ,t Tagord rid. PN 
anal env, & N (alegntiay dun S 
s.] Hunc ken, EK Nenophonte deprom- 
ptum eſſe putat Kuſterus. Sed fallitur. In- 
telligenda autem ſunt hæc verba de Cyro, 
quem apud fratrem Artaxerxem accufatum, 
et necari juſſum, ſervavit Paryſatis. Rem 
omnem, {ſed aliis verbis, narrat Xenopho Ex- 
ed. Cyr. lib. 1. Cteſias in Excerptis apud 
| Photium, Juſtin. V. xi. Egregie Plutarchus 
in Artaxerxe. MEAAONTA Jan 29nd dero 
oxav, 7 airnę edugapery O 8 whit. UAP- 
H:THEATO, S Kartr tue wh; d Gd 
Quare locus Suide alibi We eſt, | 


[ 


n. enable). — - 07: 3 Tg A Hexe 
Pry Oo wageib nr au, at +) * © ug - eu 
ru iH wvadic)yoas | c ſunt verba Dio- 


dori Siculi Excerpt. Legat. P- 624. Ed. Yo 
_ 


fago ba. 


4 Nn IDA M. 43 
2 * N HL A 
| . Tagen. 7 as ee N Sash N. 
dn 77 deu 22019757 Alara 
Has totidem fere verbis leguntur on Reels 
rann lib. * . . d 


5 $33 


magerer. brd. rative. 1 | 
3 O 0 eos Tay avwddes ), 8 4 lathig ue. 

xownel©- 8 ger . e ſunt ver- 
ba Ariſtophanis in Ee: ver. 396. ubi ita le- 
Zitur :. | nen f „dn n: 

| QZ » 5 7605 Tay, FRY 2 4 
K's Hifi T5 gen- | = 
* To Tags 67 Os 


II ui. Aalto 2 % 3 K % 
en Interpres ita vertit, Fuſtyume ef ex 
tempore judicantibus. Quod ineptum eſt, 
Nimirum excidit ene negativa, Repone, 
Auucued ra. %, MH wa * di Fuſtiſ> 
ime et non of iſtre Judicontibur, Philoſtratus 
in Heroicis p. 696. Exrauei & Heal ei, we 
 AAHOH KAI MH NAPEYPHMENA.. Quæ lo- 
cutio reſtituenda Herodoto lib. iii. cap. 31. 
Oi N Hach Jug. KEKEAPENG evdoe; yivos?) 
Tlegoiwy ic & v i ( D. MH HAPETPE OH. 
7: aduor pixes 7878. Ita legendus et diſtinguen- 
dus eſt iſte locus. Regii autem judices, viri 
prolati, perpetui ſunt. donec moriantur 3 f 
modo eo usque mhil ixjuſti fecerint. Quæ pla- 
na et perſpicua ſunt. Hinc eleganter Pauſa- 
W | nias 
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nias in Corinth. p. 146. Kat Arge & » 
woeoppmoic +8 Yes TAG» tot, 801 ami 4 7 
Xt Te ig T waldu % T'9vyalex3sr TIAPEYPH- 
MATA. Atque ita datum olim Acriſio oraculum 
ratum fuit, quem a fati certo eventu vindicare 
non potuit vel in filiam, vel in nepotem excogi- 
data um er er ee 4 


| Tiva Melov agg wore 605 ttt, OiN“, NN Hag; 
Kowov, &rOany, ite, 10us, WONG hore] — 
Depromptus eſt hic locus ex Atiſtoph: Av. 
ver. 316. ubi res aliter adminiſtratur. Ver- 
bum enim dg, quod mireris, non comparet 
apud Comicum. Sed Suidæ lectio minime 
rejicienda eſt. Sophocl. Oedip. Tyr. ver. 147. 
Herve en , PI: c rene ccni, IAPEl. x 


a RS 
een 
2 


Haęelbn. hο. Era ni rei rd Nu wa- | 
eihn eien] Hoc fragmentum auctius nonnihil 
legitur ſupra v. Aapredwrdy. | 


TIapeivos. Lao xrel. Tieurots irH«at Crdes - 
urg, O's Wageings, rg O thdpcayor, o I dub 
u.] Fidus profecto Interpres, qui ita vertit; 
Mittentes equites, qui excurſionem facerent, 
guacunque libuiſſet, commeatum, unde poterant, 
ceperunt. Atqui, mi homo, verba illa d J 
duve)oy, ſunt non niſi explicatio præcedentis 
locutionis, ons Tapzixs;, Quod ex ſequentibus 
quidem ſatis patet. Atque hæc ſcripſeram, 

| - cum, 


IN SUI D AM. iy 
cum, ut fors ferebat, in ipſum locum incidi, 
quem reſpexit Suidas. Reſpexit autem ad 

Dio. Caſſ. lib. xlvii. cap. 36. ubi ita legitur ? 
Kad ra MI 5 „ Ts #608 ulli 
EAAMBANON.. o 7 Ngo 6, 6 Del gag wean 
Seil &, qe ETOCALLYT a PI D W600 fig al, EKIIEM- 
IIONTEZL d i, cxddouss ONH INAPEIKOTY 
0 inrigavo. Atque hinc videas quam indi- 
ligenter in veterum locis laudandis verſatus 
fuerit noſter Suidas. 14 


/ S. 7 # , 

ner eker ee 
g Xr H¹αi pic, 80% Tooxep©» i x- 
Opover Xenpariuv dur oParopircy, ale wapica- 
ro, % ire mig Dancegsrs pixes V dnaray do- 
exiwy,] “Locus hic vitii manifeſtus eſt. Pec- 
«© cat enim in legem ſyntaxeos. Quare vel 
« ſcribendum putem, wy« mi; dongeegos, vel 
A ra pmg5epaiing.” Kuſter. Neutrum 
verum. Scribendum fine dubio, magic] C 
EINEZH:EI mis dog Eſt autem 'EmeZitvas 
Tis aregeeio:, Eos, qui depofitum reddere recu- 
ſabant, judicio ſiſtere, et reos peragere. Dio 
Caſſius in Julio. K a4 Pavepws ag mT; AvVTYTATE 
T: aurcy ENIEZHiEI. Ef aperte de omnibus, qui 
ihſum lefiſſent, vindictam exigebat. Ol anigrpgy- 
res ſunt, qui depofifum reddere recuſant. Eu- 
phantus apud Porphyr. de Abſtin. lib. iv. 
P-· I 57. Tay re d av &TE adm⁰e ru, 
re IIAPAKATAEHKHN AIEETEPHEA. Ita le- 
gendus iſte locus. Cæterum nonnulla, quæ huc 
faciunt, leguntur apud Photium in Excerptis 
Damaſcli, p. 1032. lago. 
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ys EB £ £208 ede met}, 


cc eſt corruptus; quem ſio ſeribendum puto, 
< vuεαναν,νDαναπνι.) Jupi : i. e. mentem bramver= 
iam rapiant, vel, ad inſaniam adigant: a 
« Taegxa@iga; quod dictum fuerit pro 
ce Sah , unde aDgPpO», cui non eff mens 
« ſina.” Kuſter. Quæ ad hunc locum bene 
multa ſcripſit Kuſterus, non ſunt unius aſſis. 
Nimirum vox g uus virum doctiſſimum cum 
aliis fefellit. Haęgrabigen eſt alicui adſidere. 
Quod «Pedpigay vocant Græci. Heſych, E-. 
Doidew, naggxabywpO. Angl. a Second. Naeg- 
xabiley gun eſt iratus adfidere. incitare. cal. 
car addere. quod Græeis mages ed five wage 
0 ceay eſt, Hæc mens gloſſæ eſt; id quod cla- 
= rius pateret, ſi de loco conſtaret, ad quem re- 
ſpexit Noſter. Sophocl. Oedip. Col. ver. 652. 
Lede 0” dm, mie of parks cnn 
OTMQ: vdαν⁰νðç — E 


* 


Multi vero minas et multa inania verb 
Trati fuderunt — 


Ita ſcribendus et vertendus iſte locus, Vulgo 

nullo ſenſu legitur, oaι˙ e ararc. Elegans 
autem et % illud, Kajqrrinyoa araa; 
Jud. Minas minati ſunt irati. Atque hinc 

vindicandus locus feſtiviſſimus Sophoclis & 
Axa Ewa apud Athenæum lib. i. p. 17. 
qui viros eruditiſſimos admodum exercuit. 


W of 


IN SUIDAM. 7 
Am du! rug. > vdo. geglu 
"Eppawv, S0 ine | 
The man in a paſſion flung the chamber-pot 


about my ears. 


Grzca elegantiora ſunt.  «pOippale Sous. Ita 
locutus eſt Sophocles in Antig. ver. 1201. 


AHKA OYMQ,: Koding nua. 


Cæterum notandum verbum waggrabitay. 
quod Oed / gen ſive PUR pevey dicunt Græci. 
Suidas: EPP .. IIAPAMENON. Atque hinc 
illuſtrandus locus elegantiſſimus Herodoti, 
quem minus perſpectum habuerunt interpre- 
tes. Eſt autem lib. i. $ 33. Te 5 @Anb@» rg 
geæred d rν exarepo ts N t ν, fend 
ITAPAMENEIN. ay Gopevuy, Toys givexe, ia wn 
aged F Geglonedav, ei es oi £78008 d 
7e (Pertess, imapirocy. Ubi vαα eo alunfe- 
ui, eſt, adſidere dimicantibus. eventum prælii 
expectare, ita ut præſto fint ſuis laborantibus * 
ſuccurrere. Verbum ſignificantiſſimum egre- | 
gie explicat Herodotus. Quod viros eruditiſ- i 


ſimos fugit. Huc adprime facit Lucian. in | 
Hermotimo. EEAPETEI TE pevioy ECT d Cc | 
7% AFQNIZONT AE Adſidet eupectans dum illi | 
certaverint. | TEEN ll. 
- | 
Ilaudvas- bs. Of nos reg Aways, ck .- = 


2 6 * 1 36 7 7 22 | 
TegTeNve Th Yu, Ade $PPWivy* wArte a PAIO,, | | | 
jon, % cn Rgricop©- br.] © Portus inepta di- 1 


*« lizentia | 


— 


- - — — — 
— —— TR —— Kw * ̃ mm —— En 
— b ET = — 
- — - 
— 


— 
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« ligentia fragmentum hoc in verſus redigere 
«* conabatur, quod oratione proſa conſtare ſa- 
« tis patet.” Kuſter. Recte vir doctiſſimus. 
Eſt autem depromptus hic locus, ni fallor, 
ex Dionyſio Halicarnaſſeo, cujus fragmenta 
paſſim leguntur apud noſtrum lexicographum. 
Diſerte Suidas ſupra : *Agſi5ou@-. 8 (ais. X 0 
non OIlyew@©». vr ATONYEIOE. 'O 5 x&rows; 
40m, % cx bericop©® wi. Cæterum Dionyſii 
locus, quod monendum, nonnihil corruptus 
eſt. Scribendum, m EYTPAIIEAQ, T5 Ar- 
Ty. Non ore rotundo. Suidas : Euregreaov, ee | 
geo pov. Philoſtratus in Adriano. Te w5gopw rg 
Obiyual®- vocat : 'Hxgowy[o Js Wares LEoousoy; 
andov@» L LyYurliay HKaAnT oppor, % 7 ev5poPey 
rod Obtywal. 


Haudeg. & uc e d8N0, dAAG 8, of vic. Add. 
Aiveite, awd, Ke! Legendum videtur, 4 
ud oi vo, GAR % ei d8ghu, Quod et monuit 
Cl. Pierſonus ad Morin, Locus autem Da- 
vidis, quem reſpexit Suidas, eſt Pſalm. 
CXXXiv, 1. ſed ubi legitur: Aivare, AOTAOl, 
Kvuggov. Vox autem Ta nunc de puero, nunc 
de ſervo uſitatur. Quo ſenſu intelligendus 
Joſephus Antiq. Jud. lib. xiv. cap. 15. Tops 
3 er. any, 2 A uidog vos. Atque hinc 
corrigendus Menander apud Photium in 
Lexico inedito. reg lo. Thy van ulw Wo- 
o:v. Mey. Liu EregoPavy Airov wor EXE XN 
audi N wihzina. Que ita proculdubio reſeri- 
benda, et numeris fuis reſtituenda ſunt : 


ETeg/o- 


IN/SUIDAM. t9 


reg op. THN KAHTIKHN deo. Mera 
20. Luce 
— Er ga. 1 ; 
Aitov or axes XAAMTAION KAI nala 
ä "BN A. | 
Stratophana, 
Tenuem habebas lenam, et unum tantùm 
ſervum. 


Nihil verius hac emendatione. Polybius in 
Excerptis Urſini, p. 1310. EXONTEE. ENA 
ITAIAA ue) taurav xa. Atque hoc ſenſu 
vox accipienda apud Heniochum, Comicum, 
in Gorgonibus, loco ſatis eleganti, fed quem 
viri longe eruditiſſimi Iſaac. Caſaubonus et 
Joann. Meurſius minus perſpectum habue- 


runt. Eſt autem apud IIS lib. xi. 
cap: 100 © 


Tlie Ti; 4, Nelro w x, aux hie, 
Begxuulov & maxu5ouer ud, TIAIAA Ca- 
ey? | | 
Poculum fatis feſtive vocat Comicus, 1 
Caguſy@v. Servum five miniſtrum gulz. Vulgo 


ineptiſſime vertunt, RO gutturis. 


nada. ui 801065180), 0 νi]slcg. 


Ly lache, eluwyns 
TIzadeis, Fog V a. — 5 


C 2 | Supplebat 
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Supplebat Kuſterus, (vuC2w aber” aſwyn;. Sed 
fallitur vir doctiſſimus. Eſt enim hoc frag- 
mentum pars epigrammatis, quod exſtat apud 
Reiſk. Anthol. p. 56. ubi ita legitur: 
Kd "Egputict Ir" avax/oes (C aſwyas; 
IIaadeias, Foe i ge; KAPATH. 
Sed vera lectio eſt, aſayde wal. Quemad- 


modum recte legitur apud Kuſterum, ad v. 
Kipxgv. 1 


| Taidgon, 1 M . e cα. « Eſt vox in- 
e ſolens, qua Callimachum uſum fuiſſe teſ- 
« tatur Scholiaſta Sophoclis ad Trachin. 


« ver. 312.“ Kuſter. Sophoclis locus ita ſcri- 
bendus eſt : | 


Q duodAnua, rig wor” & veavilay, 
"Avavoe©- 1 TEKNOTEA ; 


A fingle or a married woman. Idem autem 
re et maJsra. Quod: verbum reſtituen- 
dum Dionyſio Halicarnaſſeo, Art. Rhet. 
cap. xi. HI Maa\inrry EIHAIA SH { v2 rg 
Teoadav@®», yeſowe \ ravry . gin q aura 
tig r rd Taro; BePogera. Melanippa gravida 
Jadta a Neptuno, ſuſcepit ex eo infantes, eosque 
expoſuit juxta patris armenta. Ita ſcribendus 
iſte locus. Vulgo legitur er7a.dby. Sed aliud 
eſt eraid by, aliud egraiduly. Quod ex Calli- 
macho patet. Huc facit Varro, de Re Ruſt. 
lib. ii. cap. 5. Hunc efſe qui filios Nejtuni e 
Melanippa ſervarit, ne in ſtabuls infantes 1 
| oum 
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boum obtereret. Rem integram de wirgine 
vitiata perſecutus eſt Euripides in Melanip- 


pa; cujus verſiculi, a Dionyſio noſtro conſer- 
vati, ita ſcribendi et diſponendi ſunt: 


El ) * : 
ÞIarion y efibyxs nay ra wa 
OC pn T waſtes, (U Jegoag Pros ; 


Atque hinc emendandus venit Euripides in 
Supplic. ver. 1205. 


H. & av dwitys COdyin, 2 Tewoys Pover. * 
Ubi notandum illud agen. $cvw. quod fruſtra 


defendit doctiſſimus editor. Tu vero noli 
dubitare, quin a manu poetæ fuerit : 


Arx over. 


Cæterum eadem videtur ratio verborum «i= 
dew et ade Quz vox Dioni Caſſio familia- 
ris. Suidas: 'Hvdpwbnoav, avdegos wpianoas: 
Our Au wolay v Ubi vide quæ 
adnotavit Cl. Kuſterus. Poeta neſcio quis 


apud Heſych. v. "Hroowpipn, 


H wadg Þ tuna i5w uw HNAPOMENH. 


Occurrit etiam vox iſta apud Pauſaniam in 
Meſſenicis, cap. 19, cujus locum, quia non- 
nihil depravatus eſt, hic adſcribam, ut in- 
tegrior legatur : Ty 5 ri wil: cider hw 1 
TG, dg N i T agg Aung ici nyalov de- 
de, % Gr v . aur Y Ts dious + 
NicG arFeAuct, x ANAPOTZA danke T8 avxos' 

3 8 
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ro re Age sh g M Ido nd vd Rie- 
T@». Ita hodie circumfertur iſte locus. Sed 
perperam et nullo ſenſu. Nec medicinam in- 
venerunt viri doctiſſimi. Refcribendum om- 
nino: Kl ANOPOYLEA cee TS ovuy as. Et 
leonem excitans unguibus armavit, Qua qui- 
dem emendatione nihil verius, aut ad ſenſum 
loci adcommodatius, Idem autem Alg et 
'Avoggev. quo verbo utitur Homer, II. A. 248. 


— Too. 5 Neowe : 
Hover); ANOPOYEE —— 


Aſſurrexit, ſeipſum excitavit. Quod imprimis 
notandum. Nam vis verbi minus nota eſt. 
Hinc nos Angli, fo rouſe, 


. Taggltyen' axgvdy. Wap uẽ . *Hv 3 Tu. 
Ai, 0 ras ogyag eunis FPgbitas, tx with 
aumy rανj,ꝛun GX NyW.| Inepte Interpres, 
Tullus Attidis filius. Intelligendus hic Attius 
Tullus, de quo Dionyſius Halicarn. Antiq. 
Rom. lib. VIII. p. 506. cujus verba adpo- 
nam: Hy >) TMS. Ar 6 ras coyas aονν 
(lege, abr, vel cum Suida ani) , 
EX WO au ray 22 72 d dci NE GR 
enylw. Erat autem Attius Tullus, non paucis 
ſttpatus ſodalibus, qui eorum iras acuerat, Hinc 
Suidas emendandus eſt, 


Neyo. oOZow. "Emin a|ayevſt; rudi Twi 


\ 


-- 


x TT dv urrepds T8 Page oi gagsa gol. | _ 
| * 4 unt 
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ſunt verba Menandri in Excerptis Heſchelii, 


p. 127. Cæterum reſpexit Suidas ad Sophocl. 
Aj. Ver. 168. | | | 


"AN ore & di Cv o d 

HATATOTEIN, art whyvav ayiac 

Meyav aiyvriov e? 
Verſus poſtremus laborat. quod et viderunt 
viri docti. Sed aliud eſt morbum indicare, 
aliud profligare. Lego et diſtinguo, 


dre (nay ayEira 

Mtyay azyurio, L' Canducalles. 
Te reformidantes, ut vulturem avicule. Hzc 
mens Tragici eſt, quod et recte monuit Tri- 
clinius. Tode α,e8 of Ayain LE. Nihil verius 
hac emendatione. Ita locutus eſt Homerus, 
quem unice amavit Sophocles, Il. X. 282. 


Oe L TIHOAAEIZAL M. aaxys T7 
Ach wp. 


liga. 1 cxpov, N W N “ e Ts v, c 1 

peg way Meyopip, —— EE ETryeguualr 
Euredou tis c mica ara V. 

Avons GX anyuray on voc ] Hoc 
fragmentum eſt pars epigrammatis, quod ex- 
ſtat Anthol, lib. vi. p. 572. Carmen inte- 
grum ſubjiciam. Eſt autem Macedoniti. in 


nautam, = maris pertaeſus, navem ſuam 
Neptuno dedicaverat: 


C 4 Na 


— — — 2 
—» ! . T—ö— — — — — 
— = — - 


—_ CE.” „„ „ „„ „%. — 
—— - 
— 
— —— 2 
_ _ * - 


* 


24 EMENDATIONES 


Ni Nooedai morurhav®» avbi Kea ©», 
Eure dos ts NHOT IIEZ AN «ard wp@->, 
Avong che ay goa, Jn yoves. TG Er. Ki. 

Evevs avaxnv0a; atroguor umvEn tx4- 
In pentametro primo legitur, # un av. 


quod de Neptuni fano intelligendum. Nimi- 
rum ad radicem montis, in quo ſitum Nep- 


tuni fanum, naviculam ſuam ſubduxerat 


Crantus. Hæc mens poetæ eſt. Atque hino 
Suidas noſter emendandus. 


He Neteldeg. eg egi. 2 Hege, Ee ev. — 
Iris ag tupa e π οοα. ere Ede 
£51 C. EO ERG , J, ws 1 .] Reſpexit 
Suidas ad Sophocl, Aj. ver. 140. | 


Le c ray wAny) Allg, 1 Capers 
Aty@» c Aavaiy raxiebes en, 
Meyay & EX, % r 
Iravis @s E? e NEH⁴bg. 


Quem locum male et invita ſententia ſollici- 
tavit Cl. Pierſonus. Schol. "Oupa h 
aEPexoma; 1 ui: Quod verum et pulcher- 
rimum eſt. Notanda autem vox w]yvig. que 


viros doctiſſimos fefellit. Eſt autem un wi- 


Acc, calumba fugax, tremebunda. "Yn em)£pev 
FiAagvy vocat Sophocles in Philoctete. Ho- 
merus, Toigwa miuay. Quod perinde eſt. 
Sed hæc noſtris criticis minus perſpecta ſunt. 
Venuſte admodum Pſalmographus lv. 5. $0- 


BOY 


IN SUIDAM. 23 
BOL 25 ag. nAbev ir ts —— Tig dowry wor 
HTEPTTAL QEEI NEPIETEPAE ; "198 


$udxouves OYDAAETAN, & wu h & Th « eite. 


Tz. win roger cala guc. YAN A- 
oiſeg.] Vel ordo literarum monet ſcribendum, 
IA. Idem aa et HA. de quo Athe- 


thenæus, Heſychius, Schol. ad Theocritum, 


alli quam plurimi, Phœnix Colophonius 
apud Athenæum, lib. x. p. 494. 


abi Po GT ata 01135 Ov, 
Kal F mr g AI, TIOAAON auh 
Ea dee , AA IIEAAIAA xouoty. 


Ita ſcribendus eſt iſte locus. Tov mrs dur 
nov ae e Hominum ſut temports longe 
preflant: mus. Vulgo legitur, 0 No. Hehch. 
Ions 40, 7 7” to er. ö 


TleAGoai. nfo) oi rug Fus var xeſſer. In- 
« terpretatio hæc vocis meXa5a: dubia mihi 
e yidetur et ſuſpecta; qua certiorem vide in 
Lexicis vulgatis.” Kuſter. Fefellit virum 
doctiſſimum vox mZ7159. Eſt autem nora 
lietor, {ive mm ter publicus. Suidas: Tot ra. 
l Inuc N v UTHgeTai. Idem autem wx, et Fu5cv. 
quod Ex Suida et Heſychio notum. Euripi- 
des in Rheſo, ver. 410. 


Opyrey Boi ERTET WY * des 
"Eppnza TIEATHN : 


Cum 


26 EMENDATIONES 


Cum Thracum preftantiſſimis in prima acie 
congreſſus, 


 Diffregi baſtam. 


Ita interpretandus eſt iſte locus. Haud diſſi- 
militer Euripides Herc. Fur. ver. 193. 


Opauoa; 76 AOXHN ox «x4 Tv (opal 

©ave]e H 2. av, EN C anuly MONON, 
Ita fine dubig ſcribendum. Eurip. Suppl. 
ver. 594. | | I 


EN da MONON po: T9 Het EXEIN =— 


Hinc miniſtri publici w#ecai vocati, - quia 
mag five us geſtabant. Atque hac occa- 
caſione emaculandus inſignis locus Xeno- 
phontis Exped. Cyri lib. i. K 7 Ge, 
uus iey cody EQaray, abriv H race en uο,, 
en Fug avariapivy, Vides gloſſam manifeſ- 
tam. z Ting. in gu. Quod poſtremum 
proinde delendum. Eandem rem lisdem fere 
verbis narrat Xenopho Inſtit. Cyri lib. vii. 
p- 172. Hy di ard mn (nucio dee xourrs EIII 
AOPATORN paxes avarizui@. Confer nos 
ſupra ad v. Zvge. ubi hanc vocem D. Joanni 
reſtituimus. Notanda autem vox Fug; apud 
Suidam, de qua plus ſatis viri eruditiſſimi ad 
Pollucem et Ammonium. Quo quidem la- 
bore ſuperſedere potuiſſent. Idem F#u5%; et 


on 


Zus. Etymologus Magn. Zv5%, 6 & iF uo uivos 
p 8 opahes who», (Mn d N AOPT. | 
3 : Tliprev. 
„ / Au, ti tm Aas, ice. 
Haha. , Ho + 


| A 4 - 
* « & : A 
| | — PAN AN 2 ar aN 4 >» 6 F WS "> Ml 4 4 * * 
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FlewTeav. To Tour Lu, Mevavdo@» &y Ta Tro- 
Conipurtice 7 "Aggois" Muces Hava 676 by 
d ye wi eee £1409/10V, urn £03 P cen 72 
apual@».] Fragmentum hoc Menandri cor- 
« ruptum eſt, quod fic emendandum et nu- 
« meris ſuis reſtituendum eſſe optime me 
« monuit vir TeAvuatical@- Richardus Bent- 
«« leius: * 1 iP 


7 


„% Mu Laab, iradn di dyvegs Tit 
| % Tora (i, 37 
% Merian, feirug te- & u iP g Y.. 
« Hanc lectionem in verſione ſecutus ſum.” 


Kuſter. De hoc loco pluribus differuit Cl. 
Bentleius ad Menandrum, Sed viri doctiſſimi 


emendatio non una de cauſa minus fatis facit. 


Primum numeri ſcabri ſunt atque invenuſti. 
Deinde conſtructio dura eſt, et non pro ele- 
gantia Menandri. Denique Græci wipray 


zoprly dicunt. quod virum doctiſſimum ſe- 


fellit. Suidas: Ileubas|es, T7 Tourney, ara 
ez.©zxudidy. Quo reſpexit Thucydidem VI. 
56. IEC 5 Navabiran re uiyana, & y H- 
yov Nu ⁰εe EN Ur, Eyioe]o, & enAey F DoAtav 
186 THN HOMOHN IIEMYANTALE abecs; M- 
&&, Ad quem locum conſulendus Cl. Du- 
kerus. Quare nullus dubito quin locus Co- 
mici ita, ex genio atque indole ſermonis At- 
tici, ſcribendus et diſponendus ſit: 


* 
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; — Mes Iavebivui mv ira | 
HounHN d“ &yoegs, Mog/iav, He . 
Myryg ide & xi Tool aud]. 


Panathenaea parva tunc temporis agebantur ; 
Nam per forum te, Moſchio, pompam ducentem 


Vidit puellæ mater in curru. 


Hic ſenſus loci videtur. Recte autem ſcripſi- 
mus, Maes Tasmbi⁰, 1v. Quemadmodum lo- 
quuntur Græci ſcriptores, cum tempus ali- 
quod deſignant. Notum illud Demoſthenis 
Orat. pro Corona. EEXIIEPA MEN TAP HN. 
Atque hec prong et perſpicua ſunt. Quoniam 
autem hic ſermo eſt de pompa Panathenaica, 
haud incommodum fuerit lectori erudito, fi 
locum Polybii, eumque feſtivum ſane, « fed 
corruptum, ubi de pompa itidem agitur, hic 
emendatum preſtitero. Eſt autem in Excerp- 
tis Valeſii, p. 1397. K dior: x9%Aies aunpal@- 
Hadi aonyar v . c Tice evan [ua 
ow g Tsm aur diemeproile Als & VYeangs, 
dirt by Tala F EN a 1 Wales Wa- 
CR tEX,wpnKie TG HANG, koi Kaordvdey 79 g- 
qa Eſt locus infignis admodum, fed 
corruptus et viris doctiſſimis minus dextre 
procuratus. MSS. a die HHH“ Unde ve- 
ram lectionem eruimus: Repono, K AH or: 
PIT «9 ONOI dien Cueͤ“o \diz $ Jeares, 
dior. ON telt Kaoru 7 Weorarlo pore 
Et gſini fimul per theatrum ducebantur, ad 

— defidiam 
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defidiam et ſocordiam Athenienſium indicandam, 
et quod . Caſſandro utique in omnibus parerent. 
Nihil verius, opinor, hac emendatione. Adr. 
. propterea quod. Satis autem feſtive cochleꝶ 
et ini in pompa una ducebantur. Sed hæc 
non intellexerunt editores. 


Herbe. 76 waPio 1 & xo; irn % Len begòs, 
0 war · Eveanidns J yaubeo avny / rag 
Niet. 0 ygv Akxuaiuy T6 Onya On0r 
Kai c, d yeoun, Tiw Ts waida I; 2b, 
PauCeoy vepule, Ky al ie Colne r $p05] 
Hic locus Euripidis manifeſto corruptus eſt. 
Edit. Mediolan. py dg ici. Reſcribo ex mo- 
re atque indole Euripidea : 
Do d', 3 vegan, Wada N (uy I; £101, | 
| Tangos vefai en, 5 Wang, Colne 7 TN 
Tu vero, ſenex, qui filiam tuam mibi dediſti, 


Et focer, et pater, et ſervatir meus ex- 
iſtimaris. 


Euripides in Elect. ver. 598. 
Tr, Q DEPAIE, e. & i ubts. 


Czterum de Euripidis Alemæone conſulendus 
Cl. Bentleivs in Epiſt. ad Millium. 
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lere h⁰,Es. merwagupira.] Portus ſuſpi- 
* cabatur ſcribendum eſſe, were\apan; A 
* TAG, niger, lividus: quam conjecturam 
te non puto omnino ſpernendam eſſe. To e 
e enim haud ſane mihi placet: ut- 
e pote quod corruptum eſſe exiſtimo.” Kuſter. 
Scribendum fine dubio, Ilm:palo ua; er- 
vag. Reſpexit Suidas ad Jol. ix. 15. Ka. 
re ({ar0ama aurw! a@e\ug % KATAIENEAMA- 
TQMENA & mis woow avrev. Quod et vidit, 
ſed ita vidit, ut veram lectionem non viderit 
tamen, doctiſſimus Boſius.  Huc referendus 
Heſychius: Kad e . xd i αẽð?taiÿ ii. 
Utraque vox corrupta eſt. Seribendum, Ka- 
reh ver, ai cer erireig cet. Fluit autem 
verbum a tape. quod calcei e eſt. Hinc 
KarareAu@-. ut xrderdg S, r /, atque 
alia ejusdem notæ vocabula. Eſt autem (au- 
da uv natdneAuor, five xdjantri\ualupeo, ſan- 
dalium probe foleatum. quod plures ſoleas ſup- 
pactas habet. Recte autem ille, maxaw ng; 
£d4]arimeAualapie. Nam calcei uſt detriti ite- 
rum atque iterum conſarcinari et ſuppingi 
ſolent. Quod -pauperculorum, et hominum 
ſordidiorum eſt. Quo fit, ut ποπi%ν,“ẽe vo- 
cent Grammatici. Hinc etiam calceus peo- 
, qui unam tantim ſoleam habet. qui 
Philoſophis Cynicis in uſu ſcilicet. Epigram.. 
apud Reiſk. Anthol. p. 56. 


Ki 
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Ki 1 L Oi, „ MONO- 
_ THEAMON 
uad 


Soccum vocant Latini. de quo Salmaſius ad 
Tertulliani Pallium. Addo etiam, et jam | 
rimus addo, tertium calceorum genus, cal- '_ 
ceum Batuneaueor. altifſoleatum. quod hominum 
delicatorum atque elegantiorum erat. Me- | 
minit ejus Antipater in Epigram. Anthol. AM 
lib. iii. p. 339. 1 


Obi pet αν ]. megoranidt, & BaburiruO- i 
Evzeaegs 


Ita legendum, non Gabbr,ν . quod miror 
viris doctiſſimis imponere potuiſſe. Nam de 
calceo hie agitur, qui «pag dicebatur. Ly- 
coph. Alexand. ver. 855. 


Kat rde Japan» derte EXMAPIAAL. 3 


Etymol. Mag. EHI, dd. C, Ga 
TD he, 0 tow M xs, Badiley rg Cn ν⁰&G 
VSG» Evgarions* Bagoago cy duapon. De eo. 
Heſychius, Pollux, Schol. ad Apollon. Rho- 
dium, alii. . Quare auctor ſum, ut deincep 

legatur, meo periculo : | Y 


Oy BAOYIIEAMOE 


Evucecs 
Que veriſſima atque elegantiſſima lectio. 


Hero 
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Herodot. T&5 dag dedeuive. Toi Toros 
ws d m e of imo vero eic, rd us 
Oye wana, t& Aubtinoave ] ＋ Temrodiopane. rg 
d rcd eqynlatvoi. S evoPay* [Tovngoy £54 vu ge- 
Ch Term. ol R io an dide).] Hæc 
peſſime 3 ſunt, et a ſe invicem divulſa; 

quae ita in ſuum ordinem atque integritatem 
reſtituenda ſunt: Ie odio wivor. 195 wid gedeuutẽ- 
vor. 1g odds xalio ni FevoOw Tloypoy 55: 
vu]og Segrdua Tlegomov. of R imm aun; dide?), 
% oc D @ £70010 u £10k, T8 h e te- 
Xa, £ Auheuuh½ w Quomodo recte legitur apud 
Xenoph. Exped, Cyri, lib. iii. p. 311. Locus 
autem ita vertendus eſt: Etenim Perſarum 
caſtra noctu incommoda admodum ſunt. Nam 
equi ipſorum alligantur, ac plerunque pedicis 
conſtricti, ne aufugiant. 


TIsTogry pee. l wary dr No ig 
Cue i dor, w; n ꝰιοανντ F www] Multa ad 
hunc locum tum Portus, tum Kuſterus. Sed 
neuter rem adſecutus eſt. Reſcribe, emegrn- 
ute iH i A IE PIK EIMENO& 00TH 
(uwexowhpev. Quo ſenſu vox occurrit apud Ly- 
curgum in Orat. cont. Leocrat. p. 183. edit. 
Tayl. ad quem reſpexit Suidas. X 


TIeTuxaTpuio. d pie. ME] El- 
Ta & erigæ Cxnvy Fuνãe 1uOierpery xe 8 Xa] ant 
TUKBT EV COL d Ae 6 uri Cneproar.] Inter- 
pres ita vertit: Deinde in alio tentorio cum 
' D 
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viro congreſa eft, fericis veſtibus Baud TR ay 
ter veſtita et ornata. Fecit quod potuit vir 
bonus. Quare laudandus fortaſſe, non vitu- 

randus eſt. Sunt autem hec verba Me- 
nandri in Excerptis Hœſchelii, p. 128. ubi 
de tentorio, non muliere, ſericis veſtibus ob- 
ducto agitur. Locus ita legitur apud Menan- 
drum: Era & abt cy zrig ry XG). vey SYN=- 
HA®ON, uh ies nin g 3 % KATATIENOIKIAME- 
NH: ix aAAW; £4 LATION (neprov. Atque hinc 
noſter Suidas tum emendari, tum illuſtrari 
poterit. 


Hee/ Sh. V ndiuala. E HeeſSae/ dis, di- 

2 vuba . Gebo O. & Lagioo' Tre os 
JE Tas atiGar das | Scribendum, TNOAOY 
N Quemadmodum recte legitur apud 
Schol. ad Ariſtoph. Lyſift. ver. 45: unde bunc 
locum deſcripſit Suidas. 


| negli, CxduTas: ape vos. neatly Zy + 
vac, dg %, T& (xy 7 O Gag d a. Hæc ſunt 


verba Joſephi r Nr lib. xii. p. 609. 


tiers Apdh l. Ta iner. 0 echte ain 
＋ Lu jay araray aEdurw, we sng THITH F r. 
xa] Et hc leguntur apud Joſephum Ar- 
tiq. TRE: lib. Mrs U 


TH 


D | | Tz pn 
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[lee pexexculo. nad l bet. Eresdaj * . 
Creig dn rd & ri] νẽ,uus“ mexypala.] 
Hæc ſunt verba Menandri in Excerptis Hoe- 


ſchelii, p. 132. ubi de Tiberio . ſuccef- 
ſore ſermo eſt. 


Lee gegxdcsdx. ee bed 0 3 ee yard 

G. ros ons, & ors (uv eiſes CrxAnoialyc, 
T&ro (unto, me. Vocem hanc Suidas male 
« interpretatur: cujus veram fignificationem 
ex lexicis vulgatis pete.” Kyſter. Interpres 
ita vertit, Ile vero cum curigſe inveſtigaſſet æ- 
des, in quibus congregati conctones habebant, in 
his eos concluſit. Uterque: fallitur tum Suidas, 
tum Interpres ejus. Vertendum utique : Cum 
undique Wee five circumdediſſet edes. Quod 
ex ſenſu loci ſatis manifeſtum eſt. Optime 
ſaccurrit locus Xenophontis | Hiſt. Grec. 
lib. iv. p. 509. Ka Inga, a is & ITEPIEIP- 
F AZLMENOIZ O deiccic, c I 19 a Hit 
Tir Teyxara. Erant et venationes, partim 
in hortis UNDIQUE SEPTIS, foros in lo- 
cis patentibus peramænæ. Agnoſcit etiam Pol- 
lux I. 160. Tix@»- οαοαοννo, e Ad, 
oe, IIEPIEIPPAZANTO. Atque hæc ver- 
bi vis notanda, quia rariſſima eſt, et viris o 
tiſſunis parum perſpecta. 


Leglera. x. © Haud forſan a vero ab- 
« erravero, ſi dixero ſcribendum eſſe rigor. 
2 «© notamque 
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« notamque hanc ad literam A referri debere. 
«.Quod autem ad vocem wrtpore attinet, eam 
« recte ex ponas aa. quoniam compoſita 
« eſt ex d privativo, et wegiory vel wee, 
« quod interdum enge ac H ονjů 
« 1, e. ſordes, purgamenta, excrementa. Kuſter. 
Quz ad hunc locum commentatus eſt vir 
doctiſſimus, «rgookowce plane ſunt, et longe 
ridiculoſiſſima. Emendatio vero in promptu 
eſt, Repone, NEPIETIA:: sab. Noſter 
infra, v. eggiagx S.. leg. d & Tt Ar] 
UEPIZ TIA, Scl, go νοQ TA KAOAPEIA. 
Schol. ad Ariſtoph. Eccleſ. ver. 128. Hegsglag- 
* O, e F xalagriav mponys © En F Crnancics. 
EPIC TIA TAP TA KAAPLTA. Ad hunc lo- 
cum proculdubio reſpexit Suidas. Quin et ad 
hanc normam caſtigandus videtur Heſychius: 
Ilegiegela, xablagria, | Scribendum, IIEPIL TIA. 
 x&Jagrie. Quod omnino verum. Cæterum 
notandum Mich. Apoſtolium de Preverb. 
p- 195. legere, ITegie5 ia et Legies agx &.. Quod 


perinde eſt. 


1 z 


TheonerAao pivorg. "Evedegy eigey *&r rng weg- 


x:xhaouivg xgy doch tires. Hoe fragmentum 
Polybio adfignare haud dubitaverim, qui ita 
loquitur, lib. xii. p. 692. K (v510 45 Wg6; prove 
xlw & moi yawn: % MEPIKEKAALMENOISE. 
in locis filoofis et amfrattis. IN 
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— - _ 
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n | 


nan — She ig 5 Abb 
Va Ocæoer 1 Eiovis. 9 weejyee:] æc de- 


prompta ſunt ex Jamblicho in Babylonicis. 
Vaan nos infra a v. * 12 | 


nes. S igcaha. #23 Bo 8 Tone mo) an 


7 _ EQUTS TEAEDL ac WET AT Peivocy; Exc0v]es „C 


N & ei rag, ).] Ad hunc locum ne 
verbum quidem editores. Eſt autem mani- 
feſto corruptus. Repono, Ta 3 )% p - 
auααν Tor EQUTE TEMEDTY WET OUT WH ixoſſes. Quo- 
modo recte legitur infra, v. Ieea. Ubi rei; 
rt magiſtratibus reddunt noſtri Interpretes. 
In quo falluntur. Toi taurs TEAET: WTeTopo pe 
xl, eſt, Suo ſumptu ſuppeditari. Verba ſunt de 
ſtipendio militum. Confer etiam Suidam, v. 
xe. Cæterum hoc fragmentum Dioni Caſſio 
adjudicandum efle cenſeo. Ita enim Toquitur 
Dio, lib. 1viii. p. 876. ed. nov. H H 4p Tok Un- 
ice abr aw Fey i Jö bn, Als 7 7 Tag- 
eier TOIE EAT TOT TEAELZI xaoubate ab 
Thy u &. Idem lib. Ii. p. 656. O Tavg®- 
0: LTaTiM©» YJeargey v F EHν] TOIL ar TOr 
TEAETI. Atque hinc intelligendus Philo- 
ſtratus in Apollonio, lib viii. ſub finem: Ku 


| ies Tvava 5 Baoineog EKIIEIIOIHMENA TE- 


AEZI. Et: ſacra Tyanenſis urbs regiis ſumptibus 
excdi fata. Ita ſcribendus et vertendus iſte 
locus. Interpres non intellexit. 

Y | 


Ilzpp* 


1N0S ULDA M. 37 
Le trete ens 5 


leger Mc. — Arrian. Ex- 
ped. Alex. lib. iv. p. 260. Ka EPINE- 
TH Abd PENELOAI KaAgroy  avaxa- 
ih, Et incidiſſe in Alexandrum Cliti nomen 
inclamantem. Ad hunc locum reſpexiſſe vi- 
detur Suidas. | | 


Theo per] 20 te are RANT] 80% ArpcoDams Ilas- 
TW* * a | 


Oiduα. wietnir]ur: 11 uo hne av. 


TgTi5w, wart To T8 ir dh νν, eig 
nexbne/ar.] Hæc ſunt verba Scholiaſtæ ad A- 
riſtophanis Plutum, ver. 159. Vox autem 
ir cum aliis, tum doctiſimo Hemſterhuſio 
vegotium faceſſit. Sed res, fi quid video, in 
portu eſt. Senſus eſt: Verbo inns, de quo 
ſupra Comicus, quaſi prætextu utuntur ad 


luexbne ie ſuam obtegendam. Quod Ilegyriilew 


vocant Græci. Menander apud Suidam, in v. 
: Aedioree 1 „ Alves wer unxard & os Ti Propciys, % 


(ox \Uupe]s arodegoiue TIEPINET TEIN 5,1 


ay an dune TavS gy ne Lucian, de Gym- 
naſlis. Tagen her 0 0 vg? xadleo ITE Chors, c 
i Nag, po; Th Bury % TIEPINET TEIN 7 
e & Tis N, we YU,i1 T& yeljnwpe ol 
"Apewr e Barrows. Sozomen. Ecclef. Hiſt. 
VI. 26. Kaz rie- rd & ans cri Lg 
af, (Rub rili % axepoac. TA; Ly Karverh| 
ITEPITIET TOTZAN. Ariſtophanes in Thei- 

| D 3 mopho- 
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mophoriazuſis ſecundis apud a ad 
Plutum. 1 | e 


"Oc" þ alt, auTUITL T Pele, 


Kojpuaurt NEPITIET TOYEIN Ta; ved 
9. 8 


Ita enden iſte locus, qui vulgo inquina- 
tiſſimus eſt, et viros eruditiſſimos fruſtra ex- 


ercuit. Sermo eſt de mulieribus, quæ rem 


ſuam, ut fieri ſolet, meretricio cultu com- 
mendabant, et corporis vitia pictis veſtibus 
et capillitio non ſuo obvelabant. Nihil verius 
hac emendatione. Xenoph. Cyri Inſt. lib. 1. 
Kex9Tppeycy 5 e Ce %. 2 * t. 
Di % KOMAIE IIPOLOETOIE. Atque 


| hinc Audeidaadus et vindicandus ſimul Cle- 


mens Alexandrinus, Pædag. lib. iii. cap. 
quem nemo interpretum intellexit. IIges + 7 
lad h aucireo dN Nui). eg i 
arYvets % 2 Tora LT eg LO, XN I 5 A.. 
Oavici MEPITEITEMMENOT. Ad mollitiem vers 
declinantes plane effeminantur, illiberali quidem 
tonſura et meretricig ſe tondentes, amiculis au- 
tem ſubtiliſſimis induti. Vocem agnaſcit Plato 
de Legib. lib. x. Ad t % rad r ©) Twas eig 0 
ice IIEPIIIEHEMENA. Atque bac verbis 
guidem ſpeciofis ſcite admodum circumtecta. In- 
ne ad locum . 


Aha N Kdag 3 To > boo 2 Narri 


4 adh re zebra 2 We e Tr - 
WT109% 


IN SUIDAM. 
aul yov7o7.] Hæc ſunt verba Menandri in 
Excerptis ab Heſchcho editis, p. 128. 


Hegi | 73 Dre. 7 Jn T xOanls 
den, Cu T Gel.] Verba tanoxubica; et 
ce arb male confundit Suidas cum 
% >mroxuTiGa et pe ¹⁰“eu rig Prius enim non 
ſignificat cutem capitis cum capillis reſecare, 
« ſed notat ignominioſæ tonſuræ genus, quali 
Seythæ in populos devictos uti ſolebant.“ 
Kuſter. Kuſtero in hoe ſtadio præivit vir doc- 
tiſſimus, et atavorum noſtrorum memoria ce- 
leberrimus, Thomas Reineſius. Sed nugatur 
uterque. Utraque enim vox proba eſt, et de 
cute capitis reſecunda uſurpatur. Ut à C. 
(enifew, fic a (wr@-» Oæiſid em. Heſych. Lzurn, 
xe O-. Angl. Scalps. Lui. Cem, arapgrlav. Ita 
legendum : Suidas : Hegau &, Cdeghα¹ 
ON Eſt autem egi ev, cutem capitis 
cireumetdere. Quod Sc y TH fecerunt ſcilicet. 
Hinc Lxvh ige, 'Amooxubicew, IIagic , et ſi 
quæ alia ejusdem notæ A Eſt autem 
Luvbicay, Scythifſare, five mores Scytharum imi- 
tari. ut Kpnjigew, Cretizare; Naxavitav, Laconiſ- 

are; cæteraque rars rd u6ppa|u. Hinc verbum 
tum de 7onfura, tum de ſcalptura Scytharum 
uſurpatur. Quod miror viros doctiſſimos non 
animadvertiſſe. Utrumque ſenſum verbi ag- 
noſcit Etymologus Magn. 'Azoouulica, xu, 

7 IIEPITEMEIN 7 dn xa; digue (us * 
Sei. xe[2xon5me; 3, » ANOKEIPAI. Phalaris 

22 D 4 Epiſt. 
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Epiſt. 147. Tuts > due WepiereTrIoQ!, Y 17 
I9Xav tuyichnoav, % KEOAAAE AAAOT HE PI- 
ELKYOIEQHEAN. Nonnulli, manibus pedibusque 
amputatis, in rotas contorti ſunt ; alus detracta 
et capitum cutis. Auctor Maccab. lib ii. 
cap. 7. Tay *) d αο cn vcobẽiſ ur, 7 Yo 

ov ery Weonyogy Wererate YAWOSTouAY, A/ 
ITEPIEKYOIEANTAS AKPQTHPIAZEIN. Me- 
r 3 rod r I TROTOV v n, ＋ - 
Tepoy 1% t T tpravypmor! KAI TO THE KE- 
OAAHE AEPMA TTN TAIE OPIZI HEPILY- 
PONTEL eng r, & Payera weo T8 rind nyc 
"A NY 7 crows. Huc accedit Heſychius: 
Tub xergomanew. Ort Tx F Aaubavouiu 
EN IOAEM Q. rag zeae EKAEPONTESL, 
c xeopar py Nd. Ita ſcribendus iſte lo- 
cus, qui vulgo inquinatiſſimus eſt. Atque 
hzc hactenus, ad vim verbi, viris doctiſſimis 
parum perſpecti, denudandam. 


Tlecrareipabcc. S NE). üg heig. 0 3 
- nf ene αν,dd) F Barikew, x, Se uggod- 
oO. rag aikas (Cube Oiyſer d ra, xa rig 
Nvval &. opc, abs hi eig F daν?% xoriav.] Hunc 
locum, qui in elegantiſſimis eſt, nemo vitii 
vel ſuſpectum quidem habuit. Sed anguis 


latet in herba. Lego et diſtinguo, Axaiſa, 


xalari rig Mu f Qi, v ννj,ůd eig T £aurs 


XEIAN. Omnia in latibulum ſuum, velut ro- 
 buſtus ſerpens, trahens et contorquens. Xua eſt 


ſerpentis latibulum. Heſychius: Xue, 4 ward- 
wed ba doris 


IN SUIDAM: + 41 
duoug F 7 ſus X eau iiſcn. Philoſtratus in Apol- 


lin. iii. 8. Kai 7 aux vznoaner (leg. De- 
Canwv) 6 deErö THE XEIAL. Noſtram emen- 
dationem extra omnem dubitationem ponit 
Homer. Il. X. 93. | 


23 APAKON EIII XEIH: cee ade 
urn, 
BS,, rana Oaguams, tov di Te pw Xon@» 
eines, 
Aue gde *) 3 Je eco, EAIEZOMENOE nE- 
PI XEIH.. . 
Cæterum hoc 8 Eunapio procul- 
dubio adjudicandum eſt, et de Eutropio eu- 
nucho, qui ſub Theodoſio omnia guberna- 
bat, intelligendum. Quod et partim vidit 
Kuſterus. Notandum autem verbum Kabe- 
AH ea, quod ex rarioribus eſt. Herodot. II. 86. 
AgTails; 7 T ver pov, KATEIAIELOYET may ans n 
Take Two» uo iyns TENGpA Os d cogna- 


* 
— +4 @%S 7 


tum eſt, 


Iz liga. nate S. Euveoaus i peyanouert T 
PEG aoW Ex, oF yuuarticats £70005. ] Intelli- 
gendus hic locus de Amilia Scipionis Afri- 
cani uxore, de qua Polybius in Excerptis Va- 
leſii, p. 1 54. Magno autem apparatu conſta- 
bant a Yates Cod, ut hodie, ſic et olim. 
Nam, ut ait ille, dum moliuntur, dum co- 
muntur, 


40 EMENDATIONES 
Epiſt. 147. Tots ) due mipercTrIoa, X N 
TIX AV thuvyioonoav, * KEOAAAYE AAAOT ITEPI- 
EEKYOIEGHEAN. Nonnulli, manibus pedibusque 
amputatis, in rotas contorti ſunt ; aliis detracta 
et capitum cutis. Auctor Maccab. lib ii. 
cap. 7. Tav q @Þaxeipa Cn vgabeilu, N Yoc- 
ov ad rd Weonyoge WeoneTAZs 'YYAWOTI)oudi!, xgy 
TIEPILETOILANTAL AKPQTHPIAZ EIN. Me- 
ra]. J rod Wewrg T rom rn, T - 
re 17% dh T traypmer KAI TO THE KE- 
OAAHY AEPMA ZTN TAIE SPIEI ITEPIZY- 
PONTEZL e71ewTwv, ei Paytooa wn 0 Tg rind ñycce 
7 hi. 7 cwwa. Huc accedit Heſychius: 
TAU e. Ol Lx e Manubaveuiuy 
EN IIOAEMQL rug zeae EKAEPONTEx, 
a xepopadx'pty Mi. Ita ſcribendus ifte lo- 
cus, qui vulgo inquinatiſſimus eſt. Atque 
hæc hactenus, ad vim verbi, viris doctiſſimis 
parum perſpecti, denudandam. | 


Legian ei gcabeig. weg Ar,. üg heig. "I 5 
CN naſerpgru F Barikeiuy, N WED e 
O. Ta; aunras (ubteOiyſer d ai, xa rig 
Nvval &. bie, uabehH U eig N ravrs A,. Hunc 


locum, qui in elegantiſſimis eſt, nemo vitii 


vel ſuſpectum quidem habuit. Sed anguis 
latet in herba. Lego et diſtinguo, Axaila, 
xa ha meg rig Mu˖) Wi, xabihirloy eic T £auTs 


XEIAN. Omma in latibulum ſuum, velut ro- 
bulſtus ſerpens, trahens et contorquens. Xu eſt 


ſerpentis latibulum, Heſychius: Xue, 1 ward- 
N — 


IN SUIDAM- 41 
duo r | 2 Jegnylov. Philoſtratus in Apol- 


lin. iii. 8. Kai T auyia iznoaruy (leg. Den- 
Cann) 6 dex THE XEIAL. Noſtram emen- 
dationem extra omnem dubitationem ponit 
Homer. Il. X. 93. 


Ns 5 APAKON EHT XEIH: cgiozo©» avdes 
pivot, e 

BeS g xaza Od E, edu d rt pw xon@» 
ææiycs, | | 

LE peodeatey I de, EAILLOMENOE IlE- 
PI XE IH“. a 8 4 


4 6 1190 
- * 


Cæterum hoc fragmentum Eunapio procul- 
dubio adjudicandum eſt, et de Eutropio eu- 
nucho, qui ſub Theodoſio omnia guberna- 
bat, intelligendum. Quod et partim vidit 
Kuſterus. Notandum autem verbum Kafs- 
air]w, quod ex rarioribus eſt. Herodot. II. 86. 
Adcaiſis T vero, KATEIAILLOYEI way ans i 
Tape Twov©s Huorins Tehapwri: Quod cogna- 
tum eſt, N 


IIa. Ian. O. Euvicane i peyanouert T 
g αον Exe oF yuvancticdus £-09a;.] Intelli- 
gendus hic locus de Æmilia Scipionis Afri- 
cani uxore, de qua Polybius in Excerptis Va- 
leſii, p. 154. Magno autem apparatu conſta- 
bant a; ywandau £00, ut hodie, fic et olim. 
Nam, ut ait ille, dum moliuntur, dum co- 
muntur, 
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muntur, annus eſt. Hinc lepide, ut ſolet, 
Ariſtophanes Lyſiſt. ver. 16. 


—— XAAETIOE 1 jj io. 


Ita ſcribendus ifte locus. Vulgo, reclamante 
metro, xai, re. Alio modo corrigebat vir 
doctiſſimus in Miſcell. Criticis. Sed noſtra 
emendatio verior et ſimplicior eſt. Cæterum 
hanc feminarum Atticarum operoſam ſum- 
ptuofitatem lege coercnit ſapientiſſimus Solon. 
Plutarch. in Solon. Extse„ 5 & TAIE EEO- 
AOIE F yuvamy, & Tis Ttv0:o:, 555 £08]&l4g v, 
aeονν& 79 dra] % 0X . um hc ſcri- 
bo, animo obverſatur celeberrimus Pauli locus 
in epiſtola I. ad Corinthios, de quo nos ſupra 
ad v. Auras D. Al TET8 deiii yu - 
"Tiav EN £71 © ueDanig dis T8 alyihg. in quibus 
verbis nihil equidem video, quod cuiquam 
ſatisfaciat. Nam interpretationes virorum e- 
ruditiſſimorum de Angelis vel yu,heæ ois vel 
x&]aoxores, ridiculoſiſſimæ ſunt et nihil ſa- 
piunt. Equidem nullus dubito quin Paulus 
{cripſerit : Exin tn: © xeÞaMi AIA TOYL 
Ox AOT. Oi «x0: ſunt populus, five multitudo 
hominum. Lucas viii. 45. OF OXAOI (wixect 
(Go % donVAiCgo:, Y Aye" Tis d ardppis us; 
Marc. iii. 9. Kat drs mis pobiluis aurs, ia 
"Avidpiey Weoorxogſery amr ATA TON OXAON, 
ies e YAfewow auny. Joan, xi. 42. Ey J you 
ori vdiſorꝭ pus axgri;” als ATA TON OXAON 
T wegito ara dme, ia mii rurw on (Þ ps dn 
tg eg. 


2 INOSUAD ANNE 43 
552% Nihil autem mulieri ingenuæ magis 
fugiendum quam oxa@-. Philetærus Comicus 
apud Suidam ex emendatione noſtra : 


CY 


Os wpis FYNAIKOE OXAOE 


Non decet mulierem in publicum prodire. 


Eurip. Iphig. Aul. ver. 735. ubi Agamemnon 


ad 'uxorems . 
Oi a EN Ox AO. L EZOMIAEIZBAL— 
Non te decet exire et verſari in publico. 


Quod notandum imprimis. Veriſſime Xeno- 
pho, Memor. III. 7. AIAQ 3 5 Se, in, &x. 
00e Pura Ts avlowror oG, X pzXav EN TOIL 
OXAOIE, 9 & S diag di appoaplea; Tu 
vero non vides verecundiam et metum ainatura 
hominibus ineſſe, multogue magis in publico 
quam in privatis congreſſibus ? | Quare, fu- 
gatis Angelit, quibus nullus hic locus, Pau- 
lum noſtrum, cujus mentem nemo perſpex- 
it, ita tandem ex vi et juſſu ſententiæ di- 
lucidandum et inſtaurandum eſſe contendo: 
Aid rd ce 7 yuvy EXIOTEA ive er Tys 
xeOaxrs ALA TOYE OXAOYE. Quibus ni- 
hil aliud docet Apaſtolus, quam, Non opor- 
tere malierem prudire ix PUBLICUM, ni ca- 
pite velato; idque populi eauſa, ne quid de- 
trimentr capiat res uxoria ſeilieet. A woman 
that has any regard for her reputation, ſhould 
not go abroad, Or APPEAR IN PUBLIC, With- 

. out 
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out a vel. Quod antiquiſſimi moris, et om- 
nino verum eſt. Huc facit | egregie Plutar- 
chus, Lacon. Apophth. p-. 232. Ilwfavowps d 
r ?. Alg ri rag 72 v dung, TAE AE 
aIK AT EPKEKAATMENAL EIE "TOTM- 
ÞANEL aygow Or On, rag # wies, dudęꝶs FA 
bei 0a, TAs I je Cg rug Nh Qu 
renti cur apud Spartanos virgines nude, Mu- 
LIERES VELATZ IN PUBLICUM PRODI- 
RENT: Quia, inquit, virginibus guærendi ſunt 
viri; mulieribus opera danda, ut ſer vent ma- 
ritos. Eleganter et nequiter, ut ſolet, Ovi- 
dius, Art. Amat. III. 421. 


Se quogue det POPULO MULIER SPECIOSA + 
VIDENDAM, ,., 
Et curam tota mente decoris agat. 


 Thegyovag. dc O ran. 03 3 — arg, KG 
Seb 0 ao: emryal. ae. 3 qv J xoop ©» O n at 
> repplo Þ inarips H Cealg Print. ] - Hzc 
ſunt verba /Eliani, ut nos docet Suidas ſupra, 
v. . Obdanñ̃. . 


| Thejars, node. "Exiadloe lac agel, aur 
waiſſa T& v du F vugrü n m p TiCay. + £56 
J P 6:4 ie O; Ou x4 a e rag F 
| w Tru. wee pd. Fragmentum 


hoc le apud * lib. x. p. 855. 
: le- 


” Iblv 


IN SUID AM. 45 


Theepxas v. awirio)nh.: Oly ri ) of Re, 
Tc Mu, olg Banus SGN. Plato de 
Republ. lib. V. p. 469. Ed. Serran. H ois Ts 
da ohen _% ay rug rd moving f xuvay, ws ma 
Albers, die av (rnb, va jLrwß, TH Barrow» 

8x G HW Num cenſes eos, qui hoc agunt, 
aliud facere quam canes facere folent, qui ad- 
verſus jactos Japite excandeſcunt, eum vero qui 
jecerit, ne attingunt quidem ? Quz et totidem 
verbis leguntur apud Joan. Stobæum, p. 900. 
Ed. Wechel. Ad hunc locum ſine dubio re- 
ferendus Suidas. Notanda autem locutio, rg 
aids meuxaiv. Quod elegantiſſimum ver- 
bum Platoni reſtituendum eſſe puto. Eft 
autem Neg. xe, bianti ore appetere, admor- 


dere, deglutire. Quod ex Luciano et Ariſtotele 
notum. Phil. de Animal. p. 208. 


Marko IE PIXAINON TATA urg dau. 


Hue reſpexit Philoſophus in Rhetoricis III. 4. 
Kai md e th D TH INA r, ors 6. 0 reh 
ved rag C ies, to ic. Toi Kuvidioig, d d T8 M- 
085 AAKNEI, F Cannoilav &, amlowpe. Pacu- 
vius in Armor. Judicio apud Nonium. 


Nam canis, quando ęſt percuſſa lapide, non 
tam illum APPETIT 


Qui ſeſe icit, quam illum eumpſe lapidem, 
quo icla eff, petit. 


— 


urch. 
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Heranw.” Exovlts Yeppa vdiſec Gow dra d- 
Tic altar wo. vr werd. J Hæc ſunt verba 
In! in ETA Ou, lib. V. p. 352. 


e rv. dee, : 

O 3 Ce deer -e ans asc 
Hôber Habioy '@00T01 eig ã% Neid 
Ter pave prey Jugs pe —— | 


Ad hunc Babrii locum ne verum IR 
Kuſterus. Atqu prior verſiculus uno pede 
claudicat. Nam quintum locum occupat . 
Pyrrichius, qui in nullo quidem ferendus eſt. 
Deinde illud zaaſycy ne Græcum quidem eſt. 
Edit. Mediolan. xAevy. quod vero proximum 
eſt. . proculdubio: 


18 7 


O 9” c, waves TPANON rin ENIBO- 
HLAL. 


Ile autem a pertica clare voriferans dirit. 


Gloſſæ: Teguey, Perſpicuum. Nicetas, lib. iv. 


p. 86. O vie ENEBOA TPANQTEPON. 
Quod geminum eſt, 


Thirawger, * Weryic. Bb. (Cavig.] Hud 840 - 
viris eruditiſſimis minus adriſit. Doctiſſimus 
Waſſius noſter ſuſpicabatur legendum, gau. 
Quod Cl. Kuſtero nee placet, nee diſplitnt, 
Sed vulgata lectio neutiquam ſollicitanda eſt. 
Reſpexit enim Noſter, quod utrumque fugit, 


ad 
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ad Proverb. ix. 18. 0 5 cx, oidw a: Yb 
gag ery aw”), xg tri IIETATPON AIAOY 
(uvarrd.. Idem infra, X1v. 12. "E5uw ode 1 dexci 
ech ear Pg db gd ri, rd q rc e ad rg ẽg- 
xs) eig IITQMENA AIAOY.' Idem a@4ravge 49x 
et uu 49s, Quare non male Suidas, H- 
Taupo, ga. Cæterum de voce wiraugey, five 
vr go, nam utroque modo. ſcribitur, conſu- 
lendus Schol. ad Theocrit; xii, 13. nec non 
Schol. ad Ariſtoph. Acharn. ver. 687. quem 
exſcripſit noſter ſupra, v. Exavienrbes. | 


Tldegv. megeiay, 800 Odd“ d alyinav uanbei 
aPoopns meegy.) Hac noſtris Interpretibus 
Porto et Kuſtero minus perſpeCta ſunt. . Re- 
ſpexit autem Suidas ad Sophocl. Aj. ver. 292. 


| Alas, ri rau y ax, vo alyinuv 
Cubes EGOPMAIE A 


Eſt autem Id vox Sophoclea. Uſus eſt 


ſupra Sophocles in Aj. ver. 2. 


ITEIPAN ra ix8ear agraru: Huge 


Ubi Schol. aeg 3 Arad dd. % Texv3. Uſus 


eſt et in Danae. | 

Os ode & (lo ITEIPAN, e d“ eigapar, 
Ts waive; oO r rye dutupar: 

Verba ſunt Acriſſi, qui, ſalvo puero, negat ſe 

ſalvum futurum. Hiſtoria nota eſt, Atque 


hinc reſtituendus Phylarchus apud Ane 
; / 5. 
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lib. xiii. p. 609, in quo emendando viri doc- 


tiſſimi fruſtra fuerunt. K H d = La- 
ig eg irs ruęegwide, wi'Abmas waegy d. 
£xe0ay, xz\lw Ono: e ſoνπν . Emendabat vir in- 
genioſiſſimus ad Herodotum, as Abmag (Hei- 
2% éd . fxzray. Verum leniori mcdicina res 
ſublevanda eſt. Revocanda particula conjunc- 
tiva, quæ neſcio quomodo exciderat, et legen- 
dum: dg *Abyas IIEIPAN KAI EIAOL- eygray. 
Pug artes et oculos Minerve haberet. Quod 


omnino verum. Cæterum de iſta muliere, 


— 


que Phya appellabatur, conſulendus Hero- 
oO 9 TRE RT ͤ OT TS 


Tlaoevdes deore ·— Obr@» & de ty, 
OorEAtp©> ) %, wotuoTucg xepdav id  Wixa. 
piyng J, C, 5 Kvio:Gv. * n J r- 
Ai x, ir Nor hie, dg V dene avdge - 
eva, 2 v.] « An potius 'Ovexi19:G>, ut habet 
«*Enarrator Comici ad Aves. Eft autem Oro- 
46 xivòi S, agaſo,. five qui afinos agit. Heſych. 
e Ov] S % o ,, afexonAcatng, o ,ο. 
Kuſter. Recte vir doctiſſimus. Eupolis & 
Maps apud Schol. ad Ariſtoph. Av. 1555. 
A. Axe vug T4oavde®- 6 NU). AE 
B. O re; A. Oba, anx' 0 utyas, OTNO- 
& KINAIOL. ö el 
Huc reſpexit Schol. ad Ariſtoph. Lyſiſt. ver. 
491. Ez. 9% aMA@» Haag -. 6 ONOKIN- 
AIO, ag Ebro Aνj, I c[pw,vuiay & Maga. 
. Cæterum 
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Ceterum Piſandri hujus tum 7imiditatere, 
tum /PAzpweyan, egregie perſtringit Eupolis 
Age, apud Schol. ad Ariſtoph. Av 
1555. | 

Hacarde &. dc NNAKTQAON ige, 
Keavjſavla THE IALHE ETPATIAL a- 
x5» J 


Arie 1 
Piſander ad Pactolum militabat, 

Et ibi totius exercitus meticulgſiſimus erat. 
Ita ſeribendus et interpretandus iſte locus. 
Vulgo, invito metro, & (5 5eg]ciag. Notan- 
dum autem illud Hau. in quo fal loci 


conſiſtit. Piſander enim homo ,. 
Hinc ad Pactolum militavit. 


aj 8 — Ubi pinguia culta 
Exercentque viri, Pattolusque irrigat auro. 
Nihil facetius. Sed viri doctiſſimi nihil hie 
viderunt. Simile illud Eubuli apud Suid. 
v. Xguc oxoctov. 


"Hpdis wi avdegs Kexporidas imeicu 
AaCiG; EIL TMHT TON ige ora. + 


Nam Hymettus auro abundare ferebatur. 
Hinc jocus Comici. Huc facit Alian. de 
Anim. IV. 1. *agar:0nu©®- 3 0 ice, ngy Ke 
av» 6 pie T derida, % O AELAOE HEl- 
EANAPOL bre Tag wangidag jdsiſe, B76 Tag ya 
gerade, irt cd maidig. Dicebatur autem * 
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der Oveviõ . five 'Overdi@-.- Quam vocem 
parum perſpectam habuerunt eruditi. Ve- 
rum res ſatis manifeſta eſt. Heſych. Orc 
, on,. Idem: Ovoaud , omnarns.- 
Quod poteſt eſſe verum, poteſt eſſe falſum. 
Sed in iſto nomine, quod nemo videt, latet 
obſcœnum quid et x@pnuriga. Heſychius: 
Kivoa, Won, 9 NUOT WIN « Legendum, Wogrny 
&onperwy. Schema ſcilicet aPpodicu, dow # 
xe. cujus generis ſunt Kdeda, AaGda, et fi 
quæ alia, de quibus nos alibi. Ariſtoph. 
Theſmoph. ver. 496. 


'EZiabov eig 7 porgor at” ier d cal | 
Nags + Ay⁵ KYNA' txopery © dans. 


Ita legeridus eſt iſte locus. Emendabat Cl. 
Pierſonus ad Meœrin. | | 
— RCeò' xv d dane. 

Sed virum doctiſſimum cum aliis fefellit vox 
Kuda. Ut à Kuev, Khda- fic a Kundv, Kulda. 
Quod meretricum et hominum ſalaciorum 
eſt. Hinc 'Ovoxwdag, Ovox ivd ., et *Ovoxwy- 
J. O., de homine ignavo, robuſto, ventri Ve- 
nerique dedito. Quales aſini eſſe ſolent. Nam 
aſelli bene peculiati. Quod viris doctis ad 
Phædrum notatum. Atque hinc intelligen- 
dus locus Pindari, quem interpretes, alii ali- 

a ter, ut mos eſt iſtorum hominum, accepe- 


runt. Eſt autem Pyth. X. pag. 313. 


- 
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1 yea d dh b 
OPOTAN xνναν . 5 

De nis hic ſermo eſt, quos Celia E non 

male vocat. Eſt autem cle He- 

ſych. 'Ogbiag——Tibs)) xgy Jin KAKEMOATOY, 


Tmeris — cy Erie una. | | 
Ad n , v3 Hava + Agrd da. ar] id: 
pirates.) 
Hexameter iſte eſt pars epigrammatis, quod 
legitur Anthol. lib. vii. p. 581. Vide nos 
ſupra, ad v. Kpinzgon. 


III ANI Oi IlnAgoiara Kao Guony 
 Tixpy apuals inner, does q deni C uuci x ſoiſſes.] 
« Mira lectio et mirus ſenſus. An potius 
« Groxes O roxoy? Sed intxw, nec liquere 
e mihi fateor.” Kyfter. Leguntur hec ſupra, 
v. Alana et v. Kao. Autor quidem ig- 
notus, ſenſus vero planiſſimus. Nimirum 
Peluſiotæ trabes trabibus adnectebant ad ob- 
ſtruendum portum. Hæc mens loci eſt. Si- 
mile quid narrat Appianus in Hiſpanicis, 
p- 525. ese 5 avri y cums dup ateigy 
ail not xarudius AOKOYE MAK PAT iK teen 
Pere iu, & is m what» F woapd pelixe. Bina 
caftella vice pontis objecit, ex quibus longas 
trabes utringue funibus religatas in fluvium 


demiſit. 


E 2 Ii 
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ness 1 3 5. Hui di an, Gn Ar- 
7.1%, Ade Hu 0e exe pots.) Hæc ſunt ver- 
da Scholiaſtæ ad Ariſtoph. Av. ver. 1513. 


"AT ONWMEV 6 Z Ms. Ini c) anwntlo; 


Notandum illud, Hi ar@. Quam locutio- 
nem damnat Scholiaſtes. Atqui pro ſuo ag- 
noſcit Ariſtophanes apud Ety mol. Magn. et 
Harpocrationem, v. "Aria. cujus verba hic a 
ponam : OÞegexegrns je C ' Xeigeork 2 ' dyebus & tra- 
Zev. Talg dia rabaiſas h a gohis ate wei i- 
ia. Ace oper 3 on Xe0vs' 


Hubs rde, w d Paine) ; 


Sic ſolent Grammatici. Quod probat bie, 
improbat ille. Sed error r rp in Græ- 


cis eſt, Repono, ut mihi n videtur, 
certiſſime: 


*ATcAwasy © Zobs. NHNIKAIT' 1 ; 
Tiobs XeMidav TIHNIKAITA Cie); 


Vides jam pronunciatio quid fecerit, et quan- 
tas turbas hic dederit. Eft autem e ra 
idem ac m ara. Quando igitur ? Quando 


| aque £ ? Sic ur pro 5 ara. Ariſtoph. Ran. 
Ver. 205. 


KAITA Fg quoi of.; 


Verba autem Pherecratis ita ſcribenda, et nu- 
meris ſuis reſtituenda ſunt: 


4. 4 22 | — b., 


IN SUIDAM. 53 


| T oc eu radiſoig, Tila, 
AN dra weil ino woch g 


Decem autem talentis addas alia quinquaginta, 
In priori verſiculo nomen perſonæ excidiſſe 
videtur. Quod in hujusmodi fragmentis 
laudandis ſolenne eſt. 


IliJares. oayove;. w % Kat as i nar” auth 
Wya4 GAMES vd . e a w οοπ. Frag- 
« mentum hoc non pertinet ad vocem dag, 
« ſed τπνν. Kufter. Locus non uno loco 
corruptus eſt, Primum ſcribendum, ar" 
AYTO. Quomodo jam recte exhibere video 
Edit. Mediolanenſem. Deinde illud 'myyaz 
eſt non nifi interpretatio g, Ilidaxss. Quare 
hoc fragmentum, cujuscunque demum fuerit, 
ita reſcribendum eſſe cenſeo. Ka as & KAT 
AYTO ITIAAKEE eApves voal@» 10a ATTALAT. 
Atque omnes ſimul fontes ſalſi erant. Kar aun 
eſt ſimul, eodem tempore. Herodian, I. 37. 
Eriqye 3 KAT' AT TO &% Ay; T . Sed et 
fames eodem tempore civitatem oppreſſerat. Po- 
lybius in Excerpt. Valeſ, p. 1455. "Exrogde- 
Apr yep wise KAT. AYTO NANTON c x 
eleiag & Tod OC. Egreſſis fimul omnibus ex 
Fabii domo. Atque ita intelligendus Heſychi- 
us: Ted, Quan, Ji 21451ual@ x r pn 
KAT' AYTO Beg , Vox autem mide 
occurrit apud Arrian. Exped. Alex. lib. vi. 
P- 428. Tag (DNA ty 1 xe 4 G 
(ei, ily % ανννuανσ u AKA. 
a E 3 IId a 


54 EMENDATIONES 


| LI dax wi T. 9 17. 7 ay c.] tc Puto 
t hæc ſeparanda effe. et . Hidaxia ut nomen 
« viri, ſeorſim ponendum: et deinde à ca- 
« pite ſcribendum, Hidag. wyyn.” Kuſter, 
"Nugz. Repone, IILAAKION. widag. ay. 
Ut a what mwaxuy, fic 2 widag win Que 
vox notanda. Nam omnibus Lexicographis 
ignota eſt. | i 


ILee i. 508. Maxedovias. % Ile des, as Mga, 
6 & Maxevovic. & 'Emryegupd): | 
Ou & Lee / dear. moo pine Tory egal, 
| "Ogyia Trodlip dh ντ wile] 
Hoe diftichon eſt pars Epigrammatis, quod 
exſtat Anthol. lib. vi. p. 560. ubi legitur, 


T00T | iv. Toby, 


Ilie - e we. wagoupia, 7: of Pan 
xv wee MES, yay I & AO 
Toyyeos ovic.] „ Diogenianus, Cent. VII. 94. 
ce rectius habet, xanis mECarbarn.” Kuſter. 
Neutra lectio vera eſt. Scribendum omnino : 
K2y INOIKIAOIE. S Toxina ſunt 
veſtes pifte. Terentio in Eunucho, Veſtis va- 
ria. Lucian, in Timon. "Er: 5 C aun, wi un 
wald au au⁰οςhο . «lw, TIOIKIAA EN ATS G- 
ruſq a auni;. Ariſtoph. Plut. ver. 1200. 


— "Exgoe d -7Aabt; al IIOIK IAA. 


— 


Ubi 


* SWOS DAONC -. 8 
Ubi recte Schol. waxiae iuaria txyra. Ar 
vocat Phylarchus apud Athenæum, lib. xii, 
p- 521. ae Cuęguuc ioc viu@» 1 Tac yordicag 
uy D, ] Youre, un ANGINA ÞOPEIN. Sic 
Greci Ada Poptv, weraved Poar, Plutarch. in 
Lycurgo. E) Agſs AETKA $OPOTYLIIN < mi 
hen. Lucian. in Toxari. Gang teu wor 
MEAANA AMIIEXOMENON. D. Matthæus 
xi. 8. Ot MAAAKA OOPOTNT E, © nig oingis 
T GCaontay egit Ita fcribendus ifte locus. 
Non male noſtri interpretes : They that wear 
foft clothing, are in kings houſes, Heſych. 
Manaxo ipgrio, moAyſehis 4 ararcy, Atque 
hinc vindicandus venit Callimachus apud 
Stobæum, Tit. LXX XI. 
Kai Þ c Ta þ 005% Kape); n Word, 
Sabo (u HLoduo axeghmrh , 
"ATvea atv u ̃ | 
Qui locus multos quidem medicos exercuit, 
ſed nemo tamen, qui ſanaret, hactenus reper- 
tus eſt. Tu lege, meo periculo: 


ZANOA (us & Ad,,t,ꝗπ·NAPAOAIIIH gePaveg. 


Per Fanba intelligendi crines rutili five capilli- 
tia fucata. Kine Farb vocat Euripides 
in Danaè apud Stobæum. Recte autem et 
eleganter, Zavbd' vagdonmi. crines rutili narda 
delibuti. Myrinus in epigramm. apud Rciſk. 
P. ; | | 

Kat 786 NAPAQAIIEIE dM HAOKA-> 

MOTYE. +51 


— * T ate. 


. —[p—n' — wow van” * = - 


k 
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4 
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II.. 4 2 mitt 2 J el rien 0 5 Begixos & G 
bearien S. 1 ATi, Aera. den 7 
ri inan. Pig ęgiorts alen 35 m Corr. | Scriben- 
dum, ex ordine literarum, IId -,; 1 mnc. 


Quemadmodum recte habet Editio Mediola- 
nenſis. Deinde lege, OrNoTeryporicaley R * 
Cao. + Etymol. Magn. Atuxribyxioa, 7 AIA- 
TIAIZAI. % F wil SIAOHAIDMONEL- 
TATON Þ # Cav. Quod omnino rectum, 


IlOnx©-. i pipe. Ba 
Kegow wih in Onow, » nv 04s be, 
"Epcot Tatew1 T 651," Mui T1 WATT! | 


Mendum leve. Revocanda eſt priſtina ſeri- 


ptura totidem literis conſtans, 
— KRAITI warn gn. 
| i. e. xa, ſive 2 S ir. Locus ita vertendus eſt: 


7 ulpes ſimie arxit, quam vides columnam, 
Ea tibi paterna, et avita etiam eft. 


Suidas infra: Drag - ve | 7 


Teęalars T& Kal xęcv on, KAI ETI got ev. 
Reſtituenda iſta vox obiter Ariſtophani in 
Eccleſ. ver. 538. 0 


= 


A; * 3 on Aareal, 
1 man (eo, KAITI x; n Gan. 
Ita ſcribendus iſte locus. — et recte vidit 
Kuſterus. 
i Thnioy. 
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Naas. 0 3 Sago. Hzc manifeſto cor- 
rupta ſunt. Erit fortaſſe qui legat, 6 Ba- 
O. Sed alius eſt T inctor, alius Pictor. Re- 
{cribendum ſine dubio: II % OABIOE. 
Intelligendus autem Fabius Baabe hiſtoriæ 
Romanæ ſcriptor longe antiquiſſimus. de quo 
conſulendus Voſſius de Hiſtor. Latin. lib. i. 
cap. 3. Suidas infra; Se.. maar Coles 
22 Patactiuv. 


LliAujuc. abs, obidig C i Lo- 
cus ab interpunctione laborat. Diſtingue, 
Iliane E,, Ee Ginrarpa. Reſpexit 
autem Suidas, quod nemo vidit, ad Callima- 


chum apud Schol. ad Sophocl. Oedip. Col. 
ver. 30 4 


Aal os os ue ον veov Aipevindey 
MepGMance IIAHMA ITEPITPOXON auag 


PPP 
EIB. 


Circum autem caput erat nuper ex Hæmonia 
perlatus pileus rot undus, tegumentum atque tus 
tamen faciei contra ſolem. Ita locus iſte ſcri- 
bendus et interpretandus eſt. Quod ex So- 
phocle atque ejus Scholiaſta liquet. Vulgo 
corruptiſſime legitur, @1Anue 7: . Quod 
viros doctiſſimos admodum torſit. Nos una 
opera et Poetam et Grammaticum noſtrum 
ſublevavimus. Cæterum, dum hic ſumus, 
monere libet reſtituendam elle vocem wiknuey 


_ Dio» 


tp . e, Lars Heco, as ah e, 2 
. 3 + Als. 
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Dionyſio Longino, h ves, & 32. Mera J ra- 
Te (apt: av wawiare, works F tuber Þ 
Capra, vio TA IIAHMAT A gh. Ita ſcri- 
bendus eſt iſte locus. Nam quod vulgo legi- 


tur, ineptiſſimum eſt. Sed de hoc pluribus 
fortaſſe ad Longinum. 


© H.. oi. % IN, Ne). Hog *) £71 
F nePanra Irpgras Wins; wr rd rj M g- 
X87 Sebbd, Als 7 xens eri 7 fe rv. 46 Lo- 
e cus hic non ſatis ſanus mihi videtur, quem 
«« fic potius ſcribendum cenſuerim. SD 
5% afmtPunran Ode,, wikis. 1. e. Ge- 
tc rant autem et galeas et thoraces coattiles, 
Nemo enim capitibus tribuat thoraces, quos 
ce pectorum eſſe tegumenta omnibus conſtat. 
« Vel intellige, calones onerum loco thora- 
« ces in capitibus geſtafle; quo ſenſu Lipſius 
« hunc locum accipit.” Ruſter. Eſt locus e- 
gregius, fed quem minus dextre (nam in re 
critica nunc dextri, nunc finiſtri ſumus) ad- 
miniſtravit Cl. Kuſterus. Nec rem pro ſua 
diligentia ad ſecutus erat doctiſſimus Lipſius. 
Atqui mens loci ſatis manifeſta eſt. Nimi- 
rum dicit Suidas tria iſta vocabula, III G., 
II. Ales, Ilia, Græcis eſſe in uſu. En ex- 
emplum luculentum ſcriptoris awwvpy ; Oοναν 
5 474 F N α,ẽ,HIAO TL, % Ioegras IIIAH- 
TOT, wv rd xvry CT apy ect h d. T Xensë- 
U. F HIAHM ATN. Gerunt autem pileos in 
capitibus, et thoraces caactiles, quorum ventres 
ſunt firm: propter lane coatte PRO 
el FL POR ta 
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Ita fine dubio ſcribendus eſt iſte locus. Non 
potuit adcuratius noſter Suidas. | 


| Hirla. —— Od maruioom Te de 2 
dd, x, ra QiTIG t7 avinle, & pion Nexedai= 
pay awry coi | Hac ſunt verba Philoſtrati 
in Apollonio IV. 27. ubi legitur, & arordaz 
76 Cr. Quod nonnullis fortaſſe arridebit. 
Sed Suidæ lectio veriſſima eſt... Trude ſunt 
Scholz, five munus atque exercitia Scholarum. 
Eſt autem vox Philoſtrato familiaris. Utitur 
in vit. Apollon. VI, 14. MsrnuGeae q @s te, 
diihurav. THN ZIIOTAHN. Cum meridies adve- 
niſſet, diſputationem abruperunt, Utitur etiam 
in Adriano et Damiano. Quod et recte adno- 
tavit Cl. Valeſius, Emend. p. go. Recte au- 
tem Philoſtratus, ar89u4 %, Oνν,α M. Utrumque 
enim ad juvenes — 4 pertinet. Heſych. 
Or, (voriris. Plutarch. in Lycurgo. Es 5 
T& ( vori ria x @ aides i Oi roy wareg tis ALAATK A- 
AEIA (oÞgoowwns ay 0 per, % AG ya ige Wo- 
Allnav, % a adore; trLbeias twew. Quod e- 
gregium eſt, et ad Philoſtratum elucidandum 
_—_—_—_ 7.5 g 
Ill rus. — Sao Kuo %] AgAd> 
TSTWG prydAag. avi av won xoTr; adept; Th ev - 
vey.) Depromptus eſt hic locus ex Xenoph. 
Exped. Cyri, lib. iv. p. 337. Ed. Par. Ver- 
ba ipſa elegantiſſimi ſcriptoris, quia noſtrum 
Suidam plurimum adjuvant, hic adſcribam. 
To q xwe4er, de O eggs, 9,200 rei hir buge 
| : : £5W, 
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tg, d 08 G, wagerbav. TAT 5 oro - 
beo 0arv Wirucos AI Aer NG UEy ana, avs" wy 
ENOTES avdpe; TI &v Wa 9/0560 1 Cd 7 Qtpopevu 
Aube, 94 oe Fevardgadeu; Ubi notanda locu- 
tio, a av eee dg. ad quem locum ceſ- 

itärunt viri doctiſſimi Henricus Stephanus 
et Hutchinſonius noſter. Sed utrumque fe- 
fellit Helleniſmi ratio. Eſt enim locutio pro- 
ba et Homerica. Homer. II. ©. 233. 


3 pad ANO' exc} rs di re ixa5@- 
- ETHEEFLO' & wodepy 


Ubi peropportune Scholiaſtes: Arb d. i 
73, KATENANTI F #:a7y. Quare locus Xe- 
nophontis ita interpretandus eſt: Loci autem 
jugerum, pinis ingentibus per intervalla diſpſi- 
tis denſum eft, quibus ex adverſo fi milites 
conſiſtant, guid vel a jactis, vel devolutis ſaxis 
incommodi tulerint? Quod omnino verum at- 
que rectum eſt, 


Ilirug——=% TlJuzaprrs, o Kab. « Po- 
ce tius 2jvoxdpr|y;. Vide Luciahum in Pro- 
« metheo ſub finem, et ibi Grævium.“ Kuſter. 


Idem wivzapmr]ns et mivorupn]ng. Lucillius, in 
Epigramm. Anthol. lib. ii. p. 230. 


Fata d Tig &a 4 NITTRAMOTH: 


Ita verſiculum iſtum emendavit, et recte qui- 
dem emendavit, illuſtris Huetius. Vulgo in- 
epte αν,n“ů j Locus autem Luciani in 
ax af 9 Prome- 
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Prometheo ita legitur: Ei un 209 Tis Ty dea 
218786 ebbedun tas 5 TexyehaPs % aun (with. 
baxcg., Locus vexatiſſimus, fi quis alius, et 
mutilatus. Nos veriſſime emendayimus : Ei 
u, dA ri; e dread: nITTOKAMOTHE, Ma- 
Ts; INIIAAEKTPYONAE S Texyt\aOs; C aun 
(wiebeanag. Nifi quis me fugit homo audax et 
Vere u ns 5 qu: res droer/iſſimas, quales 
ſunt ima ue et TexyiraÞu, conſociare po- 
tuerit. Ita fine dubio legendus et vertendus 
iſte locus. Quod vel ſua elegantia ſatis con- 
firmat. Reſpexit auterh manifeſto Lucianus 
ad Ariſtoph. Ran. ver, 968. et 997. 


Ol ir raεEðHiiͤçubg, wo. Al, aff reayid@ys. 


IAS vg. N Guys mn avripperrev. "Apa mi; 
F TwA@5ciyſov JInoatrat Dorst v IIigcaus 
7% ze1paG.] Decerptum eſt hoc fragmentum 
ex Menandro in Excerptis Hœſchelii, p. 120. 
TIzeayperdp wy TW&y IIEPEQN eig 7: Aagegs, ig nd. 
Tevce & Obeilicm Vaaigxs, apa ing" r ꝭgνν⁰i 
e TOIE TN HAATTITTaN EMETATAIE, 
Sanualtoy mis ae f Zi rd oa we 221 pal. 
Scribendum, ,s Reſtiturt pecuniam, 


que erat debita. Quemadmodum recte exhi- 
bet Suidas. ; 


Harepw., cops maps.) MS. Pariſ. oouu 
Ts. Quod placet. Heſychius: Ia 
TOOL Yar 5 ut y o νẽf-u e. Poly- 
bius, lib. X. p. 863. TS  Uanxeapir TONOY 
o 2 
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peydX; ixolO» MNATAMONAE. Quo reſpex= 
iſſe videfur Suidas. uy 92- 


 Thaaay. 6 cnapn;. —— Ex n9\5 e ©] 
Vide nos infra, ad v. Zywy. ubi integrum e- 
pigramma exhibemus, ex quo hoc fragmen- 
tum deprompfit Suidas. 


TDypperdv. 7 Are, ng IIA, 7 Cu- 
pets 5 petbupuoy C da mv. Ade‘ To J axen- 
5ov ON G,? νανmũf, FAYPPEANGS d gp ers 
atyer.] © Hæc corrupta ſunt et mutila: quo- 
e rum verfionem proinde pretermiſi.” Kuſter. 
Reſpexit Suidas, ne quid neſcias, ad Platon, 
in Lyſide, p. 113. Quod et recte obſervaverat 
ad Timæum Cl. Rhunkenius. Qui de hoc 
loco conſulendus eſt. e ; 


TIacices. mood). Ng N 8 1 4005. Verba 
iſta IIaev, Ag, Holger five @Awitav, atque 
alia ejusdem familiæ vocabula, de quovis iti- 
nere, tum per mare, tum per terram, uſur- 
pantur. Quod viris doctis notatum. Heſych. 
v. IDigs. K TU wf dd IAO TN try. 
Idem: AllOHAEIN, are. Ita ſcribendum. 
Schol. ad Nicand. Theriac. ver. 295. *Apy5o- 
Se & T6 Lig, yuaune moron; tr: Cd ys; av 
exemeviu, egy TIWaY £04] 0: auth, 1 8 geb ige 
one wess cur. Ari Reig Te in: T vhꝙον, © 

yapIuar - (pep, Verba Ariſtophanis cum 
metro tum ſenſu deſtituta ſunt, Nec viri 


doctiſ- 


bl 
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doctiſſimi ſanare potuerunt. Nos utrique 


incommodo eleganter ſuccurrimus. . a 


Z AonAETLTTEOUN 
* yupuPiov £5w, & yaugua (apo. - 


Eundum eft ad ſbonſum, cui bodlie n 
Ariſtoph. Lyfiſt. ver. 412. 


Exuol je i &y t Ut * NAETETEA. 


IDexagvig. 


Avr! os Lo a ονππν N., Exec, r. 
£741 


Hexameter iſte eſt pars epigrammatis, ond 


legitur apud Reif. Anthol. p. 43. Carmen 


integrum, quod Euphorionis eſt, idque emen 


datum ſubjiciam: 


Ilgu@s ex ür rege Kanus EG deg, 
oi Tudely d @TUTY9 αν iu. 


Amn dof TAexapioO-, "Ex1Cons, x £61 
Qs APXHOEN as xior O. e. 


Primas cum poneret pulchras comas Endoxus, 
| Phebo dicavit decus puerile. 
= verd, Apollo, pro cincinno pulcbrituds 
mfit 


Magis magisque feeut bedera creſcenti. 


Ita ſeribendi iſti verſiculi. vulgo corruptif- 
* legitur, 


A 


'Qs 


. 
1 
1 
1 | 

? 
1 
1 

U 
[ 
1 
1 
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Os xi] an vor . att . 
Nos ſententiæ ductu veram lectionem reſtitu- 


imus. Heſych. Lehe, ApXH EN, c picns. 
Poteris etiam ſcribere: | 


C NAPKIEEOE dd vide dH. 


Quod pulchrius. Sophocles, Oedip. Col. 
ver. 673. F | 


edn I Shag C axude 
O xaMicoreus nar na AIEI 
NAPKILEOL 


* 
* 


II, C cas. (ode; evi eg. Er. 9 Tw ges- 
1 C uunꝰ x MAXOpenuy C OLauph Te * 
paxeaieus (ruricij tgyinus) ag THs Ok F bricht 
zoo F panlw mapoPate] Fragmentum hoc 
« adeo lacerum eſt et corruptum, ut vix ſen- 
« ſum aliquem ex eo elicere queas.” Kuſter. 
Locus nonnihil corruptus eſt, ſed ita ut facile 
reſtitui poſſit. Reſcribo, "Er: 5 7 wprarrl-' 
pals (wn aww ug peaxeppw EK ATAPELENE 
5 Pex upouc, APAT TAT TIE c F brute N 
T panlw % Dt.. Dum vero acriter concur- 
rerent, et cafim rem gererent, pone quidem ad- 
flans ſub maxilla eum percuſit. Ita ſcribendus 
et interpretandus iſte locus. Ex Ajgeozwg pa- 
ec eſt, cœſim rem gerere. to uſe their broad 
ſwords. Quomodo locutus eſt Polybius, lib. ii. 
p- 68. O; 5 Papaic Cwlegports eic rag xficgs, 
756 N KV de, Hs mv, ePrroplur F ER 

 ATAPEENE QuT Wy waxlu, eee 104% gr Tab 
| Xeciag: 
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Nllat, Al n undahug xl v Z S. Leu. 
Qui locus notandus. Romani punctim, Galli 
cæſim pugnabant. - Quod alibi & v jf 
vocat Polybius. Recte autem ſcripſimus, Ha- 
eas dg Ti; c F ice wagte Plutarch. in 
Numa. Aurs J HAPALT AL EZONIZOEN xa]- 
ngo KH EtOH. Agathias, lib. iii. P- 71. 
e 3 asm £71 % qr cue g e, IAPALE=- 
TAL 6 Pass dopvPop©-, x, Fiche age T 
Ae, reh rau KATAKTEINEI Sopho- 
cles, Oedip. Col. ver. 98 5. | 


EI TIL c + he, aurix tallade 
KTEINOI ITAPALTAL 


Czterum hoc fragmentum Polybio proculdu- 


bio eſt adſignandum. Quod ex ſtilo mani- 
feſtum eſt. 


\ 


Hy Aare /e. (uppires xαναά, ri cus, 706. | 


Hzc leguntur apud Schol. ad Ariſtoph. Av. 
ver. 727. þ 
Idref j rag, 
Aibyns, Five, 25705 oοαν EVVETTE TupCov. | 

Hexameter iſte eſt pars epigrammatis, quod 
exſtat Anthol. lib. iii. p. 386. 

I. — 'Enryegupalr 

My, Ainwa, diarowe, milw wh AduCave . 


Hexameter iſte eſt pars epigrammatis, quod 
legitur in Miſcell. Lipſ. vol. IX. p. 662. Vo- 
4 


cabula 


* — ——_— — _ 
2 — 2 pe 1 — 1 — 8 »„— * — = _ 
. = — _ 
- — — — 2 "4 — — » » = 
TS ” * : * — 8 
— word —— — 2 2 — 1 
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cabula autem vin, wein, et ſimilia, quod mo- 
nendum, primam ſyllabam, nunc brevem, 


nunc longam, habent. Democritus in Epi- 
gramm. Anthol. lib. iv. p. 465. 


Ei 5 ToIHAE 
Keivn, (vſxeic o Yupo; Ex. 


Quare hoc rectum. Sed MSS. TOTHN wn 
Nite Toy. Quod ſuavius. 


: TlaMet 5 z eon wage. 9 &Pernoipues.] 
Hic ſenarius exſtat apud Sophocl. Hh. ver. 
1047. ubi recte legitur: 


Tomo: # Agon, ITAYPA d en 


In Troade multi ſunt inimici, et qui women, 
in paucis a,,, ſunt. Quibus indicat 
Teucer, 1 inimicos ſuos multos et potentes eſſe, 
amicos vero, quot quot, parum idoneos et 
minus uſui eſſe poſſe. Nam duces ab Ulyſle, 
milites ut plurimum ab Ajace. Hæc mens 
Tragici eſt, quam minus perceptam habue- 
runt viri eruditi. Emendationem autem Cl. 


Heathii — Iago: αονονẽmαναν, ſcena Attica a- 
verſatur. 


Thonuardgor. pips. rd. mn JovrAg ev 
d Wo AAN Cero rei Ou. ] “ Sic habent libri 
« tam MSS. quam editi. Videndum tamen 
% annon forte legendum fit, x9w9)awy, 1. e. 
% commune ſepulchrum.” Kuſter. Reſcribe, 
Ewo6]a@u. Phocylides, ver. 108. 


4 ZYNOLE 
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ETNOE 8 aao, Fane! TE % Carb. 


Omnes eodem cogimur, tum pauperes, tum 
reges. 


Apollonides, i in Epigramm. Anthol. d iii. 
Ly 301.” | 


ale 3 ws TAU tins wan) ITY | 
ZTNON 4 55 TA®ON 768 Naher. 


Ita ſeribendus iſte locus, qui vulgo corruptiſ- 
tiſſimus eſt. Epigramm. n lib. iii. 
P. 339% 


AP g 1 bid TO ITAAKI Th: vi- 
| Pappun. 


Eleganter autem Tuouy M wad. Sub la- 
hide nuptiali, non fe Pulchrali. Nam eodem 
die et nupti et mortui ſunt. Haud aliter So- 
phocles, Antig. ver. 132 3. 


NYM®EION AIAOY eu eic Ob. 


Ubi Schol. Nou. ro you Dara, the brid:- 
chamber of death, 


Tleauddrn. Navnegllrne rade 5. Agä vine 2 
Ger YeROur:, “. D 3 Qewixng 1 Ag- 
vin. „ Quamptimum in hunc locum in- 
e cideremus, vidimus legendum eſſe #40): 


guam conjecturam gaviſi ſumus confirmari 
judicio magni 8 qui eandem emen- 


l, e. Hah. l. 207. L, ae ee 2 
Ae ole; 6 Cu cad, 7 77 Bax. 7 
Aue 4 ee e . 

rer, oy ee. 2a Hau. 77 


— 
— — - 
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te dationem ad marginem Suidæ adnotaverat.” 
Kufter. De hoc loco fatis multa tum Kuh- 
nius, tum Hemſterhuſius, ad Pollucem. Sed 
utrumque fefellit vera lectio. Reſcribendum 
omnino: Ile vdeC ung. Nau iruc. Twi; 3 EZ 
APAAOY EINAI ($15 lu yegPso: NTAIONTES. 
0g I One 1 APAAOE. Pollux, Naucrati- 
ta. Quidam autem ſcribunt ſophiſtam illum 
Arado fuiſſe oriundum. Sed perperam. Eft 
autem Aradus urbs Phenicie. Ita locutus eſt 
Suidas ſupra: *Aatpdv. Adxw, vor Meorocs. 
Kad 5 7 Kern ITAIONTA Avudes C Lapdewr, 
Ita fine dubio legendus iſte locus. Nam in 
eam partem inclinat Suidas, ut Alcmana La- 
cona fuifſe cenſeat. de quo doctiſſimus Bro- 
dzus ad Anthol. lib. iti. pr 398. Quod vero 
habet Suidas de Arduenna urbe Phœniciæ, ri- 
diculum eſt. Fruſtra enim Arduennam in 
Phœnicia quæſiveris. Nos recte, opinor, e- 
mendavimus. De Arado autem, quæ urbs 
Phœniciæ, Diodorus Siculus, Strabo, Stepha- 
nus Byzantinus, alii. Mela II. 7. Aradus 


etiam in Phænice, eſt parva, et, quantum patet, 
tota oppidum. 


— — 


— — — — 


nnr — — 
— ern 
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Hoxvpnns ©», n9y Aeg, 8 Ola e, ab- 
pi orclel. O Thoxuuricue 5 & abr xwppdara: of 
Aged. Vidit hic vitium, ſed non ſuſtulit, 
Kuſterus. Repone, % AT TA xupgdara.. Quin 

et carmina Polymneſti, [loxupmicaa dicta, propter 
obſcænitatem a Comicis perſtringuntur. Quod 


ex Cratini Trochaico patet: 


* 
Ka 
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Ka Love deides, perulu re fel. 


Lega > S. IIe 3, 7 ra. 
Imo contra potius, r n vaunov. π 
&« wioy J 3 whowv, Vide Stephanum in The- 
« ſauro.” Kuſter. Idem wephuicy et wehe, 
ut ęvcio et pours, Vox autem wN five 
mood cio, quod monendum, forme adjectivæ 
quodammodo eſt. Hinc nunc de nave, nunc 
de naulo uſurpatur. Heſych. Tlyfudo, (N- 
Qiduv Alæ regt h. Polybius, lib. iii. p. 271. 
Ey duo iy nega . dανfeilon tp og 
nean. Alian. Hiſt. Anim. xiii. 21. Oòrœ. 
1 1 juixpov T Gier alis gehe, wears d 
1% g woghuor i ijei wogb hein % Beaxdi Vide 
doctiſſ. D' Orvill. ad Charit. p. 83. ubi de 
hac voce agit. Cæterum, quod obiter mo- 
nendum, Aliani verba corrupta ſunt, atque 
ita certo certius emendanda: EZHPEI e- 
pes % Ge Navicula ſexrem. Plutarch. 
in Caton. Min. p. 778. Thu ox0lu H 
vv Fn vews EXHPOTSE. 


II —— 5 mTapopia” Io» ayabav. £74 
r moav ayalay E ueyanav wart A Jar 
azora.] Hæc magnam partem leguntur apud 
Schol. ad Ariſtoph. Plut. ver. 1051. qui et 
proverbium illud, Hoi S ayalir, Sophronis 
eſſe docet. Phenix Coloph. apud Athenæum, 
lib. x11. p. 530. 


F 3 g 
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*Avno Ni O. rig eyes”, ws rye} uae, | , IF, 
Acre, os T6 «xs XPYLIOY IONTON. 
x IIe ubs 5 oeh uidtoy. i . W eee 
Aldo z ο dine, dr Axel @ 
dag os TX; A wog id! ,d 
Hoc diſtichon eſt pars epigrammatis in Dio- 
genem, quod legitur Anthol. lib. iii. p. 420. 


Togreic. 1 4dwnoAanged.] Hæc gloſſa ſacra eſt. 
Quod ex ſequentibus manifeſtum. Quin et 
haæc mala cognata quodammodo et .confinia- 
ſunt. Quod et notavit Paulus in epiſtola 
prima ad Corinthios x. 7, 8. Mygs EIAQAO- 
AATPAI yiveeTs, xaos; TWEG QUTGYy, ws yeleon)* 
Ex lie 6 N Oa ein 95 Wie, * Ge, lv. 
My: TIOPNEYQMEN, abc, Twi; acray EIO P/N 
NET LAN. Atque hinc vindicandum illud Ja- 
cobi Act. Apoſt. xv, 20. Am MDS αν˖ wni 
S de dan F anoynpaty TAN EIAQAQN 
KAI THE HOPNEIAL. Quæ perperam ſolli- 
citavit magnus Bentleius, Sed hæc alibi for- 
taſſe pluribus. Veriſſime auctor Sapientiæ 
xiv. 12. *Apxx1 IOPNETATY, two EIAQAON. 
Quod imprimis notandum. / 


IL:pry. 1 aps Puuwa; Ci O) T wignly 
and araca;, aa, Ono w, UA ol TH F Axwuar 45% 
 *1puxts un.] Ex quo fonte hoc fragmentum 
deprom- 
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deprompſerit Suidas, quærant otioſi. Sed 
| Greca laborant. quod miror Kuſterum fugiſ- 
ſe. Repono, O HAPA 7 "Azauav xijguxes. ab 
Achars legati. Polybius, in Excerpt. Legat. 
p. 1296. Mild rum x eic ñ oN of aÞg. Axa 
av gi, Sic ſæpius loquitur Polybius. 


IL ycrlas. 6 peya; moyw.] Scribendum, & ut- 
yas mwyw. Qui barbam habet promiſſam. Vox 
occurrit apud Dion. Caſſ. in Excerptis Valeſii, 
p. 670. Aci . ww % wW v IINPQNIAL 
ail agiſo. Nunc imberbis, mox barbatus vide- 


batur. Æſchyl. Agamemn. ver. 314. 
®ÞAoyo; pryav Wwywn | 


. 


Ubi Schol. CAN i 3. br. C TSTY dead c 
d mig peſewprroyes TINPANIAE ALT HP. 


K ag Ae E "Op A 


IIa 


5 %.] Locus Comici, ad quem reſpexit Suidas, 


exſtat apud Harpocrat. v. Ilapare Nona. 
arr 8 Mos AD oy Kardiu' Av 
de, rie be vuiv Wwapars, Oudiv ame ei. 
Que ita legenda et in priſtinum ſtatum revo- 
canda ſunt : 


A. H Aide Ti; Me dh; B. Tana, 
Ox 617TOv aden Sevi 


A. An altercatio aliqua inter vos fuit? B. 


Minime 
Nihil dixi cuiquyn 
| © Ariſtoph. 


4 [ 

* 

| 
{ . 


1 
1 
| 
| 
1 
| 
'f 
1 
il 
f 
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Ariſtoph. in Pluto, ver. 66. 
A. Q Tay, ana)exiilu an ws B. Hau. 


Ariſtophanes Kue laudatur Athenzo, lib. 
xi. p. 478. Ac KotdAu' Cores ET, 

moto He pe Barts lat NS liec ov Ao 
1 Keungic ννE)αε xy £0v 6G (CQtregor Jeers 
PEN, de e Gage per pt raw» ows bxparg, 
Que ita reformanda et numeris ſuis reſtitu- 
enda ſunt ; 


"AXA& 

 VremgerCoreges ee Gavis Hh. ue 
u krete, 

Ko]uAaurs lueya huis ex bg pine Veja o „ 
e 4 Eo. 


Que Sms ſunt verba Scholiaſtz, five A- 
thenæi. Quod miror viros doctos non ani- 
madvertiſſe. Huc facit Plato in Sympoſio. 
Oops uErx Fav ava, 2 Sur. EN KOM. 
OTAENI evalza%s t IIINEIN waproAu olvov. 
Idem autem & 89; zorpw Et gg xioper, He- 
rodot. IX. 65. Ol Hera. ipdyow OVYAENA 
KOEMON. Quod yeteris Atticiſmi eft, 


Tl-avns. 0905 raf Ey d ri. ene, OL, 
4 IG 5 enichy i. w wg geilo. 
ego, Ey de ru. @eggys TEN. In vid 
anguſta et declipi. Schol. ad Homer. II. H. 
143 Erewvary. 968 rb. 56 daz. Dionyſ. 
Halicarn. Antiq. Rom. IV. 39. Eras 4 or . 


du 
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mays LTENQHOY 9 & T anylw ide died he. 
Quum autem peranguſtus eſſet locus, qua carpen- 

tum erat tranſiturum. Quod vero legit ad 
Merin Cl. Pierſonus, Heavec, es xd]wProne, 
plane exſibilandum eſt. a 3 


5 PTTL Heeg ng neOnalu worlw ideboilo.] De 
noſtra Praxidice, præter alios, adcurate ad- 
modum Heſychius 2 IIæsgidiun, Jaiuord v. ua Oœ- 
e T dig ri. JFilllacav mi; 7e N x 
@eg7louo- do Erd ayaruag KEGOAAAL yi- 
ro, & TA OYMATA eopoices, Ejus meminit 
Orpheus Hymno in Proſerpinam, ubi ita ſcri- 
bendum cum Cl. Lennepio: 


Ileagidlun | beg ler dna, Anss Gd. G. 
Meminit et in Argonauticis, ver. 30. 
"Ogyia Heagidixns, 2 deins NTK TAL "Abnng. 


Ita legendus iſte verficulus, qui vulgo inqui- 
natiſſimus eſt. Per wi Ab ivns intelligenda 
nocturna quædam ſacra in honorem Miner- 
væ, que Agua dicta. de qua conſulendus Pau- 
ſanias in Atticis. Phurnutus, de Nat. Deor. 
p- 188. APEIA © cantly rw ge, A, % di- 
oli AH, Ce Vo tpparnixy & Oxag. 2 
terum, quia de Orpheo hic ſermo incidit, 
haud injucundum fuerit lectori erudito, ſi non- 
nulla ejus loca, quæ virorum doctiſſimorum 
acumen fruſtra exercuerunt, hie emendata 
præſtitero. Exſtat Orphei Hymnus in Kygover, 
ſive Saturnum, ubi ita ere 


Tura 
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Tina, Oui facicci, Pias wort, Cid Ięofunbeb. 


W non intelligo. Scribendum ſine dubio: 
Tina, oTHZ MAIQET 


 Hefyeh: Pun, dees. Ouie patios. Nature ob. 
Aetrix. quod undequaque verum eſt. Tem- 
pus enim omnia in lucem educit. Verbo 
utitur Plutarchus i in Alexandro. Eixorws Þ ln 
eO At T veav, © Ade ui IO» a2; 
El 7 Anga ο MAI LIN. Hoc primum. 
Deinde illud vide quod legitur. Hymn. 725 


At KAY TRY Keyaravnyynes berlin 


Ubi notandum horridum illud pedo. 


quod Græcum quidem non eſt. Tu, ſi ſapis, 
mecum reſcribe: 


Ape Ni N¹õ e ufrAAhHT Opa, AAIMO- 
NA @epov. 


Quod elegantiz haud vulgaris- eſt. Tetigit 
hunc locum vir doctiſſimus ad Coluthum. 


Sed noſtra emendatio veriſſima eſt. Orpheus, 
Argonaut. Ver. 1373. 


2 MkTAAHTO POR Oid goa. 
Hactenus de Orphei Hymnis. Addo tertium 


locum, et eum quidem inſignem, a viris doc- 
tiſſimis tentatum, ſed tentatum fruſtra. Eſt 
autem in Argonauticis, ver. 165. 


Eveu- 


'IN/SVIDAM; 35 


Ee lawn; d” 6700 dre Are Boicyide | 
A Leh. Lucio x, Laajie. Mo. 


Eurydamas que ra, linquens L 
p 
ve Peneun, et leporibus,. lundanten 

Melibæam. : 


VV DUH 


Ita FOO 'redtht Wijeerpres: Sed vox Me- 
yiO-, quod hominem fefellit, ne Græca qui- 
dem eſt. Emendat vir dectiſſimus, et de 
Orpheo bene meritus, ih Epiſt. ad Cl. Er- 
ell SN. Menu Soins. * Tett i-leftio 
fine contraverſia 3 8 


oat, Tias E ETPAADEOE Made ' 


Yd p rpulchrum' eſt. EvyaAnyiO». MeaGoing. 
and flowimg with milk and honey. Vox 0c- 
currit ad Homer. I. I. 642. f 


0 Qs ore 3 
RS: ys (Cpojaiioruy ETTAATEAL & Nag. 


Ita hun locum laudat Athenæus, lib. xi. 
p-: 495. Yulgo minus rectè legitur, EN 
vias. Atque hæc obiter. Quz vero ſub Or- 
phei nomine circumferuntur Argonautica, 
nunc Orpheo, nunc Onomacrito adſignant virt 
eruditi. Ego CLEONI adjudicanda eſſe cen- 
leo, Quod ex Schol. ad n 
didiciſſe videor. Ita enim ibit Scholiaſtes 
ad Apollon, I. 587. 0 5 AOAOY Epps yo) 56 
& Maymicy Ty #4 &aTweso, % wil T AON 


DoF 


„% EMENDATIONES 


W263 T9 yang ine; QE KAEQN EN pa- 
T. TN APFONAYTIKQN: Quo reſpexit 
Scholiaſtes ad Orph. Argon. ver. 459. 

— AOAOTIOE H avi EHMA. 
Confer etiam Schol. ad Apollon. I. 77. et 
Orph. Argon. ver. 139. De Cleone autem 
iſto, qui Argonautica ſoripſerit, qui, cujasve 
fuerit, aut quando vixerit, equidem incom- 
pertum habeo. Ejus meminit Scholiaſtes ad 
Apollon. I. 623. et Curienſem vocat. Verba 


ejus ſunt: Or. 5 Shade Odag ind, & KAEN 
O KOYPIETSE is, % AN ,“u i Muparavcs, 


deiuvbg 6. WHes KM ο . Ta b uer ive ue 
Are Y . Quæ verba hotanda. Nam alter 
ex altero ſublegiſſe videtur. Cæterum hinc 
noſtrum Cleona, quisquis fuit ille virorum, 
Hiſtoricum faciunt viri doctiſſimi. In quo 
falli videntur. Verbum enim iseαν, tum de 
ſolutæ, tum de ligatæ orationis ſcriptoribus 
uſurpatur. Euſtathius ad Dionyſium, Ilegry. 
ver. 66. Ka PIANOLE 35 0 Ono iv, ATagavG; 
ILTOPEI, % her debug Arya x T8; "ATA 
Tas, oi *, Ae un GN beg. Charito 
Aphrodiſienſis in Amor. lib. iii. Kai & di- 


aα KANG, ole Ars Syed. tee, rs 


waar termbe, Tre TIOINTHE IETOPHEE 
pixe; wo. Quare in eo ſum, ut Argonautica 
iſta Pſeudoorphica, auctoritate veteris Scho- 
liaſte, Cleoni Curienſs adjudicanda putem. 
Quod viris eruditis, et ab ea parte qua judi- 
camus, probe inſtructis, expendendum relin- 
quo. | Llegr- 
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earl. du ug. Ieoręg rug. Kat rag 
uabiſag une 9 e us.] Hæc ſunt verba 
Iſocratis in Orat. cont. Sophiſtas. 


[Toarlw. Cree. "Evegrle narua;, N Ward 1 
eixia dum Crone. | Vide ſupra, v. Es. ubi 
hoc fragmentum auctius legitur. 


IIevec. PN over L reg 75 70 FT em. H Tag- 
yapey ioov Woman Ma Ae, & Cœbej n xupor, WoAu- 
wass d , Wandls;.] Et ſenſus frag- 
« menti hujus mutilus eſt, et metrum tur- 
« batum; quod nemo in integrum reſtituat, 
e niſi ipſum epigramma, ex quo hec decerp- 
« ta ſunt, invenerit.” Kuſter. Epigramma 
integrum exhibet doctiſſimus Kuſterus, ad v. 
NeuProrw et v. Tylug. Quin et idem exſtat 
apud Reiſkium in Anthol. p. 76. En ipſum 
carmen, idque haud paulo emendatius quam 
vulgo legitur. Eft autem Archiz, viri Ci- 
ceronis præconio commendatiſſimi, in del- 
phinum. | 


Oux ers wage q. a lo Hoher GAPING, 
Ae ig, wounoeag avaniuy dit. 
Obaͤs Won Ni nio per» nanauee xopd an 
Toe evepaies anuad 740% (Ni. | 
II P iοο wenwn Q Maaeing ws Cu⁰EUͤ | 
Kupaz, IIOATZEANTO TZ © wow q 
| pals. 
Ougt ov y APPALTA Nyonidas, we Tov, Ge pwy, 
Nang w e AU. eis giga. 
| ta 


3 EMENDATIONES | 
Ita ſcribendum videtur iſtud e biene. | 
S 


In 
Pentametro tertio inepte M 


monubanals; 


d oF. wapates. Nos optime reſtituimus, 


woAuZavg; Waprubes. littus a maris fluftibus ver- 
beratum. Xuggoas A ANT OTZ vocat Mæœ- 


cius Quintus in Epigrammate. Deinde recte 


legitur, aPex5a. Quod non intellexerunt viri 
docti. Eis Tu. aPegre Ties. Uſque ad 


fines incognitos oceant. Optime et ad rem 


noſtram Herodotus, lib. iv. cap. 53. Me ) 
rA & Y woda Nelas OTK EX Q pPPATLAI rag 
ds. Schol. ad Sophocl. Trachin. ver. 1068. 
APezos wich. ee ie cd, Exe rig Ses ue 716 
ein T Qvow. - Reliqua plana et perſpicua ſunt, 
Cæterum, dum hoc agimus, reſtituendus An- 


tipater in epigrammate celeberrimo, quod no- 
bis exhibet Cl. Bentleius ad Horatium, et poſt 
eum doctiſſimus Weſſelingius ad Antonini 
Itinerarium. Sed veram lectionem neuter 


vidit. Nos integrum epigramma emendatum 


ad{cribemus. 


Lag upor 8 utyd A WET INT Wen "ENyavty|w, 
Hen dn Ovid, Alpirehu. 
AouTa m4 Alben ins Beavpwid®» ix NHOY 
Miuvet, % dat TapPuaxyo udwg X 
Thy & wer Aiyeidag r , e AAL 
Z ANOEN 


Tevx@», £7 apPolega Aab Sos. | 
Ita ſcribendum iſtud carmen. In tertio hexa- 
metro MS. &,, five axavbig, que vox 
nihili eſt, Nos ad mentem poetæ recte emen- 
davimus: 


g NS UI DAN. 79 


davimus : Quicquid /acerum et attritum eſt, 
vx@- vocant Græci. Idem autem aAi garde 
et a α Antipater in Epigramm. apud 
Reiſk. p. 31. : . | 
o Faro ZE ANDEN CD Ad. 
Epigramm. neſcio cujus, Anthol. lib. vi. p· 
.. n 


Ita ſcribendum. non Zaudey. 


ITocavexgselo. Aron 6 Henne Mwiions T@ I- 
eau @poavexess]o.] “ Vox amy mihi ſuſpecta 
« eft, Forte legendum eſt, ypyer.” Kufter. 
Nihil minus. Aromen mgoavargsrcy eſt, carmen 
retributionis pracinere, a pſalm of thanksgiving, 
Subintelligitur enim, ut ſolet, vox ww. Ety- 
mol. Magn. v. Ilowy. K ANIOINON Q:AHN 


Ts KU o Jes yore Möge Cie F Ioeanturay 


duc ti $ rag Aiyur[icy Oòvx, % are Al 
79 Kvezo. Quæ petita ſunt ex Commentatore 
aliquo ad Exod. xv. 1. Tors ze Mwiong & ci yo 
Togayn 7 G Taurlw TW Koe, E dna Al 
# T6 Ke. Ubi MS. Vat. Arg. Huc 
facit Joſephus, Antiq. Jud. lib. ii. p. 115. 
Kat Mwicis wolw eig N Sees, EK prov TE 8 P U- 
pda Lyapoiav atitysray e Fi ο me (Cw 
rio. Et Moſes canticum in Deum componit 
ver ſibus hexametris, quod et laudes ejus complec- 
titur, et gratiarum actiones pro benevolentta e- 
Jus. Cæterum fons hujus locutionis, quod 
nemo vidit, eſt apufl Schol. Pindar. Pyth. 2. 

| AAN 


AEIYANON aux nd» Z ANOEN = ib. 


_ —— ” — - — — — — =- 
— — — * 
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= 
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YAMag Bs rig ir GANG) de 
Evayia Bacineow | | | 
TMNON, AIIOIN' 222g. 
Ubi recte Schol. All & vit. 


IIęoòi xs. Ogevi fc. ardgeles. Door KA 
p40 rcd \ntepnustpy Gerd! leg AN. 
«« Eſt interpretatatio inepta, quam nihil juvat 
« locus Sophoclis, qui ſubjungitur. Metrum 
«© autem hujus fragmenti turbatum eſt, et 
&« ſenſus mutilus: in quo illuſtrando fruſtra 
«« quis elaboret, nifi integrum locum Sopho- 
« chis repererit.” Kuſter. Reſcribo, Hadi. 
®ANEPQL. avdgang. Error ortus videtur ex 


compendio ſ{cripturz. Reſpexit autem Sui- 
das ad Sophocl. Aj. ver. 1328. | 


Erd xaAGy pact 780" Canegroree 
Oceyt iy di D ua N | 


Ubi Schol. IToodnAws. avri rg, Aaprows, avdouda;. 


Suidas: AapTgws. GANEPNE. Schol. ad So- 
phocl. Trachin. ver. 1181. Ach . OANEPA. 
Ca. IPOAHAA. 


Nesse. vert. Aabay 7 Fi. Hog. 
Magx@». 8 xaganObeig L F aonepius, io, 


xejvav N u ,, paiov 1 T PAxaien), KM 


Boe N g, dE tn. « Vox 
« (of mihi ſuſpecta eſt, utpote quæ ſen- 


ſui repugnat. Si enim Marcus ille tunc 


occiſus 


IN SUID AM. 81 
« occifus fuit, quomodo poſtea ſalvus evadere 
« potuit? Quare cogitet lector.“ Kuſter; Ver- 
tendum, cædebatur. in eo erat ut occideretur. 
Quomodo locutus eſt Polybius, lib. ii. p. 21 5. 
Te | ν ao waib@» Od ys moreenddlu; ©O- 
NEYOMENON. - Cetera" multitude, cum £@des 
retur, fugam capeſſebat. Atque ita intelligen- 
dus Lucas I. 59. Ka: EKAAOTN aun n rs 
oveuall, T& Wuveog uns Zexarfaey. Et in eo rant, 
ut vocarent eum, nomine patris, Zacharigm. 
They were about to call him Zacharias. Sed 
hoc leve, illud graviſſimum. Aae 5 2 SiO@» 
— is. Qualis, quæſo, hæc oratio? Noli 
dubitare quin nos vere atque eleganter refinxe- 
rimus: Aa c 5 ZiOO» Tlopr:@» Mage S, 1 
cαοο ee. oo F u, EOONETE KAI E- 
ÞONEYETO. Marcus autem ab b//ibus inter- 
ceptus, gladio arrepto, cœdebat et cædebatur; 
ſlatuens animam potius quam gladium amittert, 


multisque vulneribus acceptis, præter expecta- 


lionem ſalvus evaſit. Qui perfectiſſimus ſenſus. 


TIcoberupun. 7 rang; nhdduc Ex ; — 


van 78 HN. Hæc verba leguntur apud 

Schol. ad Homer. II. N. 130. Leguntur e- 
tiam apud Etymologum, v. Ileb:xuur@-. No- 
tanda autem etymologia, > & $nauparay. Quo 
nihil ineptius. Sed fic- ſolent Grammatici. 


TIgoraln peo. F cigxeiſcæ. MeirxAia T meoraby- 
ov F memuv. TETES, T Oo ciſe 1 T8] Ita 
locutus eſt Appianus in Syriacis, pag. 153. 

x Auny 


—- 
ec lt. — Gowns — ————— >a” ewwnbcl.” . 


* - _ = 
- —— — — — —— 
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Ab n &% (+ 16 wn wavrri TIPOKAQHMENON 
THE EAAAAOSE. -. Eleganter Herodotus, lib. 
viii. Cap. 36. O 3 Hess (Pros on fa ud, Pa; 
ad ng I vas TON EQYTOY IPOKATH- 
Dal. Huc facit Polybius, lib. v. p. 579. 
'ImTooxov % Keoatay & orros eig n rds 17 La- 

EL TONOTE, & (wlaza; IIPOK AHL Al. 

atini, præſidere. Quod verbum reſtituendum 
Auctori Moreti, ver. 1 ü. N 


Ita ſcribendus iſte verſus ex Cod. Pithœi, qui 
vulgo depravatiſſimus eſt. Notandum autem 
utrumque ferrum, tum quod obdit, tum quod 
aperit januam, clavem vocari. de quo viri 
doctiſſimi ad Moretum et Solinum. Hinc 
proverbium: Hora ro myoraxw. Eleganter 
autem clavis dicitur gu, prafidere. Quomodo 
Tacitus non ſemel eft locutus. It 


u 
Hexe 


A Mp d, SA tins 


Fi g.] Scribendum videtur, a>az ENNAION 


ao Quomodo recte legitur ſupra, v. Opus. 


unde hoc fragmentum nonnihil ampliari poſſit. 


Nees & pecvoy ri d id r dd. d 
S obe emepuls fte. GAN? πν E vαx . 
«« Quid ſibi velit vox barbara wew]sawv, ignoro. 
« Lexicographi et gloſſographi omnes de ea 
« tacent. Nec apud Schol. ad Ariſtoph. 


„ Phat. ver. 1002. unde reliqua ſumpta ſunt, 


eam 


IN SUI DAM. 33 


« eam reperias. Kuſter. Monſtrum lectionis, 
ſed facile procurandum. id quod jampridem 
fecit vir doctiſſimus Lambertus Boſius. Scri- 
bendum omnino, eres u ak WAYK2100 
nPOY TOYT Nt. Miſit mibi aliam placentam 


preter iſtam. Quemadmodum recte Te 249 
apud Noſtrum, v. "Aujle. - 


Nele. 6 gegart. 12 Cuvig avmnv, ws 
& T xa aurly Ts xoxcivluy ü £23» IO e.] 
Hæc non intellexit Interpres, qui proinde nec 
vertit quidem. Sunt autem verba Ariſtopha- 
nis in Theſmoph. ver. 608. ubi ita legitur: 


Ke ( Cungdg aum, 45 av 7 xd 
Tad re re Kdxeivleu n, @ wt 


— 
* — — 
r nts Yo —— — 


verſus autem prior, quod nemo vidit, laborat. 
Inchoatur enim a trochæo, quem metrum 
Iambicum ferre nequit. Emendatio vero in 


aperto eſt. Reſcribo, ut mihi quidem vide- 
tur, certiſſime: 


Ke! (Þ EYNANESETYP' aun if 
Locus ita vertendus eſt: 2 ö g | | 
| 
' 


Et tu nobiscum cum in vgſtiges, ut gratiam 
Hlanc et illam a nobis 1 ineas, 0 amice. 


 ThgoppiCey. 2 rde F 507. » gebb. Gr 
7% Wayanucs. Tedox s Mog 5G. 0 750. C 
exÞis.] Reſpexit Suidas ad Sophocl. Elect. 
YES 509. | 

| Eurs Fl 
7 Jobs ent”, 2 1 F 2 r rdf (lil 


8 EMENDATIONES 
| Evre Þ 6 wol eg | 
MTPTIAAOSE crnualn, 
@ a x,puouv e 
dug av0:ow H 


un!eopZ OR EKpIOe EIL. 
Ubi Schol. Hehe.. avri rs, wailanac. 


TIrorzpOw, Foc oig tyers S. Scriben= 
dum, ev. Quomodo recte legitur apud Schol. 
ad Ariſtoph. Eq. ver. 887. unde hunc locum 
decerpſit Suidas. 


ITporavals bag. opyiec el. .enaplel;. O J Begin 
7607 avalal es, xaridre aorceav.] Hoc frag- 
mentum Polybio adjudicandum eſſe cenſeo. 
Ita enim locutus eſt Polybius, lib. v. p. 591. 
Iro, .. BPAXEA HPOLANATAESEIL 2 
A aura pO on Te WETECRY Wor ＋ Avſioyov, 
(uvez,wmmo arodc. 6. cneuoigg, Plolemans Pauca 
comminatus, et de Antiochi queſtus injuriis, in- 
ducias in aunum conceſſit. + 


IIgccex ss. thus. AN- vdg Tr ON a. og 

6 Tide 8 Interpres, ſcopulis vicinum lit- 
rug. Non intellexit vocem @gorexis. Eſt au- 
tem Tpeoexss aiyinnc, littus apertum et ventis 
ex poſitum. Græci ges dg, ae pronuooey. 
Hinc Nei et POTEXHG de eo quod patet 
et obver/um cit. Verbo utitur Strabo, lib. v. 
p. 373. Paid & C IPOSEXHE 6 mAnTio 
wins. F jt enim vicinum littus ſcopuleſum et 
: umpor- 
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umportugſium. Quem locum fruſtra ſuſpectum 
habuerunt viri doctiſſimi. Auctor neſcio quis 

apud Suidam: Er! rade P Ne egueely cxx 
; halo, A* * IPO TEXEIL eivau a T ETYCIU. 
Ad citeriores urbis partes appellere non potuit, 
quod littara Etejrs obver ſa Hent. Quod ple- 


num et Pp: lanum eft. 


Ieconyded ray. Vrepehouperes, Tau died f- 
ai /e 3 Acyov TS VERULTHS 5 Toy αν i g cle, 
( Pideꝶ 7 T Igo Rev.] Hac ſunt verba Damaſcit 
in vita Ihdort apud Photium in Excerptis, 
p. 1073. Scribendum autem, ds oz: ; Quo- 
modo locutus eſt Sy neſius, Epiſt. 22. H, 
ane OL OIEI; awew | & Nerd a beicg r- 
ung 199 l. Damaſcius apud Photium ſupra, 
Pp. 1004. OR euavny Tw Geis Cori me ppto- 
whe ov, TIQE OIEI; (Podeg 7 xl ,.. 
Ita ſcribendus iſte locus. Sed in his ſæpius 
ren. 


eehte 1 . Gloſſæ: I. eus. 
henis. appendix. Ety mol. Magn. ec 2 
Ie D 7 7 Aloigu. 0% 7 4e os 1 
Cue ic gegr. 24% m im Ta tunrpoatty 
lien twat, Quo ſcnſu e el Strato in 
Anthologia inedita. Carmen integrum ſub- 


4 


jiciam: ng £5 4 | 12 


Ta wade, Addon, 1 TA NPOEGEMAT” 
re wia 
Txiuaſ a, C T&rwav watay' b. ups. 
| G 3 T 


8% EMENDATIONES 
T kr E abin[o exuley aXLAS vets 
Koxxwrlu voy aps %S: lv. 
T d' #01 gos xeieg ——— Aye Cavegs, 
T kw q TeAed]tolw eld & Xen (Ge nad, 
Ad hoc epigramma ſcripſerunt viri doctiſſimi 
Salmaſius in Plinianis, et Pierſonus in Veriſi- 
milibus. Sed neuter poetæ mentem perſpexit. 


Hexameter ſecundus manifeſto corruptus eſt. 
Reſcribendum omnino: es 


abi] axuly AMNOY wine. 


Eſt autem ah, impuber, qui use five florem 
ætatulæ nondum attigit. Vide Etymol. Magn. 
v. 'Apvs, Nempe utrumque nomen, five ka- 
wiz, quod nemo vidit, ab animalibus peti- 
tum eſt. *Apvt. Cabęg. quibus addit tertium. 
T augcy {cilicet.. Suidas: Tavu@». aide @vopts. | 
Epigramm. Meleagri in Cod. MS. Anthol. 


Azourtwyen f aioud x 
 AALT ATPOIN PEAETW WOT W WYOCHT HG. 


Ita legendum. Tangit autem Strato Diodo- 
Tum, ut Ta%ex5lw ſcilicet, et in exoletis ex- 
ercitatum. Hæc vis et mens epigrammatis 
eſt. Sed hc pluribus explicare non eſt pu- 
. doris noſtri. Cæterum idem auge eh et C- 
e7p:zÞ Quomodo ſcribit Xenopho, Memor. 
III. 10. Ov Oogi uc d MN IPO COHMATI six 
. Non geſtaminis, ſed appendicis effe loco vi 


dentur. 


\ 


IT goccei r 
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nec. 0 mn cron T 3 
7 guegig, 1 7 rar igu- 8. arge 
di xapligpras % ag thepg|ag. + bel 9 No wy = 
ray Gio antxg\/av 7 Wav Cope F xegan.] Hæc 
partim leguntur ſupra, v. 'Emiaracigar De- 
ſeripſit autem Suidas, quod nemo vidit, ex 
Herodoto, cujus verba hic apponam. Le- 
guntur autem in Erato, cap. 91. Els. de rig r- 
rt CxOuyav T6 der x O mor meiduox 
Arne © geo lege ker. Tndapearep© 7 9 F oh- 
cas igan, give oi J, 6TH T6 h dom gc c 
640 Te aii, eyivalle, vnd ails ans Tag *. 
egg, PUT! gra- Neige 3 xe EpeTePurty au ta roc. 
cg. Negari non poteſt quin ad hunc 
Herodoti locum reſpexerit Suidas. Hinc alter 
ex altero facile inſtaurandus. Cæterum verba 
illa, xafJegrus ugy ludh igel. ſunt non niſi 
interpretamenta T8, ATez;, 4 Suida pro more 
adjecta. quod doctiſſimo Hemſterhuho ad Pol- 
lucem notatum. Illud autem «zg#5 «quan - 
tivis pretii eſt, et Herodoto proculdubio reſti- 
eee Vide Cl. Bohum ad Lucian. p- 59. 


—— 2 — = * 


_ cc» RR * „% 


1 Bo T0; as _- rig ci; duns tcuu, f 1 
Bens, x A c. Led ce 3. ον TS C, 
x gone In Graiarles, E ci dn Baca Tb” 
JOE avlegmrids, m- 1 1 ua ue T&08 TWCG Banicd.] 
Locus preclarus et imprimis notandus. nam 
ad jus Atticum facit egregie. Sed Græca cor- 
-rupta ſunt. Quod vel vidit, vel non vidit 
Kuſterus. Reſcribendum omnino: 4 pagveav 
G 4 TE0: 


88 E MEN DATIONE S 

78de rug EMBAAELOAT. Eſt autem Ilecxayers 
provocatio vel ad arbitrum, vel ad queſtionem 
ſervi habendam, vel ad feſimonium cujuspiam 
proferendum denique. Quod puag]vejav e 
Ac vocat Suidas. Ita locutus eſt Demoſ- 
thenes, adverſ. Timoth. p. 700. Ts A 3 MAP- 
TTPIAN py EMBAAEEOAT ps 27005 Tov dice 
Tilly wapesod]o., Idem, pag. 704. MAPTY- 
PIAN 5 auny i EMBAAELOAI Al. 
w; Ci ei S.. Cæterum aliud eſt Thzorants, 
aliud TlgeorAnTiE. de quo viri docti ad Demoſ- 
thenem et Harpocrationem. IIlud, ut dixi, 
provocatio; hoc citatio eſt, idque per Kin- 
es. Nam Kaine tum miniſtri, tum teſtes ci- 
tationis. Utramque vocem conjungit Plato 
apud Timzum in Lexico, loco infigni, fed 
nonnihil corrupto, quem hic emendatum ad- 
{cribam : Ages. & TPIAAOE xανοον,,˖, Alea 
Ts WEIN 09), * WOOTKATT tan, 2 * ij. Ita ſcri- 
bendus iſte locus. Vulgo legitur, & Tezarad@©- 
xa>zwpn;. Quod viros eruditiſſimos admodum 
cruciavit. Sed noſtra emendatio proculdubio 
veriſſima eſt. Nimirum hæc ex formulis ju- 
ris Attici petita ſunt. Primum, Artis dizns- 
Deinde, Hecounyors. poſtremo, Rin. HC 
TPIAAA vocat Timæus, et alii ſcilicet vocabant. 
Sed de hoc viderint jurisconſulti, imprimis 
Taylorus noſter, vir doctiſſimus et eπẽuꝗra G. 
Nam nos in foro Attico plane hoſpites ſumus. 


II gage. O g * oy arnAdUID, og 


dag Sri un ag /. * T @iTeay.| Notandum 
8 13 verbum 


IN SUID AM. 8g 
verbum Igos EA, quod haud alibi occurrit. 
Sunt autem hæc verba Diodori Sic. lib. xvii. 
cap. 85. ubi ita legitur : T's 5 AN τ “ 
oxale PR duoywe jaw, 2 2 * ring anuoy Yor 
vii S, Jui rig Weg auny wee Gur duoiy teve 
Sr. 4 av wins Waslerag. X, T0Auy xoevey Gyle- 
begppi© ni; zeig, xdlpre Id i ru, arnais 
TPEIE LTIBAAAL ix 7 N te cri uni- 
lag Ev ws 0 yigan ply f iu d S. Hamer 


1 , ay * 
ejay vote feu] T ru. 


e  4a7 LEY 4 "4-6 
Epoi q icon je ricdt ©, xe hir 

"Ocoy eg dh. dx e,C J x Pig 
Bagtag re Þ Woe dire w “ i ' hm.] 


'Hzofunt verba Ariſtophanis Eccleſ. ver. 173. 
Vide Noſtrum ſupra, v. Mira. ubi paulo e- 
mendatiores leguntur iſti ſenarii. 


IIesgenu. M, οα Ch. Tirog tua]: oi 
vouing, Bagbaryris txampouynmpeying.| Scriben- 
dum, e.. Laertius, in Zenone Citieo: 
Hy Crean Te (©00ps, 55 Bapcagpis £0 0p©» fi- 
KLONOYIede, 009/740]; eh(gvopuictys Ad hunc locum 
reſpexit SuiM8. r; e m3 e 4 l 


| Hesuqu i, I riga ri dino xcv. O Toziuulunde 
* — 4 1 72 I 14 "Jv x. wo; 4. — f 

TS Y ν& & ge, ANG ei ucdlg. Hoc 
fragmentum ex Apgathia deprompſit Suidas, 


led ita ut pro more ſuo interpolaverit. Ita 
1 65 autem 
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autem ſcribit Agathias, lib. v. p. 164. 'A@g- 
das trie ni; wodgpung; N argexviusde, M Seal 
ads iti 3% Algrdr}uv, d ge ig (f- 
TAsodþ@s Non eſt dubium, quin ad hunc 


5 


7 \ , 7 , 3 4 , 
Ti xen, Ti X61 ne, def., Es Zener Ci 
sie, i; ri NEN e e Von; 


Head port Thy e 
reg eripag . 


Sort! 


7 Hes Oegs. oveidite. AiXaws. Rat Daft 17) 
I e ay go iges eymi;:] Locus exquiſitiſſi- 
mus, et quem nemo interpretum intellexit. 
Nimirum viros eruditiſſimos fefellit vis verbi 
Kale. que quidem hand protrita- eſt. 
-Kaſenatirew & wa, eſt, bir ginem deminuere, 
vitiare. Verbum, quod rariſſimum eſt, uſur- 
pat Auctor Lexici MS. Bibl. Coiſl. p. 469. 
Ng 64405. LoPoxAngs ov AN KATEAAEIVAL 
TE) T&, ii Joxei, 1 $140 xe4Ty... Quibus verbis 
notatur Sophocles plenam locutionem, ag 2% 
dect, vel, ws $440; xepry decurtadle, et per ellipſin 
extuliſſe. Hec mens Scriptoris eſt. Reſpexit 
autem Sophocl, Antig. ver. 1279. 


et & Fo Falte, de ihel wile 
ma 2 | Quare 
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Quare Æliani locum, ut ad Suidam revertar, 
ita interpretandum eſſe cenſeo. Et virginita- 
tem puellæ deminutum illis exprobrat. Quod 
verum eſt. Cæterum hoc fragmentum ex A 
liani libris de Providentia depromptum efle 
puto, quorum ſæpius meminit Suidas. 


naeiſan dz). dontetral. Ti T8 Od jory vA 
Jas T6 aybαν˖ u.] Procopius, Arcan. Hiſt, 
p. 6. Ourwg, ve cx ai j,: Q N Thc 


ges bmi IIPYT NEYETAI T& a ανND ic. Idem 
in Gothicis, lib. iv, p. 338. Our@s ace a or 


(leg. 8x de) mis avfewros done, dM rij Ch. r 


Jes pom IPYTANEYETAI TA ANOPHINA. 


[ta non bominum arbitratu, ſed Dei nutu, res 
buman gubernantur. Ad hunc locum te- 


* 


ſpexit Suidas. 


wn — 


Hrego oi rug. rds iv. Tis & w]oPoi ng 
2 7 \ 3 


erexving ig T m οννẽW epi v, ö 70 F ex» 
regνe,jN. ves) =] Hec adeo corrupta 
* {unt et obſcura, ut ea absque ope meliorum 
* codicurn illuſtrare et emendare” non poſſu- 
* mus.” Kfer. Quod Kuſterus non potuit, 
id conati ſunt facefe viri doctiſſimi Henricus 
Brakerus et Joannes Albertus Fabricius. de 
quibus Cl. Reimar. de vita et ſcriptis Fabri- 
cii, p. 225. Sed fruſtra et invitis Mauss E- 
quidem fontem hujus loci indicare poſſum, 
verba ipſa præſtare non poſſum. Neque enim 
ex us ſum, qui Oedipos ſe profitentur. Locus 

bays autem 
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autem luxatus videtur, quem ita haud incom- 
mode redintegraveris: IregoPolrwp. Tis Þ e- 
eoPaine©- TAXOYE EXE, drt vv bc 1 ume 
ea IEMENOE 7:70, 07s 15 r \ 67 [£ocoupn T- 
XAN vie?) M.; Ecquis enim, ut nunc homi- 
nes ſunt, alata velocitate inſtructus eſt, in regi- 
onem ſupraceleſiem penetrare cupiens, ubi ani- 
me alate habitant ? Iſte eſt ſenſus hujus loci, 
quem nemo interpretum perfpexit. Eſt au- 
tem decerptum hoc fragmentum, quod jam 
moneo, ex Damaſcio in vita Iſidori, ut patet 
ex Excerptis a Photio editis. Ita enim loqui- 
tur Damaſcius, p. 136. En, arg Tos Hess IE- 
MENO SV. Idem, p- 13 3 "Or: 7 k H, 
GioroPnoallav ub ay HA r Jeia get, Kg 
TN ENTEPOMENON EKEINON YTXON 
var, a EIL TON THEPOTPANION TOIION, 
is 7 we & dh,, tis T Nev¹iα F Saw NE- 
MONTAI edav, Vides jam omnia gemina 
germana. Si Damaſcius integer exſtaret, id 
quod volumus haberemus. Nunc venam ape- 
rui ad ſanandum Suidam. | | 


TIroAtpai®» 0 Onorarue: STO trace F meey- 
nd roy Arya pr; Le, AI rg amprmes tus, 
55 reg ENCYES % Cuuexelg peta, c οg Cv Wav 
Beard xeis D © De apa % f ux Jas hss 
£vge 55 Neg. oy E K NE 2 Oeldor ©», 2 
cl Mot Ni.] Scribendum, GD e EYPHKE 
e. Quemadmodum recte legitur apud 
Polybium, lib. v. p. 530. unde hunc locum 
decerpſit Suidas. ö 
l | rag. 


INS UID AMI. 


Uradg. Azywuos. & 'Enilezupe)s 


Eidov &yw Y H] v In Soy elyus © er Wong 
Baxxiad©», WTg&AwW Su 2 


Hoc diſtichon eſt pars epigrammatis, quad 
exſtat Anthol. lib. vi. p. 554. 


9 81 WICK & winrda). Jan F ano u 1 

Iro SAG u xbj 4 « An potius &- 
"oF 79 bo Heſychio enum SAGE; ſunt, WY cee, 
Suh: que ſignificatio loco huic optime 
convenit.” Kiter. Kuſterus, prava Heſy- 
« chii gloſſa in fraudem inductus, corrigere 
e jnſtituebat: nræxdi SA deg az xt. Sed 
« nemo dubitet, quin in Suida legendum fit : 
cc [rag gv d neva. in Heſychio : O- 
ce de, , Furaxer. Rarior eſt forma gods.“ 
Rbhungenius ad Callimachum. Fallitur uterque 
vir eruditiſſimus. Reſcribendum, ne litera 
mutata: Ilz@x@v OYAAI a: x2. Idem, Ou, 
Yuan five Jung, et gg. ut IIe Na, "ed, et 
WENAGG. Occurrit vox Jas, ſed corrupta, 
apud Heſychium. id quod Rhunkenio viſum. 
Occurrit etiam, ſed corruptior, quod nemo 
vidit, apud Antipatrum in Epigramin. An- 
thol. lib. iii. pag. 339. 


OTAAL 3 (Geir ant 8 „d TE : Qunle; 
Ain g, V x HE, xai. . 


Non deſunt, ſat ſcio, qui vocem iſtam aas 
defendant et exponant. Sed næ iſti viri docti 


laterem 
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laterem lavant. Feſtivus autem eſt Brodzus : 


Oodas, ſolum, humas, « que. deefſe nulls patto va- 
let. Scribendum fine controverſia: 


eras 3 CK Cuuiteneg . 


Nam pera five marſupium, cum baculs et J. 


Weid, ftaff, ſerip, and doublet, in Cynicorum 
ſupellectile. Antipater, Epigramm. in Dio- 


genem, Anthol. lib. ili. p. 419. 


* 


2. ic Tis HPA, pic AITLAOIE, « £45 22 e Ooira 
LEIIIQN, * 22 n. 


Tei. avis 18, we: Toene 


IIcr Id pore pee ougeov, eig orgs (20/85 
Teig Cui deigarr uu 3 ; 
Has ME TeAzuay = 


Vide nos ſupra ad v. Fg. ubi hunc 
locum Sophoclis, qui in libris vulgatis muti- 

lus eſt, ex conjectura reſtituimus. Quam 
conjecturam noſtram egregie confirmat Sui- 
das. Quod Criticis 1 imprimis guy: 


nll andes. Gal dul. 2 wainPalyor, ＋ g Cu- 


AoXeyove N T T&6 dgανναναν ome F BeegGerly Co- 


e<Cxoay.] © Quid hæc ſibi velint ignorare me 


© fateor : vereorque valde, ne nota hæc mu- 
ve tila et manca fit.” Kyfter. Vox excidit. 
Repone, 3 IOIOAODTON, wonfayo, 1 7 


ETAXTOAOPON. Nimirum vox IIwanty©- 


gemina 


IN SUIDAM 99 


gemina ſignificatione gaudet. Quod recte ad- 
notavit Suidas. Theocrit. Idyl. III. 32. 


A egy TIOIOAODTEYEA awixpaica]y —— 


Ad quem locum Scholiaſtes: : Tlowhoyeioa, 
| ETAXTOAODOTEA, ye TE; Taxuae araMle- 
nin. ITows & xveus 6 wugde. 1 dow F, Leia, 5 
gerd. Idem autem Lois, five womney@-, 
et vonαιν . Quo ſenſu intelligendus Athe- 
næus, lib. ix. p- 397. O rag, Oyow Apxod]e> 
Ang, 9,10av0T 86 + " NOTOAOTOE. - Pavo, ut 
dicit Ariſtoteles, fi 772 pedibus eft, et berbam 1 
paſeitur. Hine Babrius apud Suid. v. Tie. 


— 93 TAQNE Gran 
Xawglo de 4 Gdννẽ x4pc) . IIOIHN. 


Town 
ve 
My 1 daes, Tulw u | MH well.] 


Key Mun Hilo. „ Ex- 


De hoc loco confer nos ſupra, pag. 6 5. En 
autem Ile tum pena, tum penarum in- 
ſickrir. Heſychius : Ilowaic, iO] atc, -tepruc, 
IH. Locus corruptus. Reſcribendum om- 
nino: Hauaic ATK TOIZ, ieh, ri. 
Sophocles Elect. ver. 1389. 


Bega d agli dub g 


Hera KAKGY WAYELYN RATON 
A@TKTOI ETNEZ —— - 
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Ubi Schol. 'EioyAdey eig F o A EPINNYEE dg 
c £5:-Puyaiv. Eft autem prior pars ſenarii: 
g Tlowaus WPurſag —— 


Huc reſpexit Heſychius: A®YKTOIE, g on 
e CxPuyev. . Aliter hunc locum corrigebat 
Cl. Marklandus, in. Epiſtola Critica. aliter 
doctiſſimus Hemſterhuſius, ad Luciani Ne- 
cyomantiam. Sed noſtra emendatio veriſſi- 
ma eſt. a J rata 


Hosen. 6: wir nexappivuy F Oax]unws. | 
Fons lectionis eſt Homerus, Odyſ. K. 517. 


Bab ge gg, d r IITTOTZION, wha 50, 
- wha. + EEE 


= 


Ubi Schol. Ho. MW &i, Tvyar do. 21 25 
ans aloy@» MEXEA-F Jau EHE ce A- 
Sma. Ad hunc locum ſine dubio reſpexit 
r 88 

Hud ace 74 (uE J rde. T wv x Su 
erexed),, dic mr av pd] was diſas pane WT 
& quei, 2, aku; Nac Hef angry ace); wn 
h Ta yaſigg;.) Hac ſunt verba 
Laertii in Pythagora, p. 50%. ubi ita legitur: 
Ta 5 xudpay eryyoodw x. Quiz ex Suida 
corrigenda ſunt. eryyogdry enix; Lacrtins 
modo ſupra: Haiſos > parncy ATTHDOPEYEN 
pane tgubivey ice, fire MEAGYER, xi TE 
AIEXELOAI 2 xudpw, Verbum an in 
hoc negotio uſitatiſſimum eſt, Hine celeber- 
FE OE. rimum 


iv. 3. K @AU6)) av Yau, «Tea Bowpdru 4 6 
Oco5 EA tig aA WE Nene reig 150; 
C iriywakers + αννẽꝓ u. Quod defendunt non- 
nulli, ſed defendunt fruſtra. Aliud eſt vwatew 
artixec, aliud aruyoday dry. quod viros 
doctiſſimos fefellit. © Scribendum omnino: 


Koi tyapdiv, KEAEYONT ON ariyedy; ow- 


ur. quod et magno Grotio placuiſſe video. 
Plutarchus in Coriolano: KATNN N - 


WNT UL N ay0eags, ae 3 7 onuapyia 85 d | 
KEAETDN. -Xenoph. in Sympoſio: Tar d- 


e << 


el fe EKEAETON eiuafar, 04.) EKQATON» 
Lucas in Act. Apoſt. xxvii. 43. O ) txamn- 
ragy . N bb©» . + IAU EK NAT - 
LEN arg J GUN HO, EKEAETLE ure 7&6 
ouva hs; K9Auucay, eTopprargs r r 
7 iu. Quin et illud recte xeadorlur d 
xi. Porphyr. de Abſtin. lib. ii. Ol F rid: 
iepHis % logon * TaPoy ANTEXELOAT KEAE T- 
OrzI. Julian. Orat. ad Heraclium: New@» 


leber dv Pod & GO © F 4e wan ney. 


ee AHEXEZOAL kEAEK TMN. Plutarch. 
in Convivio: Neu@» Tis ANEXELOAL F dhe 
LITIqN kEAETEI. Quod Paulinum fere eſt. 
Addas Callimachum apud A. Gellium, lib. iv. 
cap. II. (5 8 1901 | 
Kah rudy AllO y#exs EXEIN andi] G. 0 
Keys, Ivbzyoea; as EK EAETE, Atyw. , 
Ita ſcribendus iſte locus ex emendatione Ta- 
naquilli Fabri. Nam faba eſt cibus 
: H g Tec ne, 


. 
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rimum illud D. Pauli in prima ad Timoth. 
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T&d1g, et ventri nocet. Quod, ut alios ta- 
ceam, ex Suida et Laertio conſtat. Hinc 
recte Callimachus die. wa, eſu- noxiam 
- vocat. quod omnino verum. Cæterum no- 
tanda locutio apud Suidam ſupra: xorpwteg; 
amntgyaGedr un s ra; yas. que 
viris doctiſſimis ad Laertium fraudi fuit. Sic 
nos Angli de cibis incommodis et minus 
ſalubribus: They are better let alone. not eaten. 
Quod quidem haud abſimile eſt. 5 


BREA. — >" 


IvAat5 arg. TS; u bye pre NIA, uirt 
TegoruwG;.] Legendum, INuawasas.. Quod et 
recte monuit vir doctiſſimus Mofes Du Soul 
ad Plutarchi Artaxerxem. Hue facit Heſy- 
chius: Tvaaimeagec, Tg Sag. "Pogue. 


Tv9eac. *Abmai®y, 5 rg — e ch C αονανννν 
F Nerd pu riger, we Years % - 016ar a7 WO). ] 
« Sic recte habet antiquiſſimus MS. A. At 
« in MSS. B, C. itemque in Editt. prioribus 
“ male legitur, d. Kuſter. Neutra lec- 
tio ſana eſt. Reponendum fine dubio, Ov 
ENEKPIOH w 7 noma png, Nimirum Py- | 
theas ille indignus habitus eſt, qui in decade, 
five numerum Rhetorum Atticorum adſciſce- 
retur. Hic ſenſus loci eſt. Ita locutus eft 
Ariſtides in Panathen. p. 109. AN ve 
£T1Audeg aury META F aw Jew ENEKPINEN. 
Vin et novos quosdam deos in antiguorum nu- 


merum adſcripfit. 


Hugcicv. 
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©  Thupder. Oval e- O) He. ras 
TE Te xabyper, % ra @vodic diere Oe T Nepoav,] 
Hunc locum decerpfit Suidas ex Theophyl, 
Simocat. Hiſtor. Manritiana. Quod et res 
et ſtilus indicat. Interpres autem ita vertit: 
Heraclius vero et urbes demolitus eft, et ſpecu- 
las Perſarum evertit. Non intellexit vocem 
wg. Ita autem dicebantur Perſarum tem- 

la. Theodorit. Eccleſ. Hiſt. lib. v. cap. 39. 
"ACdas Tis H e. 4v. r O. cd eig dich rd C- 
av 22174 pO» wog xare dre. ITPEILA 3 Xa 
AST Chev ts woges TOTE NE QZ. Era quidam 
Picapur, nomine Abda. Hic, zelo immoderato 
impulſus, Pyreum deſtruxit. Ita Perſe vocant 


templa igni, ſive Mithræ conſecrata. Mithras 


enim Sol. Hinc Mi, five Mileaina, feſtum 
Mitbræ. cujus meminit non ſemel Origenes 
contra Celſum. Meminit et Lampridius in 
Commodo: Sacra Mithriaca homicidio vero 
polluit, quum illic aliguid ad ſpeciem timoris 
vel dici vel fingi foleat. Atque hinc corrigen- 
dus Strabo, lib. xi. p. 802. Ol Nice imo N 
Gravbe yi), ois reg 0¹ Heer av Bao £06, 0 
Kgy 0 (ategirns © Agedheiac TW Hlegoy r ir» 
diopuppss muy; ml wilegxivog fmeure. Eſt lo- 
cus illuſtris, ſed minus hactenus perſpectus. 
Interpres mi; Mipaxivoi; pro lac accepit. Tu 
noli dubitare quin Strabo ſcripſerit: TOIE 
MI@PIAKOIE. Nimirum equos Mithræ, five 
Soli, immolabant Perſz. de quo, præter alios, 
Philoſtratus in Apollonio, lib. i. p. 39. Autun, 
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0 apg immov F (Doe NIEAION xalabvay inirag 
rs Hite. Erat autem rex candidum equum Soli 
matlaturus ex Niſzis optimis, Hinc equi Ni- 
fiei mi; Mipaxcy ad regem miſſi. Nihil ve- 
rius hac emendatione. Quin et hinc quo- 
dammodo intelligendum illud 2 Reg. xxiii. 11. 
Kat xo]mavre TO TTL INNOTE & bd, Bac 
aac Id TI HAI. Quod ad Perſas five 
potius Aſſyrios referendum. 


meiy e- riese, w ir-. 26g 
bl ve @vejry cirw:)] Hi ſunt choli- 
ambi, et Babrio proculdubio adjudicandi. 
Quod et res et ſtilus indicat. Reſcribo, 


Teegvu h N“²,i“,i J: Þ Xwegs 
Eqra gu reg mvepre cire. 
. Grues depaſcebantur agrum agricolæ, 
In quem ſemina tritici recens ſparſu erant. 


3 3 P. 

JD AAIOTPTO'E — 2 Padagyia, 1 ws 
. Wav Wyweas % WOxaigia.] Vox X- 
H eſt ſuſpecta. Dicerem ſcribendum eſſe 
Crodda, niſi Suidas ſtatim adderet, 7 fad 
* gpyia etiam pro <Gxoniz apud Xenophontem 
« pon.” Kyfter. Emendabam, % < xc. 
Quod haud contemnendum. Sed jam nihil 
mutandum eſſe video. Lucian. in Jove Tra- 
gœdo: Ev Atyer (wmnpe rwe progday % PAAT- 
LES OTPTIAN 
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OTPTIAN TATTHN ETYKAIPON 2 err 
vag. We imprimis notandum. 


Fels, a7 40% 558. 1 b. N rr d“ 35 
T% igual x6 KG) Cube. en = 
n . Anmuerst 

"ve urg d Tru 2 * 1 0 

' Horrey xęovor | N11 
Metrum FS roo quod, ps dp bernie: 
tem fragmenti et ſenſus ob tem, ha 
« facile in integrum reſtitui poteſt.“ ara 


F allitur vir doctiſſimus. Eſt verſus Trocha- 
ICUS, atque ita ſcribendus : S. 


"Ives (ary & rte pate 7 T Neun a 


Ut ſlentis arti impoſito, deinceps non nif 
latrent, et e | 


Daſuucia Nef Petdiers 8 Oxuperidos 
da 78 Aide biene, Abra gens. Kaas 2 3 nv 


Sr. 'Apyai©- £0 dp ©» ound. | «© Theodorus 
<< Canterus, Var. Lect. lib. ii. cap. 14. recte 


« monuit locum hunc Suidæ fic emendan- 
dum et ſupplendum eſſe: Exixeadle, Har- 
© T@geng dai. K d 3» &c.” Kufter. Hec 


partim Vera, partim falſa Ks  Reſcribendum 


omnino : Tlay/agxns u. "Hy 3 Jr O. Ag O., 
is G a. „ ee gue. Erat ele 
Argrous, ipſius amqſius. aud aliter Heſy- 
chius : Au. vans. Ilugpnaprss yog mv Ir . 


Demus pulcher. Erat ile filius . | 
2 H 


3, Atque 


. a. * 
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Atque hinc obiter emendandus infignis locus 
Theophraſti, qui viros eruditiffimos admo- 
dum exercuit. Eſt autem Theophraſt. Cha- 
ract. cap: Nees Marge lilac. Ku Rwaps 3 
red ru. unc DTT + @040al, * SN Id W091 
nag, d , KAAAOE MEATFAIOE. - Ef 
catulo mortuo menimentum faciet, inſeriptis e- 
tiam his verbis, Surculus Melitenfis.. Ita hodie 
legunt et interpretantur iſtum locum. Fruſ- 
tra omnino et ſenſu nullo. Audacter repo- 
no: KAAOE MEATT AIO. Pulcher catulus 
Melitenſis. Quod quidem feſtivum eſt, et ex 
formula ſolenni. Jamblichus in Babylonicis 
apud Photium, p. 246. Kalayura; b cha- 
Tov & K0p ens (pn, 4 95 EIIITPA TAL cl. T& KuVcg, 
Ev hade 2 IN an H KAAH. Idem, 
p· 308 Ilpooty og T@ 101 Wipa]s 674 TO & Li- 
raid. Jmyegpa, % POAANAL O KAAOLE. 
So ring hac occaſione Theocritus, Idyll. 
8 45: 


{ KAAQE. 5 pa Er ür eG». 
DT een 4 04 venta, n i TTIXIOIE! *. 


p \ «| 


768] fertbendus iſte locus. Vt FEED Ogden, 
GEN. fic O, sie, Sidon. Vulgo, ira- 
tis Muſis, ; ( 5ixari, Cæterum, quoniam ita 
fert animus, et commoda occaſio eſt, carmen 
rio in canem, feſtivum id quidem et ve- 
nuſtulum, hic emendatum ſubjiciam. Nam 
,jƷu-˙æ non hodie et heri, ſed antiquis etiam in 
deliciis habita fuiſſe i En ipſum epi- 
gramma T lw 
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TW Topo G del eig, dy ws nd: ua voo nc, 
My dec d, ei Kuwig £54 16G»... 
Ex al. xdgeg ) xe (uvilnav avax| , 
c un 51Ay 7999” ν,g gage M 
3 N ; 12 = _— | 


Paw rig ru deva ned pow av n ty; daxlu Aus | 
Hæc ſunt verba Lyſiz Orat. adverſ. Æſchin. 
Socrat. apud Athenæum, lib. xiii. p. 612. 
ubi ita legitur: He gd T&5 6dovies Du, 
20 NdH leg Hou, 1 © Xetpos rug daxlunys. Scribe, 
be RH hoav. Cujus dentes eo minoris operæ 
e numerare, quanto pauciores ſunt, quam fi- 
niſtræ manus digiti. Quæ antiquiſſima et in- 
tegerrima lectio. Ita locutus eſt Herodotus 
II. 20. Ki peru tri nogry, OENt EAATTO- 
NE tiles -@0F 955504 To ua Wagexon ). Huc 
reſpexit Demet. Phaler. de Elocut. 5 128, 
"Hs pd dur Nh,ðj x ede rg dau- 
Nu. Que minus accurata ſunt, 
Paxiger. 7 anatudidy. Y pas, & dhe. 
©e:70un©» Haig 1 
Te ron ard 0 pee, AnpoPar.] 
Monuimus ſupra, ad v. KaCGzaay, vocalem 
brevem ante liquidam non raro produci. Quod 
ex hoc loco Theopompi ſatis manifeſtum eſt. 
Notanda autem vox se, five paxijys. Nam 
utroque modo ſeribitur. Schol. ad Sophocl. 
AJ. ver. 56. Kai rug peya us xaxspyBila; PAXI- 
TAE @apw. Atque hinc corrigendum ſe of- 
fert inſignis locus Polybii, qui viros eruditiſ- 
„„ ſimos 


=> — — 
— 9 Lots Fra Ver > earn eld hw 


Os ˙ IS mr̃-oͥ AA K INS TS Com — 
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ſimos eluſit. Et autem lib. xi. p- 938. 
Oõm 5 ic dug pe, S PAXI DAH Aairodura, 
TaX@guxe. + Ita ſcribendus iſte locus: Vulgo 
legitur, ir. Quæ vox nulla eſt. Vir 
| doctiſſimus ad Diodorum emendabat, - 
ca. Veld noſtra adde oy * 


4 
Sv. thigh yn: 


Pail PaoMow K lier a: ag,. 
3 7 G N NANG 5 ama yd h JH * Two.) 
„ Quare hæc, ywe4; io rug, addiderit Sui 
„ das, neſcio; nee video quid ea ſibi velint.“ 
Kuſter. Legendum, we 3; EMO i Si. 
ne aliqua connexione fexitars. \Quod'pauh- 
o% vocant Greci, Rem ſatis feſtive exponit 
Scholiaſtes ad Pindar. Nem. II. 2. Oi q Oar, 
© Olligs oe By, e (uuuryſllone; arveg 122 
? 0G x, 4 pen Om ones, oF ors | mer 4 
„ EI PM, Twi 2 py Wr huet oe, eig 
& c τ d yo. Verbo utitur Longigus, a6 
VS, § 22. T eng A Ouow EIPMOY wav- 

mius g Aue s ok SR rue rau. Atque 
hat occatione mobithe Ammonium in libello 
at di Auen. v. Aabeiz. hic emendatum 
Præſtabo: To fe daegllva. Agron EYNEIPONTA, 
Avyer Paci. Fee K. 95 7 Aα,ỹĩf Noe rg R- 
pus var epwrnous DRRpgriy u,ꝭẽỹĩ Continuata 
orationis ferie 4 erere, Grœci vbcunt Atyem, 
Alternatim autem diſputare, Aiantyz&. Ita 
{cribendus et vertendus iſte locus, Hodie 
null ſenſu legitur, uigoſa, Eleganter De- 
moſth, pro Coron. pag. 586. Ed. 'Tayl. Pireg 
eo Ons Gt * rns, Gare eb hn, iP dn, % 
8 ec 
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wifunnounes, ® (\negxos. prjealee -% -AOTOTE, 
ETNEIPEI T#rv; Cafes d. 22 


Prop —ANEOANH. Auctor aiavp@- apud 


Suid. V. Tlfayiege.*. AvPamn Tugginn@» Tuxgeran 
.. Locus Rhetoris ita vertendus eſt: Tum 
demum vrator ſubito, veluti ventus, exortus eſt; 
et exercitata voce, et collectit verbis et ſenten- 
tus, Perſpirue er uno ſpirits pervrat. Reſti- 
tuendus hic obiter Philoſtratus in Apollon. 
VII. 27. Tara re c \reverrijndd TG Se; ales ̃ 
uo ꝙaiſira ol. Cut 5g GU piu 1 diu. 
Scribendum, Ol ETNEIAEXOTEL.! Ad De- 
moſthenis locum en Fhdlofiratus.2 . 


75 ecken debe. ] Ad: — Jocankl 
ſilent Interpretes. Nec. mirum id quidem. 
Reſpexit autem Suidas, quod nemo "On ad 
Sopl ocl. Antig. ver. 5355 81 


Ne » * a peu UTEp  Wipalew 
PEOOL 49wtq, 


« Tipled Giles ged. F bent . J 
Ubi Schol. At) tory þ a T ers T6 7 o 


EPYOHMA. Quare legendum videtur: Pi. 


WT we, TT TY *u0npa. Hue referendus 
etiam Helychius : 5 Tiße. glue, Har EIA. 


Pans. — 26.3 I P 1 ] u e 5 
Ou dag, 9 Tas. Ustoov 5 @waddlng 5s yes H 
laaſiul 9. eyeaw ui eg Torpala. ] Cum om» 
** nia poemata fint e4uiea, alterutram vocem 


by TUperFacanram eſſe exĩſtimo.“ Kuſfer. Scri- 


bendum, 


a> 
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bendum, e EE AME T PO. wanpuale. Scrit- 
fit poemata verſiu berametro. Ita locutus eſt 
Hephæſtio, Enchir. p. 30. iam@®-+ àKeguu- 
ez», dg av * TX440@E', EZAMETPA, Cuvebnue 
SN TIOIHMA. Joſephus, Antiq. Jud. lib. ii. 
P- 115. EZaptrgoy myo vocat. Seripſit autem 
Rhianus præter Heracliada, de Bello Meſſeni- 
co, idque verfibus hexametris. de quo non 
ſemel Paufanias in Meſſenicis. Cæterum no- 
tandum illud, Oò r 5 mw 43. a 1 eg 
Su. Nimirum a palæſtra ad Grammaticam 
ſe contulit Rhianus. Atque hinc intelligen- 
dus locus Stephani Byzantini, in quo expo- 
nendo inſigniter hallucinatus eſt eruditiſſimus 
Pearſonus, in Prolegom. ad Hierocl. p. 17. 
"TMagpa,' morixpr KGA, . oe, nv Leger Ng, 6 
tan abAyoewr tri PineroQias axbug. Nempe ut 
Rhianus ex palæſtrita Grammaticus, fic Hie- 
rocles ex athleta Philoſophus, evaſit. Hzc 
mens Stephan tr. , NS 


Pixar, Taęeaſi S, xupyxcs, Boxnyc; A tub 
une Thagorexynlins, 0 451 OApangyrabia.] Rhin- 
tho, Farentinus, poeta ſui loci atque ordinis 
celeberrimus. Eum laudant 1 By- 
zantinus, Pollux, Athenæus, Hephæſtio, Pho- 
tius, alii bene multi. De eo imperitiſſime 
commentati ſunt Cuperus in Obſervationibus, 
et Pergerus ad Heſychium. Scripſit et co- 
mæœdias et Tragœdias, non ſuas quidem eas, 
verum alienas, 81g EA chf U- ,s, ſive 
in ridiculum detortas. Quod Græcis Qavaxc- 

epi 
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ylepia eſt. Rhintonicam vocant Latini. Evan- 
thius, five Auctor Prolegom. de Comœ-dia et 
Tragedia: lud vero tenendum eſt, poſt vear 
dh) Latinos multa fabularum genera pro- 
tuliſſe: ut Togatas, a ſcentets atque argumentis 
Latinis : Prætextatas, a' dignitete' perſonarum ' 
et. Latina hiſtoria : Attellanas, a civitate Cam- 
paniæ ubi actitatæ ſunt plurimæ Rbintoni- 
cas ab aftoris nomine. Quod falſum omnino 
eſt. Neque enim Rhintho, ſive Rhinte, ac- 
tor, ſed poeta. Verùm error non Evanthüi, 
{ed librarii eſt. Ręſcribendum utique: Rbin- 
tonicas ab AUCTORIS nomine. Nam Rhin- 
tho, ut ait Suidas, in hoc genere princeps. 
Verſiculum ejus conſervayit Cicero, Epiſt, ad 
Attic. I. 20. TONES 

Oi N wag gw tiew, eig d u r. 
Quod , five ridiculum, eſt. Hinc Varro 
de R. R. lib. iii. p. 102. Nis contra nunc 
RHINTHO non dicit ſua nibil intereſſe, utrum 
us piſcibus ſtagnum habeat plenum, an ranis ? 
Heſychius: Rag, SN 0 di ro eue rag 
KavIpas Piya T4 Ty gpavice ne. Hæc depravata 
admodum ſunt. Reſcribo et diſtinguo: Kap- 
zzpx, ZM TAN OAONTQN —— bia rg N- 
Nag. PIN N kAI THN OTPANIAN IPIN. 
Idem: Oba, ru F dd. Heſych. La Alæ, 
22x4. M PIN OMNI. Scribendum videtur, 
Thi, APK TI. Idem: Zane, Nye xankdly 
chor, 0 br 4 KEDaATS Ooggowy a Naxawai La- 
tin, Reticulum. Idem: Ace, dyaboc, hg 
|  PIN@QNI 
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PIN NI Tagaiws Odo. Quid audio? 
Rhintho Tarentinus Philgſophus. Nugæ. Re- 
pone, Pian Tagaſſh ATAKOT PAO. Ste- 
phanus Byzant. V. Tagas.. Kal Pillar Taęaiſnoc 
®ATAZ. Idem haf et S, ẽ /g. Quare 
intelligendus Heſychius de Rhinthone Ta- 
rentino, qui Pavaxas ſcripſit. Quod omnino 
verum. Syracuſanum vocat Noſſis in Epi- 
grammate, quod hic emendatum apponam, 
Nam viri doctiſſimi in eo concinnando nihil 
viderunt: en ä | 


Kal uu yerorng eic, & Pie ci 
Pia er inet. PINOON, EIM O EYPH- 
Mcd dn Ti; atdovic* ala KAATXN MN 
Ex Tg@yiv id X40T0y ideea. 

In ſecundo hexametro vulgo, invitis Muſis, 
legitur, a xeavx@y, Nos optime emendavi- 
mus. Ut a dx, xanixn, ſic A xd, aal 
vn. Quæ veriſſima lectio. Cæterum hic obiter 
corrigendum epigramma in Catalectis Scali- 
geri, vexatiſſimum id quidem et corruptiſſi- 
mum. Eſt autem Virgilii in C. Annium 
Cimbrum Rhetorem: 

Corintbiorum amator ifte verborum. 
De verbis Corinthiis fruſtra diſputant viri eru- 
ditiſſimi. "As Corinthium bene notum, verbs 
Corinthia non item. Repono, ut mihi qu- 
dem videtur, certiſſime: 8 

RuiNTHONICORUM amator iſte verborum. 
r ; Rhintho 
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Pidey . — "Podov raptor wmir: H v 
uv. em F xbdαeiν Twas.] e Sic etiam legitur 
apud Apoſtolium : ſed male. Senſus enim 
* ſuadet, ut ſcribatur wagadey genere neutro; 
e quemadmodum habet Diogenianus.” Kſter. 
Recte vir doctiſſimus. Quin et legendum vi- 
detur, i F KAAIONT N Twas. Dicitur hoc 

roverbium de iis, qui aliquos lugent. Notum 
illud Rachelis apud Matthæum ii. 18. S & 
P isn, gene- © x\awbueg X, 60ugpucs EE 
Payyna KAAIOTEA r rexvx aurys, C one iN 
@dxArdivai, OTI OTK EIZI. Poteris etiam le- 
gere, mr KHAETONT N rug. Quod rarius. 
| Knot Twes, eſt aliguos mortuos lugere. Quo 
ſenſu verbum occurrit apud Herodotum, lib. 
IX. cap. 31. Oi q A Magde, Gag g AII- 
EKHAETNAN Magis. Ad quem locum con- 
ſulendus doctiſſimus Valckenarius. Sed illud 
verum. Hue facit Schol. ad Sophocl. Elect. 
ver. 259. Erl E & Ralle wegyudl 6 nar Ra- 
©ONTI ex % wavracd; TON AAHMONOTN- 
TA. Reſpexit ad hoc proverbium Procop. in 
Perſicis, lib. i. p. 29. '/ATwac} F wagiiſan ala- 
6av apewe, 1 IIAPEAOOONTA TAT TA ZHTEIN. 
Quoniam autem de mortuis, vel deflendis vel 
non deflendis, hic ſermo eſt, nequeo quin ad- 
ſcribam inſignem locum A. Gellii, ubi de 
Artemiſia, Mauſoli uxore, agit, quz maritum 
mortuum, 


—_r——_—__ zz... "EY 
——. — — 
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mortuum, tanquam pedov wageabor, lacrymis 
et omni «y/<Grws genere profecuta eſt. ER 
autem lib. x. cap. 18. Mauſolus ubi fato per- 
functus inter lamenta et manus uxoris, funere 
magniſico ſepultus eft 5 Artemiſia luctu athue 
defiderio mariti en uxor, ofa cineremque 
eus mixta odoribus, contuſaque in faciem pul- 
veris aque indidit ebibitque; multaque alia vio- 
lenti amoris indicia feciſſè dicitur. Ita legen- 
dus et diſtinguendus eſt iſte locus, quem per- 
org. ſollicitarunt viri doctiſſimi. Haud a- 
iter locutus eſt, ut alios taceam, Juſtinus 
XV. 3. Jod idem antea Philippus frater ejus 
cum facere voluiſſet, INTER MAN us regis ex- 
Piraverat. | 


Pu .. Ae οαn 
FEN. ige, x heg 1 pul; O. 8 pivey x 
7 . . | 

De hoc loco Ariſtophanis nos ſupra ad v. 
'Exeaeo. Recte autem Suidas, Puſy@». v e- 
r. Lexicon MS. Bibl. Coifl. Puſx O., Þ 
Wpeowno 2eapec. 0 Þ gecg w pulx ©» eic nuds ⁊ęi- 
Oe. Quez non uno loco depravata ſunt. Re- 


ponendum fine dubio: Pu , mn Tgoowrew. 
APAPMAQEYE: | 


O R Geog n poly» tis ud ETPEGET. 
Ad nos faciem deus convertit. 


Ita diu eſt quod emendaveram. Eſt autem 
iſte ſenarius ex Ararotis Adonide. id quod 
of nos 
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ndd docet Athenzus, lib. iii. p. 95. Agxerr G. 
"AjpPrrgvent riger 7 a T0" 2 o%n S 
WTwns 87s: *Xt 
Ka Tear * 7 2 Sr larti. 
e APA HE AANNIAI-· 


0 7 Frog 70 pſx ©- ag nuds coir, 


Fuit autem Araros, poeta comicus, filius A- 
riſtophanis. Ejus meminere Athenæus, Pol- 
lux, Suidas, Photius in Lex. MS. alii. Athen. 


2 iv. p. 17 5. Aggie 9 . 
Aprdoas 
Mevauwnov Cos, Ds Goxeis ; eve] 
K&Pws 
Ita ſcribendi ſunt ifti verſiculi. Poetam fri- 
gidum vocat Alexis apud Athenæum, lib. iii. 
p. 123. 


Ka 8 222 
Tdi a VEUT Hts Teayc 0* ki Au META 
WI PTION vdo tuXeoregoy APAPOTOE. 


Etenim volo aquam te guſtare: Eft autem 
mibi 


Domi puteus egregius, frigidior Ararote. 


Ita ſcribendus et vertendus iſte locus. Tegoa 
eſt guſtandum dare. Idem vudalog ( yiooun, et 


udp (4 yeuras. Quomodo locutus * Euripides 
in Cyclop. ver. 149. 


BAD ( ον wean axeglo plu. 
Eleganter 
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Eleganter autem puiya v νννν, Qitdr@-. an ex- 


cellent well of Water. Eubulus Comicus apud 
Athenzum, lib, xiii. p. 559. 8 


Kari yuvy Miete, Ne e 
META npATMA . e LR 
An excellent woman. Vide nos ſupra, ad v. 
"Axo)a5oy, Vulgo autem nullo ſenſu legitur, 
Teayud: 1 iar. Ridicule Interpres, 
Cum puteo res 6ſt. | 


P ERu,,jwjzv Ta; img; var] Po- 
.  Iybins, lib. i. p. 39. Ta» e PYMOTAKOTN- 
TON rag imTyys; vads, F J TEparjon (up 
ren % Cuuspedgbiſon TEreis. Ad hunc locum 


reſpexit Suidas. | 


| Pugin. Gixvey I “ Tom «$$ 
pu F M ay, % wi (ulxgohnons i 
Kev, ETaPinoiw ang Tg Awaroy.) © Joſeph. 
« de Bell. Jud. lib. i. cap. 19. ubi legitur, 
& pug) H F weAguion, Vetus autem interpres 
& Jolephi pro p legiſſe videtur Lypay. Ver- 
« tit enim, in Syros hoſtes ducens. Kuſter. 
De hoc loco nonnulla quoque ſcripſit doctiſ- 
ſimus Stanleius ad Æſchyli Supplices, p. 850. 
Sed ita ut uleus intactum reliquerit. Nimi- 
rum viris eruditiſſimis fraudi fuit vox pu, 
quæ corruptiſſima eſt, et nullum locum hic 
habet. Videamus igitur an nos ex priſtinz 
lectionis veſtigiis ſalſi quid elicere queamus. 
Reſcribo, ut mihi quidem videtur, certiſſime: 
1 | eam 
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nęeam & Or HN TN OILAITON des, 

3 wohl (ulkgornoas IIIIIIK ON. Quantum potuit 
peditum 'ducens, multosque equites, quos colle- 
gerat, in hoſtem circa Dioſpolm immittit. Ita 
locutus eſt Joſephus, Bell. Jud. lib. iti. p. 220. 
las ys» Gbwws OLON HN pax purely AYTON 
loa], gu] 'Aoxuanue. Pauſanias in 
Meſſenicis, cap. 29. IIgora gag 3 OTON HN 
TN OHAMN Tj M ud Dο, & ig Thy Ihe 
a eds. Nihil verius hac emendatione. 


pura. (wvtoah pdeug. eiddg igt wölne iu. Auto- 
Gh Meroiv. Geld e weg r N p 
« Scribo, Ta e nar nyo ppe, ſenſumque 
4 hujus loci eum eſſe puto, quem in verſione 
« expreſſi: Ea que à nobis dicuntur.” Kuſter. 
Aliud eſt wap” nuwar Aryecd;, aliud g i - 
yi. Que lead ratio Noſtro familiaris 
eſt. Suidas : AS. mi; AP HMIN Ae ef- 
voig. Idem: Fardag, n HAP! HMIN Aye. 
Quare recte et more uſitato Suidas: Ta Hag 
ii Meyoplpe. Ea gue apud nos dicuntur. Dil. 
tinguit autem. Suidas, quod nemo vidit, inter 
Pura, pocula, et Que vulgo Pura dicuntur. 

æc vox priorem ſyllabam producit, illa cor- 
ripit. Hæc mens Gloflographi eſt. Quod 
vero prima 7g Pons producatur, vel teſtis eſſe 
poterit Homerus, Odyſſ. C. 10. A tis 


PYTOIEIN Near! 2 teihurw dxighy. 1 


25 Pories 
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Purdex —— K abi To dd. dd del 
1 ] Hoc fragmentum loco ſuo motum 
eſt. Pertinet enim ad Pug. Sed omnia dis- 
jecti hujus lexicographi membra reſtituere, 
nec meum, nec tuum eſt. Cæterum hic locus 
depromptus eſt ex Epigrammate, quod legi- 
tur apud Reiſk. Anthol. p. 54. Carmen ita 
legendum eſt. Nam Cl. editor more ſuo ali- 
enas veſtes commaculavit. 


IIe rui uugecta, TAUTY enrol ia vue, 
Ke ge MLT GQWY Ci KEPaANES WIKA pu), 
Oe Einabga, obus Ovacore 
T:io19@-> * puoic de. 


Ita ſcribendum iſtud epigramma. Non intel- 
lexit vir doctiſſimus quid fit duαt⏑ντι. Eſt autem 
yuOn pupa five waivicy puellare. Rig vocant 
Græci. Heſychius: - Koen, NTMoH, % Ta 
erage AE, Idem : Aæybg, NYMOH - 
xozy6@-. Schohaſtes ad Theocriti Pharma- 
ceutriam ver. 110. Ayu; Os £54 KOp0K0TPeicy Th 
Kaago: i aro % NYMOHN. 6. I M ν, us 
Alinos, Dor 2 weTAg CH ene 8. Qui locus in- 
ugnis eſt. Pupas vocat Pertiue Satir. ii. 70. 

Veneri donate a virgine pupæ. 

Ad quem locum conſulendus Caſaubonus. 
Gloſſæ: Puppœ, A Yve, us Thy Wardiuv 
NYTM@AI. Quare per hefe vpn nihil 
aliud hic intelligendum quam pupa five nym- 
pba marina, quam Tiſis, jam mater facta, 
Lucinæ pro more dedicavit. Eft autem Tiſis 
nomen mulieris. Ut ab Ig 1100. ſic a Ti- 
C6 FRO 


. Pur7otse 
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"Purges: YA. Wie, Icli l ec. & Eriſeauuaſi 
Xęures A pur gas, N xAnidas tiſger] 
Integrum epigramma, ex quo hic verſus de- 


cerptus eſt, exſtat Anthol, lib. vii. p. 588, 
Vide nos ſupra, ad v. 'Exuywrtr. | 


Le 
ABAEK HN. Auvuoiauay. 


| Tevyanoy Labarav avleus LaMuaxideuw. 
rurẽgij £Twpar,) Pentameter hic eſt pars epi- 
grammatis, quod exſtat Antholog. lib. iii. 
p. 329. Quod et Portus etiam obſervaverat. 
Eſt autem hoc carmen Philodemi, et quidem 
ex elegantiſſimis. Quz cauſa fuit, ut hic e- 
mendatum apponendum eſſe duxerim. Nam 
Critici in hoc carmine elucidando nihil vide- 
runt: 


'Evdaide & TovOtexs h pi bog, erbade xctræ- 
T pv yore, (aCxxay avec (aruaxidav. 
'H: KYBEAH & KQMOE cine, I QA | 
a, r 
Trou, Myrye 3 Oi huet Jay. ITS 
H pan Gigtara ra Kirggd©» au! YuE⁊̃ 
"Ogyia, «#4 OI Adid@- ad. 
Se x7 S ie u Ty O νq % 
My Gau, N araras Adoxeiuy xanuags 
I 3 In 


4 FEA < : 
Kal btn Kel bone: "HA Ng xa; . — 
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In primo verſiculo vulgo legitur revÞep7s. Nos 
recte ſcripſimus TwGtegs:* Quemadmodum 
exhibet Suidas, v. Pi .. Eſt autem Tryphera 
nomen mulieris. Epigramm. Anthol. lib. vii. 
p- 583. fx | 
Fei 8 & popPas A TPYOEPA rg οt 
Quod ſequitur Te, eſt palumbula, ſive co- 


lumbula. Quomodo amicas ſuas zac oma; 
compellabant. Plautus in Aſinario: 


Dic igitur me anaticulam, columbulam, 
| tatellum. | | 


Confer viros doctiſſimos ad Ariſtoph.. Plut.- 
ver. 1012, In proximo verſu eleganter dedi- 
mus, KvGiay Y xap@-. Vide nos ſupra, ad v. 
"Azear@». Deiude recte ſcripſimus, Myryp ged. 
Nam quod vulgo legitur @:@y ineptum eſt. 
Poſtremo non vulgari elegantia Philodemus 
noſter, api ud Seorfium a mulieribus. 
Heſychius : AO, vgl, dia. Nimirum Try- 
phera Veneris ſacra, non conventu mulierum, 
ted clanculum cum commilitone ſuo celebra- 
bat. Hzc mens poete eſt, que noſtros inter- 
pretes fefellit. Cetera ſatis manifeſta ſunt. 


Laban. woppee öS. Nepwtos. Te % aywarla 0 
Kaioagy or e avionoay aratanailx; LaGeipys 78 
E Ann.] Hæc ſunt verba Menandri in Ex- 
cerptis Hœſchelii, p. 134. Atque huc reſpi- 
cere videtur Suidas ſupra: Nee . iht). 


— 


| os 
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| Labew)was. (Nn. Tas 2 H e xalaj 
pv. FX Gong,; 55 T roi ie $ wupys (Ca- 
beeob ai T4 Big. Mera. noi.) Hæc ad ſena- 
rios reducere tentavit Cl. Schurtzfleiſch. ad 
Longin. p. 43. Perperam omnino et jratis 
 Muſfis.. Sunt enim proculdubio verba Menan- 
dri hiſtorici, quem paſſim laudat noſter Suidas. 
Vide ſupra, ad v. Alg; .. ubi Portum recte 
caſtigat Kuſterus. 5 [3 | 


Lau. 8 Lanxio. O 3 TaxuE Cause ig u- 
a O., % r A Paęùs Chile.] Hac ver- 
ba leguntur apud Joſephum, Antiq. Jud. 
lib. ii. p. 72. Notandum autem illud, (axxicy 
ra. che. Qui mos ſcilicet Syro- 
rum. de quo Menander, in verfibus elegantiſ- 
mis apud Porphyrium de Abftin. lib. iv. 
quos hic emendatos adponam. Nam viri doc- 
tiſſimi, in hisce tum corrigendis tum inter- 
pretandis parum viderunt: £5 

— lIzegcalua T8; Eves e 
Ora Oaywow ixlw Cav 2g rn 
Aura due ic Tv; wd, yast 
Oise, dra LAKK ION Aa Co, vic I eder 
EKA®IZAN AT TO TZ i xongs, % Thy Hr 
EZidaoailo 76 Tareavarar D 
Ita ſcribendus iſte locus. In verſu penultimo 
vulgo, indignante metro, cxabioay auni. Sed 
Græci vice awry; dicunt. Alan, Var. Hiſt. 
IV. 22. Ku cxAndiac arms dipęus 0; Wards; bri- 
1 3 Pez, 
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In primo verſiculo vulgo legitur rpvPeprs. Nos 

recte ſcripſimus TwGtess:* | Quemadmodum 

exhibet Suidas, v. Pi. Eſt autem Tryphera 
nomen mulieris. Epigramm. Anthol, lib, vii. 


p- 583. . n 
Ei 2 C he A TPTOEPA g. 


Quod ſequitur Toy, eſt palumbula, ſive co- 
lumbula. Quomodo amicas ſuas Vzraxce omar 
compellabant. Plautus in Aſinario: 


Die igitur me anaticulam, columbulam, 
tatellum. | | 


Confer viros doctiſſimos ad Ariſtoph.. Plut.: 
ver. 1012. In proximo verſu eleganter dedi- 
mus, KvGian = xop@-. Vide nos ſupra, ad v. 
"Azegr@». Deinde recte ſcripſimus, Mirnę ged. 
Nam quod vulgo legitur @:@y ineptum eſt. 
Poſtremo non vulgari elegantia Philodemu: 
noſter, au yuvanzy. Seorfium a mulieribus. 
Heſychius: Au., X98 16, dns. Nimirum Try- 
phera Veneris facra, non conventu mulierum, 
ted clanculum cum commilitone ſuo celebra- 
bat. Hæc mens poetæ eſt, quæ noſtros inter- 
pretes fefellit. Cætera ſatis manifeſta ſunt. 


LaCapo. wopee tygg. Neto. Tt % aywarls 0 
Kade, ors % avignoas anrazanail; Cabeigus rt 
C'AXEas.] Hæc ſunt verba Menandri in Ex- 
cerptis Hœſchelii, p. 134. Atque huc reſpi- 
cere videtur Suidas ſupra: Nee. iO. 


: — 
"© 
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Tabea al. (aN. Tas & ir, xalaje 
pv T Bog, x T Toryov dra ij 5 wg (a- 
bebe 79 Bia. Mira. noi.) Hæc ad ſena- 
rios reducere tentavit Cl. Schurtzfleiſch. ad 
Longin. p. 43. Perperam omnino et jratis 
| Muſs. Sunt enim proculdubio verba Menan- 
dri hiſtorici, quem paſſim laudat noſter Suidas. 
Vide ſupra, ad v. Alg... ubi Portum recte 
caſtigat Kuſterus. py ER” 2 


Lau. 8 Lax. 05 Haut (axxio ig a- 
bal ©», % 74 A Hag crabidt.] Hac ver- 
ba leguntur apud Joſephum, Antiq. Jud. 
lib. ii. p. 72. Notandum autem illud, (axxicy 
alla . crxabilff)s. Qui mos ſcilicet Syro- 
rum. de quo Menander, in verſibus elegantiſ- 
ſimis apud Porphyrium de Abſtin. lib. iv. 
quos hic emendatos adponam. Nam viri doc- 
tiſſimi, in hisce tum corrigendis tum inter- 
pretandis parum viderunt: e 


— Haęgdeiſua 72s Luogs xd Ce. 

Ora Oaywow x canvu 2g Twe 

Aura axpgaoian Tx; e Y Y 

Oidgaw, dra LAKK ION Aa, eig N cd 

EKA®IZAN ATTOTZ d n, % Thy Hein 

Ex IA4&T&%]0 76 ra αοα Dod eg. 
Ita ſcribendus iſte locus. In verſa penultimo 
vulgo, indignante metro, Cie νẽ auni. Sed 
Græci xabigt ary; dicunt. lian. Var. Hiſt. 
IV. 22. K chAndias h dipęus o Wards bi- 

I 3 Pez, 
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«cov, ive py KAOIZNEIN EAT TOT L eixy xgy d 

true. Deinde minus recte legebatur, & rand - 
c Sed nos veram lectionem reſtituimus. 
Quod vidit vel non vidit Cl. Clericus. Reti- 


cctur ſeilicet dards. 7 hey humbled themſel ves 


in ſackcloth and aſhes, Thy Ui rarwa- 
oa vocat Pſalmographus, xxxv. 13. *Ev- 
dvueuly EAKKON E ETAIEINOTN & eig 7 
buxls we. Lucian. in Nigrino : AN de gc- 
Aha, % Cαν , C wippate Te tux, 
TAOEINQEANTA. Scio quidem virum longe 
eruditiſſimum in libro de Diis Syris hunc 
locum Comici aliter accepiſſe. Sed nos noſtra 
unice amamus. > 


Exadoag Tg 3 NA Colin a 4 uð 
CA, u Wh roi rh zmMedy, ous cl.] Lo- 
cus conclamatus. Interpres ne vertit quidem. 
quod hominis prudentis eſt. Repono, Tx 3 
e EN O WIA © axis AAETT ANT AL, % 
{iv rei rg D o? eva. Cœteros autem cum 
Jam adveſperaſceret, in diſcrimine ver ſatos, et 
jam jam perituros. *Aupn (os, du xcips, aun 
Vigo, Græcis uſitatiſſima. Ex alias d ä. 
in the duſ of the evening. Eleganter Damaſ- 
cius apud Photium, p. 1065. AM rin (V- 
Stone vww £71 Fups Exaver & axuis, 2 5 i- 
ru Vi @; ala; Recte autem, 1G Donna 
d c. Cum in eo efſent, ut perirent. Men- 


ander apud Schol. ad Apollon. Rhod. II. 121. 


"OpZ q T9 riiſiu eli 1 x0pr. 
T N 
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Daus Uνονs. Idi de A TW (unbaay hyolo 
Laſuoß pc uli, d A νννννανj,ꝭ. ug. agree c et 
Angy, Tj axgmoaq.} Hoc falſum. quod et recte 
adnotavit Kuſterus. Sed res facile teſtituenda 
eſt, Scribendum, azye je Lapebeaxlw, Home- 
rus ſcilicet, de quo ſermo eſt: Nunquam dicit 
poeta Lapobeaxlu, ut nos plerungue dicimus, fed 
Laion Opyixile, Quod omnino verum eſt. No- 
biscum facit Heſychius : Tau vantorn; Opni- 
xing,  Lapebparns. Havrols aurly Eaucy 
KAAEI, «94 80t0]s Lapeboaxio x3 (wile. Re- 
ſpexit uterque ad Homer. II. N. 12. 
rd i axgo/arys gu Tah jꝭẽZ 
Opyining = ; 


Lag. (ate, Ouacr), e 'Emrygapupal:' "Aﬀtu, 
Tege H N e (arte, (as J Qines.| | 


Hzc partem faciunt epigrammatis, _ le- 
gitur Antholog. lib. iv. p. 481, Confer Noſ- 
trum ſupra, v. K. ; 


Ca gan, Arg Cxahgy of Abtain xanyhoy 
Twa.) Sarambus caupo celeberrimus, cujus 
meminerunt Plato, Ariftides, Themiſtius, Ju- 
lianus, Maximus Tyrius, alii bene multi. 
Athenzus, lib. iii. p. 112. KeggGw vocat. Ka: 
LaegpoO», 6 Kd, o xammni@v». Et Saram- 
bus, cognomine Locuſta, caupo tabernarius. quo 
nomine inſigniebatur Callimedon rhetor apud 


14 Athenæum, 
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Athenzum, lib. iii. p. 100. Sed hæc mani. 
teſto corrupta, Quod et vidit magnus Caſau- 
bonus. Repono, Yazzp6@-, © ng Cee. 
Idem Laas et Laue. Dio Chryſoſt. 
Orat, IV. p. 75. AAN Ozapiave . TAPA- 
BON, or: & Ab, d. , x, Vis Ab 
rin dK&80% nf, d Pals arsav, 


Lagos. 8 M rod b. . 


TLiauuid is; wg; 67h yigay av E (angie 
Kegdg; iunri ud i pros Wes] 


Deprompti ſunt iſti ſenarii ex Ariſtoph, Pac, 
ver. 697. PLES W 


Deca gg. werouun Tm." E Debicer, Jes). 8 Te- 
Sicc, dri Loyioaume ApooOaing” Evnious r- 
uc Ou prover; * Ae. T&TE5W Cris £700 To% 
7 T geen vurioas N Ooynoue.) Hec partim re- 

etuntur infra, v. Legια,. Reſpexit autem 
Suidas ad Ariſtoph. Theſmoph. ver. 111. ubi 


ita legitur 


— — 


3 . 


EuTiows q r, 
dio Nee (. 


3 2 


— 
2 


— — — — 


Sed verior et elegantior Suidas, . Quod ex 
interpretamento ſubjecto patet. Idem Edxicas 
ruhe id, et Eynicac txw. Nimirum chorum 
adhortatur Agatho, ut rem ſacram patrio more 

| celebret. 
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celebret, Reſpondet chorus, nihil opus effe 
hortamento ; ſe enim officio ſuo non defutu- 
rum. Hæe mens Comici eſt, Cæterum hic 
locus depromptus eſt ex Schohis antiquis ad 
Ariſtophanis Theſmophoriazuſas, quæ hodie, 
magno literarum diſpendio, defiderantyr, 


LepevoT p00 wes. rurisi Cours | Ty ae v. 
73 Þ avlownro: (por ts Downer, & x7 r mEoa- 
d 5 ixarlis % 74 H G.] Hec ſunt ver- 

a dcholiaſte ad Ariſtoph. Nub. 362. 


Kguridicg. aa worn" drixu x40" dh 
YEMNOIIPOZQTETS, | 


Eleganter Syneſius, Epiſt. 1 54. An 5 ou 
1 Tgoarainri* ire Þ os, Babati f at, 
de i nora, % 1 wap urig gde v Me’ Ta 
re «Mz LEMNOIIPOLQNOTEIN vrig Te; 
Ewoggrgs eixovas, Verba autem Comici de 
Socrate intelligenda ſunt, quem alit lauda- 
bant, alii, ut mos hominum eſt, vituperabant. 
Callias Comicus apud Diog. Laert. in Socrate: 


n SEMNTNHs, 2 Ofens Er piye; 
"EZe54 yay pt Lwregrn; Þ d,. 


Ita ſcribendus iſte locus. Vulgo, Hd Cd (our. 
Quod vitii manifeſtum eſt. De Euripide enim 
hic ſermo eſt. Monuimus autem ſupra, ad 
v. Aral tn, vocalem ante py corripi nonnun- 
Wa quam. 
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quam. id quod ex hoc loco ſatis manifeſtum 
eſt. Homines autem male nati, cum modu- 
lum verbi neſcirent, et ſenſum et ſenarium 
perdiderunt. De noſtra autem emendatione, 
non eſt quod quidquam dubites. Schol. ad 
Ariſtoph. Nub. ver. 362. CEMNTNH. % A 
Qooverg. % PP elIndedunorec ad mi, Cohnpar mify- 
xao: He Quæ elegantiſſima ſunt, et Cal- 
liam noſtrum manifeſto reſpiciunt. | 


Te tevvy oO. Kopure(ov. LeuvwowpEO- Ale- 
yvT00wgEO» n TG un F xpepartoy urs (ſcrib. 
abr) pit” on re, fir em gi axngwar, 
xebart I,.! Hec ſunt verba Laertii in 
Cratete. ä 


Ytoaywiplu———Ouro q Ty Ace (oral po H- 
CC oilo.] Hoc fragmentum exitat apud Aga- 
thiam, lib. ii. p. 43. edit. Vulcan. ubi male 
legitur, (foaymdpinu, | | 


Letgive, —— % Erie uni’ Kai H 
ua xevo 7 7 Leepnvwv YAuKUTEpov.] Hoc frag- 
mentum eſt pars epigrammatis, quod legitur 
Anthol. lib. vii. p- 600. atque ita quidem | 
legitur ; | 


Ly di fe. 3, N M Opt; 
Keio 7d ({eaphviy YAUKELWTER(Y —— 
Atque hinc Suidas emendandus eſt, Dum 
hec ſcribo, ſuccurrit locus venuſtiſſimus 
Aliani, quem hic obiter adſcribendum eſſe 
775 8 duxi, 


\ 


N in oo BYE 2 


duxi, ut integrior legatur. Eſt autem Hiſt. 


Animal. XVII. 22. Mia@» 3 pweoater tz & 


Quogs wer%ο,, . . ors r 406 p8pov uu 
aur Gim, Ni yolw vvy ral yauns, 
pools Leis. Verba ſunt. de oriane ave, 
ſed depravata admodum et conclamata. Re- 
pono, fi quid video, certiſſime: @EADQN' 
THN AKOHN TMNQ,1 Twi Y,, TIPOLET-. 
ONTI Tagivas. Locus ita vertendus eſt: 
Orion autem natura ita mufice erudita eft, ut 
hymenaum cantu ſuo referat, aures tanguam 
carmme quodam nuptiali demulcens, et Sirenas 
oftentans. Tigoo tie Teigmag, eſt Sirenum illece- 
bras oftentare. More Sirenum cantu ſuo homi- 
nes allicere. Helene Leugivas vocat Alianus 
IV. 16, IIgooaye) 5 des d might, % TEIPHNA 


tis n i TIPOTEINET F aMuv T rg v8 


ny. Ita ſcribendus iſte locus, quem inter- 
pretes minus intellexerunt. De verbo autem 
TIgordav, quod haud protritum eſt, conſulendi 


viri doctiſſimi et diligentiſſimi ad Timæi 


Lexicon. Opportune admodum Z#lianus, 
Epiſt. 16. Lo de e 5 AYAHTPIAAL IIPOL- 
EIEIL % Sdas. | wry 


Ents, Had, yearpd) mic. tyegihs An 


Bieaia .] Scribendum videtur, Lu, AH- 
AIOL, Yegppamg. Semus, Delius, Gramma- 


ticus non incelebris, laudatur Stephano By- 


zantino, Harpocrationi, Athenæo, Photio in 
Lex. MS. aliis. De eo accuratiſſime, ut 


ſolet, Voſſius in opere præclaro de Hiſtoricis 


Grecis. 


TN SUID AN, 199: 
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Græcis. Sunt qui, auctoritate Suidæ, Elem 
vocant. Verum Suidas ex Suida corrigendus 
eſt in v. Hegi &, ubi diſerte Delius nuncu- 
patur. Quocum facit Photius. Sequitur locus 
Semi, Oi 5 See & v, ig 3, , 
e. tc Tas ne, wife E og ge P, vor. 
Quæ nonnihil corrupta eſſe video. Edit. Me- 
divlanenſis habet, eg i]. Recte. Aliud eſt 
g οονν, iνννε, aliud & xe i tTUMs, Mens 
Semi eſt: Phallophori non apoorwnae geſtabant, 
fed faciem ſerpyllo tantum et pæderote tegebant. 
v, if ig, non niſi ſerpyllb. Quod om- 
nino verum eſt. Interpres hunc locum non 
intellexit. Nam Græca paulo reconditiora ſunt. 
Czterum et alius fuit Semus five Samns (nam 
idem nomen Vin et Tan, ut A. ct 
Aau@®»), Chryſogoni filius, poeta iapCogpa- 
SO, cujus meminit Polybius, lib. iii. p. 499. 
ubi verſiculum ejus laudat: Katyea@w ο eig 
T&5 nix, % T . Oοαννον αeνẽjC non ure © - 
deguorñ S. © TOY LAMOY Sννννπ . os iv tos f 
Xouroyers, CuorgoPO- 7) & [Bariatws. 6 J Fix ©» Wy 
" *Opdc 1 An, 5 HD. dE * 
Parietibus autem verſiculum illum, omnium poſi- 
ea ſermanibus jactatum, inſcripſerunt; jam tum 
elegantis ſui ingenii ſpecimen edere incipiente 
 Samo Chryſogont filio, qui una cum rege fuerat 
educatus. verſus fuit hic ä 
Videane Dium, quo jaculum per venerit. 
Quem quidem ſenarium deſumptum eſſe video 
ex Euripide in Supplic, ver, 860. 


OD 


20 


"N N , $'U-1:Dr ANG = 225 
Ogas d cg, & G dien@m. 
Ubi illud «Ce ineptum eſt, et neminem non 
offendit. Proculdubio ſcripſit Euripides: 
Ott n d 3 H=. düsen; 
To d H eſt fulmen, five telum Jovis. 


d ve vocat Poeta in Bacchis. Hinc ele- 
gantiſſima parodia Sami, 
Oed n Aly — "th 

Quo reſpexit poeta ad Dm urbem, quam 
Ætoli nefarie incenderant. de quo Polybius, 
lib. iv. p. 454. Quod vero dixi, vocem c 
ineptam eſſe, et neminem non offendere, id 
quidem haud inconſulto dixiſſe videor. Dici- 
tur enim ae de homine delicato, et qui 
forme ſtudeat. Quod in Capancum quidem, 
heminem @:o7exeper, cadere non poteſt. Hinc 


alii c, alii Aa legunt. Sed noſtra emen- 


datio veriſſima eſt. quod ex Polybio patet. 
Atque hinc vindicandus atque intelligendus 
ſimul Philoſtratus in Apollonio, cujus men- 
tem nemo interpretum percepit. Eſt autem 
lib. iv. p. 157. AiaAtyopirs 5 aims wer red - 
| deu, wagt ru N T4 eye paggxiey TON ABPON, 
arg & TEN YES ve, ws Mic weft V Au- 
ian dope. Cum de libationibus faciendis diſpu- 
taret, adoleſcens ſermons intererat, mollis plane, 
atque ita laſciviæ luxurieque deditus, ut fuerit 
etiam Amazonum cantilena. Ita fine dubio 
{cribendus et interpretandus iſte locus, quem 


1 nuperus 


126 EMENDATIONES 

| nuperus editor, libris omnibus invitis, ſeele- 
ratiſſime contrucidavit. Juvenem a, im- 
bellem, et deliciis fluentem, eleganter vocat 
Philoſtratus Allg Zona, cantilenam Amas« 


zonum. quippe quæ ejusmodi homunculos 
iure merito aſpernabantur et ludibrio habe- 


bant. Quod verum et venuſtum eſt, 


Lic, Kay uA 2 (couple. Gu eig 51 
Od) 0¹ yupPtor. Scribendum, ung. Re- 
ſpexit Suidas ad Ariſtoph. Av. ver. 160. 
| | ra Au (Hoa, | 
| Kal nige E MEKONAL & ({iovuoeaa. 
Ubi Schol. Eiovuubegia, OUR og bg Oa,Eꝗ] ei 


wei. Corrigendus obiter Solon apud Phry- 
nichum, p. 176. | 


K cxxcovas 4X\@-, ATEPOL I (Girapa. 


Ita ſcribendus iſte verſiculus, qui viros doc- 
tiſſimos fruſtra ſollicitos habuit. Solonis iam- 


di laudantur ab Ariſtide et Diog. Laertio. 


Du uf. Cone g Oi geia TS Pπα i Hoges.] 
Polybius, lib. vi. p. 652. "Exq4 5 afi rw irw 
Gr F avobev & xarwIw wipay ETAHPOTN Tla- 
AMA. Scutum autem Romanum in ambitu 
circa ſuperam inferamque partem ferrea lamins 
prætexitur. Ad hunc locum reſpexit Suidas. 


Eryusr: 
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ruin & 'Emrryegppdl 
Tode may Hegel Inn pus Thy Cui. 
Ex we’ TAavC©-] 
Hoc fragmentum eſt pars epigrammatis quod 
legitur apud Reiſk. Anthol. p. 5. Carmen 
integrum, quod Antipatri Sidonii eſt, ſub- 
jiciam: 
"ApraMiuy 6 i⁰O e, 6 was urig wv, 0 Ig 
Tlyd wag Hegau Fn ps The Hu. 
Ex WOAAS Atta ena Haig &. CoxbTs vg 
Eger, is x0 & yaule AdoroTeels, 


Ita ſcribendum eſt iſtud epigramma, quod 
planum et pulchrum eſt. In primo penta- 
metro MS. Lipt. ri (owls. Quomodo lo- 
cutus eſt Alexis Comicus, apud Polluc. X. 144. 


Oige Thy (C u] re 8, Whduneſy, Alla. 


Ita ſcribendus ifte verſiculus. Idem autem 
(Eun et (un. de quo magnus Caſaubonus 
ad Athenæum. Deinde feſtive admodum Cl. 
editor, & worAng ν νẽẽx e.. fantillum nunc. 
olim multo majorem. Qua quidem interpreta- 
tione nihil ineptius. Dicit poeta, Manus Har- 
palionis a multis annis ita labefactatas fuiſſe, 
ut venabulo geſtanda non amplius eſſent pares. 
Quare locus diſtinctione ſublevandus erat. id 
quod fecimus. Suidas: IIiawv, Y. 6 
Griewng. EX WOAAS ,t. ih Ck WONMNZ 
xe. Quz opportuniſſima ſunt, et epigram- 
matiſtam noſtram manifeſto reſpiciunt. 


Exe 4 


derb e Bets. m 
x O. Ta puparcaries F Low TE5.50udy 2, Gor 
rise % e Oeig xe io xalareila. O; 5 (xo! 2 
yoo codes lor % vdwg goed per v r] Noſ- 
ter infra: Zu. 0 pupoorr ©, Hinc nos An- 
gli, Sick, Deſcripſit autem hunc locum Sui- 
| das ex Plutarcho, vol. II. p. 87. fed ita ut pro 
more corruperit. Verba Plutarchi apponam, 
ut videas quam belle et diligentgr rem admi- 
niſtrarit noſter lexicographus : "Qarp 3 74 
papeante mr ge % vyieworala F (wav, Ni; 
£0401] x4)aTem|u 8% OG riα % J EIKXOI 
Y v8 des gh % OINON wer Peper. uu 
rg Ol 2 uro. @ Tae; Pidg Ale Odin, % 5 
Opovegucs x * ex ẽEws 2 ougay"). Vox 
occurrit apud Athenæum, lib. vi. p. 262. K:- 
Aov „ go. cbev % 0 Ban, x 0 duoRoAOv, © 
£54 durapts ©» % EIKXOZE., | | 


Diass. 0 eo aun Tr % Juin, ber igt. 
*"AggroParys & Baburaving* 
Mili tude c 7 (por * WAaty. 
Kay e Nixaus* | 
Teri vεαανάEmα 79 (ypc wel] 
Hzc deprompta ſunt ex Schol. ad Ariſtoph. 
Lyſiſt. ver. 288. ubi rectius, 7 (po dei. 
bes 8, Eavavig. x xVe4a. "AJ 5 em” 
x07 ©» 70 Lead x, 7 Lipyavis pig). &C non- 


nihil 


une Ms 


\ > SR er odd 


2 Ewtovis + 


* legitur in Anthol. li 
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nihil depravata ſunt. Primum ſeribendum 
auctoritate Edit. Mediolanenſis, Chu, Liv. 
Deinde lege, Ag: 9s arymor©» v 
SOpAILXOT y Lang Oi Quomodo recte 
legitur ſupra, v. 'Amngwr@».. Ceterum Sore- 
chi et Sinonidis ſæpius meminit Jamblichus 
in Babylonicis apud Photium, ex quo hunc 
locum decerpfit Suidas. Quod et recte ob- 
ſervaverat Kuſterus. Vide nos ſupra ad v. 


Legaſyc ro. 


Lins. 6 PA. 
AN Xuxog oivlyow ay Seer 1 rig 2% 
Ard. eyſany via. d ęavimv.] 
Hoc diſtichon eſt pu epigrammatis, quod 
VI. P- 574 


Limon. 1 gol jun.] 
Oeins eueirↄ f oNnomuar. 


Pentameter iſte eſt pars epigrammatis, quod 
integrum exhibet doctiſſimus Pierſonus ad He- 
rodian. p. 464. Idem quoque ex parte exhi- 
bet cl. Reiſkius, Anthol. p. 46. En ipſum 
carmen. Eſt autem Leonidæ in tres virgi» 
nes, quæ operam textrinam pertæſæ, artis 
ſuæ inſtrumenta Minerv# pro more donarunt, 


AuTovoue, MeNiteac, Belcxio, as Paundea 
Kal Nixss Kpjorar Toeig, Fire, Foy iges. . 
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'A 1p Toy Miloegſov dedinũ o Artarſo, | 


A 0% Toy ogÞviras eigenes T&Acpoy, 
A 3; apr TAY WETIGY Largo iar 44 
Cegaida, Tay MEYEav Dla os Ouaaxa, 
Aw 'Abavait: cen, Tho e vas | 
Oran, Abenalas abe · pes rad run. 
Q xtgæg ci oo Abava πν,p⁰io uu log 
Oeins d Lore; iF oArynormvay. 


Poſtremus hexameter corruptiſſimus eſt; et 
eruditiſſimorum virorum conatus hactenus elu- 
ſit. Nos vere atque eleganter emendavimus: : 


2 xtoas di ov, 'Abava, ENITAHEAIL, EL 
 ONMNILEN 


"TS 8" Cowmvys 12 eMnomvav. 


Juarum manus utinam adimpleas, Minerva, 
Et debinc locupletes ex egents fecias, 


Ita locutus eſt Apollonides in Epigramm. 


apud Reiſk. p. 38. 


OEIHE to poſoxcy x Sende, er M prAxes 
55 lag © EMIIABYAIL xyporays gau. 


Dicitur autem manum plenam habere, cui 
quod ſatis eſt ſuppetit. Pſalm cxxix. 7. O 
z EIHAHHP OCE THN. XEIPA avrs 0 gegid an. 
Whereof the mower filleth not his hand. "In. 
que hinc intellipendvs Sophocles, Philoct. 
Ver. 323. 


Buju ywallo XEIPA NAHPOZAI wiſh 
Utinam 
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Utinam fatis iraſci liceat. 
Hic ſenſus loci eſt, quem minus perſpexerunt 
viri eruditi. Recte autem ſcripfimus in epi- 
grammate, Al ov, Aba. quod rariſſimum eſt, 
A eſt utinam. Suidas : Ai $1Msper C - 
er T0 OÞEAON T1 paive, xa] erco TS als. 
Heſych. Al, ay]: rd aids, Idem : Ailape, PAL 
$. Scribend. Al  &, «vs N. * _ 

A. 189. 


AI TAP AH grw; dn, Oidog & 3 Motnae. 


Poſtremo recte repoſuimus, ig dzirew. Quod 
poetis ſatis uſitatum eſt. Rhianus in Epi- 
gramm. apud Reiſk. p. 2. 


AN & HA oxom fra x EIS OH Hondabes 
Evalpo wifros yea CiHννο. 


Cæterum notandum illud 'mavdr:4, quod legi- 
tur verſu ſeptimo. Quz vox nulla eſt, Viri 
tamen docti nihil mali ſuſpicati ſunt. Repo- 
no, certiſſima, opinor, emendatione: 


Adg Ab, IIITANATIAI 


Minervæ in Pitana cultæ. Ut Diana A urig, 
fic Minerva Hiſadrig. Eft autem Pitana urbs 
Laconica, De qua Meurſius in Laconicis iv, 
9. Callimachus Hymn. in Dian. ver. 172. 


H IIITANHE, % & Han cih, 7 wi Aippracs, 


Ad quem Pee conſulendus illuſtriſſimus 
Spanhemius. Eſt et Pitana urbs Folica. 
Stephanus Byzant. ahn, mos Ae. 8 

1 [Larry 


— . — 7 . 
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T1:]Javiris X00. 5 IIdaviric vuOn. Sctibendum, 
Jara rig vun. Reſpexit autem Stephanus ad 


Epigramma Antipatri apud Reiſk. Anthol. 
P- 122. N | 


Hd Al npoxca; III TAN ATIAL wirvalo NYM- 
OH. e A 


Liu ε. Aud rio T6@x, 5 warb. ag CTM 


aſpomuxey. 9 x. gegr.. 


Bose atſgow NA TE TOQUTYY | 
Een yard, wre . avipis aypins 


| Oderroggr©- r 010 ugay txoucers] A. , A. ad Hana 


Tres hi verſus Choliambici deprompti ſunt 
ex Babrio, ut recte monuit Kuſterus. Fabu- 
la nota eſt. Sed verſus poſtremus laborat. 
Nam vox cue penultimam corripit. Re- 
pono, | 

| 1% EIEYPNAN z. 
Idem cia et c. qu. de quo Schol. ad Ariſ- 


toph. Veſp. 737. Heſychius, Etymologus, 
et præter alios doctiſſimus Jungermannus ad 
Longi Paſtoral. lib ii. p. 42. ubi legendum, 


IIęes eure gu er, non T0 Vas. Pol- 


lux x. 186. Sing d ay % EIEYPNAN. Alu- 
* 0 21 Kigug. Lc u poi Atyori©-' K. a ij 10 ve- 


uns e Aſchyli verſiculus, qui cor- 
ruptùs et mutilus eſt, ita redintegrandus eſt: 


Kai $ EIEYPNHE, & Heeſeias AOPAL. | 
—— - 4 Heſych. 
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Heſych. Arise. AOPA, 1 digua wn. Noſ- 
tram autem Babrii emendationem unice fir- 
mat Lycophro Alexand. ver. 634. : 
oi auprevicvs xogadas YH i,,ʒ 

EIEYPNOATTAI ah, e Aνν,ẽ:ues, 
Axα daumgouo: mov H 


Tagen. im rd Tas yea gcc THis. 
iges. warts Aeg Sieg bm F e E Toi 
O godt %. LiPnagey ) % AcoGiatey dom vg 
Li % Þ Ain. ws % To dei an & Kr.] 
Si bnu et Leſbii ob venerem ſiniſtram et præ- 
porn infames. Quod paſſim notatum. 
eſychius: Daꝙvici Ce, xaladaxlunicgew. Idem: 
Liu? du &v T Als du ds ver. Que 
corrupta ſunt atque ita reſcribenda: 2 
da ANALIAETOMENON. Heſych. Auaire, 
ANAIAETETAI. Utroſque tum Siphnios, tum 
Leſbios, tangit Libanius, Invect. in Florent. 
p. 430. Hegi AtoGs g, & tis chf DE mapopin, 
TUT|£0 ou Xen at Lic 3 pd ay ea 2 vor Ni- 
yew rug xameylag & N no, % Ale Obel gar rag 
TS gear Tov xav. Ita (S420 videtur iſte 
locus, qui vulgo inquinatiſſimus eſt. Cæte- 
rum iſto quoque nomine male audiebant Cre- 
tenſes, Lacones, Lydi, alii bene multi. Quod 
ex Comicis et Grammaticis notum. Quin et 
Phenices ob wa/gegyiay imprimis notati. He- 
ſych. ExvAag, anpee apeodi0igxov,, we Kay T6, TOY 
ParnerCov|cn. Legendum, 2-7 14.04 A®POAILION. 
Nam catuli cunnilingi. Hinc vox ca five 
K 3 THUNaxs Cow 


124 EMENDATIONES 


exuaxignalurpatur de iis, qui in hoc negotia . 
canes imitantur. Quod Phenices fecerunt ſci- 

licet. Hinc owner, Phenicas in hoc com- 

mercio imitari. Lucian. in Pſeudologiſta. 

Iges ec eint {498 Ti Wage, eTUday XAKGvA zt 

ov 0: πν , AEEBIAZEIN os x, SONIKIZEIN ; 3 

Galen. de Simp. Med. x. 1. Ka: rd agg 

Tov parc Boeruiſousda Tg $OINIKI|ZONTAL 

Tov Ae H Nimirum Leſb7: ore morige- 

rabantur ; Phentes vero, dil boni ! TYV - 

rosen 9geooy, ut ait ille, amabant unice. Quare 

Phences magis infames quam Leſbii. Quæ 

Galeni ſententia eſt. Nec Latini harum deli- 

ciarum expertes. Virgilius, ſive, neſcio quis 
in catalectis Scaligeri, pag. 435. Ed. nov. 


Et eſtuantes nocie ſolvens pantices, 
Oc usgque lambis ſuaviis. 


Ita ſcribendus iſte locus. Os usque, i. e. is 
cg dN. Dr. de ore acceperunt. in 

quo f. Xe et futiles funt. Atque hinc intelli- 
il locus Ariſtophanis, quem viri docti 
legunt, ſed legunt fruſtra. 128 autem in Ec- 
cleſ. ver. 915. 


Aoxeig di fut % AABAA 13 ' 786 AcoGloug. 


Ubi Schol. AzxaGzow ol 2 voro rg wά,lᷓn 
Sve. Quod plane ridiculum eſt. Magno ta- 
men Scaligero ad Priapeia fraudi fuit. Nimirum 
illud Aueda omnes interpretes fugit. Eſt au- 
tem Aab da, quod jam moneo, uu apgodl n. 
Nam Aden canum five oxu\axuy eſt. Ut a 
bee, 


Fo 7 5 FE x — 
r 


FFF STI Fn Lt PEE yg 
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be. 
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xin1ew, x69, de quo nos ſupra ad v. Kauddivgs, 
fic à A, x Hinc vox non raro uſur- 
patur de Leſbiis, czterisque male natis homun- 


culis, qui ore allaborabant. Auſonius, Epi- 
gramm. 120. 


Cui ipſe linguam cum dedit ſuam, Adbda eſt. 
Sed de iſta ſpurcitie plura addere noſtri pudo- 
ris non eſt, Nam Græci homines in hujuſ- 


modi rebus ingenioſiſſime et impudentiſſime 
nequam. 


13 ruin. | 
Kat Wine aP EN dg cuir. 
Pentameter hic legitur apud Reiſk. Anthol. 
p. 59 · Confer etiam Kuſter. ſupra ad v. Ku- 
XG. ubi epigramma integrum exhibet. 


Dad rodts rer, N abret Magica 1 1 _ 
IZHE 87%; ric vie aura, S Texxeicg, & x|adu 
ow pit αE,¼ſ ag >anPuyyv Ts x4vuar Ov. De- 
promptus eſt hic locus EX Schol. ad Ariſtoph. 
Av. ver. 1552. ubi vox ions, non fine ſententiæ 
diſpendio, omittitur. Terra enim Sciapodum 
plana et fine refugio. Quæ cauſa fuit, ut na- 
tura pedes pro umbraculo dederit. Vide noſ- 
trum infra v. TergaTedndcy. 


Lxirœ . a AgrePave © o Eule % worngoi. 
Tul roy xvaPeus rig C enter, Jn wongig xονπν - 
e - ApiooPauvn;* 

*Ale oy Tai ra h t, Pevaxes, wo! %%, 
Begi q. 5063 76 * > Kana 2 Mebaveg, 
K 4 Ale 


1 
1 
| 
ut 4 
1 

f 
I 
4 | ; 
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15 

4 


tiſſimus, 
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Aſega r', Wy Wig dy em 6%, 
Nuv f N αναο #, yAorlay eum döre.] 


” 


Verſus ſecundus claudicat, quem Biſetus 


« fic in ordinem redigit: 

Begt e hoi 76 % Mebuves 5 K | | 
Sed nec fic metro ſatis conſuluit, quoniam 
ſyllaba ſecunda in K:Caxw longa eſt. Quatre 
ſcribendum eſt, _ | pow eee 

Beet o/e00i Te %, Kebano, Y Motown. 

«« Certe Scholiaſtam hic legiſſe Mob non 
*© Mo baeg ex ejus interpretatione patet.” Ku/- 
ter. Senarii iſti leguntur apud Ariſtoph. Eq. 
ver. 631, ut recte monuit Kuſterus: Sed verſus 
ſecundus paulo longior eſt. Emendat vir doc- 


A 


* 


8 KoCcanu xngy Me ba. 


* 
= 


Quod qualis inelegantiæ eſt? Verum res, ſi 


quid video, ſatis ſalva eſt, et emendatione non 


eget. Nimirum poſtrema ſyllaba rs Mo baneg 


in ſequentem verſiculum transferenda eſt. 
Quod poetis haud infrequens. Sophocles, 
OEdip. Col. ver. 17. | | 
N — uuf 0 
"Exow x’ auToEY zug pus endeye;e 
Ariſtoph. Av. ver. 1713. 
Oui 8 avwiuas@» ig Ha. ning 
Ng, Kan t Hufe ru K* 


Aga AI ˖,Bwu , eV] ö 
| | a 


GA 8 2 c N EL vet fog 3 e. 43 R 
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Ita ſeribendus et diſtinguendus iſte locus auc 


toritate Suide; conſpirante etiam lingua 


Græce genio. Woch autem gz, quod viros 
doctiſſimos fefellit, verſum inchoare nequit. 
Cæterum vocem Exlrah nec Suidas, nec Scho- 
liaſtes intellexit. Sunt autem Lxira numina 
ficta five wr utva, laſciviæ et nequitiarum 
preſides. de quibus nos ſupra ad v. KO. 
Eximie, ut ſolet, Heſychius: Luiraku, D 
Ta AOgodlo iam & Tg W vais r wo ego Nene Tim 
yes arte. Oba d Ou , TO Ge. 

Ita {cribendus iſte locus, qui vulgo admodum 
inquinatus eſt. Theonis iſtius meminit He- 

ſychius ſupra in epiſtola ad Eulogium. Hinc 
EKITAAIKOY, de quo Heſych. in v. O. 
et verbum TKITTAAIZ EIN. Iaſcivire, Proterve 
agere. quod Panes, Satyri, cæterique rr v8 
ö G. dæmunculi facere ſolebant. Atque 
huc referenda videtur vox Angl: sKITTISH. 

Verbum uſurpat Longus in Pœmenicis, loco 

quidem elegantiſſimo. ſed à nemine, quod 
{ciam, intellecto. Eſt autem lib. iii. p. 106. 

Ed. Junger. Ola 7. ernono a; 0 Adu Ty 2 
70% vg bung 2 x Ae, T6905 TE r OE’ = 
Tz wela, 2 wc; Ta; meds EXKITAAIZE, 
C 46. wav ö E/ reg 85 gęagureg . 

Daphnis autem quippe qui per hiemem domi ſer- 
wands et res agendo adoleviſſet, jam ad oſcula 
impatientius ferebatur, et ad compleæus laſei- 


vius geſriebat, eratque in omnibus plus ſolito cu-. 


reg/ior et-calidtor. Ita Grice. (ctineRde- et in- 
terpretanda 


1 
L 


— — — — 
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i terpretanda ſunt. Vulgo legitur, ITbos rat 
if eta; roxulants. quod viros doctiſſimos tor 
ſit. Nos veram lectionem absque controver- 
| ſia reſtituimus. Heeg ras EO, ils, 8 
| „ —— OPAETTEPOE. ad. amplexus calidior 
| erat et protervior. Confer Suidam et Scho- 

liaſtam ad Ariſtophanem. Et notandum ver- 
bum Exjaniger. nam rariſſimæ et antiquiſſimæ 

monetæ eſt. „ 


Leoni — 5 Gagwor@v, © un ii Tur Ov, 
[| Acer, alytNicgxov, ar way 61046 leg ie, | 
A pile m\puyas ungos aneneacan.] | 
* In MS. A. rectius legitur, & py di ug. 
Kuſter. Idem cr et run». . Suidas ſupra; 
ExoTov. rum, 650x801 % exolgg. Hinc de- 
j x, cujus nullus rum O., quem exprimeret 
Ll vel fictor vel pictor. Eſt autem hoc diſtichon 
1 pars epigrammatis, quod integrum legitur apud 
I D'Orvill. ad Charit. p. 551. Atque hinc in- 
| telligendum epigramma Zenobii, Anthol. lib. 
[i iv. p. o/. cujus mentem atque a ne- 
mo interpretum ſatis perſpexit. 


Abr yeaupd us 6 GyexO@» bens Yu 
| BixJogg 5) yearhas, TON TKOHON, de 
EXxO. 


; Fuopdvapus. — 9 8. oxogdwacy, m7 dia- 
N ut xarun. vil ace de avanoyics 1 m 
gn.] © Apud enarratorem Comici Acharn, 
tt yer. 30, legitur v aXoyiag. Sed neutra lec- 

| | | & tio 
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tio ſenſum habet ſanum.“ Kufter. Hæc 
non intellexit Kuſterus. Recte Scholiaſtes, 
zm d)oyins. Quod ex ſcholis philoſophorum 
petitum eſt. Porphyrius de abſtinent. lib. i. 
934. "ExCarxopery 1 1 oxi TIIO THY AAO- 


TIAL dard v ν,. % | txbogy, 5 KEKPILYEAU, 
Anima ab irrationalitats in furorem acla, bo- 


minem ſubſilire, et aſcitare, et Fxlamgre cogit. 
Quod ad inſtar commentarii eſt, 


Exca©-. adv» axavlys. - | 
TS Hp « £Y@ Co. dveuRerw glu 
EnaAsg Pha) te, 3 4 Jiu I wacal- 
2 by] 
| LR plante. — 
Huc facit, Judic. xi. 3 . Eis EKQAON * | 
© O@QAAMOIZ. wy 


FE 0 aeg 2 > e, 6 AuTicoa- 
S..] Hic locus babe Interpretes fugit. 
Reſpexit autem Suidas ad W "OP 


yer, 783. 3 
8 ae 1 e PE 


Huj us Lyſitrat memint Ariane Acharn, 
ver. 8 5 iT 


our 
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wg, OSA CIR taller. oma i, a > 
AS et end e ets; 


Verſiis poſterior claudicat, atque ita ſublevan- 
%% ˙ Y 
Or. 
Fra locutus eſt ſupra Ariſtophanes, ver. 848, 
| Oud wvy oy i 77 vogel v To ee. 


Tb g.. way deigν, O 5 66 . . Pipe 
Jogus & 9p mi died ye, E gon; os rig wi prg 
25 7 Fi S..] Hæc earpodoucs ſunt, et ni- 
hil huc faciunt. Neque enim vox primaria 
comparet. Interpres autem, homo fidiſſimus, 
nihil mali ſuſpicatus eſt. Ita enim vertit, 
uod cuſpis ejus in gladium incidifſet. © Atqui 
gladio nullus hic locus. Reſcribendum om- 
nino: οαννο νονν e d axis # EKYTOL. 
Lle vero haſta galeam ferit ; non tamen eam tra- 
fectt, quia cuſpis corium ſuperlapſus eſt. i. e. co- 
rium galeæ. Hz: mens ſcriptoris' eſt. Quod 
ex £uida maniſeſtum. de A 


Envy. rd rav MeNOTaY WAnDN. 

Euive®- * tue TA pho Nu Hie diuiliw o 
Pneweg Keil eg artioe pexiooonov©». | 
Diſtichum hoc decerptum eſt ex epigram- 
« mate Apollonidæ, quod ex Cod. MS. inte- 
« grum edidimus ſupra v. Oaναν. Pro ail 


) ow VOL UA 
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ec oh autem in Cod. MS. Epigrammatum 
« Jegitur auOwopaw. At neutra lectio ſana 
« eſt. Scribendum enim puto, Asus, 
« vel Au DοEÜꝙ : Ut fit nomen viri cujus 
« erant apum alvearia. Vel dicendum eſt 
«© *AuPweuar®» eſſe epithetum dei alicujus, 
4 Cui favos Cliton libabat. Sed tunc ſcriben- 
« dum foret *Aiwouais. Deinde pro Kae 
« in Anthol. MS. legitur Ker, quod magis 
« placet.” Kuſter. Recte vir doctiſfimus, 
Keira. Quemadmodum etiam legitur apud 
Reiſk. Anthol. p. 36. Illud autem ajJoua- 
wy five awPwouciuy nauci quidem non eſt. Sed 
vera lectio in promptu eſt, Reſcribendum 
fine dubio: : 


Eur de pus rah 960 gig, ANTI NO- 
MAIQN | 
Taęaidg KAEITON creice praioooro ©». 


ey]; ve,. loco victimarum. Nempe noſter 
Clito nec hœdum, nec hinnulum, fed quod 
habuit deo offerebat. Quod hominis grati et 
religioſi eſt. Suidas: Nepaia. i c Þ vous. 
& Enryappalr | 4 
Kut ( e Togl©» x1ucrgom NOMAIHE = 
Ala 


Lobai. dune. xoprate & 'Emryoappel* 
Kut mov xixaGg0% (oa is Cg u. 
Lego et diſtinguo, 2 


S nc ret ming 2.0 
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Kal w 22 (Ka. is Biopuger Aby. 


te Ultima autem verba videntur pertinere ad 
% ea quæ in epigrammate ſequebantur, hic 
« vero A Suida prætermiſſa ſunt: que ratio 
« eſt, quare ſenſus eorum prorſus fit muti- 
« lus.” - Kuſter, Fallitur vir doctiſſimus. 
Scribendum, 


Kat v KxACETE LOBEIE ern 
_ aaſdop. 


Ita enim legitur in epigramm. Anthol. lib. vii 

p. 606. Unde hunc verſum deprompſit Sui- 

das. Idem verſus etiam occurrit in epigram- 

mate Pauli Silentiarii Miſcell. Lipſ. Vol. ix. 
p. 670. Vide nos infta ad v. Tayes. 


rage. um. Syxn. Fo 
N r, TvPedave % gelb, 
Toba ö ige v Lolxckg acid 9-3 


Senarii iſti leguntur apud Ariſtophanem in 
Veſp. ver. 1355. ut recte monuit Kuſterus. 
Sed prior verſiculus deminutior eſt, quem 
ita non male ſupplet Florens Chriſtianus: 


*Q &7@», 45. ropeha n E vue, 


- Tobeiv x 195 T bog cala geg. 


Sed error in Græcis eſt, quem non vidit Flo- 
rens. Reſcribendum omnino: C TTSEAANE 
% x«od. Eleganter ſenem prurientem, 
OS; non 


1N S UID AM. 9 a 
non rucbe dar, quæ vox nullum locum hic ha- 
fit e. Hine ludit more ſuo Ariſtophanes. 


Vocem cuedarog agnoſcit Suidas, Recte au- 
tem junguntur verba 5uPÞ:daro; Et youo? xn. 


quæ cognata et ejuſdem plane commercii 


ſunt. Cæterum hæc comica et a wedoxi- 
ay ſunt, ut recte obſervavit Scholiaſtes. Nam 
homini ſilicernio cegos, non muliercula, quæ- 
renda. Eſt autem oogo;, tum locus, tum lo- 
culus, in quo cadavera mortuorum reponun- 
tur. Hinc nunc pro wijue, nunc pro Hin 
uſurpatur. Quod et recte adnotavit Suidas. 
Legs ous now meminit Inſcriptio apud Mura- 
tor. pag. MLXIX. ; 

EPENNIOE HPAKAIANOT 
FEPOTYEIAETHE OIAIHIIO 
THOAITHE EK TAN IAIQNN 
EATTQ KAI TH TTMRBIQ E 
AYTOY KAEOTIATPA ASH 
NOAQPOT KATELKETALE 4 

THN EZOPON TTN TQ H 

PQQ 'ANEZIAIAETON 

OE AN AE IIQAHEH AQLEI 

TQ GIEKA, AHNAPIA T. 


Ita fine dubio, ſcribendum. Vulgo legitur, 
757 gogo a odrg ov. Quod viros eruditiſſimos 
cruciavit. Quid fit autem coe atidins©-, 
optime explicabit Laertius in Theophraſto. 
Fey J uira, Ky Toy wing) ov, D rag Giklag rag 


Te | 


bet, ſed 5vÞrdJayty vocat comicus, Noſti quid 
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weg T6 TY Wards, dia. r yeloaiupivay bis 


Atv dei ters Cahopweg ovgohatay & ovuPnooOay 
& wm, MHTE AAAOTPIOYEI MHTE EEI- 
AIAZOMENOY MHAENOYE. Hortum autem, 
et peripatum, aedesque omnes horto adjacentes 
amicis inſcriptts lego, qui voluerint in eo literis 
et philoſophie una vacare; ea tamen lege, ut ne- 


que illum alienent, neque quisquam ſebi vendicet, 


et in proprios uſus convertat. Quæ noſtro 
Epitaphio plane gemella ſunt. 


eG jÜ aa Y wendig TER & ne- 


g, ef n. Ti J hi Tepmanun]s oO. 
Ale Gb, reg weci.] ** Hec ex Eunapio de- 
« ſumpta eſſe puto. Scribendum autem po- 
« tius addita negatione, & oPaarer . 


« ut Portus etiam conjiciebat.” Kuſter. Ni- 


hil verius Porti emendatione. Athenzus lib. 
IV. p. 179. Tore Þ opbeg 51 Ta l Aro TG» 2 
OT E®AAEPOL, orev ovpperpu;. Y veregh⁰ 
irc j ci. Confer. etiam Suidam v. ATE. 
Supra autem ſcribe, a« y8v Terwnw; 78 % & de- 
Tera, fue Drink or not drink, always 
drunk. Quod rarum et pervenuſtum eſt. 


LG Kat & 009 Th d Tletegiag eg Cue Cu- 
ſsoy. Et in via, que ducit ex Piræo, in Su- 
nium fugienti.] Hæc ſunt verba Scholiaſtæ 
ad Ariſtoph. Lyſiſt. ver. 80g. Lectio autem 
mala, ut uſu evenit, malam interpretationem 
peperit. Repono, 4 LG ADOTEH:. V4 


guc ex Piræo in Sunium ducebat, Quemad- 


modum 


* 
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modum tecte legitur apud Suidam ſupra Vs 


"Amoppalag, Hefychius: 14% Zo w rh eig 
EA ATOYELHhOAQL 94 evi), 1 
Tau —— IIA 3 7 Woig!, cαν, g mod 
0 S W90157e Tok aXSETW Sor ra Casi un. 
25: ch, g] Hac ſunt verba Laertii in Ze- 
none, VII. 55. GG 


2 1 
* * 


Loeser Af I6N G 5 Pe · J 
lavgueny Cate av, Tay A vewſepir & Nu ae 
M1 Tae ry q geren fila rev T 


Tv, Ewegvey Tov Kidgua, my Matkurny _ | 


Hze ſunt. verba Damaſcii in Excerptis apu 


Photium, p. 1053. ut recte monuit Kuſterus. 


ubi legitur, Ewggvey Thy Kina, mv MaAtwryy. 
Interpres, Soranum Maleoten. Sed veram lec- 
tionemexhibet Suidas. Stephanus Byzantinus: 
MaMce, mag Kiutiat. >a Mans Er as- 
. d moniTy; MAAAQTHE. - Intelligendus au- 
tem hic Facebus mu, Doctor James, 
medicus celebertimus. de quo nos ſupra, et 
quem in arte medica præceptorem habuit Aſ- 
clepiodotus. Erat autem Aſclepiodotus domo 


Alexandrinus, Procli in philoſophicis auditor, 


dir in omni literarum genere præſtantiſſimus. 
Eum laudant Damafcius in vita Iſidori, Sim- 
plicius, Olympiodorus, Suidas, alii. Ejus 
exſtat epigramma baſi ſtatuæ Memnoniæ in- 


ſculptum, quod nobis primus dedit vir doctif- 


— mores hominum multorum vidit et urbes, 
L Ricardus 
ö 
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Ricardus Pocockius, nunc epiſcopus Elphinen- 
ſis. Idem quoque emendatum exhibent viri 
rel Leichius et D'Orvillius. Sed neu- 
ter rem adſecutus eſt. Carmen integrum, 
quod doctum et elegans eſt, hic in gratiam 
lectoris eruditi reſtitutum adſcribam: 


ACK AHHIOAOT Or. 


Z dem, every Ori, Mipwore, 2 pela Ouyay 

| Mavbave, wntewy Aaprad: GaArnewipc, 

Aiyun]s AEα⁰Zd = 6Qeuow, ws" Donauer 
EKaNiννm⅜ Oe NeA@» ena pt 

Tov qq pyaxns axogtlor A pit” wi Towan 

25 hi ſyechx aediw, uit wi Geora dig. 


Vivere, marina Theti, Memnona, et clarum ſo- 
| num edere 

Diſce, materna lampade calęfactum, 
LEgypri Libycis ſub tumulis, ubi abſcindit 
Pulchriportam Thebam Nilus incitatus : 
Inſatiabilem vero pugnæ Achillem, neque in Tro- 
um 


Loqui campo, neque in T Belſalia. 


Ita ſcribendum videtur et interpretandum iſtud 
epigramma. Eſt autem, ut vides, in Mem- 
nona, Tithoni et Auroræ filium, qui cum 
Athiopibus ſuis ad Trojam militavit, et ab 
Achille juvenis admodum interfectus eſt. Ejus 
ſtatuam Pauſanias in Atticis &ſaapa AEION 
4 | ; a vocat. 
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vocat, Ita enim legendum, non Hàdv. Phi- 
loſtratus in Apollonio, lan un YET 
Quod idem eſt, et imberbem notat. In primo 
verſiculo recte Cl. Leichius, «gy wiya Pwbfr. 
Inſcriptio 1 in crure Memnonis : 


MAPKTOE EIMODPENHE EKATON META - 
' NHEANTOL MEMNONOZ. 


Ita ſcribendum. Deinde falſe admodum et 
f proximus verſiculus: 


— penlewy Acurad Fare plpoy. 


Quoie tabgit Thetin poeta. Thetis Achillis 
mater. Achilles mortuus non loquitur. Mem- 
non autem poſt mortem, maternis radus exhi- 
laratus, vivit et vocem edit. Hæc mens epi- 
grammatis eſt. de quo Strabo, Pauſanias, 
2 Plinius, Tacitus, alii bene mul- 
Eleganter Calliſtratus de ſtatua Memno- 
nis. Nuv wp Þ a ali Th} ile go Obi - 
ro, Se TH Owvy TW , KAI ENI 
TAIL THE MHTPOE ITAPOTEIAIE ®OATAPTY- 
NOMENOE. Quod ſequitur in noſtro epi- 
grammate, yulgo ſcabrum et invenuſtum cir- 
eumfertur. Nos expolitum damus: 


EN voni a payer 
KeaMmuimune Oe NeA@» tAauvo pO. 


Quod omnino verum. Epigramm. in Jovem 
Ole opus Chithul. Antiq. Aſiat. p. 59. 


L 2 ENA 


—— — — — — 
— _ - — — _ 
— — — 
r 028 . — 1 fy _— 
: — | 
— —ͤ ——Ä—— Rr" . 1 
5 r A, A en enero eee, tes 
— 


} 
1} 
7 
3 
1 


148 E MENDATIONES 


mei Nevadan 
Kaunvac ci Aloxet KUpe De te uud bag. 8 


| Lou. Evegnzou@Ov —— fee pings as- 
deeigs © pings yoants;.], De Sophronis mins, 
tum &vopacs, tum y ware ou, viri docti abun- 
de. Erant autem finguli ſuis titulis diſtincti. 
Quod et recte poſt Meurſium adnotavit Kuſ- 
terus. Atque hinc intelligendus Etymologus 
mag. v. Yxicwbnrar. Oxup dn T8 puny T5 S- 
deg tuo) C:luommurs. EQOPON w rig 
vue T BOT Wang. Nen QTY TEY vn eig rc 
Eu , Nempe pars aliqua yuac- 
xci c Ni˖õd pro titulo T cor a40: præferebat. Hinc 
Sophro EN TOIE IYNAIKEIOLE TPOHAILOIL. 
Quod virum eruditiſſimum ad Pollucem tefel- 
lt. Cæterum mimographuny iſtum laudat 
Demetrius Phalereus in pulcherrimo libello 
. Egrmeldg & 157. loco quidem depravato, 
ſed qui facile inſtauretur tamen. Eg re 
ö Wed YpaT Act Cav: ages C W@aghuplay: Ovaet 
I xa moelpd * 1 magna, dg d TN 
, ering, On, ò Tov walten wiilav. Quæ ad 
hunc locum ſcripſerunt viri longę doctiſſimi 
non ſunt unius aſſis. Vera tamen lectio ante 
pedes eſt, Repono certifſime,: dg 6 Lager, 
NHIIIO E, n., OE Tow Tae a@viyey, Quo 
reſpexit noſter mimographus ad notum Staſi- 
ni verficulum, cujue, præter Polybium et Cle- 
mentem Alexandrinum, meminit non ſcmel 
Philoſophus in Rhetori cis. 
f Num &., os weite Ney, maidas * 
Ig 2 ue 
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Hue teſerendbs eſt Herodotus WY 5555 Oucias 


ya uu ν YE Sanol. @7 ETONLENGey ws & rig aa 
riga Bere ,, 7 raidan awry Geir iſe, 


Eradav. eb. — Ka To hui ue, 
Liu. Ex. EurgoTis TS elbe xx, 78 Heere 
Obbi Ts Barns eg, 70 TAY eb ye@E- a. 
Thy te Ba * duvectiay 1 T4 rec re ercd c 2 9 
vag b ils, wot rug Yon % , rey rds veretd dag 
£x,orwy, tx ,, Eu. e. ye; g 
grit, TG uv Apel! na G Tec Len, TW 
Eurgerio SamoNioaile.) © Hec leguntur etiam 
« ſupra, v. Eurger:@-. Tres autem poſtre- 
« mæ voces, ut ſupervacaneæ et ſenſum tur- 
« bantes, delendæ ſunt.” Kuſter. Locus 

ulcherrimus, ſed quem nemo interpretum 
intellexit. Kuſteri autem emendatio trucu- 
lenta et nefaria eſt. Nos elegantiffime emen- 
davimus: TAT PYXAE POLL hn ay ow To Th 
ve, TOYTO r Evreoriy AHONATEANTES. 
Vitam cum teſtibus amiſerunt, hunc frufTum 
ſetlicet pretatis ſuæ erga Eutropium conſecuti. 
Quod veriflimum et ſuaviſſimum eft. Lucian. 
Dial. Mort. xin. TIxyy OTTO ys AlIO- 
AEAATKA arg T6 ToPiag. Plato in Critone ; 
Ozzie; TE % wad Lou Cevug TUTo ts, wa 5 TOr- 
TO TOT ANOAATEQET. Cz#terum dicitur 
Lr d daneg et. Trd doveg. Hinc Craderigen et £7&- 
Cope. de quo nos infra. Verbum Lade- 
Cav uſurpat Dionyſius Halicarn. de ſtruct. 


Orat. 801. 14. Neige 5 Te. Gate, ij ra GR 
L 3 | 45 
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ws AN, ür wigePavd Te ic, % TIIAaONI- 
Z EI Toy 1X0. 


Tradado 8 EnadoiouaG. 
T5ia d ch xa der ic u pecay.] | 


Hexameter iſte eſt pars epigrammatis, quod 
integrum Jegitur in Miſcell. Lipſ. Vol. ix. p. 
466. Eſt autem carmen prætextatum. Ni- 
mirum res eunuchi, five arudo@©-, flaccidæ 
atque pendulæ ſunt. Hinc eleganter poeta 
de mammis pendentibus aradnicouas pac. 
Heſych. Lara hie, 7d doi . Mam- 
mas panneſas vocat Martialis. Vide nos ſu- 
pra ad v. Kiang, ubi hoc epigramma nonnihil 
emendavimus. De muliere autem hic agitur, 
cujus inſtrumenta, tanquam veteris navigii, 
#tate atque uſu erant detrita. Atque hinc 
obiter emendandus Philodemus in epigram- 
mate Anthol. lib. vu. p. 607. cujus mentem 
nemo interpretum perſpexit, 05 inte · 
grum, gu haud invenuſtum eſt, hic ſubji- 
ciam. ſt autem puellæ ad Philodemum. 


Azxpurts, e M νt Ee. eh, 
 Zndolunti;,, anly moat, wuxve ONE, 

T era wp tow ig. bra d eib, {REACH 
EK fevers AIIAOTZ, 802% £pav/©- EX£15. 


Vulgo inepte legitur, a, Nos veriſſime 
_emendavimus. Dicitur autem dn de ho- 
mine inidoneo, et qui in amore minus reſpon- 

. i debat 
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 debat ſcilicet. Metaphora a navigio ducta. 
Meleager in Epigramm. Anthol. Iib. vii. p. 
611. | 


H Oi xapoTo; 'ATuYATTIAL, ic YaATING £ Ae | | 
"Oupraos couple nay); EPNTONAOEIN. | 


Ita ſcribendus iſte locus. Vulgo minus ele- 
ganter, yaAmw;. 


Lnacdp@s axpars., ws iN, | Scriptor 
neſoio quis, apud noſtrum v. A O3 
Bard Lg mv α,ẽͤ mroranrod A -, % ra 
avabes Jn mv re, yT1TE Wii, 55 AKPATOY 
ENACAMENOS @Atorduug, wibuve ag T5 pred) er 
@gazav. Ad hunc locum proculdubio re- 
ſpexit Suidas, 


Leone .. evovncl©-. axycpvlI0».] No- 
tanda vox evovnol@v. quæ bone note eſt et 
lexicographis commendanda. Legebam ali- 
quando, edc . Sed nihil mutandum. 
Eſt autem evaol@», qui ſermones longe late- 
que ſerit, idque ſusque deque, et nullo judi- 
cio, Qaod hominis axegouuds eſt. Verbum 
agnoſoit Photius. Vox autem LTeuoxcſ®-», 
quæ criticos torſit, tum de Hhamine nullius pre- 
tii, tum de blaterone, qui verba, tanquam /c- 
mina, jactitat, uſurpatur. Eſt enim verbum 
rer aiiſis ec ian, quod aiunt. Quo fit, ut 
nunc de Hoc, nunc de z//o, dicatur. Heſychi- 
us: LTeguonel©», 2 7 X94 0 7% ariouas 

4 
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- G eviſar. Huc referendus e Ele&, 
yer. 042, 


Mi ow Oberg T6 % WAVY AWeT Bo : 
ENEIPH, alway Hag is mica moAy. 


Ubi Schol. Bazw. AOTON. Quo ſenſu in- 
telligendus Lucas in Actis Apoſt. xvii. 18. 
Locum integrum adſcribam, ut integrior le- 
gatur. Nam Græca, fi quid video, neuti- 
quam ſana ſunt. Tuts 3 rc "Emroxugeicy 5 2 
Traſuan P cut r d ci TE tt ſoy· 
Ti av Yau 0 ENEPMOAODTOE 470. Aiſew; * 0k de 
Sion Caupuviaa dort ala ſqeheus ti Elva" r TE I 
X, THY divacacy awrols cb e 70. EA 
TE CUTS D Tov "Apeey wellen dſaſe, Neſeſſer. Ar. 
NAMEOA TNQQNAI rig 1 u ar 1 Cr 
MaAgp dan ; : ' Eevicolla vag 7. eie Ogg tig Tas 
Anode iu. BOTAOMESA OTN TNQNAI r. 
a Yexor rab r thb Hæc Stoici ſcilicet et Epi- 
curei, homines philoſophi et nugivenduli. 
Sed oratio, ni fallor, reh quodammodo 
eſt, et minus accurata. Aube ba v 
Beo hh Zy Y Quare in eo ſum, ut vo- 
culam negativam excidiſſe, et Lucam ſeripſiſſe 
putem : OT ATNAMEOA VV, rig N x ab- 
T1 n 08 AaAgpiry exo. NoN PosSUMUS 
. intelligere que dicis, Sunt ENIM nova et ge- 
viele Quare obſecramus, ut ea nobis explices, 
et quid ſibi velint oftendas, Hæc mens Lucæ 
eſt. Quod ex ſenſu loci, et indole verborum 
ſatis x manifeſtum eſt, Nine Paulum ad 

| Arco- 
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Areopagum detulerunt, hoc nomine, quod 
dannn gh, et de quibus nihil exploratum 
haberent, docuerit. Hæc actio ſcilicet, et cardo 
cauſæ fuit. Ita locutus eſt Lucas infra xxi. 
34. MH ATNAMENOZ AE INQNAI a dofa- 
dis Ag mv E yew, exiadoe aſwy; auto tic Tv 
TageCoAry. Polybius lib. viii. p. 729. "Qs5s 
Te xο e v sh MH AYNAZ@AI 


TNNAI _ rd ©» ar Yigg eptpinan. Pao 
ognis: . 


Agar ror ATNAMAI DNQNAI » vo A 
xu. — 


Herodotus, lib, vi. cap. 52. or ATNAME- ES 
NOTY AE INONAI ET egos) ov 2 Terra. Id 
cum ere neguirent, percontati ſunt paren- 
tem. Id quod fecerunt apud Lucam philoſo- 


phi. Rem aliis verbis optime ex xpreſlit 7 i 
cles Trachin. ver. 353. 


3 


M. Oe; ga [408 Dade 1015 oToy voce · 
A wp & tZeignzas ADNOIA M'EXET. 
Deinde recte MS. Alexand. Bzacurba Z uA 


TINA OEAEI TATTA EINAI. Quæ elegan- 
tia fingularis ele” | 


* 


LE,gK. W. Pa Bale. | 
Kaeowy aryAvlyOs, wa rig VETa, 
Kauywy iC ,, cx ans ac alan. 


E nendo et ſuppleo, Fn if. 
WIG: * Fragmentum 
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q « Fragmentum enim hoc pertinet ad fabulam 
of | « de leone #groto, quæ exſtat apud Aſo» 
i « pum.“ Kufter. Locus Babrii ita ſcriben- 
1 dus videtur et diſtinguendus: 

il | KOIAHE Ex ariuly©-, old rig v 

|  Kapywv, tcrCay} on annlts act paivuy 

| Ai | 


il Babrius apud Suid. v. OpZorgtx ae 
| | Ogg ) yoirw infos ONAAAOE KOIAHE, 


10 Eradu. ò re. F ναον . co 'Emnedu- 
Ih pat. Tradieis ie) pobyxyy veper.] © Hec adeo 
[i « ſunt lacera et mutila, ut nullum inde ſen- 
« ſum elicere queas.” Kuſter. Scribendum, 


Ey 5adios. woicg ; Ic hib. x'yv Nel. 


Ita enim legitur in Epigramm. Anthol. lib. 
vi. p. 547. Quodet monuiſſe jam video doc- 
tiſſimum Oudendorpium ad Tho. Magiſtrum. 


Trabijciſ ai. Ive d Sνν] - duo pagſugs 1 
Teway S ν,jẽ‚ ²·̃ may Nhe « Reſpexit ad 
« Matth. xvii. 16. ubi legitur az. Quo- 
« modo et hic ſcribendum eſt.” Kyfter. Hæc 
ſunt verba Joannis Chryſoſt. in Matthæum, 
p. 658. Et fic MSS. complures Matthæi, 
"Iva — gab,. Que lectio longe elegantiſſi- 
ma eſt. Callimachus apud Schol. Pindar. 
Nem. IV. OO OY 


EY A. 


TN 8 UID AM. * 
2 ud, — by elle. 8 


Xaęss ie, INA 1 DT&Av MENOYZIN 
4 ir. 


Ita ſeribendus ifte locus. Sed hæc exquiſi- 
tiora ſunt. Quare nihil mirum, ſi homines 
imperiti alterum pro altero ſubſtituerint. 
quod librariis ſolenne eſt. Reſtituenda hac 
— Ariſtophani Equit. ver. . 


— Aveo vuv eic 1 
Suucu n h -h Ouννu ve. 


Ubi illud Odνν 9 2 ſcena Attica. Quod 
et vidit Kuſterus, ſed medelam non vidit. 
Apud Suidam legitur: . 0 tyh je 'Oavury ve- 


joy. Quod vero proximum eſt. Repono tum 
metri, tum Atticiſmi gratia : 


Atvps vu zo00e\7 INA 
* wasniazy [IENOHLOMEN 'Oavprs pore 


Eilat wog. 0 xa oir(O» ng 400. ] 8 
ſpexit Suidas ad Pſalm Ixxxi. 17. Kai ad- 


prey arg CU ZTEATOL Error, Kgy Ck wiręge 
HEM i xegl ac aurgs. 


Creyomog. ©2V08U un sd. 2 Feyunreiov.] 4 Sal- 
„ malius ad Achill. Tat. p. 728. diſtinguit 
« etlegit, 5e0gupn. dd D.. ngy Servi: quod 
“ probo.” Kuſter. Scribendum, 5wogupn AI 
OAQN, Eſt autem genes, meatus ab una via 


ad 
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ad alteram. _ Angiportum vocant Latini, Idem 
autemeworie et Si, ut vu b et xο 
rien. Cæterum reſtituenda v. gt. Philemo- 
ni Comico apud Athenæum, lib. Xi. p- $19. 


— Mu. G. eum , bed 


en 6 5 Sen, EN PENANG. 


3111 


vulgo nr G& rags: Interpins Hididuls;: in 


brevi tempore. Nos et ſenſui et ſenario pro- 
ſpeximus. 


—— 


Ereę/ On. eig. un rex gen. Ariſtoph. Theſm. 
ver. 648. g f bf 1.5) LS T7! 4% 4 LF +: 4 


ET EPIOH 94g due udn irutea w:. 
Huc Suidæ nota referenda _— 2 


\ 
1 


rte. rag. 3 92 U — Auris 3 \ d 
7 e, 5 Sec uregis 76 7%, A, Je D. 70 
vaiſian & cg ro, öregiẽn. ] Scribendum omnino, 

9 Ste TE Jy. Thucydides, lib. vi. p. 
443: Aur * 13 at 0 0 ebeov 3 % die & 1 cg, 
5 dee Jr LTE PIOTAT ON. Ad hunc 
locum reſpexiſſe videtur Suidas, ſed ita ut rem 


py lubitu f Fadminiſtraverit, Quod noſtro 
enne eſt,” | 


Lreibes ges. 3 depend, 7 u- 
corel. % Eri, , fun ..]“ Sui- 
1 hw -proculdubio ſcripſerat, 5:p@0o7wma®:, 


2 85 i 6 pikpoTeTA'© 


57 


2INOSUIDAM..” 157 
« © Auch enο. Num autem recte gien 
ct rer enphnatur per prrgomer lector 
« yiderit.” Kuſter.. Interpretatio hec falſa 
et inepta « eſt. Erunt fortaſſe qui legant: ' Ke 
cre toro,” ige. . Sede, ix 27v86= 
ren). Suidas infra : Cre n, d He- 
%. Sed aliud eſt e %,, aliud 5 
go ren q. illud verum et de Hercule uſita- 
tum, hoc improbum et ſine exemplo. 0. Quare 
nullus dubito, qui Eeripferit noſter : KA 72 
e , d gd Dicitur autem 
Y. de equo fulidunguts vel 9 „err babe 
mon ” 811. n it kg 


*-14 # i4# 


H mer. . K. 320. e lug vocat. 
ub hol. > XTPOYS Guy; leg. Quzre 
texicoptaphis tandem atiftor ſum, - ur deinceps 
ETEPIOOR AOR, non bier ., Hbris 
inſerendum curent. Quod omnino verurn eſt. 
Dum h#c'{ ibo, ſuccurtit locus Ennit in Sct- 
pione apud Macrobium Saturnal. VI. a. quem, 
quia corryptus eſt, hie in tranſitu 8 


Sul equet iter repreſſit n * "oF 
 Conſtitere an es l 2 va 


Der 


Scribendum unica vpce 


Sol equeis iter repręſit 08GV LELVoOL ANTI» 
155 BUS, ner d 7900 WT WNW $2200 


ein. Tig, so] 
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Quod planum, et antique elegantis eſt; Fa. 
d medicina ſanandus n En. i ili. +70. 


JS 


. 


— placataque vent! | 


Dant'; maria, et LENICR A Au \Vgrar auſler 
e altum. WITT 2 


odd s «4 « - P11! 


— 


dg ee eu. 0776. ene dy- 
Ku Libre, 1 Un thy ww 
road 3 2 dig .] An gibi pro 
gien? Sed id vix mihi perſuaſerim. Quatre 
« malim s. Solet enim Suidas voces, quas 


6 


53 


a jn ſerie ſua explicat, in eadem /nota ſemel 


122 iterumque repetere: quoties nempe inter- 


40 pretationis ex divetfis Grammaticis addu- 


« cit,” Kuſter. Ut à ri Tyan; ſic à 5icy 
as. Que. VOX. minime- repudianda eſt. 


Sed | Knſterus, | yir. bonus, hic dormitabat. 
Quod nobis omnibus commune eſt... Czterum 
hec deprompta ſunt proculdubio ex ſcholiis 


antiquis ad nene 195 hodie * 
tur. 


” — = 


Trip Abe N 1 | Roa. 8 
ν . cus dc. 4 Lego et diſtinguo, 2a1- 
ce 605, oucary. Nam ovary aliquando ſu- 
« mitur pro cætu, vel caterva hominum.” 
Kuſter. Deſcripſit hunc locum Suidas ex 
Scholiaſt. ad Ariſtoph. Eg. ver. 848. ubi le- 


gitur: ro 5 D- bree 0. KAkwv,. 5a tx 
* vgriſdbo aurg eg ru tm. Hos ln 
40, 
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Cleo, ut haberet qui fibi in rebus publicis tur- 
bands et 3 preſto efſent. Que verba 
veram lectionem indicant. Reponendum fine 
dubio: Yi. EYETAZLIQNTAN. Noſter 
infra : Lug iu] , (voacmoy mh;by. Ita legen- 
dum. Vulgo minus recte, Sναναν Lucian. 
in Saltatione. Airgv)w ð dhe TAN TTL TA- 
FINT.OQN auroy Toy AA ewrol; opxnCady. Poſ- 
tulantibus iterum partium ejus fautoribus, ut 
Ajacem ſaltaret. Marcus xv. 7. *Hv 5 6 s- 
HO» BapaCCas wile rw EXETASIALT AN dede- 
#þ@-. Quod perinde eſt. 


 Erignyos. Ct Al? yuoding; gehe di 
Ow. Mulieres vero zonis eum verſabant.| 
Membra poete alicujus hic deprehendiſſe vi- 
deor. Sed locus corruptus eſt. Quod inter- 
preti fraudi fuit. Lego et diſpono, 


— Ai — | 
AuTev 00 5ogryri ANEETEOON —— 


Mulieres vero eum ⁊onis redimiebant. 


Eſt autem hoc fragmentum Callimachi, opi- 
nor, in Hecale. ubi de Theſeo à Creta poſt 
occiſum Minotaurum reduce, et ab Hecale 
hoſpitio excepto agebatur. de quo Plutarchus 
in Theſeo. Confer etiam Suidam ſupra v. 


Tleganyego pd ou 
Erealya- 


i | 


— — — — — — — 
— 2 — ——— —— ĩ—äW— — — — 


It 
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Ergalyanudy. dier gie ng C gf 
nude. O 3 exenevoev. eee ro Hanryeso% Ty conlyn- 
xu pay.) Ad hunc locum ne verbum qui- 
dem Kuſterus. Atqui illud, 5gaſyanury wd- 


gig, novum quid, et Græcis auribus inaudi- 
tum eſt. Reſcribo fidenter: 0 5 inixdoow 


cores gr TH! ALTPADAAQTH: MAETI- 


I. Ie verò juſſit eum nodyſo flagello cœdi. de 


quo flagellorum genere Joannes Meurſius ad 
Heſychium Mileſium, et viri doctiſſimi ad 
Pollucem. Poſidonius apud Athenæum lib. 
iv. p. 152. Arrach & α,]⸗nriſag dei rv, 
pa 6 N αν˙ i ALTPATAAQT OLT a, f. 
Plutarchus adverſ. Colot. p. 1127. AN ch 
1e S, @ Mi enge, , G N de, e- 
S. S erayaſ@,. S d MAT TITOE big 
dee o, aa ris ALTPATAAQTHY kx, 1 
18 Tags TAmBRLEABI a; Cv Toig Mytewors XoNd(g- 
ow. Atqui, Metrodare, Hic liber non eſt, ſed 
illiberalis et contumam, et ne liberali quidem dig- 
nus flagello, ſed nodoſo illo, quo Gallos in Mag- 
ne Matris facris delinguemtes puniunt. Huc 
reſpexit. Athenagoras in Apolog. p. 240. EA 
S T86 rag paxaipats % TOLL AETPADANOTE 
a,] ar ν,́ j . 


rea ſy& e. duet. gary rata —— EKA. 
Fręaſ ce. c ον,E½ ;] Eleganter Suidas, 
dcveg vide. fuvenęſcit. more juvenum- ſe gerit. 
Quo ſenſu verbum uſurpat neſcio quis apud 
Suid. v. Ari -. Teig Djs 5 Woe 

FAT as 


$ooias Ces. 'S NEAZ EIN. den «ped 
Stobæum.: 

2 130 18. 85 NEAZON TW were | 

IIa ——= | 
Quo reſpexit ar Plautus, Mil. ae Ad. iii. 


W 


Tute me llt - fateare, fociam ef aduleſeenten 
 moribus. 


Deinde recte Kuſterus, 3 Xo 25 6 FI 
Dafa. Quo quidem — nihil inveterati- 
us in libris antiquis. de quo viri docti ad He- 
ſychium v. &argGedy, Quod monſtrum mon- 
ſtroſius exhibet 6.400 v. Ongarecdy. Cor- 
ruptus itidem Herodotus lib. iv. cap. 28, 'H 5 
FENACT( Thu) as 2 0 Beo-rog©» Was 0 Ku- 
95 5 Ins Kpurd Ng 0; dog rag 2 Leih ral o. 
xapwevou LICE 19 rag ape; as + ETENQUVET | wegn 
ts rg Ltv0sc. Corrigit vir, doctiſſimus et inge- 
nioſiſſimus, ca Lx 20141 pueval da oil cu, vel 
ITT wa. Sed neutra vox ſatisfacit. Tu ſcribe 
meo periculo, Ex F 0v5aMs ETPANDETON- 
TAI. Super glaciem Scythe otiantur. Sport 
upon the ice. Quod populi ſeptentrionales fa- 
ciunt libenter. Idem autem £7 gay,, Ta- 
Jaden, A ſive Asya, et "Ra alia. de 
quibus « conſu endi grammatici. Heſych. Aoſya- 
d, 6 ei, ple Je. 179 Aaſyd get, 6 0x09. Pho- 
tius P ne ne , Aoſyact, 6 gal Topeu Ulege, 
Wee 9 e Any % eee Nſo- 
11, 0 LAG. Hinc Ar et Agſyu- 

2 Glolfe Philoxeni: Aalys yo, Ceſſator. 
AUO. Tricoſus. Vox altera corrupta eſt. 
M Emendabat 
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Emendabat cl. Ruhnkenius, Bad. ad- 
plaudente cl. Burmanno in Addend. ad An- 


thol. Latinam. Sed uterque fallitur. Scri- 


bendum fine dubio: AAT Taz. Aaſyer 
five Aeuſywn; eſt deſes. qui inertiæ fludet, et 
otiari amat, Etymol. Magn. Aaſyur, 6 Chi- 
c Neu h v &. % Oer. Tricgſum vocant 
Latini. Gloſſæ: Tricoſus. axga@», iH. 
aalywdns... Tricoſus, ceſſator, Aclywu. Ita 
ſcribendus iſte locus, quem perperam ſollici- 
tavit magnus Salmaſius ad Capitolini Verum. 
Atque hinc intelligendum epigramma apud 
Burmann. Anthol. Latin. lib. i. p. 18. 
autem neſcio cujus in Herculem: 


Alcmene Jovis et magni fortiſſima proles 
TRrIicosus ſubito poſt mea fata vocor. 


Ita ſcribendum. Reſpexit poeta ad neſcio 


quem, qui de Hercule atque ejus amoribus 
minus honorifice ſcripſerat. Hercules ſervi- 
vit Omphalæ, et ſui nominis oblitus, otio et 
genio ſuo litavit. Hinc Tricgſus dictus. Hæc 
mens hujus diſtichi. Meacgea]oy vocant Græ- 
Ci. Suidas: *AAnogpald. S eaſeC e Utraque 
vox corrupta eſt. Tentabat Kuſterus, ſed 
tentabat fruſtra. Repono certiſſime: MEA- 
AOETPATEI. Sea νν % Dicitur autem 
fat ge, qui moras nectit, et militiam 
detrectat. Quod Ulyſſes fecit. Idem fere 
MeAnmuay. cuncturi, tergiverſari. Ariſtoph. 
Av. ver. n 8 

1 A bartte! "aw Ku 
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Ka un 45 10, Ai" 2 woe Er. 
Tye. en uu, 808 MEAAONIKIAIN. 


oe laudantur a Plutarcho i in Nicia. Nofter 
Suidas : MtAAovnudy: To > Goalie & 9 E. 
EAINTEIN vocabant Iones. Verbo ſæpius uti- 
tur Herodotus. Plutarch. in Numa. Ey 5 Tas 
W00T LT AG gory v2 Kngues ava Ty mov EAT- 
NTEIN ce oe, 8 Te ẽpſa ra amaloiſec. Poly hius 
*EAmvas five Eamyas 20 vocat in Excerpt. Le- 
gat. p. 1120. "Paco Th , Try vu 
vixng 400 moornlyer pre, re- o EP dns 1 00 
Pro EAINYONTAL AFEIN nuipas ib, E 
Over nic Joo agen. Ita ſoribendus eſt ĩſte lo- 
cus. Reſpexit ut ſolet Suidas: EAINYONTAE. 
Ae /G. Idem exaveres aſuyet txover. Poetæ 
more ſuo EAuden vocant, Apollonius Rhodi- 


us apud Suidam: AN EAINNYON. ENEAI- 
AOTN. IE 01: g. 


e J &o invert Abel. 


ſta ſeribendus videtur iſte locus, de quo nog 
ſupra ad v. AveNiven. Etymol. Magn. "Exwte, 
ENAITAQMI. onuaive » A 1 S gal C em (leg. 
geaſy Le) Alglepcolasg. Quod be vocat 
vpnnery Aeg, ver. 587. 


-M TPIBAZET', a, 
Lace dc dν —— 


M 2 Ne 


by 
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Ne moras nectatis, ſed eam intro ducatis. 


Vulgo nullo ſenſu legitur, u Tea; er ad 
„% quod et futilifſſime exponunt nonnulli. 
Sed noſtra lectio veriſſima et elegantiſſima eſt. 
Ut a 2,007 9/0dGav, fie a mere, E. 0 Quod 
| WORE et Jexicographis cee eee, 


\ 


_Lrgen|s6. h 490. cis Anya irg & 
TW o reg Kras O.. Locus Demoſthenis, 
quem reſpexit Suidas, exſtat p. 569. Ed. nov. 
Ke xTePoo@», E AuvoPog@», % X r T6duTH RE 
Ty yeaidiay mpooalogdop ©, blur om NE 
T&TW?, wbounIa, % Sg s, % vennaG. Ita ſcri- 
bendus ifte locus. Huc allufit Julian, Epiſt. 
ad Sarapion, p. 393. Kas &re EN@PTIITON, 
Ars ZTPEITTON, Are. NEHAATON, Ar: Gοοσοσ 
xapurdias yoO! vd war i duehAι ig Recte 
autem et feſtive noſter Rhetor, Nigg. x, 
AnveÞcg@-. Nam utrumque, tum xe, tum 
xixrer, in Bacchi ſupellectile, Legunt = 
nonnulli, KILTOꝙ/OPOL x AuvoPop©v. 
reſpexit fortaſſe Suidas : : KIETOSOPOL: dale 
5 T4; KIP TA iet d. & Nieden @ res ea. 
Quod et Kuſtero placuit. Placuit t Tayloro 
noſtro. Sed vulgatam lectionem znoſcit Ul- 
planus. Agnoſcit et Libanins; - quod viros 
doctos fugit, Vol. i. p. 108. 'Avig 3 7 l © 
vo * kad, pile W012 pO er el KIT TOGO. 
POL angoeus. 2 rabræ bre UTE 'NEHAA- 
TAN 2 ETPEITON- &1@- Þ 5s 6 puck: 


Fan 


IN SUI D AM. 16; 


am vir facts catus habebat.vetularum, mag - 
ni Aiman ſi bederifer vulgo audiret. idque ſuſ- 
tiuuit pro recens molitis mellitisque farints: hac 
enim fuit merces. Qui locus egregius eſt, et 
ad Demoſthenem expreſſus. Cæterum no- 
tanda Ulpiani interpretatio: KnJoPop©:, t5rp- 
G. nals. AuwwoPigO, , Ovnat Tia 
e. Que mirificiſſima ſunt, et viris 
doctiſſimis minus perſpecta. Tu, ſi ſapis, 
mecum reſcribe: AIKNO$OPOE, D ÞAY- 
AEI Te po@-. Quibus innuit Ulpianus, Aw- 
yPopizy locum atque miniſterium eſſe honori- 
ficum, ſed apud @>vaxa; tantum, five homi- 
nes temulentos et nullius pretu, Quod om- 
nino verum eſt. Athenæus, lib. xiv. p. 621. 
Lug. up 7 @annoPcess' g KANETW, AN 
5 ae ν,ꝰον, tf AT AK AR w Trane. He- 
ſych. OATAE, wuiluor@, ne uννͥt, Neg. 
Cujuſmodi homines in Bacchi comitatu. Quod 
ſatis norunt eruditi. Idem fere mendum 
apud Suidam ſupra: '"axysGzo.. Oje. 
Scribendum fine dubio, TAT TO TZI Quod 
verbum in hoc negotio diſertiſſimum eſt. 
Gloſſæ Herodotez : 'InuxaGzc1, Oavaggo:. quod 
perinde eſt, Idem verbum reſtituendum Zo- 
ſimo, lib. vi. p. 369. Torgre EATATTEN 
0 VSG rav TOTE. r πτπẽõůjç,, ia oi, , Yes % 
voi g £54619puv. Ita ſcribendus eſt iſte locus. 
 Vulgo inepte legitur, . Quod et Cl. 
en ad Matthæum animadverſum vi- 
CO. N » ; 1 


M 3 brei. 


4 „ vb . 
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Dex M cpoſyvrev H,. 'AAveyn 
dh. 4% e-, 2 * 7 eO revo ce ene. 
und.] Locus corruptus eſt, atque ita reſti- 
tuendus: *AAzgyy aprexobp@©-, % xm T PE- 
SN xevep ETPOOSIA, KEKOPYMBQMENEHN. 
Ita enim legitur apud Nic. Damaſcen. in Ex- 
cerptis Valeſii p. 450. unde hoc fragmentum 
decerpſit Suidas. Confer noſtrum ſupra v. 
KepupeCog. et v. Mang. ubi auctior legitur hic 
locus. Cæterum uterque, tum Suidas, tum 
Damaſcenus, habet 52:@». Nos recte correxi- 
mus 5e:Qiv. Atheneus, lib. xii. p. 543. Epoges 
os uno TevPrs ToPupica © LTPOO®ION Neun el 
Tis x*Oaar. Plutatchus in Ariſtide. T&r va. 
rig, dg EOIXE, Tov Hag g ντ, oinbeig Ga- 
cba, dd THN KOMHN KAI TO ETPOOGION, 
Era. Porro, dum hoc agimus, corrigendum 
ſe offert Diodorus Siculus in Excerpt. Legat. 
p. 631. ed. nov. Ka ονντα Thy WOAUYEAj xar- 
ieh, Twapey ds piap@iacepig C xo; Y 7s» 
vu aG Wepyes tlc rug ul, TYY TONW ONASS- 
Sermo eſt de L. Saturnino, ſed verba depra- 
vata ſunt. Quod miror nuperum editorem 
tugifſe. Scribendum utique et diſtinguendum: 
Wivepay d ui au ç, S KOMHN % TW 
TPE@QN: idem in Excerpt. de Virt. et Vit. 
P. 609, IIS. TYGTS Mile une in ern U e- 
opeyay Aoywuv vag CrmMiTian, 0 yog cunt KOMHN 
DAPATPESOQN KAI IINDNNA, KAI IIINAPAN 
EXNN ELOHTA, egit xD, Ty ayopar, ol 
pero Tay WoAJav. Qui locus geminus germa- 


hus eſt, 


Ereupros 


IN SUT DAM. 167 
ErouOvey, TxAnmger. Ia wary To S ον xe 
wei m9.) Hee ſunt verba Ariſtophanis 

in Veſp. ver. 892. | 
| Euyxeu]GeoF ci. mAnoialuy. Ziani yap To Kiric 

, 4 2 \ / — 1922 / 
xen, mubargie wee: Pls, was dv tifuipus 
yore, el TUYX,curiGorto rei vexpoig* & ig, reis (t-: 
Enioig rd apyaim)* TETES 1, u, acKav, X, Ayo 
rei to Yoxny Thy Bacikuas.] © Idem refert La- 
« ertius in vita Zenonis Citiei ſub initium. 
« Scribendum autem Ty» uxjy, expuncta ul- 
« tima voce Baginuav, que nihil ad rem facit.“ 
Kuſter. Verba poſtrema corrupta efle nemo 
non videt. Putabam legendum, Kai Moi Tge- 
Oe Tyy UN TN INAAAINN. Ita locutus- 
eſt Lucian. adverſ. Indoct. HaAAIN ad 
AO TOT ai h,. Sed jam video meliora, 
quæ ego probo, et tu, ſat ſcio, probabis. U- 
nius literæ mutatione res reſtituenda eſt. Scri- 
bendum, Ka: AOT OIL THY BALIAEIAL. 
Et animum alere ſcriptis Evangelicis. Acyo 
Tis Baoneaas ſunt verba Evangelii. verba ſalu- 
tis. Sunt autem hec verba alicujus Chriſtiani, 
qui reſpexerit ad Matthæum xui. 19, IIajog 
@xgolos, TON AOTON THE BAFZTAEIAL, Kai 
wn gubitiſog, i au 6 wornges, Kot arg ro 6arap- 
4b, & Ty xagdia, wny. Atque hoc verum. 
Cæterum, aut plurimum fallor, aut veſtigia 
iſtius Oraculi deprehendiſſe videor apud Schol, 
ad Ariſtoph. Nub. ver. 144. ubi de oraculis 
trimetris agit, ſed ita detrita et proculcata, ut 
v}x veſtigia agnoſcas. Kai ig. % . Kwppray 


TW, : 
| M 4 Ny 


= 
2 * 
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II aopuenagi Fu TW ven as 5 dune la, 
Hæc nec trimetrum, nec tetrametrum refe- 
runt. Proculdubio ſcribendum; Q 


Ei cu, rol yexgoſs used. 


Sed hoc hariolari eſt. Huc manifeſto reſpexit 


562 Comicus pg Athenzum lib. xiv. p, 
662. 


. Ke c, rat xe, X N. Ogol]iGoper. 
. Edpmeas N 173 
| A. Ta uiyiea. B. Toon ravra; A. Tia; 
TOYE TEONHKOTAE, 


Ita ſcribendus iſte locus, qui viros eruditiſſi- 


mos fruſtra exercuit. Interrogatus homo, 
Nunquid in veterum ſcriptis inveniſſet? re- 


ſpondet, nil n 7 2 mortuss. Hæc mens Comici 
eſt. 


Luxgy, — Ts e 8 usb stig, 
£54. ] 0 Seribendum puto, Ka: wepoy. 1. e. Mor 


* rum.” Kuſter. Legebam aliquando, To 04- 
oy KAIOMENON, Ficus afſata facit adverſus 
denena. Sic mox Noſter, Ka! i29,0985 Tus @1- 
aug ohTauENal, 2 vijs ci is; epeval, dee 
Fw νννν . Sed jam nihil mutandum eſſe 
video, Nimirum aliud eſt cονον, aliud j 22 
hac cum ruta et pulagio prodeſt, illud ſolum 


et per ſe facit contra venena. Hic ſenſus loci 


eſt, Huc apprime facit Julian, Epiſt, 24. ad 
Barapion. Loney dt 8% dich cet fi do, c © 
a 


IN SUIDPAM 169 
donde v £5w. Sr 0 48 dvb ea ¹⁰ο ? Y . 
por, dee % AAEZTOAPMAKOIN AT TO HAN- 
TOE OAE@PIOT ®APMAKOY Oyow Apioortang 
rai. At ficus non ſolum guſtu eft dulcis, verum 
etiam digeſtione antececellit. Quin etiam adeo 
 utilis hominibas eſt, ut remedium ad quævis ve- 
nena Ariſtoteli videatur. De locutione autem 
x1 wor, vide nos ſupra ad v. Ic. 


Luxgy —— rden vr leg ANC. Hoc frag- 
mentum eſt pars epigrammatis, quod legitur 
apud Reiſk. in Anthol. p. 59. | 


Cuxc d. cu. 


Hy dg vweioa guzoPare; adixgs.] Ad hunc 
locum filet Kuſterus. Atqui illud ouzePdosg 
ne Græcum quidem eſt. Scribendum, YLuxo- 
ac eg, uno. Heſych. ages, guα⁰ 
ria. Eſt autem Pentameter iſte pars epi- 
grammatis, quod legitur apud Laertium in 
vita Ariſtotelis. nec ineptum id quidem, Eg 
care integrunm 2-1 io 
"Eveupidav Wor £cAAs Age or t aeg 

| Tea, Angs pu5iogg av , 
AN Wity axiira U . IST axOATY. 


"Hy apa, ur EVTROPALEIL adixes, 


* 


To Nav. eig vav ?obwy. O 0: Heciggdſog ova- 
dakuy Yong wigs, % Dag die, H Nene. Hec 


1790 EMENDATIONES 
ſunt verba Herodoti lib. i. & 63. quod doctiſ. 
ſimos editores fugiſſe video. 5 


 Eudarogas.' & Enryegppelr Kei Wixlew d, 
dne, kj AToxoTgs Pagyavioze,)] Hac repe- 
tuntur infra apud Suid, v. S v Ubi le- 
gitur, Mugge · Sed neutra lectio vera eſt, 
eſcribendum omnino : AlnOK HO Tx. Sa- 
yavides A ſunt cultellt manubriis deſtituti. 
Idem poeta apud Suid. v. ®agoes. 
®dgoos apa ers Veo EN,. 
de quo nos infra. Confer etiam Cl. Salmaſium 
ad Simmiam Rhodium p. 206. Quod vero 
exhibent MSS. AtiToxo]s&s five Auont u, ne 
Græcum quidem eſt. Quod viros doctiſſimos 
non animadvertiſſe miror. Cæterum de iſto 
epigrammate conſulendus Cl. Kuſterus ad 
Suid. v. Axirw. et in Diatrib. anti-Gronovia- 
na. Conſulendus etiam Cl. Reiſkius in An- 
thol. p. 61. Carmen 5 quia doctum et 
elegans in primis eſt, hic in gratiam lectoris 
eruditi, emendatum apponam. Eft gutem 
Phaniæ in tonſorem, qui, relicta arte ſua, et 
taberna, in hortum Epicuri tranſierat. 


- _—— — : 
2 5 * ang — g _ — — —— — — — 
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| Euch Ac wi t ‚¹i, % Oineberpey 
Finder, % sel ÞAPLOY ET 12018, 
Ku Mur gau dor amine, 8 AIIOK OTS 
: Maciag, ngy r TVAVUY AS SOVVN g. 
E7]uoe 0 EIL AAA x Fugen 2 9e, eig d Exi- 
85 ; 
| Kupetoy (o, G xnroꝰ yx. 
zan Erda 
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Eda Aupas $NgTEY GT WG 450g. o 95 av Is, 

Altan, ei un [e628 eu. a, 
Ita ſcribendum. videtur iſtud epigramma, in 
quo emaculando viri doctiflimi fruſtra fuerunt. 
In primo. pentametro legendum, vd in u. 
gi, non drein: irene friEgοα eſt pileus 
tonſorius. a ſhaving cap. In tertio Hexametro 
MSS. ”E71ves J Ira as. Nos veraàm lectionem 
vidimus. Nimirum tonſor noſter, jam Philo- 
ſophus futurus, artis ſuæ inſtrumenta in mare 
projecit. Ita autem locutus eſt Philippus in 
Epigram. Anthol. lib. i. p. 666. 

15% & was wndw EIL AAA TIPTEAS. + 


'ApPoriges ij que FeruMilar pgv. 0 Barxgs. er 
'Errypdppuars.)} Integrum epigramma legitur 
ſupra v. 'ApPiPopya, Legitur etiam, idque 
emendatius, apu Reiſk. in Anthol. p. 48. 


! 


Luna h. ; Tg To Javarapavey. 'O % Fade 

; Tip Bacikiozav, Tov TuuCanol aiTIATOMEIG, 
oenfivar aud Gonb ier ra d'; .] Hæc ſunt ver- 
ba Procopii Arcan. Hiſt. p. 69. Kai wert Ti 
ra wπν, u — Tay aury dunger Gi v. ia 
eee] e Xonmale m, ö, dargdtacty x 
00g Te , die wap aury, Tov re ovuCanula 
tleg. ovuCanua) ce g, KAI AEHOHEO- 


3 
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MENOE aun Bonfyoa re N. Quinetiam vir 
ordinis Patrici, cum a Theodore fomihari grave 
as. creditum exigere non paſſer, eam adivit, de- 
Hitorem interpellaturus, i lampue, ut ſe ægu⁰ 
jure complecteretur, rogafurus. Ad hanc nor- 
mam caſtigandus eſt Suidas. Notandum autem 
noſtri lexicographi interpretamentum. Tou- 
C. To dů¶«n ive. Quod rectum et egre- 
gium eſt. id quod ex ſenſu loci patet. Nimirum 
'verba ovuCaAauy, x8151 dava5n;, ambiguo ſenſy 
gaudent, et nunc de creditore, nunc de debitore 
uſurpantur. de quo nonnulla poſt Mauſaacum 
| Adnotavit vir præſtantiſſimus Heniicas Valeſius 
1 ad Harpocrat. Vide et quæ ſcripſit doctiſſi- 
| mus Salmaſius de Uſur. p. 496. Suidas: Xęi- 
GHG Ka © darein » 8 6 davaop@. Procopius 
Hiſt. Arcan. p. 70. Ovxsv, w de , ri po 
 XPHETAL, en AANEILANTEE ra cure 
ard, oi de AANEILAMENOT. Ubi rectiſſime 
Interpres, Sum ego quidem, domina, in are 
| alieno, in meb ſunt alu, Vox Roy ng in hoc 
poſtremo ſenſu exſtat apud Jenſium in elegan- 
tiſſuno epigrammate, quod hic pace eruditiſ- 
ſimorum virorum, qui in fole caligarunt, 
emendatum adſcribamnmn. 


cCxcoanflaa, 
Aces d cuir, Kunoia, Epps Nevgis, 
E xx 'Aidy geg e eνοανe 
Tua ir agria waiſa Pigs” XKPHETHN de di 
2 Evewy Te, rege Taj/oping Axiowv. 
Ita 
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Ita legendum et diſtinguendum iſtud epigram- 
ma; In primo hexametro MS. Een dg. 
Quod recte emendavit Cl. Reiſkius., fed cum 
reddit Mercurii ſacerdos, mentem poetz minus 
adſecutus videtur vir doctiſſimus. Cineſias 
foenerator fuit five 7gar«G1;. Hine non male 
Fus xanpy appellatus. Nam Mercurius men- 
ſe argentariæ præſes. Sic Euripides, Lleida 
147245 Epigram, Anthol. lib. m. p. 394. 

— — "Qs ay d AATPIE ˖ 

TT:22id wn veting ay IIIa 
Deinde reſtituimus, ia ir agriae, Vulgo nullo 
fenſu legitur Pie. Poſtremo recte diſtinximus, 
Fog ve, cg Quod non intellexerunt inter- 
pretes. Tregyes, gaudet, contentus eſt. Euripi- 
des in fragmentis apud Barneſ. p. 510. 

Zevg, err. Aldng 
'Oveuaepuercs ETEPTEIL ———— 


Eſt autem ſeriptum hoc epigramma in Cine- 
fiam, fœneratorem quendam celebrem,” qui 
membris integris obiit, atque adeo morti, quæ 
debuit integra omnia perſolvit. Hinc gi 
cixay vocat Poeta. Hao eſt mens hujus epi- 
8 quod omnes interpretes fefellit. 
uc facit Libanius © Epiſt, 644. Aeice pe 
XPHETHN bh e αν ον],ẽ i TO.XPE- 
OL EKTILAI. Circumvagari me opurtet, in- 
Aar debitaris qui golvends non et. Dum hec 
ſeribo, commodum ſe offert Furius Bibaculus 
: apud 


4 —- — — 
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apud Suetonium de Illuſt. Gramm. cap. xi. 


quem hic in tranſitu emendabo. Nam viri 


doctiſſimi, qui ad locum commentati unt, 
opatam luſerunt. | 


Catonis modo, Galle, Ty Neeb 

Tota creditor urbe ventitabat. 
Mirati ſumus unicum tha giftrum, 
Summum grammaticum, 3 poetam, 
Omnes "bhere poſſe quaeſtiones, - 

Unum DEFICERE. expedire nomen. 

En cor Zenodoti, en Jecur Cratetis. 


Ita ſine dubio feribendus eſt iſte locus. Def 
cere eſt non pofſe. Aduudrav vocat ſupra Li- 
banius. Suetonius in Auguſto. Negue apud 
milites locutus eſt unquam niſi meditata et com- 


Poſita oratione: quamvis non deficeret ad ſub- 
ita, N ner 


D 0 3 alen To aura; rid. 
Ita locutus-eſt Agathias lib. ii. p. 64. Kai « 


TOAE TO TrMHAN arewryro oa Item 
Orpheus Hymn. 10. 


Liana Kaka xparepoy Yeo, KOLEMOIO TO 
wt, -EYMITAN. f 


Verſushabora. Repono, ni fallor, e 

| nasa uad KEPOENTA EON — 
Tt in Epigram. Anchol, lib. iv. 5. 506. 
| Mag 
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Mages d Mautelug KEPOELE EE 


Euurapenioa; c arr T3, Tapfveoa.] Scris 
bendum, an 78, ovuregvox. Ariſtoph. Av. 
ver. 653. | 0 

Opeppela, owbine, 
+, Lupetrapaniras x. 


Ubi Schol. "Ai r3, ee een, Has reſpcxif 


Suidas. Reſtituenda obiter hæc locutio Hero- 
doto i. 120. Kai yep doguPÞipys, % Jupugss, 3 
; es, % Ta An, mails ATATAEZEAS EI 
XE. Ita recte MS Archiepiſc. non 3exs. {le 
autem omnia, que fiunt a juſtis regibus, hic 
perfecit. Nam et ſatellites, et janitores, et 
internuncios, et reliqua omnia, que ad reguum 
ertinent, inſtituit. Haud aliter Herodotus 
infra ii. 52. Gesc & mporavouaray (Pic Mord Tx 
rohr, or. xc pe OENTES Ta wala To1ypdle 8 
Tara; vuas ELXON. | 


Due O gc cl. ori. C Muh f,. (uvavaxioar a. 
(pupranerai.) Legendum vel ex ordine litera- 
rum, EYMOTPETAI. (vuuiyrwra:. Heſych. Su- 
gen, pore, puyus. Puget as, piyudta, Idem: 
EYNE®TPONTO, Cu f,h,]ufioſſo. Schol. ad Pin- 
dar. Nem. i. p. 340. T xp aurav Tov Oar 
% ELTMOTPHEELOAI TH. TH. (vera. 
Corrigendus hac occaſione Agathias lib. iv. p. 
134. Hepurar met; rave moldy ETMOT- 

2 ; _  PEZOAI 
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PETA nig avbparo al Toy doenbeiſar 2 
Scribendum, "Weds dvar TrMOEPE Tal. 
Solent nonnunquam res hominibus, ei quod ani- 
mo deſtinaraut, in contrarium ferri. Sed hæc 
verba ſepius confunduntur. . Quod docti no⸗ 


tabunt. 


8 Y Cd... 
Nopal. Cut i as. Aero ant Nfg hai. 
Eir' ay wmeanwv au we CupPiras, K 

8 v 
das nen igag ab vd 50 un landen. ] 


Hi verſus leguntur apud Ariſtoph. Nob. ver. 


971 . Poſterior autem labotat; I ita certo 


certius W eſt: 


Eda rern ibasalco 75 jen pan fear, 


| Cterum . verbum Crelioas uſurpat Eupolis 


apud Suid. v. Agyvgeisc. 7 
*Eya % (vu e Oe 


LEuuderes*  Grodebepinns. 


Kaus you ev Ts, Avyio pes Cuubiras, 88 
Meg 73 x4MNog e yewpyis | 


„ Fragmentum hoc, quod ex Mythographo 
% quodam depromptum eſſe puto, propter 
« brevitatem eſt admodum obſturum.“ Kufter. 
Interpres ita vertit, Forman, pulchritudinem 
Kaden Neri. in quo ridiculus eſt. Scri- 
ndum, 18 (0g — ſapientis Georgi 

- gunt 


- 
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Sunt autem hi verſus Georgii Piſidæ. Quod 
ex ſtilo manifeſtum eſt. Dicit autem poeta ſe 
plus ſatis in corpore ſuo formando et expoli- 
endo occupatum fuiſſe. Qui mos neſtrorum 
hominum eſt. 


bebe, Sele Cees, Ka) Gesel 
rd w d.] Depromptus eſt hic locus ex 
Syneſio Epiſt. 118. 


_ Ewoneipaulpou. cuαενννẽ M eig gerd ru. 
Luveareies wor auαν ech cd nou ay], Are nge 
ab ni eurilis ,s, Tw funds Kwggs e, Tolg i- 
azo. ] Hæe als diſtincta ſunt. Scribendum : 
EuioTugg po. Culuexnuc .. Eig wore ov 
cave per apumed% cr 19wayo, Ita enim le- 
gitur apud Agathiam, lib. v. p. 159. unde hoc 
fragmentum deſcripſit Suidas. | 


Ly rig cuyroſſoc- Lurtuyies* yore] Scri- 
bendum, Lustuo, (vyxeiev. Reſpexit Suidas ad 
Sophocl. Aj. ver. 1319. 


IgE. EYNETNON Au —— | 
Philodemus in Epigram. apud Reiſk. Miſcell. 
Lipſ. vol. ix. p. 137. 

Kai puis per amh;, ro kptoy E, u EXNEYNON 

"HAbov, % un] Teplouiy wind. 


W 9 „ , P * * % | 
Tam & aT&1x008 xabtuila, x AqgALUY[t; 
EuJoury, ag ed reg Oi Selig. 


Ita 
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Ita ſcribendum iſtud epigramma. quo dicit 
puella ſe media de nocte ad Philodemum clam 
marito veniſſe, ſed ita frigore et pluvia defa- 
tigatam, ut nihil agerent. Quod & &rp/o; 
rabijcꝝ eleganter vocat Philodemus; Hæc eſt 
mens poetæ, quam minus percepit cl. editor, 
Haud aliter Phryne apud Laertium in Xeno- 
crate. Ku: rc. WAKE CHAITABROR, ATIPAK=- 
TOL avag7va. Quod imprimis notandum. 


Luveioo. oupePtpo. Ey vpiv Te xo) 00/1 
WT . uν,jỹjãz, ngy r eig, mi T5 π ] eU 
N.] Hæc ſunt verba Menandri in excerp- 


tis Hoeſchelii, p. 91. 


Tuuoccov. TupPegov. ray ade: Aves 
TE 7 TO MD 19 Ou cc £461 W0%E TD c ubolc⸗ 
<Looxwrala.) Agathias, lib. v. p. 162. Al- 
11g Te N OlKOGEN ri JÞnbeaw Tis Quoiws Coo 
area AIEFINQEKE N cuweoioey. Quz haud 
paulo elegantiora- ſunt. Sed fic ſolet noſter 
Suidas. 


Lü gag. oveÞi)wdn;. wnwdng, Ex Ig J aurw . 
N W605 TUQUT 1Y pactiveed dea, 1 N Jus 
ovePax©» & LOnuius avaxuzacioN Tupper. — 
Ou Þ newas ESC, we Hue S- b | Avas, * 
vuανν,E i W ws Nags: | « Hxzc ſunt verba 
« ſcriptoris anonymi de Harmato, ut diſci- 
« mus ex ipſo Suida ſupra v. *Aquar@-, ub! 
locus hic auCtior legitur. Scribendum au- 
8 &« tem 


. 
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« tem, Ave, i. e. Achillis filius.” 
Kufter. Apud Suidam v. Aghar O, legitur : 
Ou 7 ic 2 Hue S., ana YUYUILGVTG 
Fy ws Ila. Quod omnino rectum. Cæte- 
rum hunc locum, qui in elegantiſſimis eſt, 
Henricus Valeſius in notis ad Evagrium, Da- 
maſcii eſſe putat in vita Iſidori. Ego Candi- 
do hiſtorico adſignaverim, cujus excerpta le- 
guntur apud Photium. Quod, ut alia taceam, 
ex ſtilo veroſimile eſt. Sed hoc eſt hariolari. 
illud vero certiſſimum, nec Valeſium, nee 
Kuſterum, veram hujus ſcriptoris manum de- 
prehendiſſe. Locum pulcherrimum adſcri- 
bam: O 3 Acud . eu TE Sog Xonmerw, A 
THUG anners TOwlas, A,, wry wi Molcesy in” 
ardpein, X, TT gTOV n 10s 1 any trengd ra, 4g 
o avarapoayur AN, & Tr TE iu 
eig i, % N, my d con Oguel rl ech TS oi. 
Eg ige J rde geg mαꝗuu fuclvecN dig a TD cad 
dips oveDar@- e whnmuiug; avaxardict ups. 
Hæc non uno malo laborare video. Primum 
Græci a Ii dicunt, non S eig 
invoy, Plutarch. in Pyrrho. K IEPIBAN- 
TA NIZAION IIInON y Y. Idem in Alex- 
andro. Ming 5) Are ,s 55 xalaion; 
TON InnoN, d #wge Ange wo Juus Y wy - 
uud O, f 10UK) TW XAGLUIRY A ut 
gicag auto, aoPdnas IEPIEBH. Heliodor. 
Athiop. lib. ix. p. 432. IEPIBAINEI TON 
INIION 8% ares £Pannowp@»>, 4A\ iE Ala 
7 axb@» ave}lighs4av. Hinc Schol. ad Hom. 
dyfl, E. 130. lee: ag.. Seca. NEPIBEs 
| N2 5 
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BHKOTA THN TPOIIN. Deinde verba illa 
QpvarleF 18 e corruptiſſima eſſe nemo non 
videt. Apud Suidam ſupra v. AA. legitur, 
Opua Tech TY 1ITTY. quod nihilo ſanius eſt. 
Amilius Portus, in hac palæſtra princeps ver- 
ſatus, legendum putabat, Cual r ec TS inny 
Teerov. Quod Kuſtero non diſplicebat. Equi- 
dem nullus dubito, quin ita auctor reliquerit : 
Ka ud)a i, KATAOPYATTELOAI 
TOY OXAOY.. Quæ elegans et ſignificantiſſi- 
ma locutio. Kae]ePpudrie&%. 75 x. ferocius 
atque inſolentius ſe gerere adverſus populum. 
Nimirum Harmatus ita ſe efferebat, ut 
Achillis habitum indueret, et equa vectus per 
circum diſcurreret, et hominum capitibus in- 
ſultaret. Hic ſenſus loci eſt. Verbum, 
quod rarius eſt, peropportune agnoſcit Sui- 
das: KajaQpvarſopar yeny. Atque hinc obi- 
te: explicandus inſignis locus Achillis Tatii 
in Eroticis lib. viii. p. 495. in quo fruſtra 
ſudavit magnus 'Salmaſius. Exeila x4 7% 
YupvaTiog kwpwp, mw; 70 Tap nee, 5 
Was Who TIEPIEBAINEN, 2 88 wp ye 
x eig WECCETANGIEI, gg rag cet? fp 
TvuTMEXS pO. Idem 7 Ammo EO, et 
Ty xar&ueo E hꝭGu. Plutarch. in Ageſilao. 
K tt eL οννονονν, Fr. une glg rot 7 00401; Con, 
KAAAMON ITEPIBEBHKNL dere i770), cle. 
Cuverae. lian. Var, Hiſt. x1. 1 5 Ay i- 
Xa@- ) KAAAMON IE PIRAT ire jute T8 48 
220% oO». Idem de Socrate narrat Valer. 
Maxim. viii. 8. Horatius: 


Ludere 
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77 par mbar, equitare in arundine longa. 


Notanda autem verba Tatii, % Tx] - 
Cay. in quibus feſtiva Cuba eſt. Nam 
MT] ov elk: arundo. Angl. 4 rod. Eft et 
νν ea pars viri fine qua non. Hinc jo- 
cus de adoleſcente qui equitabat, et inequi- 
tabatur ſcilicet. Hæc mens Achillis eſt, 
quam nemo interpretum intellexit. Cæterum 
idem eſt IlegCaiar et IIS α l ⁰,je . Nos 
Angli, to ride aftride. Achilles Tatius in 


Erot. p. 7. Hv,“ pico; erexabnle reis vw- 5 


Tis T8 (Geog, & TIEPIBAAHN, a . 
Qui locus elegans eſt. 


Luger. x, Lugadqvo. dia % Oben e- 
reef. EA Hic di >ampiay L220 wp TINarw©- h 
oO, 3 Ae ougal vas. | -Legitur 
hic locus apud Laertium in Æſchine. Legi- 
tur etiam totidem verbis in Platone. Ita au- 
tem ſe res habet: Þaci 5 auny d Nongyav - 
bein eig Erxeniav 0% Aovuoiovs. % L270 wp Term 
O. . uae *\ Agi curabiua, 
Aiunt ven Aſchinem inopia adactum, veniſſe 
in Siciliam ad Dionyſium, atque a Platone de- 
ſpectum, ab Ariſtippo fuiſſe illi commendatum. 
Notandus autem Suidas: Eu5abjvai. hq) 
% Pino ywicly. Que interpretatio nulla eſt, 
Putabam aliquando noſtrum lexicographum, 
ut eſt caput feſtivum, binas voces confudiſſe, 
Vahr Et (wes lh Quod et alibi non 

N 3 ſemel 


- Tee 
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ſemel feciſſe comperi. Sed jam intellexiſſe 
videor, quid homo voluerit. Nempe Ariſ- 
tippus ita commendabat Æſchinem, ut dig- 
num ſcilicet, qui in contubernium atque 
amicitiam Dionyſii admitteretur. Quod 
unice verum, et ad mentem Suidæ adcom- 
modatum. Fs: 


* 


Tucesg. re wry cl Tues rec oi ai. Aſe]au ) 
C ouPtw, Alabiag. EI pr Kd]ayiraco kimi, 
dceg © TvPc6 0s nay previews T6 r Puppet! le- 
EVIL red fad. Ni ridiculum fit diftu, 
Romanorum legiones in ſuuilibus & ovilibus ſta- 
tionem habuiſſe.] Hic locus negligenter ad- 
modum deſcriptus eſt à compilatore noſtro. 
Neque ſane Kuſterus Agathiæ librum, ex quo 
hc deprompta ſunt, inſpexiſſe videtur. Ita 
autem legitur apud Agathiam lib. v. p. 152. 
ed. Vulc. AM MITE KUUGN UAanyv axgcdy, & 
un Mic ux|&yeracoy arav, we yev ww gj, e 
Aue. r  T@v Pœαα in e, Sg Nnedb- 
. Meptumnug, ora my ανCν -d TW Wes 
Aci G Ana, is ihaxicmy Of rwa pegs 
Elec, Au irs T6 piyilea The we, eiu. 
Quinet iam ne canum quidem latratus audiebatur, 
21/i quod ridiculum dictu eft, in ſuilibus aut ovi- 
libus. Romanorum enim exercitus non tant!, 
atque olim ſub veteribus imperatoribus fuerant, 
permenferunt ; fed ad minimam quandam por- 
tionem redacti, non amplius magnitudini imperii 
pares erant, Ad hunc locum reſpexit _ 

f le 


ſed ita ut Agathiam male repræſentaverit, et 
rem totam peflundederit, 


Luxycig. owexeor % Luxviv ],, Y w- 


M.] Ariſtoph. Plut. ver. 7 54. 
"Oru & ENT, OTETAN r &x00 EXXNHN, 
Ad hunc locum reſpexit Suidas, 


Oed. —— % oOuigay ) Me Tyr an H 
deri. Hoe fragmentum eſt pars epigram- 
matis, quod legitur apud Reiſk. in Anthol. 
p. 45- Carmen ipſum, quod Theodor. eſt, 
ſubjiciam : | 


Let roy winter q Lfav]s Tex; apes, 
'Eepucs, Ka NH Chpepare era, 

Kat diconov Wepovay, % oaclyica, % 7 Ta) ty. 
Tozov, % rg yAouoraorYy XN, 
Kal gigas, % EOAIPAN AEIBOAON. A 

oy d. 


Ada DIAEYTEYKTOY, Jaipo, in- 


Vat 


Ita ſcribendum iſtud epigramma, quod cl. 
editorem torſit. Hexameter ſecundus exſtat 
apud Suidam v. Hegn. In verſu poſtremo 
MS. φ]NNiα Nos eleganter emendavimus. 
Onur] . EPnpuorwy eſt jaculatio que a ſcopo 
aberrare non ſolet. Heſych. 'Huoousn, Hö, 
aAxliſis. Cæterum huc egregie facit Ariſto- 
phanes & y apud Suidam v. Eralyic, 


N 4 E; 
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E; — 2 axonbd di, E@AIPAN RAT 
ETAETTIA' Eid. 


LO 725 3 fe” gage * 
Tovis@» 0 Kami», o dekeins F ac Tug - 
@aggong.] Ita locutus eſt Athenæus, lib. i. 
p- 14. al Cc. » 3 D EOAIPIEH, Anu 6 
Ges ſnꝗ ©» & Ni S d de og, ui rig XaugsPaure, 
Perperam uterque. Aliud eſt oPaipxy, aliud 
oOaipoinn, Quæ vox utrique redonanda eſt. 
Athenzus infra : Lead 5 7 ow Two % xepa]ncy 
Tic at THN LOAIPIZTIEEN ah. Con- 
fer noſtrum v. Ag xuis et v. Nogetew, ubi recte 
legitur, Ti 5 ZOAIPILTIKHN bra. Ludi 
ejus meminit Philoſophus in. Rhetor. i. 11. 
'ETe * 3 72 vi ou, au 9. rg waldlds eiae | 
ciyai, THC ux iind, % dg d , Ct vgs, 
(lege % KIOAPILTIKAL)] S ds e, & 
EÞAIPILEIE. Ita legendus et diſtinguendus 
eſt iſte locus. de quo non eſt quod dubitent 
viri eruditi. 
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Sedaris. Seb Aug. 
Ouum d Aas 
Beuxa n Se oWCepmor Ck Ye. 


Hzc leguntur apud Anthol. lib. vi. p. 561. 
ubi recte oppor. Quomodo et apud Suidam 


ſcribendum eſt, Heſych. OS. gos. 


LETS ni . Cx D. 
Lee a A 
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vRG. Hg yewgyiccr.] Scribendum, 
u TEQMETPIKON. Zachar. ii. 1. Id 
a % & Th ark ans Y , TEQMETPIKON. 
Recte Etymologus: To J gon@- MET ON 
EL TI TEQQMETPIKON. ä : CE 


1 


Hy & £o0py; 6m” $ppcto Gs uν exo Hon * 
* T? = 1 
Emere & ra pWnpþpe Acud eco. 


T. 


Hoc diſtichon eſt pars epigrammatis in Leo- 
nidam, quod legitur Anthol. lib. iii. p. 297. 
ad quem locum conſulendus Henricus Stepha- 
nus. Conſulendus et vir doctus ad Carm. 
Sepulch. p. 12. Sed veram lectionem neu- 
ter vidit. Scribendum proculdubio: 


'Hv d“ trogys in” ines EYBOLTPYXON ei 
1 


Epigramm. Anthol. lib. vii. p. 606. 


Kat mov uixAitere (oor; EVBOLTPYXON a- 
N. TEE REA 

De quo nos ſupra ad v. Loge. Eſt autem C- 

500% ©» ei Huss, leo bene jubatus. Quod forti- 
tudinis Leonidæ ſignum. Huc referendus He- 

£1S © rodotus 
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rodotus i in Polymnia, ſect. 22 5. 03 J Ko £514 
e Th tc oxz'vuy Q AIGINOE. AEQN ESTHEE 
EfI AEN. | . 


rung. SLES - xn 11 14 


Tad adus re MN 
Tub we )xet, 1g rd eTvodoxov gu. 


Vox rad. inepta eſt et xaxs xiuu)G, 
Quod neminem interpretum animadvertiſſe 
miror. Reſcribendum fine dubio: 


— TON ETXAAKON 7. vg. 
Leonidas in Epigramm. apud Reiſk. p-. 61. 


Kea TAN EYXAAKQNTON una. re Aged 
lee, | 
Kut xhows Kgy rav £7V000K00 TAUIEN. 


Hzc ſcripſeram, et vere quidem ſeripſeram. 
En ipſum epigramma, quo reſpexit Suidas. 


Eſt autem Anthol. lib, vi. p. 571. 


KRvuTee rer, radu TE xgta;/piom, 8 Gab onafν 
KNC quνν, % Tay ervadouov away, 
Kas @]*evav prion, TON EYXAAKON TE 
 AEBHTA, : 
Lud WEAR, 2 ray Nala ile oPayion, 
'Oeror®- Drabig Eguñ T40 Type Texas 
Given, dub ax" ara. 


Tae xa. 


4 


— Voopparis ex cupediarum five 'placentarum 2 


HG 
5 P * 


A gage, ove 
A A arri, 
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Tae · d E 2, Casals. 8 
Au wagy , (Ax crgxrio.] 

Legebam aliquando, z EYTEAH. Oni 
parui pretii. Quod ex proverbio ſubjecto fir» 
mari videtur. Suidas infra: ®aonAJav. Youa. 
M r EYTEAON rid. Oaon\irz; TAPI- 
XON 79 KadaSgs due. Schol. ad Ariſtoph. 
Eq. 1244 056 TO TAPIXOL awev... br TA 
EYTEAH @Twenfrai. Atque hæc ſpeciem qui- 
dem habent ſpecioſiſſimam. Sed vulgata lec- 
tio ſatis ſana eſt. Salſamentum ald Cre Mg, 
aliud ToaueAis eſt. Quod notabunt critici. 
Athenio Comicus apud Athenzum, lib. xiv. 
p. 661. | | | 


Aaxavr, TAPIXOE IIOAYTEAEE, xor9gevs 
MEAS. 


EY bee / T&64x@» vocat Antiphanes apud 
Athenæum, lib. viii. p. 370. Such as a Gen- 
tleman can eat. Verba ejus ſunt : 


Cad ee, TAPIXOE, & 0" 1durpars 

Agric, val en e ) OgulEær᷑s 

Taaee rubin, x44 AEHAAET aud Pbogas, 
Ita ſcribendus eſt iſte locus, quo nullus in 
Athenæo minus intellectus. Mira autem lo- 


cutio, #a)aremAno ups ?) JoouparicF What a nan 4 
may. eat when bigs belly is full. Eſt autem 


0 „ „ 


1 
Ws 
CC 4u4%% T | 
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genere. Ejus meminere Pollux et Heſychius.** 
Photius Patriarcha : Ogypparis, Mach 21d. /» 4 
Sar 
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Ster O C (pounce (leg. (Fuidanan) Y Ca 
Oaoy. T#izeaypirky, five probe intritam et com- 
miſtam, vocat Antiphanes. Verbum ragg7]ay 
in hoc negotio ſignantiſſimum eſt. de quo 
conſulendus Cl. Caſaubon. ad Athen. VII. 21. 
Idem Photius in Lex. MS. Kurd, TAPAT- 
TEIN TA AA@ITA. Dicitur autem Opgvyuaris 
xda er D. ut Trex ei. ed hec 
obiter, et præter captum vulgarem. Vides 
jam nihil mutandum eſſe apud Suidam, 
Quad vero ad proverbium attinet, perpulchre 
huc facit Ariſtophanes Comicus apud Athen, 
lib. 11. p. 60. E | 
Oude KPEQE ITAPONTOE t N, 
Odd « deni es Iuſa ſogigei 5 


Notanda autem vox Tee4ya. quæ vel probe 
vel improba eſt. 


Tae "are o Ta dd rue % we- 
Xovſes Taegx ev. Hæc ſunt verba Platonis in 
Sympol. p. 322. ubi ita legitur : Tadrg c 
6 ZOO, freuve TVs avieuTe; dixe, war ei Ta ws 
reuoi ec, 55 ui oi eg re Lei, 7 war's 08 14 d 
T&is gig. Quæ manifeſto depravata ſunt. 
Scribendum, ware 6 TA OA rte s. Quod 
et vidit, et egregie quidem vidit, elegantiſſi- 
mus et amiciſſimus noſter Ruhnkenius ad 
Timæi Lexic. p. 136. qui de /orbis ſectis 

cConſulendus omnino eft. Sed Platonis locus 
nondum ſanus eſt, Repono, womeg os TA OA 
riuoiſes 
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riuvoiles — wars % TA QA Tas Joes ATAI- 
POYNTEE. Huc reſpexit Plutarch. in Erot, 
770. K a4 GH At ſoiſeg, G 0 QUT wy 


TPIXI AIAIPEIZOAI Ty rAiav. 


Tae —— Milc]au Y TALAXNER+ Abbiæ- 
g O 5 dare oirev T6 % owor, C nota eyes 
xare oxy. Arrian. Exped. Alex. lib. iv. 
p. 289. Kat iduue o v %, owev ra Th r 
demi ran, eg 18 efixnes xa oxy. Hinc 
Suidas ſua deprompfſit. 


Tabræ medoow, Qack ave £0 woe. Kegs 
Ti@- "Qegus. 1 Tapopic i Ta funde ous! w.] 
Non video quem ſenſum ex verbis hiſce 
« exſculpere poſſis. Quare ſcribendum po- 
« tius puto, | | | 


cc Tara g Oc ang, ey Toa. 
4 


« Hanc lectionem in verſione expreſſi. Ku/- 
ter. Nec morbum, nec medelam hujus loci, 
perſpectum haþuit Kuſterus. Primum illud 
ace in mofem atque conſuetudinem Atti- 
corum peccat. Deinde ſenarius capite demi- 
nutus eſt. Reſcribo certiſſima, opinor, emen- 
datione : | 


Ti Tara IPAEEQ, Odlo ag, PETR CPE: 
Cur iſta ago, inquiebat ille, cum nihil ageret ? 


Quod 
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Quod feſtivum et xuputure/o eſt. Sophocl. 
Elect. ver. 321. | | | 


®noiv ye Pacxur d Ade ay nya wad, 


Tiys. Potxe. 


O wo telye 
l d antxe Kohegeins.] , 


Hæc ex Anacreonte decerpta eſſe putat Kuſte- 
rus. Sed fallitur. Prior verſiculus Alcæi eſt. 
Laudant Plutarchus, Athenæus, Macrobius, 
alii. Quin ex duobus non optimis verſiculis 
unus exurgit pulcherrimus hexameter: 


Obe , rilys, inns d axixs Kubegeing. 


Quemadmodum et apud Suidam ſcribendum 
eſt. NE 


Te: T1 ot. Te GOwre zany] Hoc 
hemiſtichium legitur apud Heſiod. Op. ver. 


8 


14 | | N 

14 Te. c. Aweprniig, & Exiſei uu 

t NMNiuxiceg avi Tiwv En dl 4 &.] 
Hexameter iſte eſt pars veteris epigrammatis, 
quod exſtat apud Herodot. V. 60. Huc allu- 
ſit Lucianus in epigramm. Anthol. lib. iv. 
p- 46 3. 5 ; 


Le 
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Lol ng de ab THis H al, ue, 
Kue, reis ue O Peplepor de- N | 


Tebe g. e 8 ao @v/a.] Noſter ſupra: 
"Amro e proper ae rod por. erp] as 3 4 uc 
Oopgy r d, Tor TEOPION, reg isn elpan % 
aſe ©9)d, Quæ nauci non ſunt. Illud enim 
rie- vox nulla eſt. Eandem tamen cantile-- 
nam canit Timæus in Lex. Plat. Amo] gu- 
| pu. du bei. eli au 3 x H Oo 0 
Tow! TEOPYON, ane iso aſe C dſo Cuz. 
Reſpexit autem uterque ad Platonem in Re- 
publ. lib. vi. p. 473. Quod et recte admo- 
dum adnotavit cl. Ruhnkenius. Verba Pla- 
tonis ſunt: Io Ac, & rei do rg Ouc eig, — 
5 ri TEXVAv ve 3%, d νμ wares T6 cαινẽSU - - 
A, Sr 3, rag Uuαν ooſumnariufo Te uo 
ANOTEO@PYQMENOT Al re; Bavavoing truly a- 
18. Ita ſcribendus iſte locus. Vulgo legi- 
tur, Mor/£Yovu lm Sed Timæi lectio ele- 
gantiſſima eſt, et Platonem, neſcio quomodo, 
ſapit mirifice. Quæ et cl. Hemſterhuſii ſen- 
tentia eſt. Sed vim et venuſtatem vocis ne- 
mo perſpexit. Nam quod habent Gramma- 
tici, aſea xgy aſwa Ou, plane ſterile eſt, et 
nullius frugis. Oi Tas buxas De 
ſunt, qui animas habent demiſſas, et in terram, 
more junci paluftris, declinatas. Nam Opr- 
ON eſt juncus paluſtris. juncorum autem capi- 
ta in terram prona. Hinc metaphora >> Tay 
OPT NN ducta. Quod omnino verum, et im- 

| | primis 
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primis notandum. Huc apprime facit Eſaias, 
Iviii. 5. Wien e e ονον A day for a man 
to afflict his ſoul. To Bow Down HIS HEAD 
AS A BULRUSH. Quem locum minus recte 
ſollicitavit cl. MANN US. Interpres Græcus: 
Oud' av xapilys QE KPIKON mv ð αννανν.ãο oy. 
Egregie, ut ſolet, Heſychius. Kieroy pine, 
agrals, Tavie T4 ENIKAMITH X40K08 N ſoiſ cu. 
Huc referendus Perſius II. 61. 


O CURVE in terras animæ 


Tena —— 2 Hara & LvePer wg 15 
Tents Oni. Nod wp ereeg, ür fr J Th YNwrly 


Obe ſy al.] * Verſus hic Platonis, in legem 


« metri peccat, qui apud ſchol. ad Ariſtoph. 
4 Av. ver. 168. fic legitur : 


© Now 60⁰⁰ F reeæ, bree Th yr] Met. 


e Recte: dummodo expungas particulam 3, 
« quæ tenorem metri intespellat.” K/ter. 
Nihil vidi infelicius. Primum illud 3 poſtu- 
lat Helleniſmi ratio. Deinde ſenarius turpi- 
ter hiat. Repone, 


Ned pp é reg, bre 8 7 * tle. 
Reſpexit Plato ad Homer, II. I. 313. 


os Y inge MEN la wi gern, dhe AE Cg 


Sed hæc minutiora ſunt fortaſſe. Reſtituen- 
dus hac occaſione Herodotus, loco omnium 
| vexatiſſimo, 
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vexatiſſimo, et quem neutiquam expediunt 
viri eruditiſſimi. Eſt autem lib. ii. cap. 100. 
ubi de NiTocrIDE Ægyptiotum regina agit 
fenex jucundiſſimus. Homo awry yap jou oixnpe 
WE une; za ldrov, Rawiy Th , vow 5 A 
un, wad. Hec minime ſana ſunt; Nam 
illud «avg. putidum eſt, et nullius ſalis. Alit 
re,, alii xevgy. Neutrum recte. Reſcribo 
ex vi et ductu ſententiæ: ZEINQNA A r Mele, 
„% 5) dM unzwiacy. Verbo. quidem gerdræ, 
animo antein aliud machinari. Mendum or- 
tum ex affinitate literarum. Sea. xeivwy, 
xawey., SiC error errorem parit. Eſt autem 
gear, diverſorium, five locus ad hoſpites exci- 
piendas adcommodatus. Heſych. Senor, zala- 
aye; 1 MEFA ANQFEQNN. Ita ſcribendus 
iſte locus, qui vulgo in corruptiſſimis eſt. 
Lucas xxii. 11. IId «5: W KATAATMA 
vu. dum delge ANODTEQN META. Anax- 
3 Comicus apud Athenæum, Hb. ii. 
p. 48. RE. 


"Aa E ENQNAS 0112, 2 payey de. 


Diodorus Siculus, lib. xiii. p. 608. 03 ray 
Axe ſaiſ lun K ο @AgTUwTH| S Tv xa] wxeivor Tov 
XG Tein, og xd Tiv odixiav EENQNAL 
* $86, W005 TWG WVNG TATE oinerac; olg 
aapnſys\ pov Iv andyla ty; Zevss xandv Jn Ceviæ. 
Jotephus de bell. Jud. lib. v. p. 330. ubi de 
regia Hieroſolymitana loquitur. Ilvgſes di- 
e, avdeιανιꝗ Ts eliza, C eig ZENQNAL ix 

| O cia. | 
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TojJaxAivgg. Ita ſcribendum, non dae ο i 
v6. Athenæus, lib. xii. p. 538. H, 3 & oix@- 
EKATONTAKAINOE. Hujuſmodi wars, five 
cœnaculum amplum et aE&uyx; fe ædificare 
dicebat NITO RIS, ſed alia animo volyebat 
femina doloſiſſima. Quod ex ſequentibus 
patet. | Kakioaray 0s prov Ailyw]iwv, 789 ud 
uiaiizs T8 Dives yore, wolhss ET TIAIN, AAl- 
NYMENOIEI 3 erdva: my wolapeer ds avravO 
xpuTls Ehn. Et convacatis AD CONVIVIUM 
multis, quos pracipue noverat fraternæ cædis 
auctores, per occultum magnum canalem immi- 
fiſſe flumen DIiSCUMBENTI1BUs. Quæ noſtram 
emendationem egregie confirmant. 


TeAuwvdov. 6 mT, a p00 THe. T- 
1 J, og nu. II xid us 


EC 5 Wav w rd M mWhar©s 
Ey rg Sf 0s Teocanav ENU. | 


Idem rex et reAwvaor, Ut cevwmiuy et Gevwna- 
ov. de quo nos ſupra. Locus autem Piſidis, 
vel metro poſtulante, ita reſcribendus eſt: 


FEE 5 wav 7 T8 Aly mar» 
Ey 76 Fe os TIPOLBAAEIN rei. 


Plutarchus de garul. p. 512. Exel 18 Aden do- 
tor, Ale pong 3 e wade £8. cube Twas 
ical NT  TIIPOEBAAAOTYEI Toi mung, Z dua- 
xd ανννε 709 Niger. | 


5 Tiroſſas. 
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. Tias. | 


— — "Ex 3 Terr 

Eye boa ic og Sm.] 
Hoc fragmentum eſt pars epigrammatis, 
quod legitur Anthol. lib. i. p. 70. Confer 
noſtrum ſupra. v. Pi. 


 Tfappov O&;, Yu div xiova.] Locus hic 
i obſcurus eſt, et, ut videtur, corruptus; 
e cujus iltuſtratio ex ipſis fontibus, unde iſta 
e hauſit Suidas, dummodo inveſtigari poſſint, 
e petenda eſt.” Kuſterus. Hæc ſunt verba 
Platonis de republ. lib. x. ſub finem. Quæ 
fequuntur apud Suidam, ex commentatore 
aliquo ad locum petita ſunt. Quærant qui- 
bus ottum, et emendent. Nam nos in hisce 
titivilitits immorari nolumus. 


708 Ka: in Bupecy, 10 & TEw; gh du 
dalla, avis ge. Hec ſunt verba Æliani. 
Suidas ſupra 2 Ilepito Tara. TIME WEEN » 
1 Alu. TON BQMON ANELTPEY AN, X Tay 
xcopy, 6o Os I Eαj˖x& ., r attonaray. | 
Atque hine locus Æliani egregie ampliandus 

eſt. Quod editores noviſſimos fugiſſe video. 


6 Teraſan . Loan. ide. Aapdon(O-* 
yah Lenos 5 fv % Cin ra wave, % rergaſar g., 
14” , ard u rial , we Para xala my Eiptwyi- 


Locus Damaſcii nonnihil corruptus eſt. 
Scribendum, S H ils TETTTME NOT. E- 
O 2 tatus 
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totus fine nevo factus. Ita locutus eſt Simo- 
nides apud Plut. in Protagora. Aiſe yap ay 
EIMQNIAHE ge Deb Toy Kgeoi / O. you 18 
Oer, r. dye &labov wp d Ai evi c x- 
e, tg TER wel % vow ve ſano, ANEY vo- 
TOY TETTTMENON. Huc reſpexit Julian, 
in Cæſar, p. 333. Aoxdi 38 vas prot Ws; an 
x&'4 my Liqwvion, TETPADTQNOE, deu tie 
TETTTMENOE. Sed Homerus fons lectio- 
His eſt. Odyſſ. T. 366. | 


Elci fac. o ανννοi TE 8 gala 8 W008 di, 
K Ye. e Se TETTTMENO sd de. 


Cæterum ad hoc Simonidis dictum adludit 
Philoſophus in Rhetor. iii. 11. Te aſaben do- 
de Payar d, TETPAT NON, pijaPoegy. 


Tea. 00k X, £604. Oi 3 TE e 
Tperoy Twas Wo0oTMNZAWpa je] K uſterus 
malit, rd0 eν%,οPei. Sed perperam. Sunt au- 
tem hæc verba, quod nemo vidit, Polybii, 
lib. v. p. 563. qui ita habet: 2% mn Ts wp 
Ng nus, ei py TETPATIOAHTI TCL Tila 
#@po7T exo piper Ol Coliſo, Thv e Al ro KILLA KN 
po O py woorieey apgray. Nam cetera 
quidem partes, niſi quis more quadrupedum in- 
cedens, atque interim cum hoſte confligens vi lo- 
cum aliguem occupaverit, ſcalarum ope umnino 
invadi non poſſunt. Hic ſenſus loci eſt. At- 
que hinc videas, quam belle, et nulla Græ- 
ciſmi ratione habita, ſe expediverit noſter in- 

terpres. 
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terpres. Ita enim vertit: Illi vers manibus pe- 


dibusque conſtrictis, vi abſtrabebantur. Nimi- 
rum homo feſtivus.illud Terentii in animo co- 
gitabat: | 


Cura adſervandum vinctum. atque, audin' ? qua- 


drupedem conſtringito. 


Teuro. xa|amerom pen, 


AU % vi re ou toſalivn Bar © 
"AMxwv & Qovinv aſs es xomida, 
Aldecheig ig lan 


Seribendum erat ie per, idque ſuo loco 
« ponendum. Nam in Anthol. lib. vi, cap. 
« 7, ubj integrum epigramma, ex quo ſe- 
« quens fragmentum decerptum eſt, exſtat, 
« recte legitur TE] orpepuevoy, non vero ri pvpepreveu.” 
Kuſter. Alii T4opetror, alii ri pupivey, five 
re pvputver, Que verior atque elegantior lectio. 


Epigramm. Anthol. lib. ni. p. 323. 


Figai & c TETPYMENOE — 


Sed hæe ſunt librariorum Taſua. Ipſum epi- 
gramma, quo reſpexit Suidas, quia haud. in- 
elegans eſt, hic emendatum adſerwam. Eft 
autem Addzi, hominis in hoc ſtadio neuti- 
quam ignoti. — | 


AvAaxu % vg TETFYMENON ill iv e 
AAKON & Shi iſaſe mp0; xonida, 
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nomen agricolæ. 


Tevray.] 


AideF eg tolwv. 0 4 Y ben e £Y woly 
Mouxn6pois #0078 TegT#] Meg /y. 


Eleganter poeta, agers rig bn. Pro- 
verbium : Ex bega wiles do dg gujus memi- 


nere Zenobius, Heſychius, Suidas, alii. Ni- 
mirum ut homo cantando, ſic bos mugiendo 
otium ſuum oblectabat. Hæc mens poetæ 
eſt. Recte autem Suidas, Ar. Al go eſt 
Quod vel ex Horatio no- 
tum. Atque hoc 1 imprimis notandum. Nam 
apud Anthologiam pm legitur”) EAxay. 


Teve. verena — x TETQuoaa. Kao. 
renne ou. Hon 7* a ν TE vigor, awry T6 re- 
Hexameter iſte eſt pars epigramma- 
tis, quod legitur Anthol. lib. vi. p. 575. Ver- 
bum autem ric uſurpat Herodotus, I. 2. 
Kaz mv Az TETPYLOAI 16 7 $9,470 ae 
Atque huc pectat Suidæ nota. 


TE xta, 8 Cx. CTA. oxy. e. 
au Sog x, a CN xte ie t Hei a- 
KXenoph. Exped 4. Gr. lib. v. p. 
353. Ka iran TE paxny EN AM@OPETEIN 
EYPISKETO TETAPIXEYMENA, E ig EN 
TETXEZI ra d h , Ad hunc locum pro- 
culdubio reſpexit Suidas; ſed ita tamen ut 
rem Quol libitu et imperio ſuo adminiſtrarit. 

noſtro ps > ſolenne cſt. 


Tx. 
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Ax. N; re e, "Evie I; mi EN d 
pale ri N Herd ec. M. Hæc ſunt verba 
Homeri, II. N. 21. | 


Eda di of xAY]e Jupnd]e Berlecs Ai⁰mL 
Xpurea, uc glcgoi a ri. Oi aid, 
Hinc Suidas corrigendus eſt. 

Tibia. begea. 18% GTh x rureig 1 0% W 
Nei. Ein The Ara dd & 0AU Ex4015 79 do 
x pνEẽGu;] Deſcripſit hac verba Suidas ex 
ſcholiis antiquis ad Homer, II. N. 747. Quod 
ex Euſtathio ad locum patet. 


. T1asPOvn. Neeſapnrog. yoapmelmes. e ngy 
aumg, E ok hela, more X cid, mv year 
uelmor.] © Locus hic. eſt mutilus, videtur- 
« que excidiſſe nomen operis alicujus ; ut ex 
« ſequentibus illis, & os, haud obſcure col- 
« ligitur. Præterea ſupervacaneæ ſunt duæ 
« he voculz, e ang; quandoquidem nihil 
e præceſſit ad quod referri poſſint.“ Kufter. 
Dormitavit hic Kuſteruss Ut Lucianus, 
NNE AEL 55044» ovyſegPev. Qromodo conſcri- 
benda fit hiftoria. Sic Telephus, NOLA XPH 
aid my yoaupr]mey. Quibus rebus inſtructum 
effe oporteat grammaticum. Quod tenendum, 
et proinde Telephi ſcriptis adnumerandum. 
De voculis autem iſtis, E uns, confer quæ 
ſcripſerat, et recte quidem ſcripſerat, cl. 
O 4 EKuſterus 
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Kuſterus ad v. ISS O. TIE. Notandum 
autem verbum i. quod haud protri- 
tum eſt. Haęabec& elt /ocis veterum allatis rem 
explanare et confirmare. De eo erudite, ut ſo- 
let, cl. Hemſterhuſius ad Ariſtophanis Plutum. 
Eleganter Lucas, Act. Apoſt. xvii. 3. Aw- 
[To aumig van Tov yeaPuv e % IMAPATI- 
 ©EMENOE ors mv Xescy ide wabeay 8 ava5 va 
cx vegan. Diſerte Athenæus, lib. xi. p. 501. 
Kai Aidupe; q rd aura amw TIAPATIOETAI va 
AuxiQgor©» 8795 txoilae. Ita ſeribendus iſte lo- 
cus. 


Tyxedovi. Obicei. Ka voce veow axe.) Repe- 
tuntur hæc verba infra, v. uy. ubi legitur, 5 
veer veow hαẽ⁊0¶ irg. Sed neutra lectio vera eſt. 
Seribendum, S vos veoo parecoary. Quemad- 
modum refit ur ſupra, v. Isos , Cæ- 
terum, quod nemo vidit, hinc facile ſupple- 
ri poterit luculentiſſimum fragmentum li- 
ani, cujus particulas nobis conſervavit Suidas, 
v. Evvsx@-. et v. Meſzgoy. Locum integrum, 
quia elegantiſſimus eſt, hic conſarcinatum at- 
que emendatum adſcribam. Eſt autem ex 
Eliani libris de Providentia, quos paſſim lau- 
dat noſter lexicographus. Ang Ti i (ei de,“ 
c rd 4 Ale r ERαν Ae) Ty q- 
x i eg, % Ove yaopr@r, à Au Th 
2 YUNG, cee Jrnebowp@-, % ig & PEA TV u- 
bpwTeiav T6 $14 0itea ODI, ' abyow $i 
eic 79 fi a Cigar, wha drow T6 irpoPas]y f- 
mage h beñũ S euiſer iv x4] v Ths reh vito, ixei- 

* 
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vw 3 & N. Erl 5 broaprty of hiſa Apr, 
Selen Tic adm ai, KAT NOLEI NOLON 
MAKPOTATHN, S Tyxedav avryy disòigalo. %, 


ona irohpnoe Bouy % N, & orc tow dub 


artceraruy ixlpaluday x, Lxowp©-, 1 eu 


TE x, vag on xn ANEPPHE E. Ita legendus 
et diſtinguendus eſt iſte locus, cujus ſenſus 
vel fine interprete ſatis manifeſtus eſt. Haud 
diſſimiliter Alan. in variis, xiii. 2. K See- 


Cagpp@ wporcinoe ona & T6 avax/iga wear, 


& aura; J Tak xo\aoer; THN YTXAN ATEP- 
PHE EN. wy : 


Tudd. een xn % wirſa. Trx]d Te boa xi 
is wohchνỹ (us ues ig bregdeg iam eie Tate 


d Ma, & TW (nerw yet, waves woke di 


avi yarn gu, x7 F e 7 TEX» Axen, 
eueano.] Cl. Kuſterus legendum cenſet, cxxiv 
een. quod verum eſſe puto. Poteris etiam 
ſcribere, xte £eAno. Idem A F lila icm, 


et xa&/axiey F ww. Cæterum hoc frag- 


mentum Joſepho adſignat Kuſterus, in quo 
aut verus aut falſus eſt. Sed ſtructura, quod 


non vidit, labaſcit. Scribendum omnino: 8 


+ (irgirey yi vey wonng dai iwyaraplec, 
F lilo 7 THx@O» ci euerhao. Quæ 
Grecithma et integerrima lectio. 5 


TM. wile eau, i" & 170 ra dh 
vnde xiſal, 1 a Mex/puoves u. Re 
ſpexit Suidas ad Aichin, cont, Timarch. p. 


31. 


9 — 
= = v 


—_ Fai 
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31. ed. novæ. Anu: e rd xd, l HTH. 
AIA TleE TAI, KAI TOYE AAEKTPTONAL 
EYMBAAAOYEI. . In aleatorum circulis totos 
dies venſatus eſt, ubi tabula ponitur, et galli 
gallinacei committuntur. Huc facit Syneſius, 
epiſt. 32. Ka Þ ev C riWpar]a xaxa;, 2 alw- 
IG 5% AFETUYED agiag Tis Quotwg, Ci wade; EN 
THAIAT KAI KYBOIE & xaTyAdus daR dei. 


TSE. — T5; "27103 % ius dg 
Orbals, Ai ſun· Keigeef i pps Ta Weeala, d & 
Zvpady, Berger] 5 Plenius et planius Joan- 
* nes Antiochenus in collectaneis a Valeſio 
* -editis, p. 801. Tor dy rig d rug dg voi ag, 
0 6 onde 7 Ali νMπſœ%õj; oil ag ebe. o, 1 
r onueoc oi egi Ci cronats. Kuſter. 
Recte vir doctiſſimus. Quod pluribus verbis 
Antiochenus, paucis concluſit Suidas. Sic 
ſolet noſter lexicographus. Notanda autem 
vis verbi Ex. qu neutiquam obvia eſt, 
et viros doctiſſimos fugit. Tlegore iu eſt 
plus equo ſumere, plus quam oportebat exigere. 
To take more than their due. Quod publicani 
et præſides provinciarum lubenter . 
ii e n Ae - ge rl vocat Lucas, 
Verbum autem «ev in hoc negotio uſitatiſſi- 
mum eſt. Lucas vi. 30. Has J 76.478] 
diqu, % > 78 AIPONTOE zA c un druf. 
Idem xix. 21. EPa&spw yag' ce er d ꝙν . au- 
guess & AIPEIE 6 &% ihn, % Geige d n 
carapa;, Dicitur autem digen, et idigen. ut 
da, ect Jriaptdrar, Heſych: *Eraacs- 

N Ye utvov, 


*% 
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Apes, AGAIPOYMENON. Idem : Ilegrae, d- 
den, EIIAIPON, a. air ue©-, ENAIPAL, 
Ita ſcribendus iſte locus. Reſtituendum hoc 
verbum Heſychio ; *Azigog, areas. Fruſtra 
hic ſudant viri doctiſſimi. Tu ſcribe, ne li- 
tera mutata: Asie EHAIPOIZ. Lexic, 
Reg. MS, Aeigac, ENAIPAE.. Schol. ad Ariz 
ſtoph. Lyſiſt. ver. 332. "Azapn, ENAIPAEA 
r dd. Quomodo verbo utitur Sophocles, 
Elect. ver, 635. 3 : 
EIIAIPE d av opal” 1 wapyed por. 

Cæterum, quod monendum, verba dig, är 
digen, O gem, Badger, et fi que alia ejuſdem 
furfuris vocabula, nunc ferre, nunc auferre 
fignificant. Quo poſtremo ſenſu accipiendus: 
yidetur Joannes x11. 6. Ele J ran, A ors @Ct 
ro W/wy,0v Ejιę cums, a} ors KN I, % . 
Yu AU xs, % r Gab EBAETAZEN. 


Judas was a THIEF, and had the bag, and 


STOLE what was. put therein. de quo conſu- 


lendus elegantiſſimus Menagius ad Laertii 


Lacydem. 


| Tibiey. O 5 eicbeg ige geg toc: Meſagẽ · 
ag, M ir %, vuy vibe rd Toe, Kay 
un uV“ mig exo, dvr Te, Tulnd)alilecdy. 
Hoc fragmentum proculdubio Polybio adju- 
dicandum eſt, qui ita loquitur, lib. viii. p 


735. Tax g % T8 x4gur@©- hu eos Thy. 


Aaodim, & Alg. Ta we; ny Axa, % 
x5ad0@» TIOELQAI TA HATMATA. Quem 
F locum 
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locum minus intellexerunt viri eruditi. O 
time Suidas, ovſxa]e/ivs& exponit. Latini, 
componere. Rem ſatis dilucidatam dabit Dex- 
ippus in excerptis Hoeſchelii, P. 5- Kegriouw 
95 reren eisen d. cine wipe), vuas rag & Thg 
pores Oe, % TOY IDOAEMOTY IIPAD MA- 
TA EYN-HMIN TiekZLeAl. Quod egrogium 
et perſpicuum eſt, | 


T. lian Extra I rj ND A= 1 
pH α Ng duc & aſs oriſe T's0xAGyy Nö. 
ene 3 Cy Aa, EET ut Benbels pile 
demo % S beig.] Verba illa, erer 5 & 
Aacde, vel emendanda, vel explicanda ſunt. 
Interpres, homo naſutus, mortuus eff Dabani. 
Qui vellem nos certiores aliquantum feciſſet 
de iſto Dabano, ubi vitam cum morte com- 
mutavit Timagenes. Emendabat vir doctiſ- 
ſimus, quod me per literas monuit cl. Taylo- 
rus, tre rue. q & Barayiiy. Quod ingenio- 
"ſum quidem eſt. Cicero pro Deiotaro. Cum 
te vomere poſt cænam velle dixiſſes, in balne- 
um tte ducere ceperunt. Sed lenior emendatio 


in proclivi eſt. Repono, ne litera quidem 


mutata : Ert Cr *) & AABAN O.. mortuus 
eft in Albano. Ne degebat noſter Ti- 
magenes ut plurimum in Tuſculans, cœnabat 
autem, ut fors ferebat, cum amico in Atha- 
10. Hic o@ybtig diem ſupremum obiit. 
Quod veriſſimum eſt. Sueton. in Domitiand. 
Celebrabat et in — quorannis Quingua- 


2 1 
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tria Minerve. Ubi Caſaubonus, In Albano 
accipiendumut in Tuſculand. Albanum ſeceſſum 
Tranquillus nominat, cap. xix. Dio in Tibe- 
rio, Cap. xxiv. Aung uiv, x4 m wt rs TO 
AABANON S at TO TOYEKOTAON 2{glgi- 
Cav, In inde tig r W. 2 


Tac. v. Et xecckx 2 PT; ity avis 
Nicky ov, fend rh mogre mv Biov my Morey 
iu, 70 Obes, Orow, aPavicy, E Call ami Alai- 
Tis cu w ä,a oivor S mv Bio 1 yeraia dig geile. 
«« Portus legebat, i, eamque vocem 
de exitu ex hac vita, five morte accipien- 
« dam putabat : quod non diſplicet.“ Kufter. 
Fit locus elegans, fed quem nec Portus nec 
Kuſterus intellexit. "EZexe&r eſt perftare, 
priſtino inſtituto adbærere. Euſeb. Demonſt. 
Evang. lib. iii. p. 70. Hesweren dd ano, & 
r , Mace veouebi)npercy EE EX ENOAI. 
Nihil aliud hortabantur prophetæ, niſi ut Mo- 
fis inſtitutis adbœreſcerent. Dio Chryſoſt. 
Orat. xlvi. P- 514. MautvecFs x D, - 
D EE EXOMENOT οονα Hg. Inſanitis et 
deliratis, talibus ita vebementer mherentes. 
Et hoc rectum. Sed mendum ſubeſt, quod 
non vidit Kuſterus. Repono, & gary Ai 
Je AITHE @1450e cv. Porphyrius de Abſtin. 
lib. iv. p. 150. AIAITA 5 AITH @ afar. 
OINOY 3 0 pw D , 0 * e e. 
Quare locus Suidz ita tandem interpretandus 
eſt: Mutier autem in inſtituto fſuo perſtabat, 
nec bibere vinum ſuſtinebat, neque tanti reli- 


/ quam 
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guam vitam faciebat, ut priorem obſcuraret et 


* 2 fenui victu, vinum bibens, recederet. Qui 


perfectiſſimus ſenſus. Cæterum hunc locum 
Eliano adſignandum eſſe puto. Quod, ut 
alia taceam, ex verbo rhν,, quo libenter 
utitur Ælianus, collegiſſe videor. Suidas in- 
fra: T. Axa g. TIMHEAIMHN 
TON BION dil eu, ti M ret. TE; 
1 ad genus. | 


"Tune 0 0) 0 Nanga, — 
MipP 22 vaay Y ixix}nr id, & WeaunAy- 
ee E= TW > Dep romptum efle hunc lo- 
cum ex Philoſtrat. N 1 vi. 2. recte mo- 
nuerunt viri doctiſſimi Kuſterus et Pearſonus, 
caſtratum vero eſſe et male aceeptum ne vi- 
derunt quidem. Apud Philoſtratum ita le- 
gitur : : Kai vauy 3 gon amr ov Cν ].. Ubi 
vide illud mr. quod aperte vitioſum eſt. 
Sed vera lectio in vicinia eſt. Reſcribo, K 
„aur JJ id IO TAM ION criν Argue lic 
navicula fluviatili comparata, in Nilo naucle- 
rum agebat. Quod undequaque arridet. He- 
liodorus, Æthiop. lib. ix. p. 415. r 
TON HOTAMIQN gtx HD-, 4 xa]a 
2 2 du %©- cx TOY NEIAOY Oigecx gu- 

xabtrxuoa; eixiſo. Priſcus 1 in exeerptis 

eſchelii, p. 28. End. ol ay rh; xa e mv. H 
xe vc axwaumny v fig 7D itpcy TH led A- 
Sacu, TOT HO TAMIOT EKA®OTE Aiſeah 
ix wy TW oFnptheay, & greg m alakua 715 
Yes GJ ppor Ale eg. Emendabat vir 
5 quidem 
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quidem doctiſſimus ad Timæi Lexicon, abr 
voher. Sed noſtra emendatio ſaluberrima 
eſt. 1090 ud „ ano nee 


Tirbj. i.. f "Ora 3 agſig feh- 
gray gÜ di payaxic rag rir ag 
vmhονEn, % rug yuνν,j˖eã Mew Den Hue, 3 
Hevn, ag TATE ws Lg N 
wie xgoxngs % Steir bc Seribendum, 
01 Xp0x1G % Sn Cmalywur $aouup. Quo- 
modo recte legitur ſupra, v. Ilalywoar, Cæ- 
terum hoc fragmentum, cujus cujus fuerit, 
laudat Scholiaſtes ad Ariſtoph. Eq. ver. 713. 
ex quo bona fide deprompſit Suidas. - Huc' 
referendus Ariſtides, vol. ii. p. 356. Au 
el, TYG fe rar, Moyes % woles TAIE TIT- 
OAIL cueeyey A, roi WUOKL fois, treadar 
b din, dy ,. Eſt autem Tir vox 
probroſa et ſubturpicula. Menander apud 
Stephanum Byzantinum in Awday . 


Eav 3 KINH TH. N thu MugliAlu Grieg 


Tawrly rig, 1 TITOHN aN, wWiegs & mod _ 
Quem locum minus perſpexiſſe videtur cl. 
Bentleius. 5. | : 


Tabel. ol Tov Yoroeherre. Kat Bare. 
5 < "Em xr. 


ES 5 Taurus aud cg pug TiT]vergsong.] 


Babrii 


A. A 


— — — 
* 


— 
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Babrii verſiculi, qui choliambi ſunt, nonnihit 


laborant. Nam poſtremum locum - verſus 


prioris occupat jambus. quod contra artem 
58 Reſcribo, idque eleganter: 


run Er xexde . TATTA 
| TAYTHE au Hanel e. 


| Quod omnino verum. 


' Tile. 1 eg" verbi ſedes ; eff a a dad Cal- 
li machurh. _ T'zetzes ad Lycoph. p. 135. 


Tildc, vis 1 altas. ws Ones 2 Keniuarx©- 
Tepęa d ' vis? Boooog doe, een TITA. 


Locus corruptiſſimus, quem expedire non po- 
tuit Bentleii ſagacitas. MS. ayig/zra Boos. 


Reſcribo r : 


ToPea 0's u BAOEYPON AO®ON 700 i 
TITAN. a 


Inter ea efferens jubar aureum experretta eſt 
es. 


*Ariggay eſt Herre, oriri. Callimachus apud 
Etymol. Magn. 1 in v. iges. 

— On T1,» ANEEXEN EQE. 
Idem pied. Orion. Theb. MS, 


Oi &, ws C oven 6Ou ci. au ANETXEN. 


Ita ſcribendus iſte locus. Sermo eft de Her- 
cule et Iolao circa Hydram occupatis. Quod 
miror viros doctiſſimos ad Callimachum non 
animadvertiſſe. Verbum autem Sh, 


quod 
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quod hic appoſitiſſimum eſt, uſurpat Calli- 


machus, Hymn. in Cer. ver. 53. 


Tas Oaiſi . BAOLYPATATON 09 
OMMA. if 

De Callimachi autem fragmentis hic agens, | 

quæ non ita pridem-recenſuit doctiſſimus Er- | 

neſtus, haud apr, opinor, fuerit, fi non- 

nulla fummi poëtæ 2marerpeare hinc illinc 

delibavero, et que eruditiſſimorum virorum 

acumen eluſerant, hic in tranſitu inſtaurave- 

ro. ETYMOLOGUsS. Ace. "Ew . 6 

C. KeMiuaye; Tiſeaivo- Azudros Wale 

Ne500409. Pentameter, ut vides, laborat. 

Emendabat cl. Bentleius 7:2 Orang ;dp. vel 

| Auida Neooppdte. Neutrum recte. Audacter 

repono ; 


Tigaia AAMAEOY maids AAMAETOPIAHN. 
Homer. Odyff. X. 293. 


my 


Oura AAMALETOPIAHN cue thy KAN ew 


Huc egregie facit Etymologus. AAMALZOE 
ores xvggov. Y AAMASETOPIAHE. Hoc ve- 
rum. GALENUus in Lexico Hippocrat. TIs- | 
dulege, morvPala. Kai yoru@- winauv ie widen | | 
ova. Kanniueax@®», dyri , dj e Ou le. Corri- 3 | 
gebat vir magnus :. | 


Kay por» wilnav thegs xnduorn. 
Et ſalus adoleſcentum comedebat tutorem. 1 
P Hominem | 
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Hominem ſane ingratum, qui tutorem com- 
ederit. quod Actzonis canes fecerunt ſcilicet. 


Eſt qui legat, | 
Kat xuνG; AN, ego Ileus va. 
— Et fuit Actæon prada fuis canibus. 


Sed hoc ludere eſt. Etymol. Magn. Pegruw, 

ND uephln, ag He pipa, òndsv w c. 

Ka ν⁰Es 0 "Os wilnav te ee undowp@-. Quare 

pentameter iſte ita proculdubio eſt conſtituen- 
dus: | 


Ka BION witnuv eloxs ende wp. 
Et patrimonium adoleſcentum comedebat tutor. 


Verba yor@», ue, Gi ſæpius permutan- 
tur in libris ſcriptis. Scite autem, s. ung 

#þ@». non conſervabat, prout debuit, ſed 
comedebat. id quod non raro uſu evenire ſo- 


let. Reſpexit autem Callimachus ad Homer. 
Odyfl. I. 160. 


BIOTON »{-rovey EAOYEIN 
"Arie©- — 


HeRAcLI1DEs de alleg. Homer. p. 491. K 
T1» yi aPapwny KZ &. ame Th alwo. 
aOagw . ol yuny. Ubi tres poſtremæ voces 
ex iambis Callimachi petite ſunt. Etymol. 
MS. Bibl. Reg. Par. Aug Or, 1 ava porgins- 
78. yi. Sag ; Þ 1 agooiy. —— & vroprioe Lau- 
C Kanaudys. Sed mendum ſubeſt, quod 
nemo vidit. Scribendum, 


'ADa- 


IN SUIDAM. 211 
"Azul D- o —— DTH- 
Habes jam caput et caudam ſenarii. Eft au- 
tem #Dzpw/@» yu, ager ſterilir tive incultus. 
Inaratam terram vocat Virgilius. Idem au- 
tem u et 7. Sophocles, Antig. ver. 570. 


APQEIMOI xtra «oy TTAl. 


Atque hoc omnino rectum. Quare hoc frag- 


mento quali quali ampliandus Callimachus. 


Schol. ad Eurip. Phœniſſ. ver. 868. Karo 
ixCarav . Nug ny KAα⁰ti , 1 7 rig 098 & pot 
& 3 d mog, (leg. diarog) 75 ues, vuu 
q *a@xen5 mig 7 u Hug, we 55 g N e K 
awuxxs. Ubi quid ſibi velit 785 cabp@» neſ- 
cit Bentleius. Nefcierunt omnes. Nos ne 
literula mutata priſtinam lectionem revocavi- 
mus: ws x« AIII TL, O OAE@PIOE, & KeaNipa- 
x». Opportune Suidas: Airug. 0 dN 
Homer, II. A. 174. | x 


A a Gir Hebgos. 
Ubi Schol. Alx ds. Une, utyag, 8 OAEOPIOE. 


Addam unum locum, non ut emendem, ſed 


ut ab emendaturientibus vindicem, atque eum 
quidem ex Suida noſtro petitum. SUIDAS. 
Apex. Fnaunos, m vOacua. Age xv 3 gi, 
25 GauPuoy, Ka . EPFON APAX- 
NA. Hec nullo modo ſollicitanda ſunt. Sed 
virt doctiſſimi non intellexerunt. Idem &gax- 
14 et waxrs. ut invire et invirs. de quo nos 
ſupra ad v. Ixvisg. Quare 500 cg nihil 
c N | aliud 
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aliud eſt quan, zela araneæ. Aga xvne ui ro- 
vocat Clemens Alexandrinus. Quod omnino 
verum. Atque hæc ſufficiant ad Callimachum. 


Topiz; tus xo O Nagong, 0 cpernyc; Toy 
Paua iu, roſfiag vu, % Th οονuHicg ct. Ari d- 
A uber, £08 eig. Hec ſunt verba Aga- 
thiz lib. i. p. 22. ut recte monuit Kuſterus. 
Sed quæ paulo rectius exhibentur ſupra in v. 

Nægęeig. Atque hinc reſtituendus Agathias, a- 
pud quem male legitur, Sr. para MELT TE. 
Idem mendum infeſtat Libanium in Orat. de 
ulciſcend. Juliani nece pag. 180. Ed. Fabric. 
Lora mw erg eig excſgov, ugy fi) dei- 
Fa ng elonpevous ahej,˖m ti pci. Scribendum, 
ci eig ri METON. Ip/os itaque ad probandum 
provoco, rogoque ut veritatis aliquid inefſe dictis 
oſtendant. Corrigendus etiam hac occaſione 
Euripides in Supplic. ver. 432. 

Or, T6 N Tp«TI5Y, &% eie „dhe. 

Kowel, u 9 eg, Tov veyeov A 

AuTos Ta%g ar 55 709 ner £54 Col. F 
Verba poſtrema manifeſto corrupta ſunt. Re- 
ſcribo, idque vix literula mutata: 

— red o MET EL TI co.. 


Unus vero legem tenet, et nulla pars ejus tecum 


communis eſt. Hæc mens loci eſt. Euripid. in 
A | 


Ti w rw ing METEETI MOI ; 
; Dicitur 


— rr e Pw N Py FO a. A 
4 


Ki. 4317 
eee mis £5.10 


eg. Ac. fe. b. . 
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17 75 autem, T x9: ub res i c, et T ace gi. 
homas Magiſter V Me Aet. "Qarep Aer [494 18 
de, & pre prot Tide Oauiv, Nr u fre S por ν e, 
3 METEETI MOI TOAE. Quoniam autem 
de Euripidis Supplicibus hic ſermo eſt, operæ 
pretium fuerit locum unum atque alterum ele- 
gantimimæ fabulæ, qui in conclamatis ſunt, 
hie in gratiam @zAmAaay emendare atque in 

riſtinum nitorem reſtituendos curare, Nam 
viri ſummi ad hec levia parum attenderunt. 
Primum igitur videamus quod legitur ver. 321. 

Ops, O Ng ws xexepropn py 

Toi; xepropeor, Topyor ws avahere 

Ly race is. Cy Þ Toi 27 01010 WW ge.). 


Eft locus illuftris, ſed minus hactenus perſpec- 
tus. Nam quæ ſcripſerunt viri eruditiſſimi, 


fruſtra ſcripſerunt. Lego et diſtinguo : 


Ogds, d. ws, rexegrounun 
Tos x5pmpgTs, yooyw ws ayabrerea 
Ly Taeneis 


Nimirum vis verbi avaCatre omnes interpre- 
tes fefellit. Eſt autem avaCaimtw, ſuſpicere, 
oculos erigere. Nos Angli, to look up. to hold 
up ones head. Quo ſenſu uſurpat Longinus Te: 
us; y 44. Tara S 87Ws averyxy iv, S pre 
tr, r avlewn ] t ANABAETIEIN. Quod egre- 
gium et ad normam antiquorum eſt. Recte 
autem diſtinximus, de. dg. quod ſatis uli- 

tatum eſt, Homer. II. G. 94. | | 
P 3 » i 


>»! 


. 214 . EMENDATIONES 


| th pg 4 ra pa, KAKOL ar, & 
| bu 8 


Ita ſcribendus iſte locus, quem minus recte 

ſollicitavit vir doctiſſimus. Heſychius ex e- 
ö mendatione noſtra: Mere r Baru, AI 
ra dra. Cæterum dEνιν , nomine male au- 
diebant Athenienſes. Quod ex Suida v. 'Aby- 
Voalhtoy doch, et Ariſtophane notum. Atque 
hoc primum. Deinde illud vide, you legitur 
ver. 1089. 


Olo di gec f vine. re 


| 

| 

| 

| 

| Ei d' eig vd Taber, xeiemagey ri re, 

| Oux, av wer eig vid nA, eig o vu, 4. 


Locus terſus, ſi quis alius, et ſubtilis, ſed li- 
brariorum manibus peſſime commaculatus. 
Vox enim ri male geminatur. Reponen- 
dum omnino: | 


| 

Ei d' eig nd Haber, eee, ri 

| Olo Free raſteg iy 5 KAKON, 

| Oux oy wor ec 150 Jobo, eig © vuyg, KAKOY. 

| Si vero eo veniſſem, et fuiſſem expertus. 
QAvantum fit malum patrem privari liberis, 

| Nunguam veniſſem . eo, ub nunc ſum, 

| = mall. 

| 

| 


Ita ſeribendus et interpretandus iſte locus. 
Recte illud, Ow yi) xaxiy. Menander apud 


Stobæum ex emendatione Bentleii pag. 159. 
Ed. Cler, 
| Fe lle mc. 3 oP 


7 1 


E, a, Abet tar N Tac! 


4 7 * ; , 1 
4 & 2 3 . At AK * 44 * A= 0. 5 0 7 4 * * 
F. ee 
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OION 7 yoidy e HπO.1’d hv KAKON. 
Deinde optime reſcripſimus, Oux dy ag 719. J 
Pay 148, Non perveniſſem huc uſque mall. 


Quod rarum et elegans in primis eſt. Sophocl. 
Oedip. Tyr. ver, 124- 


Hag Sv d 5755, ei 7 un ul 671 K! 
Emggorer : bed EE TOA AN TOAMHZE 
EBH. 


Quin et, dum hoc agimus, addere libet t terti- 
um locum ejusdem 9geguar@-, celeberrimum - 
quidem eum, et a viris celeberrimis contrecta- 
tum, Eſt autem ver. 1212. 

Meds mag PILL IFHedov "IF wing ges. 

Fruſtra diſputant hic viri doctiſſimi de d 
 Ithmig, five deo Ifthmio, qui quidem nulli, vel , ,-. 
hactenus parum noti. Audacter repono : . ee 

Medes Tap auThyy odor Ic Ng X@ONOL, bag N. s e . 
Sophocl. Oedip. Tyr. ver. 949 ub e 
| th 1 2 2 C4. 


To exo au * & "TIN we40t. xe 
THY ILOMIAL 574080 


Atque hæc ha&enus: ta F e, 


D eber. 

To\indipe. 3 1 xelaondoagcy C ms | 
Coorg egor. Schol. ad -Homer. Odyſſ. i. Ae £14 0 
A. 490. Toaunday, t ſage. Tou, tolaucia. | 
Toaurdny, xd|arudaswy x % mePi\oxeApuor + 5. 
Ad hunc en, A Suidas. 


0 * * 
E. 12 4 


7 25 <-> ns 


Tenn 8? N 3 4 To 
Wer; we 2. TRY * . ft 2 N i Lew. 


2 9 V A, A EE 4 G . 8 | 4 . * 5 * Fon 7 * . ef Po 4 # «f * 
— 8 = + 2 N 
LA 4 


7 »* 5 | 
. WA , a SC - 44, Fl N 47 , 42 43 * 
ene. 3 —— 
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Y To ago & roiciv. — Kerb g. Hoh ala · 
Avdegs cob en rag wegſu dg nag eig 
Jap THY.) De hoc loco nonnulla adno- 
tavit doctiſſimus Hemſterhuſius ad Luciani 
Necyomantiam. Sed virum optimum metri 
ratio fefellit. Locus Cratini ita ſcribendus 
at: A 


Avdegs code 
Exe v Wagov mealp eis duc dt M. 


V 


Viros ſapientes oportuit rem praſentem ex uſu 
ſuo pro viribus adminiſirare. Egregie Mar- 
cus Antoninus apud Dion. Caſſ. lib. Ixxi. p. 
1192. "Eywys Tir av nv Ci F ago Konav | 
xepdavaimu, & AYNHOEIHN KAAQE OELOAI 
TO IIPADMA, % dia mary d, ors % i 
Ovxiois wonimer t5w ola; A. Hac ſola 
mihi ex malis praſentibus ' foret utilitas, fi poj- 
ſem, re bene compoſita, oſtendere cunctis hommibus, 
hicere civilibus etiam bellis refte uti. Quod ex 
Cratino adumbratum videtur. , Confer nos ſu- 


pra ad v. Ti%:&. Huc ſpectat Horatius: 


QUOD ADEST memento 
Componere @quus, 


Tebis. Og F.] Locus mutilus eſt, quem 
ita ſupplebat doctiſſimus Reineſius: Oed r Lo- 
Adnan, vel F Aux. Quomodo et ante eum 
Vigerus ad Euſeb. Præpar. lib. v. p. 188. 
Quam emendationem probat K uſterus. Sed 

ö neuter 
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neuter ſcopum attigit. Scribendum ſine dubio. 

TA cibig. Grd; F TKAH PN. Unus ex Us dets, 

ui TxAnpi nominuntur. Reſpexit autem Sui- 

das ad Plutarch. de Oracul. defectu pag. 421. 

ubi ita legitur: Exd & Loh, @wbeavopar rr 

Auxiur 0000185 reis udhẽje T:þh&v ay Keb 
tel 3 d rocreiycs 1g a Youlas auT WV Aera 194 

Apvor ngy Tgonwery, (lege Agr xg Lö] ePule 
Kay ul, eM e. drudi Tore” TETO ð GK £500) TAY 

ec Wu ausnlivaul, 189 3 22 ＋ Agra TKAH- 
POTT OEO TT ανοο Kat rag U 8 
M Tgruv mac), Jnwooic Y id Axing. Ita ſcri- 
bendus iſte locus. ess oxpx5 five rips; vocant 
Euſebius et Theodoritus. Quod perinde eſt. 
Sophocles Oedip. Tyr. ver. 37. 


05 * EZEAUT , deb Kader uod, 
EKAHPAL AOIAOY dau, ov g ν,u. 


Theocritus Idyl. IV. 40. 


BABAolyel. 


Oenomaus apud Euſeb. Præpar. lib. v. p. 229. 
Oly ei x, Kavbage; rig Yee e on C. Y iy y- 
eren & eeeivy Th d, al infos dviue , Hu- 


peilecogoy 4 Biz, amivelue Ji ry emmy Nu, 9 
a xorTegav. Auctor Proverb. xxvii. 16. Ba- 
645 LKAHPOE avec, 07d DS. E). 
Quo reſpexit Heſychius: Bipas, dit. urg eg. 
@aywon; * EKAHPOL, %& TeoroNoys wp©- gde 
re. diye)), & c, TON AIABO- 
AAN. 


Al ai, T EKAHPQ dz AAIMONOE 4g K 


Xt, % Kariagio AAIMONI SKAH PQI, s aunv 
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AON. Quz egregia ſunt, et ex Baſilio deſcripta. 
Quod viris doctis notatum. Cæterum qui hic 
Teo:5, is Theodoritc, qui hunc locum Plu- 
tarchi laudat Græcar. Affect. lib. iii. p. 46. 
Tooaby dicitur. Quod ex Suida et Euſebio 
corrigendum. W c g vo 

T av N u “-A oy EAR. es F&, Va- 
udg.] Ariſtoph. Plut. yer. 1119. 


Kai 7 f dh {401 Dev Ilex A. 40 K 
Huc Suidæ nota veferenda eſt. 


Teioas. av/i T3 Ouyay Seen bels, daniginag. 
T ptoas & 8x471 b Oigor 1 955.— 


« Locus eſt corruptus. Portus legit, Tesa 
© 8x47 pi — Sic ſaltem metro conſuletur. 
At ego propter fragmenti brevitatem ni- 
« hil certi de 5 loco ſtatui poſſe cenſeo. 
Kufter, Feſtinanter nimis vir doctiſſimus. Eſt 
verſus Homer! II. N. 515. ubi ita legitur : 


T g:05 a g' xk. Þ4, AO 7 29s; epoy C4 WON 2pp210- 


Quemadmodum et apud Suidam ſeribendum 
eſt. Cæterum nomine iſto inſigniebatur Ariſ- 
todemus apud lian. de Anim. IV. 1. Ags“- 
0p» ) O TPELNAT, E Kazwvp@» 6 prpas & dg 
Tio, % 0 dan; Nel cad. &rs ras ral ed as 108) 0, 
&TE rag YAPETAS, re TH Hua. A 


Tegan. 
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Teyigus. Nie yoras Pies. 
— — Neo wp Pal 4 - 
Ey IVA ar e £4 | ery igwye] Fagan, 
Hoc fragmentum . eft pars epigrammatis, 
quod nobis erhibet cl, RICE 8 ad 


v. Tesa. , 


eds Nirwg, 8 xx news, 
| Ey Ilvas iyabin ruin & Ne. N iger. 

Sed. vera lectio eſt, nrAlOx, NDS 5 gag. 
Quomodo recte legitur apud Reiſk. SET 
b. 73. Nimirum Neſtorem Pylo et natum 
? fd. eſſe indicat epigramma. Episram. 
Anthol, bb. i. p. 72. 


be, xa TPITE PN frraloz. 


a  Pylius ſonex. Reſtituenda iſta vox 
Sophocl. Philoct. ver. 426. 


A. TI d'; ig mahuos; * aßos Si. 7 uo, 
Negwg O NTAIOL t5w3 Ir rd ye 
Kevav xd ' EE ngue Bara LOONE* 

B. Kewos ye regare vuy rats. £76 i Joy 
Avridoxes cu p., v aeg % MONOE, 


Ita ſcribendus iſte locus, qui vulgo inquinatus 
admodum eſt. Quomodo locutus eſt Ariſto- 


phanes Pac. 609. qui ad eandem normam 


reformandus eſt; 


Ti 
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Ti 5 Kegſivog 6 CoD ts; ATtlavw. 
Quid? wivitne Cratinus ? Mortuus eſt. 
Czterum huc reſpexit Propertius II. 10. 


Nam quo tam dubiæ ſervetur ſpiritus bore ? 
Neſtoris ęſt viſus POST TRIA SECLA cinis. 


Nuis tam longava memin miſet Fata ſenectæ 
GARRULUs J1hacts miles in aggeribus? 


Non ile Antilochi vidiſſet corpus bumati, | 
Diceret aut, o mors, cur mibi ſera venis ? 


Vulgo inepte legitur, Gallicus miles. Nos rec- 


te emendavimus. Eleganter autem Propertius, 


Garrulus miles. quippe qui lingua, non manu 


- militaret. Quod de Neſtore verum eſt. Plu- 
arch. de Garrul. p. 5 13. Ol Sesli ro ropiHte, 


eic duuynral ol, N 2 TON NET TOPA & woinryc ro- 
rey eic, rg a π)]ZDñad ig diele N- 
dms. Bellicofs multi ſunt in bellis narran- 


dis talemque facit Homerus Neftorem, ſepenu- 


mero prelara ſua recenſentem facinora. 


| 


T extrngides. ig. ago Bi uuetg, & dis d 
jules wo roi owex as s. Bacchi Trieteri- 
des ſatis notæ. Meminit præter alios Ariſtodi- 
cus in Epigram. apud Reiſk. p. 1 38. 


Azps C Mabupre T Er TPIETHPILIN ig 
"EuPgove AUoOSaTHAY ws Em oo ve rexuys 

Tuay Pevioavrm, r Mx] d den use 
xe AEPAIOTK OTE Cxptuarayn GRRMν 


Ita 
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Ita ſcribendum, non degι,íGů. Orgia trieterica 
vocat Virgilius, Per hoc feſtum Bithyni vino 
epulisque vacabant, idque 4g nuizzs. Scriben- 
dum putat Cl. Kuſterus, i ie. Sed falli- 
tur vir doctiſſimus. Senſus ſcriptoris eſt: Bi- 
tbynos per totum diem, from morning to night, 

poculis indulgere. Quod aq nutegs wivey vocant 
Greci. Polybius, I. viii. p. 741. O Tat. ave- 
maven peluwv, ws eindg £51 T85 A HMEPAE Twor- 
a. Idem P- 740. T ay 3 T&Y fg - EZova5 avruy 
A 5 yEyorevu N moroy A HME PAL. Schol. 
ad Ariſtoph. Pac. ver. 1094. Kut nalvicu, 
uehi c ws . 'Egav % N - A HME- 
PAY, Quæ verba ſunt Polybii in Excerptis 
Valefii, p. 117. A T auryy alwyn ys T8 Bix, 
cg. gow T uri, EPQQN AE KAI 
KN@NNIZOMENOY A HMEPAL, S Tei; augo- 
duari rag d arardhaxag. Latitsi, de die convi- 
vari, Terent. Adelph. V. 9. 


Obſonare cum fide, 


Scortum adducere, apparare DE DIE convi- 
dium. 


Catullus Carm. 48. 


Vos convi via lauta ſumptuoſe 
DE DIE facitis. 


Ad quem locum conſulendi interpretes. 


Teyxis. 69G» iyhu@r. Cy "'Emilpaprunar:' 
Te an avlpaxis E OvziJa oo Aghotrw, 
Aretas dwpeopuar He 0 Inrucon Ov] 


4 Ita 
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Ita quoque Suidas ſupra v. Alx ir. Sed vera 
lectio eſt A:&þ7rw. Quomodo recte legitur apud 
Anthol. lib. vi. p. 550. Leonides in Epigram- 
mate. x aft FS red 

Tavr 5 Here. iu Pnrioper 6 AME 

NITHx. IPG 
Damaſcius apud Photiumin Excerptis p. 1060. 
Ti ren, On, Tots, av0owre 3, adkwoy i b F Al- 
-MENIT ON Pvaax/year. Notandum autem illud, 
Tęiy an ar areaxis. que locutio reſtituenda 
Euripidi in Cyclop. ver. 3 57. 

Evgrizs Odguyſ , & KU, 

"Avacopus eh., ws t EEj&t· Hs. 

E % d, 2 ab ν d NVAL ey. 
Emendabat Joſephus Scaliger, xa} ae. 
quod nihilo melius eſt. Tu, ſi ſapis, ſcribe 
mecun : | 


ws ü ni To 

E Oba % el, & aviearuas amo yyauey. 
id eſt, yvaver an avleguizg. Quod omnino ve- 
rum. Heſychius: Xvayualy S , x, 7% ra 
xpzwy ATTANOPAKILMATA. Quin et eadem 
opera reſtituendus Philemo Comicus apud 
Athenzum lib. vii. p. 288. cujus locum, quia 
ſatis feſtivus eſt, hic emendatum adſcribam. 
Eſt autem ex fabula Eregrwrng inſcripta. ubi 
coquus ita loquitur. 

Ny T 'Abmay nou y i Lune 

En @n@ow* ixον A®' AAO e- vii po 
5 T 01 


T- 
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Tot rie, & alen 

Togu, 89' ah £2010 po. 
Ita ſcribendus videtur iſte locus. in ſecundo 
verſiculo vulgo legitur, ixus araas. quod pu- 
tidum eſt, et nullius ſalis. Nos recte ſeripſi- 
mus, a d. as it came out of the water. 
Quod elegans et xwunwregy eſt, Cæterum ei- 
yaay five piſcem mullum Dianæ ſolenniter offe- 
rebant piſcatores. Nauſicrates Comicus apud 
Athenæum lib. vii. p. 325. 


A. Mer euTay 0 aw Cam pemeic Secu 
Al Savhogęures, Ag c ArZeovinos 
ard dei ENTOIOTE TU). 
Als E eau Two: , ON KOPHN, 

Active oray e Wwos Jes NATTIAOT 
B. TPIT AAT Xe. 


Ita ſcribendus iſte locus. Ern, wad), 
indigenas alit. Interpretes minus , ceperunt. 
Phurnutus de Nat. Deor. p. 232. Kadw2ewrav 
5% TPIDAAN aury ('Apripu:) A T . Di- 
ane autem toryney nominis ratione ducti dedica- 
runt. Quo reſpexiſſe videtur Phurnutus ad Di- 
anam TPITAHNON five teiuwopPev appellatam. 
Athenæus lib. vii. p. 325. Ty 5 E&A, >ondido)) 
H TPIT AH al T © evouaciaeg xaveryra. Tejodiris 
3 TPITAHNO E. Tergeminam vocant Lati- 
ni. Virgil. Zn. iv. 511. N 


Tergeminamque Hecaten, TRIA VIRGINIS 
ORA DIANÆ. s 


Ea 
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Ea quippe erat vis et poteſtas hujus deæ, ut 
non modo apud ſuperos, fed apud inferos etiam 
magna baberetur. Hinc peyaan Jeeg dicta. He- 
ſychius,  MsyaAn Ye, Ace, n T Bird. 
Ocexia I 1 Hees. Idem. Ber9is, H ApTEMI. 
Oganisi Wg \ Aba; £0977 Bev didesg. Ejus 
feſti præter alios bene multos, de quibus con- 
ſulendus Cl. Meurſius, meminit Plato de Re- 
pub. lib. 1. Kart vos Eic IIe Ta- 
„rd Apjow©- go} wes re Th Veg % dur 
T £0pT/,v (Bey%:9eta.) GN ©- edc riya re- 


5 5 % * * 7 
To) FONTST, cr. H vuιν mearo ayolts. Quo re- 


ſpexit Origenes cont. Celſum lib. vi. p. 277. 


"ANN of miaoTE DE r wewry ayabs yarlarre; na- 
ToCaivgow tis Tlegout , p07 056 you g Yiu TH. 
APTEMIAI, D T uTo Id dFntes wm 
Taye. Quid? Judæi BadiJaa celebrabant. 
Nugz. Scribendum proculdubio : + urs IA- 
AQN Jaiihzwpp waryvepy. Veteres Atheni- 
enſes Iareg dicebantur. Hinc Atticas mulicres, 


que Dianz faciebant, non. fine rifu et con- 


temptu, IAAAE vocat Origenes. an afſembly 
of old women. Plutarchus in Pericle. ©: i a- 
Thy Oc:ynAiay Twe TAN HAAAIQN TAAON - 
Awoaray daibeeN; mais OuvarwlaTCES @vdegot. Vir 
quidem doctiſſimus, et in hisce literis exerci- 
tatiſſimus, legendum cenſebat, T Badideia- 
neem Taviyve. Sed noſtra emendatio 
veriſſima eſt. Inter omnes autem longe emi- 
nebat Diana Epheſina, ſive Epheſo culta. 
| Hic uhus arma, 


Hic currus fuit. 


Nota 
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Nota vox Demetrii 22yvgxonTe, apud Lucam 
in Actis Apoſt. xix. 28. METAAH H APT E- 
MIE EGELIQN. Locus eſt illuſtris, et dignus 
non uno nomine, qui hic adſcribatur. *Eyw]o 
3 7 xaipo Creiver Tapax ©» GX oNy©» wiep Þ 
008. Anprrop©- yy rig oviuali, eyuooon cy 
a@oav vg boyues; A ande, wapeyt)o To; rexvi- 
Ta fyUTIAY GIX cniply Obs (C uvab poicas, x, reg 
0h r roi r wyalns arw Adee, ige 
dri Ch rau rig DP tpyaTias „ rob /. ec £51. Kat 
Gewpare x, axge|e ors 8 pore E, ae qe 
mann; & Acids 6 Tiawhog Sreg mera; pueleonoey 
d Y, AE r Ce eic Yeo Of AI eig 
u’ Ov wiey \ T&7 xvduvd{ iuν 79 hei 
eic ane\eyuey trbeiv, d % m THE MEDAAHE 
OEAL APTEMIAOF lege» eig &0ty N, U 
av Te A xn cue ru ueſanaorn(e avth;, vv 
en 1 Ai C y ol recs). Ax ce 3 x 
vo por e guus, le, Azyories* MEDAAH 
H-APTEMIE EE LION. Hunc locum omnes 
legunt releguntque. Sed omnes fugit craſſiſ- 
ſimus ſolœciſmus. Tn m pig; nvlundly} —— 
ui Te xabapadt + fe DjẽH¾. Quod miror 
non animadvertiſſe editores. MS. Alexand. 
MeAag © ueſaxusriog, Omnino recte. Re- 
pono, ut mihi quidem videtur, certiſſime: 
Ov povey Irn xiJuvdly 1,ulv To 145026 eig d Eu, 
Ae, d % To n prydrys Yias Aptpudo; deger 
eig x Aoy:o tai. MEAAEI AE ug uz aicy 
THE METAAEIOTHTOE'ATTH, vv An Ac 
x, 1 oix84n o:6s"). Non ſolum periclitatur bac 
pars opiſicii noftri ad nibilum reduci, fed et 


templum 


OD 7 OO IS OO eo — —— er — — 
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templum magnæ Diane flocci haberi. Quin et 
Juturum, ut ipſa dea majeſtate ſua exuatur, 


quam non modo Aſia, ſed et religua pars mundi 
colit et veneratur. Quæ molliſſima atque ele- 


* oratio. Nimirum noſtros editores 


% 


efellit locutio paulo rarior, zablayady © uia- 
Aeris. Ita autem locutus eſt neſcio quis 
apud Suidam, v. Ha ex. Ai % KAQH:PHOH 
© ear iciſcs THE TIMHE, 5 $010 iby, 9 & 
Tei lege ue Item Olympiodorus in 
Excerptis apud Photium, p. 184. K py @4- 
b bes "ArGAg Akagaye KAOAIPEITAI THE 
BALIAEIAN. Deinde Alaricho minus obſecutus 
Attalus imperis dejicitur. Nihil verius hac 
emendatione. Recte autem Demetrius, Ten 
T6 . Ibis part of our buſineſs. this branch —- 
.of our trade. Interpretes non intellexerunt. 
Polybius, lib. xvii. p. 1038. H, $ eubues, 
C we TOYTO TO MEPOL & wePunu; nes 
70 AgxAdbetuv d, Erat enim dicax, et 
ad hoc egregie natura factus, ad homines ſcilicet 


ſubſannandos. Quod haud abſimile eſt. 


Tetropuria. Ainavec. Kai rd Ts Mevoryoes, 1s 

Ti C Tow, Teporia Badinora, % ary dearove 
dv, 5 Heis hinsoa.] Locus Aliani nonnihil 
auctior legitur ſupra, v. Naiowyp, Quænam 
fit autem Teusęucia Bariuera five Pasihima, 
parum intellexere Interpretes. Eſt autem 
Texoebes pagus Atticus, cœnoſus et paluſtris, 
rants, culicibus, atque id genus aliis refertus. 
Hinc Tee, iuris Ariſtophani in Lyſiſt. 
| ver. 


ver; 1031. Ubi recte Schol. E. S aarweng & 
xiiduyp@» 5 . Quin et Te infime 
ſortis homines et male audiebant. Quod ex 
Scholiaſta notum. Quare per Texopuriav Cas 
o:1Mevey nihil aliud intelligendum quam Re- 

inam mendicabulorum. the queen of the beggars, 
Quod feſtivum et cc eſt. 


Ten . H 60. 3 pwn] Hee ſunt 
verba Homeri, II. X. 164. | | 


H Tea . 18 y ard gos are Dv . 


| TefltAailo. . v ααν ra Tex] 
Ba. devorrr” drei rd.] Ariſtoph. Ly= 
ſiſt. 335. | 


"Huzoa R rut a 
"Ardegs ppm SeAiny | 
®xgorlng, wary Gaba vi 
Eg 0A, we TOf|aNev[ov Gag. 


Ae rar @TANS) os iv. 5 


Hine Suidas botam. ſuam deprompſit. 


„ Ternias eh.. re,. 3 Kermar. 5 
Eilper ias. Ach οοονν AauaRν 

Taxuuo men % tw TgoTiav owoy Okt.] 
Ariſtophanis vetſiculus nonnihil corruptus eſt. 
Photius in Lex. MS. Tax rw airs. Quod 
Te | 2 et 
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et placet viris eruditis. Sed perperam et nulla 
elegantia. Scribendum utique: Da 


TAX TNON, IIETOY, 2 . TeoTiay oivey Pete. 
Feſtina, vola, et vinum non vapidum affer. 


Verba ſunt heri ad ſervum. Verbum autem 
Taxuvey uſurpat Ariſtoph. Eccl. ver. 578. 


de W TAXYNEIN - yaggror pdexd DAE 
TT N wios Jia). | 


Ita tegendus iſte locus. Vulgo @adco. Lucian. 
in Amoribus. "Qarep 6 ies den vie, IIAEI- 
ETON avd4w@ XAPITON. Atque hinc 
vindicandus Menander apud Cler. p. 234. 
quem male ſollicitavit cl. Bentleius : 


Our & yuva Ove) NAEIETH XAPIL. 
Lucian. in Timon. Ax (vr, @ Egwi, % T6 Au 
TIAEIETH XAPIE © dne Cæterum de 
vino ori conſule cl, Pierſon. ad Merin, 
p- 373. Rect? autem Suidas 4Zemma exponit. 
Cl Obe wapgsZeomora vocat Lycophro in Mene- 
11 demo apud Athenæum, lib. x. p. 420. cujus 
| elegantiflimos verſus hic adſcribendos eſſe 


| dum... 2 7: 5 

| | —— "AAA% * KuAigmio 

Il ER *Yoapic 0 mais whiys TS WilwGohs n 
lia  *Argue TIAPEEELTHKOTOL,, Ae, 
Ill HMOAOIxOx inexiodr Janis 


. Oro jw & re Ct 
| Ita 
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Ita ſcribendi iſti verſiculi, qui ca depra- 
vatiſſtmi ſunt, et viros doctiſſimos eluſerunt. 


Sig · Inuoroys; eſt lupinus lardo unctus. Op- 
time expreſſit Horatius: 


Uucla ſatis pingui ponentur A l lar do. 


Dicitur autem dne ut XVIOTOAOLY CG x de 
quo nos ſupra. Vulgo inepte legitur, On lying. 
Feſtive vero, Ts Tw/wlAs angina wager me 
70. Vini viliſſimi et ſubvapidi. five farthings 
a bottle. Interpretes hic nihil viderunt. Ver- 
bo utitur Ariſtides, vol. i. p. 255. Na 2 08 
rn 79 bd vie aegwpuic, ciov & 716 6 ay 
hoc nia ok owey TAN EZ ENT TH OTN rad 2101. 
Nui enim banc guſtaverint, us alia jam aqua 
guævis ſordet, ut fi quis poſt vinum fragt ans 
VAPPAM Gibat. Vinum fugiens vocant Latini. 
Cicero, Offic. III. 23. Qi vinum fugiens ven- 
dat ſciens, debeatne dicere? Atque hinc expli- 


candus Nicander Ther. ver. 603. quem ne- 


mo interpretum intellexit: 


Ihe 3 AS. xvalw Texs ATEIMON 
OINON. 


Ubi Schol. a@vZ:uom, a2 7 d. Quod 


ridiculum, et hominis imperitiſſimi eſt. O. 
UN. eſt, vinum non Jugiens. Ariſtophani, 
oe» wh gor ies. Heraclides in Alleg. Homer. 
P. 450. ewev AKAINH vocat. Virgilius viaum 
firmum. Georg. Il. 97. 


Sunt etiam Amminee vites, irmiſima vina. 


Q 3 Tea ug. 
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Ted. & c weblog xepd einn. cjov dr av. 
Homer. Odyſſ. E. 289. 
An vrt Paint aher avnes angina ada, 

r 

Ad hunc locum reſpexit Suidas. Conſulendus 
autem Euſtathius et veteres Grammatici ad 
Homerum. Hinc Teaulews/ng Antiphani in 
epigrammate venuſtiſſimo apud ſenſium, p, 
310. Carmen integrum, quod miſere cor- 
ruptum eſt, et viros in hac arte primarios 
fruſtra exercuit, hic, in gratiam lectoris eru- 
diti, emendatum ſubjiciam ; | 


El ru un T6274 Murs MEAOS, | yauxy; 170» 
Tah, J TEAVERW vexlaige@» Beef. 
1 EUR, KNMOT, SO, ubęæ, ura 05 | 
0amvEy 5 
1  AAQÞPA OATT PAK TAE xe TYM N85 
I! Our &. ih rihν,ẽj˖ẽ AEINHETIN 5 wagignu 
1 Negev, ic C Oer vor Oagoyasg. 


| | Tk Eleganter poëta 77x85 @oavJeun/ag, Yſuras edaces, 

| quas clanculum ſcilicet digitis computabat 
= noſter Alfius. Deinde recte et ſubridicule, 
1 vexpey. acwnow, de homine qui genium ſuum 
| defraudat, et, dum vivit, mortuus eſt. Quod 
ex ſequentibus patet. Vocem autem ii, ut 
1 alios taceam, uſurpat Matro 6 gaggdo; apud 
Il Athenzum, lib. iv. p. 134. 


NHL TIL AAAOTPIQN 5 eideog deve. 
[| | | | Cætera 


TN VPA:DAM.: 231 
Cætera plana et perſpicua ſunt, Confer nos 
ſupra, ad v. Axe O. : 


Teupn. 0 Td upp © (Podes e wer gg. 
& ni; we -] Ariſtoph. Nub. ver. 447. 


ce KugSis, ugly, x IV, U fn. 


« Ad quem locum Scholiaſtes : Tovuy. d w e 
« rie pup O- e ut π nm⁵i. Kuſter, Ob” 

ſervavimus non ſemel Suidam ſcholiis anti“ 
quioribus eſſe uſum, atque 1is haud paulo ele- 
gantioribus, quam que nunc habemus. Quod 
ex hoc loco manifeſtum eſt. Eleganter Sui- 
das, 0 ri ovuper©- five, ru % WTEFepory- 
pO» & nig megypar:. Nam Tevpun eſt wegcvng, 
five fbule foramen. Tho e exponit Scho- 
liaſtes. Quod non animadvertit Kuſterus. 
Hinc meTepo pO» &y e u. Qui ne- 
gotiis affixus et exercitatus t. Button d to 
bu/ineſs. ſta eſt vis voculæ &. quam minus 
perſpectam habuerunt viri eruditi. Vide nos 
infra, ad v. Xogorgpdiov, Verbo geg uv 
utitur Xenopho, Exped. Cyr. lib. vii. K- 
70 HM piyahu TIPOENENEPONHMENOT 


* 


nu 770%; Tl; M 


Tevxwhas. miecFeg. 1 Caveowlas.] «© Sic etiam 
** Photius in Lexico inedito. At interpretatio 
non parum eſt ſuſpecta. Kuſter. Fallitur 
vir doctiſſimus. Recte Suidas, Tevxaleas, 
Q 4 OANE- 


EH ————————7—7r—˖ð«—ĩiß ́T . — 


E MEN DATIONE S 
©ANEPQNOEIS. Idem Tguy&v, five rpuxav, et 
re S. Heſych. Te Sies, Agiſeg, 4 OANEPAN 
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“e,. Quare Suidæ interpretatio minime 


rejicienda eſt. 


Ter. avri J, (oi, Awgpxog. Kat monly n- 
A c. rd xpor a Day rom. &AX trevde;] ce Imo 
% Dorienles rei dicunt pro (, non vero ven. 
% Quare nota hæc utilis inutilis eſt, Cæterum 
« exemplum ſequens ex Anthologia Epigram- 
ce matumdepromptum eſt; quamvis locus nunc 
« non ſuccurrat. .Kyffer. Hoc fragmentum 
eſt pars epigrammatis, quod legitur apud 
Anthol. lib. vi. p. 573. Ipſum carmen ap- 
ponam : 


"Np gov avlr,oavgy van % Poo is 
Ke wp@>, Youu apreas ayltniac, 

i =w Sue AUKGy WT 0G T2 VERRE» ev-a/o 9 &T WC 
Kai wolw MOKGv KApau >a xe a Pay. 


Quæ ſequuntur apud Noſtrum, ad tertium 
diſtichon pertinent, quod hodie deſideratur. 
Scribeadum autem videtur : 


Teiivd'. AN EIINETE —— 


277 gil d Sem nde. ab bisce temporibus. Idem 
retiudt et rade. Quomodo locutus eſt Crina- 
goras in epigrammate gemello apud Reilk. 


P-.3 8. 
— KZ arizs TONA' du iN 
 ErxAtidle moins #045 ν˖ TAKES: 


IN SUED, A Mot: agg 
Verbo utitur Homerus, Il. N. 66. 
rom A 27 gige 'OiNj@» Taxus Alas. 


Quæ ſequuntur, AN Mie, ſunt verba Ly- 
conis, five poëtæ ad Phœbum. Quod in h 
jusmodi titivilitiis uſitatum eſt. 


TG % ru. Hodel Tis wiregs as- 

1 duc wapix,s01%;, A m dein oghuea ee 
& awry n rd D ei (Ueaſya Þ Wooraloueny.] 
Locus Polybii alibi non exſtat. Scribendum 
autem, Juoyz15iavo. Quomodo recte exhibere 
video editionem Mediolanenſem. Oi rd ſunt 
fulchra, five retinacula ſyringos. Ts; EE E- 
XONTAE nas; recte interpretatur Photius. 
Kegldrag vocat Homerus. Cæterum vox Tu- 
NO. proprie uſurpatur de humerts callofis five 
oneri geſtando induratis. Heſych. Tuna, ra Ji 
7 de F axloPopuy TUnwpat. Schol. ad Ari- 
ſtoph. Acharn. 860. Tue 3 de eν,E⁊̃ 3 
TOT QMOY TO TETTAQMENON Y ver- 
Anders 5 ri ui 07001 WIKNG KG 955 $ aus 
vue) mis ah On 18 Pacatav T1 (wear 
Ita legendus iſte locus, auctoritate Suidæ. 
Hine apo arvauſo Callimacho in Dian. 
ver. 213. : 


| ATTAQTOI & Ow apo: 
Aeg lſegol, 2 Yes dd cr Oceiviſo ugs. 
Ita ſcribendus eſt iſte locus. qui omnes cri- 
ticos eluſit. Vulgo legitur, aovaAsſs, Quod 
| | ne 


' Dean 
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ne Græcum quidem eſt. Nos veram atque 
elegantem lectionem absque controverſia Cal- 
limacho reſtituimus. Que d ru ſunt Hu- 


- mer1 oneris immune. Quales Dianæ atque ejus 


iuab ig Notanda autem vox *Aruawrog. quam 


haud alibi temere reperias. 


Tussi. Jendlinde. dri rd ev.] Scriben- 


dum, Tww]ow. Reſpexit Suidas ad Ariſtoph, 


Nub. ver. 876. | 
| Eofu yh ror mixe av TYNNOYTONI, 


Ut à rome rogrog, fic a Tue, TwriTog., Qua 


voce utitur non ſemel Ariſtophanes. Heſych. 
Tune, puxpig. Idem, Tuns, T pager. Scribe, 
TTNNOTTON, . Cæterum voce runde 


utitur Callimachus apud Apollon. Dyſc. in 


Excerpt. p. 433. Mal vw tolg exiruvoy £040, 
Que ita reformanda et ſupplenda ſunt : 


— Mgoa vw i; 1 TYNNON 402% 


Theocrit. Idyll. XIII. 53. 
N u je (chico EIII TOTNAZI #260 cx Ws 


Tur. XE. gbr rare w war 
eu. wa 0 οοẽx Ae s eidlu Epps Aoyis TUTW 
tg d l ci, mon eruxor © glas, 
eri Mov t5w 4 r. Huic meo nomine dic plu- 
rimam ſalutem: quem fi, ut ante ——_— 
28 2 unc 
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hunc Mercurii eloquentie prefidis typum dixer 
rim, vix eum pro meritis laudem. Eft enim plus 
quam typus.] Locus non ſatis ſanus mihi 
« yidetur, cujus neſcio an verum ſenſum in 
« yerſione expreflexim.” Kuſter. Deprompſit 
hunc locum Suidas ex Syneſii Epiſt. ci. p. 240. 
ed. Petavii, ubi ita legitur ; Ilgoocns way” ins 
mdv na d. (farpugn Magaroy, oy ti ge- 
Aaukav AC eidlu Eu Aoyis TuTM eig ab uc 
rl ,h, hab ug av truxov Nag, ori WAY 
24 ; ru. Salutem meo nomine etiam atque 
etiam impertias venerabili imprimis Marciano, 
quem, ſi ante Ariſtidem, Mercurii _—_— 
prefidis typum ad homines perveniſſe dixiſſem, 
non efſem ejus merita adſecutus, Eſi enim plus 
quam typus. Atque hinc videas quam longe 
aberrarit in Græcis vertendis cl. Kuſterus. 
Reſpexit autem Syneſius, quod nemo vidit, 
ad Ariſtidem Sophiſtam, vol. II. p. 307. K 
mApuars % week Aẽ,,f7m᷑ us, ov fyw Oα av EP- 
MOT TINOE AOTIOT TTON EIS ANS P- 
NOTE kA TEAEEIN, 6,7: ay TUxr: GD Oe. 
Atque etiam de Demoſihene, quem tanguam 
Mercurium aliquem in terras 4 cendifſe arbi- 
fror, nibil non audent effutire. Hue facit 
Julian. Orat. vii. BU αν v Tu wavcoPey 
VayuLou (we, TON TOY AOTIOT Tr- 
ION -EPMOY. Item Eunapius in Proœreſio. 
Ol 5 Yeou $Paorxgy, el q EPMOY AOTIOT Tr- 
ION. Damaſcius, in vita Iſidori apud Phot. 

. 1029; To * W860 WT Ov oMySg T4 exy ov Ir, EP- 
OY AOTIOT TTnos IEPOL. Cæterum 
Sy | notapdum, 


W4 
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notandum, hujus phraſeos, que a viris doctis 
tantopere celebrata eſt, auctorem exſtitiſſe 
Ariſtidem. Quod ex Syneſio manifeſtum eſt. 


'Tvpbaty. tropagy. ol 3, Ogoiliqeis.] Reſpexit, 
ut videtur, Suidas ad Luc. x. 4. Magda, Mag- 
b, ue AH 8 TTPBAZH. , mod. Tur- 
baris, tive multis negotiis circa res domeſticas 
diftineris. Quomodo Ariſtophanes in Pac. 
1007. 

Kai wee, radldg nua; A | 

OVFNNOYNTAL TTPBAZELOAT. 

Atque ' hinc intelligendus Alexis. Comicus 
apud Athenzum, lib. viii. p. 336. 


TTPBAZE, Man. vage nder ijdicv. 


Cura, Manes, ut ſint omnia ad canam pa- 
; V at a 3 8 


Stir about, Manes. Mans eſt nomen ſervi. 
Hic ſenſus loci eſt, quem perperam accepit 
magnus Caſaubonus. Verbo utitur Sophocles 
apud Plutarch. de audiend. Pottis : | 
Toe N, & Yun, 80" ogav Agne 
EYOE mporwnuy nag TTPBAZET xaxa. 


Quibus Eichylum imitatus eſt apud Athenz- 
um, lib. IX. p. 375. 


Oleg *) xo nde & auris TOL, 
H mod y E dpoirw ee αν C Mνανẽ˖,gF 
Aogoe vgy Teemura TPH avw xd H. 


Ubi 
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Ubi notanda vox Te. quam non alibi le- 
giſſe meminit doctiſſimus Animadverſor. Idem 
rige et (e. Heſychius: Lugea, A JoguEs: 
Zenobius, Proverb. VI. 1. LugSꝗi˙?i xopes. Aury 
iran) x3 F araxuy Xopav. yaw F Twas TOI 
TEIN nave EYPBA. 


' Aizulav d tri anixloeg, % ei 
1 lass 'Hynoioins wiove rugo d gov.] | | 
Hoc diſtichon eſt pars epigrammatis, quod 
exſtat Anthol. lib. vi. p. 573. ubi legitur, a- 


hue. 


Topigea. TuPavccls. 
AcuTada wneoxiruve, K TVPr,gec v 
Tx oi X N Coryo plu wœrùęp.] 
Integrum epigramma, ex quo diſtichon hoc 
decerptum eſt, legitur Anthol. lib. vi. p. 561. 


Quod et recte monuit Kuſterus. Carmen 
ipſum, quod Antipatri eſt, hic ſubjiciam : 
Azpredu xypoxirwe Kooe ru igt Mn, 
Lxoiwep C Metly (Oryſouirly warves, 
Ai ic g O. Tow Od ye. nv Os Mm ca 
Edęn ), xν]π GO. axgoobco. 


Percommode adnotarunt viri docti hunc ce- 
reum Piſoni dono dari Saturnalibus. Quod 
verum eſt, - Saturno enim cereos accendere 


erat 
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erat moris. Quod ex Macrobio conſtat. Hine 
Ke Avxy@-. 4 Chriſtmas candle. Quid fit 
autem Xvx»v@» ruin nemo interpretum ex- 
plicavit, Intelligendus autem lychnus c ru 
factus. Ut a xiyn r u⁰αο,ẽłö fic a run ro Oiens. 
Eſt autem run, Herba paluſtris, que lucernis 
faciendis inſerviebat. de qua Strabo, lib. v. 
p- 346. TT®H e ILAIITPOS, avb1ay te wothy 
xalaxpile)) WG org eic 7 Palle. Ad quem 
locum conſulendi interpretes. conſulendus et 
cl. Salmaſius ad Solinum, p. 75. Cæterum in 
verſu poſtremo ſcribendum dv“ Quo- 
modo recte legitur apud Suid. in v. Confer 
etiam Noſtrum ſupra, v. Har. 


To. di Nav O J mir. 9 
D af ru p.] Polybius, lib. iii. p. 322. 'Qs 4 
vis obe) Xue rege ri pepO» ava i, yearn 
1 a go 9 Ouow FF Ci ia 1ytuor@», AT- 
NOEI KAI TETTOOTAI. Ad hunc locum 
proculdubio reſpexit Suidas. Haud diſſimile 
illud Pauli ad Timotheum, Epiſt. I. vi. 3. 
El ric bregodi0nrxanrd, % h Weorigxe) d, Au, 
Avyoic TETTSNTAI MHAEN EIIIS TA- 


Topo. | | 

Ke ouraiug mecs F rug xugd, 2 + repantw.] 
Scribendum, M .. Quomodo recte legitur 
apud Ariſtoph. Eq. ver. 508, Idem autem 


Tu 
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Tu; et ru Græci magiſtri Ast xajudi- 
Jon non male interpretantur. Hinc anu@- 
rund. Angl. @ hurricane, de quo Lucas, 
Act. Apoſt. xxviii. 14. Mer & we 5 tea xar; 
arg drenog TuPavxec, 6 q Kupoxaudav. 
ubi MS. Alexand. Eyggxuauy. Quod Grotio 
et Bentleio noſtro in primis adriſit. Sed neu- 
tra vox proba eſt. Utramque ſpuriæ notæ 
manifeſto arguit forma vitioſiſſima. Nam, ut 
alt poeta, 3 51 | ' 


Defonit in piſcem mulier formoſa ſuperne. 


Bentleii autem lectio, tum forma, tum ſenſu 
plane deſtituta eſt. There aroſe againſt it a 
tempeſtuous wind, called the north-eaſt wind. 
Quisquamne credat ita ſeripſiſſe Lucam ? Sed 
vera lectio in vicinia eſt. Reſcribo, ut mihi 
quidem videtur, certiſſime: avepog ,s 6 
zany wes ETPTKATAMN. ventus turbulentus 
EUuURYCLY DON vocatus. Quemadmodum recte 
exhibere jam video MS. Petavianum. Nimi- 
rum ventus TuPwmos longe lateque fluctus ciet. 
hinc non ineleganter EvguzAvdav appellatus. 
Dicitur autem Evguzaudav, ut Evgeny, Evev- 
Xwpog, EU, , EvguXeipuar, atque alia ejus- 
dem notæ ſexcenta. Vocem, quod gaudeo, 
agnoſcit Etymologus, cujus verba adſcribam : 
Tov. Sg n ru n ala TYP yap rw 1 & 
cvius, (Podex wei. os ny ETPTKATAQNN w- 
Ar Nihil verius aut elegantius. Sed 
aliud hic eſt, et exquiſitius quidem; quod 
omnes interpretes fugit. Mer" & woku 5 dean 
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erat moris. Quod ex Macrobio conſtat. Hine 
Keorw Avxv@-. a Chriſtmas candle. Quid fit 
autem avx»@» ruin nemo interpretum ex- 
plicavit, Intelligendus autem lychnus c ru 
factus. Ut à ie xAwigns, ſic 2 rb n Thru. 
Eſt autem run, Herba paluſtris, que lucernis 
faciendis inſerviebat. de qua Strabo, lib. v. 
p- 346. TTOH e ILAIITPOYE, ah Ts w 
xalaxo pile) WG prong eic T Paul . Ad quem 
locum conſulendi interpretes. conſulendus et 
cl. Salmaſius ad Solinum, p. 75. Cæterum in 
verſu poſtremo ſcribendum axes. Quo- 
modo recte legitur apud Suid. in v. Confer 


etiam Noſtrum ſupra, v. aue. 


To. G,. u. 0 3 r- a 
S @; Hu p).] Polybius, lib. iii. p. 322. Q 4 
Tis oe”) xv rege Ti peo» dv geunvias 2 Yea 
T ανοẽ,Eu & Oe N F Enailia jeh, AT- 
NOEI KAI TETTO TAI. Ad hunc locum 
proculdubio reſpexit Suidas. Haud diſſimile 
illud Pauli ad Timotheum, Epiſt. I. vi. 3, 
El rig iregeddaαeννα, Y h e Eẽuùue 
avyoi —— TET TOT AI MHAEN EIS TA- 


TuÞac. | | 
Ka Maut eg F TP ufd, * teu. 


Scribendum, Mu. Quomodo recte legitur 
apud Ariſtoph, Eq. ver. 508, Idem autem 


TuPu; 


EAR 
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roba et ru Græci magiſtri àανi rajuſi- 
dn non male interpretantur. Hinc anp@- 

ad. Angl. à4 Hurricane, de quo Lucas, 
Act. Apoſt. xxviii. 14. Mer & woav 5 ie xar; 
adrig drenog TuPavnes, 6 xars pes Eu go d.. 
ubi MS. Alexand. Eyegxvxuy. Quod Grotio 
et Bentleio noſtro in primis adrifit. Sed neu- 
tra vox proba eſt, Utramque ſpuriæ notæ 
manifeſto arguit forma vitioſiſſima. Nam, ut 
alt poeta, S 4k | : $ 


Deſinit in piſcem mulier formaſa ſuperne. 


Bentleii autem lectio, tum forma, tum ſenſu 
plane deſtituta eſt. There aroſe againſt it a 
tempeſtuous wind, called the north-eaſt wind. 
Quisquamne credat ita ſcripſiſſe Lucam ? Sed 
vera lectio in vicinia eſt. Reſcribo, ut mihi 
quidem videtur, certiſſime: dj TuPwvng 6 
rg ο,xe ETPTKATAMQN. ventus turbulentus 
EUuRYCLYDoON vocatus. Quemadmodum recte 
exhibere jam video MS. Petavianum. Nimi- 
rum ventus rupanuds longe /ateque fluctus ciet. 
hinc non ineleganter EvgvxAvdav appellatus. 
Dicitur autem Evguzaudav, ut Eüęu yes, Evev- 
v, EveuronTo, EuguXeipuan, atque alia ejus- 
dem notæ ſexcenta. Vocem, quod gaudeo, 
agnoſcit Etymologus, cujus verba adſcribam: 
Top. 2955 n rb, 73 vai rund vg i5w 1 5 
avis, (odeg mven. os ngy EXPYKATANN x- 
dert Nihil verius aut elegantius. Sed 
aliud hic eſt, et exquiſitius quidem; quod 
omnes interpretes fugit. Mer & mou 5 Sal 

: xa 
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car are 22 ruppig Ubi neſciunt viri 
eruditi, quonam referendum ſit illud arg. 
Joannes Boifius, vir doctiſſimus, et Canoni- 
eus quondam Elienſis, vocem Tewegs hic ſub- 
audiendam exiſtimavit. Sed fal itur vir opti- 
mus. Eleganter Lucas, k xar arr. ſcil. 
v beohtc cs. quæ vox modo præceſſit. Idem 
iS xar rorhg, Et xajeCaney auth, de propoſito 
dejecit. - Sic Lucas infra: Ex avrs; & 
FEW quod perinde eſt. Quare locus ita 
tandem ſeribendus et interpretandus videtur. 
Trails 3 bers, Siggalſes THE TIPOQE- 
TEO wtkegImvas, Goat; & ov wage) tyuſo Tl 
Kenrlw. Mer '& wow J EBAAE KAT AYTHE 
exvsjpuc TVPWineg, & xanhspipos EVYPYKATANN. 
But when Fhe ſouth wind blew ſoftly, ſuppoſing 
that THEY HAD OBTAINED THEIR PUR- 
POSE, loofing thence they ſailed cloſe by Crete. 
But not long after there aroſe a tempeſtuous 
ind, called EURYCLYDON, WHICH TOTAL-= 
LY DISCONCERTED THEM. Qui ſenſus in- 
tegerrimus eſt. 


T. l ; 
a AQ. = dds. 1dr 7 Lernt, x, TG oH, amis, 
IL \ 
Ailglu TE CUTEXVOY £77 ed bo cope. ] 
Verſus laborat. Reſcribo, 


Abele THN £1760 er 45e, Moss UGkeu tare - 4 
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Eſt autem Callimachi, ni fallor, in Hecale. 
Athra enim mater Theſei. de quo Callima- 
chus in Hecale. Verbum autem TAEIN alibi 
uſurpat noſter potta. Hymn. in Jov. ver. 76. 


Aurixa yamenas N TAEIOMEN Haig. 


dg Ale reedb. dur F iouedarcr 8 
g ada Axgnse. Aebid] Reſpexit Suidas 5 
Pſalm. lviii. 6. 'EZederwbnow?) cb vp AI - 
odogPpoy. Like water that runneth apate. 


Tage xeta. da aN pal. Okxoy 3 ddr. ins 
ind art, E idęe ea erwonre.] Hae ſunt verba 
Menandri in Excerptis Hœſchelii, p. 124. 


"Teng. 7 v paxgoy. Aye pity very is.] In- 
epte Interpres, Ingentem pluviam admirans 
Het. Scribendum, "Ayw. Eft autem pars 
poſtrema Hexametri: de quo nos ſupra ad 

V. Mdore .. | — 
40 EY . 9 . 
Tue, . YapIKGY u. TCA. N Cort iv 
Audi 4%").} Ex quo fonte hoc fragmentum 
deprompſerit Suidas, equidem neſcio, et poſ- 
teri forſan neſcibunt. Quid fit autem vgivaos 
Audes, five Abd g, neitio Interpretunt intel- 
lexit. Rem fatis manifeſtam dabit Apuleius 
de Afino; Jam feralium nuptiarum miſerrimæ 
vir ginis choragium ftruitur. Fam tædæ lumen 
atre fuligints cinerem arceſſunt, et ſonus tibiæ 
Iygiæ mutatur in QUERULUM LY DIA Ma- 
| R By NM. 
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DUM. Vox autem T, quod jam mo- 
neo, formæ adjectivæ quodammodo eſt. Hinc 
nunc de deo nuptiarum preſide, nunc de hymns 
nuptiali uſurpatur. TM Yes, Tf G05. 
Recte autem Ties Ade), Schol. ad Ariſtoph. 
Av. ver. 1440. Tulw & TU,. "Hidt)o 18 C 
nig yapos.. Charito Aphrodiſienſis, lib. i. 
TMENAIOE HAETO C wmacay t mew, Ita 
quoque locuta eſt Erinna in Epigram. apud 
Jenſium et Wolfium. Quod et exhibet cl. 
Reiſkius, in Antholog. p. 123. et ante eum 
cl. Heringa. Sed depravatum omnes et neu- 
tiquam intellectum. Nos carmen integrum, 
quod elegans in primis eſt, idque emendatum, 
hic ſubjictemus : EY oe EET RE Tod 


Nau Babxid®- epi, mounasGy Taper 
Traden, 16.40 yas ru Myas Aide. = 
| Bdonavs £00" 'AlJ: Ta 0 Tv X&%AG MEr 
H TIOGOOPANTI | 1 
Ouuν⁰ T&y Baukgs eſryenton], ru, 
H Tay wald, TwbaiO» if wig NOATE 
© -, RAETO nig, f 
Tad d KAAEYTAL ih wupraics. 
Ka. (V je @ Tu, yz IFOK EAE TON 
clo. 
Es Seien yoe:uv Pleiyuea Ah ,Hs. 
In Hexametro ſecundo legebat cl. Reiſkius, 
T# ed. quod ne Grecum quidem eſt. 
Quin et hominem fefellit vocula zu, quæ 
Dorum eſt, Nos veram lectionem vidimus. 
Tertius hexameter mutilus erat. Nos recte 
l * a ſupple- 
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ſu pplevimus, 2wo%v; fd. Quod elegans eſt, 
et 2 captum librariorum. Homer. II. 


T. 493.7 
— tiOATE & TMENAIOS 3 


Deinde recte MS. “rds, five unduras. quod 
viros doctiſſimos admodum torſit. Idem Ky- 


drag et Aaxpurat. Epigram. Anthol. lib. iii. 
p. 342. | 


AAKPYTA 7) ende HPIA Teyer. 


Denique Hexameter poſtremus in MS. mu- 
tilus eſt; Nos vocem weci> bor ex ingenio 


ſupplevimus. Nec fruſtra id quidem. Epi- N 


gram. Anthol. lib. vii. p. 598. 


ö Nett ric lia TAM Or „ 


BON io a. 


Bauco autem eſt puellæ mater, quæ qualem 
filiam amiſerit et in rogum impoſuerit, indi- 
cant oculi venuſti Baucidis, Hæc mens epi- 
grammatis eſt, quam nemo interpretum per- 


ſpexit. In Hymenæo autem celebrando aac; 


in primis uſitatus. Heſychius: TMM &, 1 

Tos Yapsow EHATAOTMENON. Achilles Ta- 
tius, in Amor. lib. v. p. 315. Enel E TME- 
NAH ON A (leg. dev) dene rd r abifen Ar- 
AHMATA. Lucian. in Dial. Meretric. K 
ATYAHTPIAAL & Yegucey % YMENAION Al- 
aONT A. Atque hinc i Orpheus, 
e ver. 13 7. 
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| Kat vrt craghevins voc Pio vor 4. 
an,, Aivoyep@ Mina AYEATAHTOIE TME- 


oY 


NAIOIE. 


Vulgo legitur durawyro;. Sed noſtra emendatio 
proculdubio vert eſt, Porro duplex erat Hy- 
menzus, five hymnus nuptialis, a us et 
dieytglus. De hoc intelligendus Æſchylus & 
Aavaiow, apud Schol. ad Pindar. Pyth. iii. 
Kdreſſa d dei Mauro i Oa@ 
"Ews T teig H b,e T8; vouPigs - 
Neu dodo (uu x TE % xc ais. | 
Ita locum iſtum legend. monuit cl. Heathius. 


Sed Schol. Neue: Jiiev. quod antiquum eſt, 
ct /Eſchylum ſapit. Legebam aliquando, 


Nah , PTEPONT ON, &us Kipors T6 V Kage. 
Quod pulchrum. Callimach. Del. 304. 
Ot ptv vra4dsgr:; NOMON Avuxiae FEPONTOL. 


Sed illud verius. Oi 94] ſunt præcentores. 
Alcman apud Hepheſt. p. 22. 

Mar dye Ka Jiydls Aug 

"Apx' igara mew. ini d iH 

"Yuvoy 2 xapievra TIOEI xoges. 
Hinc Nowebrns. "Yuvodern;. Au Rohl rc. quo no- 
mine gaudet Minerva, in Epigram. Anthol. 
lib. vi. p. 570. 24 44 


"Ooro PB pgray tripyuida, vioror "Ayn 
Ex iiur. 1 Þ wag . ATAOQETEL. 
Quem 


IN SU DAM. ie 


Quem locum minus recte acceperunt edito- 
res. Minerva tibiarum inventrix. hinc - 


herd dicta. Quin et aliud reſtat, quod 


doctiſſimum Heathium fugit. Scribendum 


utique : = 
Kerer ANEILI Azure j Oda. 


Suidas ; "Aveon aviexs). Locus ita verten- 
dus eſt: 


Deinde oritur ſplendidum folis jubar, 
Et placida aurora ſponſes ſiſcitat 


Modis pottarum, cum pueris et puellis. 


De Hymenzo autem vi] ſive veſer- 
tino eleganter admodum Martialis Capella de 
Nupt. Philol. p. 305. Itaque Hymenæus alacri 


tandem vigore luminatus, nec ipſe jam renuente 
Tritonide, fic cæ pit: N 


Aurea flammigerum cum Luna ſubegerit 
orbem, | 


Rofis jugabo lilia. 
Virgo deusque ſacro fociabunt fædera lefa: 
Fulchris parate cinnama. 
Heſperus intactam ſervet licet uſque puellam, 
Nuptam videbis, Phoſphore. 
Nec matris lacryme, preſſi nec viribus ungues 
Nexus valebunt rumpere. 
Ne thalamos metuas, eris hac quod Juno 
Tonant! eſt, 
Que nunc ſorore dulcior, 


; | R 3 Carmen 
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Carmen amœniſſimum et venuſtiſſimum, ſed 
non fine nævo, Primum ſcribendum, 


Nec MATRIs lacryme, preſſi ner vixoixis 
ungues : þ . An . 


Horatius: 


—frælia VIRGINUM 


Strictis in juvenes UNGUIBUS acrium. 
Deinde repone, meo periculo: 
— eris HUIC quod Juno Tonanti eft. 


Fic, i. e. marito. Nihil verius hac emen- 
datione. ö 


Traſaycic. Ta; avaxugpirus —— Kai Toy A 
ui) ey des C ονν g eg. Cl. la ucſavig 5 Eosque 
ultra modum formidantès ſeſs recipere juſſit.] 
Hoc . fragmentum legitur apud Agathiam, 
lib. ii. p. 55. quem vide. Nam noſter inter- 
pres haud parum hallucinatus eſt. 


"TIupX wv. Toa] apy! — To deve N 
r Ng u Av (nuain, A T0. WANG: Evdis 1G 
gc Obe. Meartp@» Ouxi @Þgxaniala; 
upd;* da & vuir Loew, ata C g, 1ro.] 
« Eft fragmentum mutilum et lacerum. cu- 
jus proinde verſionem conſulto prætermiſi- 
« mus.” Kuſter. Prior pars fragmenti hujus 
conclamata eſt, poſterior facile inſtauranda. 
Repono, Ad 5 dn OY NYN ETNOEIN. Po- 

332 ter1s 


5 


Fl Fa 
„ M , Situ Ys . g.. 


”. # 


0 * £ 
1 25 * 07 


4 A HR BOX 1, e 47 / — 45 "4 
Bo 1+ 
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Fan nf. Ipo. 
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teris etiam ſcribere, Ad Þ du OY NYN EINAI, 
4d vaapxa Ter. Quod verifiimum videtur, 

et ad Suide mentem 2 adcommoda- 
tum. Ariſtoph. Eccleſ. ver. 114. 


N A rnapxklL Torro && xl rad. 


Ted $2 1 49 


Nd zr ede CAI de Thou T ell 
Oily dpicetly πο 68 1010. : 
The 35 C arXal; Neid 505 Ep. pres | 


, « Diſtichum hoc eſt pars igrammatis, 1 0 
« integrum exſtat Anthol. lib. iii. cap. 
autem pro oder igel rectius legitur ade. 
% Nigel. Kuſter. Utrum legas ci an dd, 
Hilunt non intereſt. Sed illud tu@arig vitii 
munifeftum eſt. Lego et diſtinguo: 


| — rie pace * 222 
Eds, ileal EAPAMEN eig idillv. 


Mud 59g quantivis pretii eſt, ad virtutem 


ſuam recurrit. had recourſe. to bis valour. 


Philippus Epigram. in eundem Anthol. lib, 
1m. P. 290. 


TMA v e EAPAME Yuus 
Es a ggigen i $20 dg pag ug, 


Hinc eleganter, ut ſolet, Maximus Tyrius 


Xvi. 8. Ev Ong aug, 2 POS APETHN 
EVAPOMATATOS. 


wv, 


R 4 Traſov. 


” 
— — E 2 — — — —_ 
— Ä —⁰ ö TC —ü—— ͤ M‚Ä—— — 
— — — —— — ! ˙ui.. h or 
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rede. ubyar. ale. ved. Key 120 le 
wiludss, 0; h . w gον, & 8 gi roiſig. d- 
Aocro 3 rx rig % e 3 O..) Antiquum hic obtinet 
noſter Suidas. Duas enim voces pro more 
confundit. Scribendum, HAT Ol ON e108. 
ixdyo;. Athenæus, lib, iii. p. 108. Es: > ® bxbug 
Ts HITATOL rah. 6 ov Onow aur Ever 
&y Aaxwow c z xeey xMg. lian, Hiſt. Anim. 


Yandthns dear, 10 IPOBATON, % 0% rah 
ve HHATOl. 8 Sar &y Oi u be- 
"Lav IPEIIONT AT, - Ae potro 5 q dv &y rr 
x, O ONOL. Ad hung wenn ba, nog Suidas. 


Trallaare. age. 07 G j, O. "TY 
Evearion, K N adus 5 Yneg⸗ UT aipeatxen.] Vox 
* vreipaxs eſt corrupta: pro qua Anthol, 


„lib. iii. p. 396. rectiug- legitur, wendbar. 
„ Sic enim ibi: IK 


OL CE KU WY N. S, AN, Eüeriòn, Py uvencg 
Oleg, — Cline Küre a- NTA, 
AN atcns 5 ess UTERCAAE nn— 


Kuſter. Recte vir doctiſſimus. Sed aliud quid 
reſtat, quod fefellit Kuſterum. Reſoribo, 
certiſſima, opinor, emendatione: 


Ov Ce KYNAN TEN TZ d Evgpridn —— 


Non te canum ora dilacerarunt, Euripides, ſed 


of&0 et ſenectus ſu Mulerunt. Quod omnino 
verum, 


-1N-SUIDAM: wy 
verum. mann Ae lib. i. P- 2 | 
leone; 

X # trinnerey PONTAN DENTN —— 
Reſtituendus obiter N ra in Jon, ver. 
1427. , 


f deff derade Ti wahevy 1 


e ſine dubio; 
—TJADXPYEOT PENTN, 


od elegans in primis eſt. Huc egregie 
facit Epigramma apud Latrtium in Dio- 


gene, quod noſtram emendationem abunde | 
confirmat ; | 


3 aA ys Ars, rig KA (+ pop SG.. | 
Es 4⸗0. Bake ps KYNOE APBION OAAZ, 


8 70 0H Hagau i rie oi 
tes urid uc che] In Interpretatio Suidz 
frigida eſt, et nihil agit. Reſcribendum om- 
nino: ; 0; EAEAOIKELAN. Qui ſequitur 
locus elegans eſt, atque ita vertendus : Con- 


feſtim aggreſſi ſunt eos, quos ante ob timorem 
aggred: detrectaverant. 


— — 
mc — — — — 
— Rn agen Rn 


— 


Tawa Code gppriy. 8. Tren, art TS 
d meiſnccions. Oi J * ywaing auth; Arg dn 
#16» d , aſeg dd, d.] Accuſa- 
f | tivus 
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tivus defideratur ante verbum unn. Qua re 
legendum, tum ſenſus tum Græciſmi:gratia, 
P yu Ar TO TE gr urebgong. Herodot. 


lib. vi. cap. I 34. Ka e TE Oot xy5 AFTON 
TREAQOTEHE, onviou.ths early 5 ac He- 


liodor. Zthiop. lib. ii. p. 104. O mrs 4 wegeY 


dai uv ole oc AT THN HASE. Con- 
fer nos inffa, ad v. "Trigx)- | 


TæiH¹,ꝛł; cor cd. dn uruo 
ahtaprebei Hec : ſunt deb. Pfalmographi 
cxix. 95. 

32 ri ae bon 
Trieααl is.. bw ©- Movorgome* . 

— A nregorohne &0\v- Þ Nhdlay 

Tres uyic , Te E einn. e. 


Poſterior” Phryniei fenarius corruptus eſt et 


hiat turpiſſime. Quod! miror non -animadver- 
tiſſe Kuſterum. Reſcribendum omnino: 


DTPRTH IDN U 7 KATFETPHMAEI. 
i. e. 3 Kg,. Quod omnino verum eſt. 

ocus ita interpretandus eſt: A ſuperavit 
lange Niciam numero præturarum et artibus 
imperatoriis. Ariſtoph. Eq, ver. 882. 


Tous. enge, S rer erde, 
Ka ro TOO PETTY 0 Heigl. Epos uo 17 
O pride: Gar Pair EE ETPHMA F xl. 


Ita ſcribendus iſte locus. Vulgo perperam, 
(hen. in bufusmodi artibus excellebat Themt- 
flacles, 


IN SULIDAM, 231 
Aoclet. Nihil verius. Atque hine emendan- 
dum ſe rt Euripides f in Supplic.. ver. 903. 


Ole & Moyo 5 Nafengös, A N eU aario 
dune, Copisne m, 7 EXEYPEIN Cd. 


Verba ſunt de Tydeo, ſed verſus poſtremus fu- 
tilis eſt, et male diſtinctus. Reponendum 
videtur: 


Olx & AGyoig Tv hahn gc, d & di. | 
| ewes (op, M A iE OL. 


Neon in verbis erat clarus, ſed in armis. 


Acer ſophifta, ſed re, non lingua ſepbiſta. 


Quod quidem elegans in primis, et Euripi- 
deum eſt. As CDS, ſed in re et artibus 
belli, non verbis, e Hæc mens * eſt. 


aig whe O¹ 3 origin tt 
T TAS, aoPaAgs Tape puctnoay. eig Thu vaoo:] 
Interpres ita reddit: Illi autem vento pleno 
navigantes, ad inſulam tuto appulerunt. Hoc 
inter pretari non eſt. Vir doctiſſimus ad Lu- 
ciani Timon, emendabat, mamoawo. m while. 
Sed vulgatam lectionem agnoſcit Suidas. Quod 
ex interpretatione ejus conſtat. Dici autem 
videtur vox dee. nunc de nave, nunc de 
curſu navis, nunc de navicutario i 2 0 denique. 
Quo poſtremo ſenſu uſurpat Diphilus Comi- 
cus apud Athenæum, lib. vii. p. 292. 


NAT- 


—＋ 


| 
| 
| 
| 
i 
| 
l 
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© NATKAHPON Dede ris LO DC” 

Toe i501, J TIHAAATA (Cube iD ved, 

H Oaglia y Crepias TIIEPAN TAO edles. 
Ita ſcribendi ſunt iſti verſiculi. Vulgo impe- 
rite admodum legitur, a9J&Au r. Atque hinc 
corrigendus venit locus vexatiſſimus Maximi 
Tyrii, Diſſert. I. pag. 3. ed. novæ. Odd d- 
Ts.) bee F n ei duodvlidts & Yardtly moan 
cori uxyreres. Nec faciet quod nauſeabundi ; facere 
ſolent. Ita reddit Interpres. Sed illud duæadiſidis 
ne Grzcum quidem eſt. quod et recte vidit 
cl. Marklandus, Verùm de loco reſtituendo 
inter nos non convenit. Corrigebam, Avoca] 
ruytg. Cl. Marklandus, Au5ypo; rweg, Sed neu- 
trum verum. Legendum ſine controverſia: 

2 *Qarep F Nm. OT AYEAAKIAEE. Eſt 
autem Auo&Azs homo imbellis et ignavus, qui 
ad omnia imparatus et inidoneus ęſt. id quod de 
nautis recentibus, et mari minus adfuetis, 
omnino verum eſt. Tg; Cad F wAew/wy vo- 
cat Lucianus in Jove Tragæœdo. Dicitur au- 
tem AyoadAkg. ut Ard dg. quam vocem 

uſurpat Homerus, Odyſſ. A. 334. 


n viren 4 pda In xeglepiPporos dvd gos & C 
He C nv, ANAAKIAET avmi be. 
Quoniam autem de Maximo Tyrio, homine 
ſane haud ineleganti, hic agitur, libet unum 
atque alterum locum ejusdem ſcriptoris, qui 
in difficilioribus ſunt, et eruditiſſimos viros 
fruſtra exercuerunt, hic emendatos ſubjicere. 


ca, = 
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Primus legitur Diſſert. xix. p. 231. Qe dn 
$ Afri n wog pd, ws ig Alboriac d Ng per 8 
ag oh iv py, A Ares fixen F Abr 
g £59. Ex LEtna ignis, ex Atbiopia 
peſtis defluit ; ignis in terram, peſtis Athenas 
usque defertur. Quam terram Locus ma- 
nifeſto corruptus eſt, quem ita certo certius 
reſtituendum efle video: K N je ave EIII 
THN KATANHN pa. Inis in Catanam fertur. 
Eſt autem Catana urbs Siciliæ, ad radices Atne. 
Hermog. de Invent. p. 169. PEI n & Aims 
EIII THN KATANHN N wp (wtxas, Quz 
gemina germana ſunt. Hinc intelligendus 
Tertullian. Apolog. p. 429. Empedocles totum 
ſeſe Catanenſium Ætnæis incendiis donat. Atque 
hoc rectum. Nunc videamus alterum, Eſt 
autem Diſſert. xxiv. p. 297. ubi ita legitur: 
Heid 5 atidgow wi Mgoac Ti amo, 1 Yuoamnay 
ig g 5 avdpay, 8 x GCaot\twv % Hu- 
Tav; Jam apud Heſiodum quid aliud Muſe canunt. 
quam virorum mulierumque amores, amores flu- 
viorum, regum, ac plantarum? Hac ridicule 
depravata ſunt. Mendum quidem viderunt viri 
eruditiſſimi, ſed nihil ultra. Cl. Daviſius le- 
git, avpwy % ©Y)av. Cl. Marklandus, SAA 
3 Ohe. Neuter recte. Tu reſcribe, meo pe- 
riculo: K vH tw; © ANEEON ugy Ou- 
Tav. Amores fluviorum, et NEMORUM, ef plan- 
tarum. Moſchus in Epitaphio Bionis, ver. 2. 


Kai, TIOTAMOI, R% T ue Bla, 
Nu, ®TTA, j0 udęech e, E. AAZEA, Yu yoaorod, 


Tersg- 
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« . 
. 


eee Bland" Siigiibay the nes 


und rdſon.] Hæe ſunt verba Xenophontis in 


Exped. Cyr, lib. iv. p. 339. ubi recte legitur, 
Eixo d vepdizioy XQPION: Quomodo et apud 
Suidam ſcribendum eſt. : ICT 

- "Treewroppince. AfA D,. O J deirat örig- 
rj, v. avri V, wuppes Mi.] Locus Ari- 
ſtophanis exſtat in Ran. ver. 310. 


Os. J delcag ue ⁰¹⁰tñt ue. 


, 


 Pmeddoxs po. wt Ha ag 0¹ 5 Pando. 


brięcb don. 17 ware vg Ty 5 Turin. 


$uodoyin, & rd Xue pe. F Wexyparw.] Ha 
E ne vertit quidem. in quo judicium 
ejus laudandum eſt. Nam locus corruptus eſt, 
ſed ita ut facile redintegretur tamen. Reſcri- 


bendum omnino: T. XEIPILM . F ca- 


ur. Eſt autem xeię Aue 7 reg f e- 


rum adminiſtratio. Suidas infra, v. Kapyop. 
"(Noe un provev aAGY Vs, GANG 85 pavidy Paivt 
TON XEIPILMON TAN HPATMATQAN. U? 


adminiſtratio illa non ſolum imprudens, ſed 


etiam inſana videretur. Polybius, lib. iii. 
p- 321. Tov I OA&pinov σνπ [4 X enualuyoy 
eveu T6AHOv, gc; armor?) u @o+.cpunay FIPAF - 
MATON XEIPIEMON . vx. uy. Idem, p. 
1002. XEIPIEMON IPATMATAN &Jpruvys E 
S Idem in Excerptis Valefii, p. 14753. 


Ort 3 4 TON XEIPILSMON TN Har Ma- 


TN 
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Tax Ti GRe, rd ahi Kal ,, ngy 
% dvds e. Quare utrumque fragmentum fine 
dubio Polybio adjudicandum eſt. ö 


Triebe,. imd. &. 'Endegupd]e 
Oh & x/tovuy xHiegs veg) X. 


Pentameter iſte eſt pars epigrammatis, quod . 
legitur Anthol, lib. vi. p. 573. 42 


"Ymeghogwy. Dr Tie Anuntg Ov & dupe 
«©» u regboge ras ge YoerrG J vt, JF 1 
piyag.] „Vel ſcribe Negsiſa, vel gegeia. 
Kuſter. Nihil hic vidit vir doctiſſimus. Sunt 
hæc verba Herodoti, lib. vi. cap. 134. de 
Miltiade, ubi ita legitur : Teo 5 A I 
T XBAWVEL N Woo 8 TM» toric, wo» Nec uwoPogy 
Anpunees d reglogte, & duve Sper Ta; Foo gs avoit un. 
ut bogorIa 3 ievere cla 2 pager. Miltiades ad 
collem, qui ante urbem eſt, accedens, cum fores 
Cereris legiferæ aperire nequiret, ſeptum tranſi- 
lutt ; et deinde in delubrum penetravit, Quod 
hominis irreverentis eſt, et tangentis non tan- 

enda. Cæterum ad hanc normam caſtigan- 


dus eſt Suidas. 


1 f d yeaOn txe Bei, x, 0. IlAgragy@-" 1 

A / anc. © / — * | 22 

5 Kaggkanc NN Treas TS bg. Scien- 3 

dum eff m brẽ,Üu e apud nonmullos ſcriptores, | 

ut et apud Plutarchum, cum accuſativo poni.:. 
apud 


. ö 

"TT6QxUT|w.- 41714] . igt , 07% 7D d ,b aw, | 
| 

| 

l 


256 EMENDATIONE'S 
apud Hehodorum verd, cum genitiva.] © Nota 
« hæc ſalebroſa eſt, in qua vertenda non tam 
ve verborum, quam ſenſus rationem habui.” 
Kufter. Nihil hic video, quod quenquam mo- 
retur. Kuſteri autem interpretatio futiliſſima 
eſt. Nimirum non intellexit vir doctiſſimus 
quid fit j :& yexP1. Deinde Græca nonnihil 
laborant. Scribendum omnino : Igie 3, öri n 
UTEPXUT | 1 k tow 92201 exe AITIATIKH,, % „ 
I\grag,@» 1 J Xagpehaa TENIK H.. Dicit 
Suidas verbum vregrur]u apud Tx&; tow, et 
Plutarchum, accuſativo gaudere: apud Heli- 
odorum vero, genitivo. Quod verum eſt, 
er Ye elt ſcriptura Chriſtiana, ſive ſcripta 
Patrum Chriſtianorum. Opponuntur ſcilicet 
os £0w et o g. Paulus in prima ad Corinth. 
V. 12. TI ye poi % TOYE EE new; Oui 
TOTS Ex vp; vie; TOYE AE EE 6 
Osdg xu. Ad quem locum conſulendi inter- 
pretes. conſulendus et cl. Kuſterus ad Suid: 
v. *ApOwonrnoy. Atque hinc intelligendus 
Marcus IV. 11. TMIN did") yvaru N ub 
T Bacikdag Y Ge. craves J TOIE EE Q & d- 
eabonhuy 74 waile vie). Verbum autem Treg- 
xu cum accufativo uſurpat Baſilius Magnus 
Homil. de Invidia.  TDEPKYYAE T6 Aoyiopd 
24 arlewrwa. Item Euſebeius, Demonſt. 
Evang. i. 5. THEPKYYANTES vu agu di- 
Txre xriow. Addo Plutarchum in Lycurgo. 
Tevgoy call irei pri qi, os TIEPKYYAE N Tavyi/e 
va 78 Evgura wit). Locus autem Charicleæ, 
ad quem refpexit Suidas, legitur apud 2 
18 or. 
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dor. Ethiop. lib. i. ſab initium. Ade & o7Avg 
Anceprcis OPOYE TIMEPKTYANTEZE. Atque 
hac ad Suidam complanandum et illuſtran- 
dum ſuffecerin r. 


4 * 9 * wat 5 ny 434. 
. 

F 89, vnigs po εðx.] 

Platonis ſenarius claudicat, atque ita eſt ſub- 
levandus : : 


a Eir” A urg wee / geri [401 ye) 3 | 
Quid ? nonne hec mibi piſtilli circumactio eft? 


TrTegtacev. virigeaivav. M gb. Ai n ele- 
nc; £06 xc ve S axaoruac dual ww wi F o- 
run £5W.. & rag UTEQT AY Wart; Th dH rg ge- 
epnuerc; Aeg Fragmentum hoc fale-. 
« broſum eſt, nec ſenſum ſatis planum habet.“ 
Kuſter. Scribendum videtur : Alo , yeloc; 
— Kara uv} t Lion toi. Duare 
fadctum illud a' nulls quidem mortalium ſatis 
Eſtimari poteſt. To yelovs, eſt, id quod accide- 
rat. Scriptor av@wp@» apud Suid. v. 'EZas]ic. 
BiCAioPogey teure gos T. eg ba, A 
TO TETONOS. Tabellarium ad Perſeum mi- 
ſerunt, qui, quod acciderat, ei fignificaret. At- 
que hinc reſtituendus venit Diodorus Siculus, 
lib. i. p.28. Ex un r puboyga uy 
x, Tom|av TO TEFONOL, uren re He. 
x ni JFnopos u mis w 3, apilable Mui dx. 
Quod cum factum accepiſſent mythographi et 

8 poetæ 


/ 
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poetee, omnia tbeatra impleverunt, et poſteris 


ut rem indubitatam tradiderunt. Ita ſcriben- 


dus et interpretandus eſt iſte locus. Quem- 


admodum non ſemel ſcribit Diodorus. Vulgo 
nullo ſenſu legitur, 1 O.. Hæc ſcripſeram ; 
cum, ut fors ferebat, incidi in ĩpſum locum, 
quem laudavit Suidas. Eft autem Polybii, 
lib. xiv. p. 949. ubi ita legitur, prout emen- 
daveram. Nes 2 mor fy 77 


"Yroxs)- arial, a E UILYs,) 700,49 1g) 
Camrgexd. —— Ag ImTeiow' | 


Eid (or iniete) s 
; Q ige gos las cnngeanieds).] 


Monuimus modo ſupra verbura d accu- 
ſativo gaudere, Quod ex hoc loco patet. Lo- 
cus autem Comici, qui male ſanus eſt, ita, 


tum ſenſu tum Græciſmo poſtulante, reſcri- 
bendus eſt: 1 


= Elks of' vnighs)- 

'Qareg# v ige, ids, K'EKKOBAAIKET- 

8 ET Al. - % 73 - 

Vides guomods nos tanguam fenes circumve- 
nit et deludit. 1 


Eſt autem Trigxec, ſubrepere, ſublandiri, 
ludiſcari. Schol. ad Sophocl. Oed. Tyr. 
ver. 404. Trigxeuj,ẽ, je rug ig N. 
D dm TSTY N ναννDα. of ö oje C 
Auris). Vide omnino Schol, ad 82 

: I G ect. 
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Elect. ver. 60. Siculi Trine, vocant. He- 
ſychius: Tat, F r Epicharmus 
Siculus apud Polluc. IX. 82. 


"Qareo ai werngœ pays, 
— K A et, H Ayo. 


Verſus: poſtremus mutilus eſt, atque ita ſup- 
plendus: 


K 7%) yiuoxgy]: K TIAQ. AOT Q. 


Cl. Bentleius ad Phalar. emendabat, TS ra 
aoyv. Sed noſtra emendatio veriſſima et ele- 
gantiſſima eſt Vox af. uſitatata eſt de 


muliebri garrulitate et ſermone fraudulento. 
Heſiod. Op. ver. 373. 


Mud yuvy (+ veov mvyo5 AO» Caja r 
Airs KQOTIANOTEA 


Theocritus in Syracuſis, ver. 64. 87. 


Ilei]a ywaine; ines] 
Ilawoad', & dura, avdyys KQTIAAOIEAL. 
Idem, ver. 89. 


la woher d S.; 74% n, KOTIAAI cis; 


Suidas: Kajian. 4 Ayo; anaraca. xgy K., 
0 warigy On, N x2, 4 de. & AC. KA- 
TIAOIE xiz21,) AODOIE Oaraxioa: cg. 
Quæ noſtram emendationem egregie con- 
firmant. lu | 


8 2 Triα 
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"Legge. obe. -— TAO Ou9s 52 cue lb 
beg mig AU, ννονν, L Oovoy &dingy eigyaT aſs 
way ye ena.) Hæc ſunt verba Procopii in 
Vandal. lib. 1. p. 94. Leguntur etiam 80 


apud Noſtrum, v. Lace. 


Tri. s nut; ſo. Aeg Dαν Aaiddhe' 


"Evicje 020 F aArneeuivu Hier 
Ly 6 » \ 3 
YTVeptic Tix|80Ww wa woes. ] 


« Idem fragmentum Ariſtophanis citat Athe- 
*« nzus lib. ix. p. 374. Sed qui diere non 
agnoſcit; et pro zoxac; reftius habet mona, 
genere fœminino.“ Kuſter. Hos ſenarios 
Platoni & Aνο, b adfignat Scholiaſtes ad 
Ariſtoph. Nub. ver. 663. Nam uterque Co- 
micus in Dædalo laudatur. de quo cl. Erneſ- 
tus ad locum. Veram autem lectionem, pace 
viri eruditi, ſubminiſtrat Suidas : 


Erice oN 7 ahn gudrun Biz 
TMO, Tix] TY wa WONNGKISe 


Interdum MLT gallinarum MULTA ova 
mania. vi excludunt, ita interpretandi ſunt iſti 
verſiculi. Biz ria, vi et præter naturam 
ariunt. Bac-eſt mens Comic, quarn minus 
perſpectam habuerunt viri doctiſſimi. Huc 
facit Varro de Re Ruſt. lib. ii. p. 62. In fe- 
tura res incredivilis et in Hiſpania, ſed eft-vers : 


Lats in Lufitania ad Oceanum in ea regione " 
e 
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eft oppidum Olyfippo, monte Tagro, quedam e 


vento concipiunt certo tempore equæ ut Hic 
GALLINE quoque ſolent, quarum Oy A run 
NEM IA © ee 


Tresa. v Nen. ] SIC quoque | 
totidem verbis Heſychius. Uterque reſpexit 
ad 1 Reg. xvili. 9. Ka. 1 La dA TnOBAEHO“ 
MENOT 7 Aauid >a & inte CHANG. 


Tæeyver. n mgirdle O ges Ji 
xv 6 deu. 45 ah © wer. deu TS % 
BAS” g Ta Oeuydv ru d iredei oro & avoyris. ] 


Hzc ſunt verba Appiani in Libycis p. 127. 


e Nac ęerrec. Sere Pd. Ot 9% u- 
o av7e; HE bel u cv Kariaws ] Locus 
Xenophontis legitur Memorabil. lib. ii. cap. 
1. De eo nuperrime egerunt viri doctiſſimi ad 
Moerin. Sed omnes fefellit elegantiſſima lo- 
cutio. Interpretatio autem Suidæ futiliſſima 
eſt. "VTexog geo) . non eſt 0:4TUgUT AN, ſed 
blandientium. Quod ex Damaſcio in vita 
Iſidori patet. Ita autem ſcribit Damaſcius 
apud Phot. P- 1032. Hesxeg - 1 616 GED 
ow. 0 Y Nau WANG WRreesot, & avexoptt- - 
S. ayſw THN KAKIAN THOKOPIZETOSAI. 
Ad reprebendendum proclivis erat. quare eti- 
am multos offendit, quod vitia earum | WY ex- 
tenuare non pofſet. Ariſtides vol. p-. 112. 
Obre TAL KAKIALY YNOKOPIZEEOAT TW 55 


8 3 g 
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dgerde o bias, re rag d gerd OavAile, Ta Tr & 
ig ẽαπαν vagarehev ra. Nec vitiis virtutis ti- 


tulo blandiri, nec virtutes, vitii nota aſſixa, ca- 


lumniari. Quare locus Xenophontis, ad quem 
uterque, tum Damaſcius, tum Ariſtides, re- 
ſpexit, fine dubio corruptus eſt, atque ita, ut 
mihi quidem videtur, reſcribendus : Oi u- 


| [42 Oi doi, On, XaANgO tat Fudafaia, 0; 08 pur les 


pe, MH THOKOPIZOMENOT, crountso! Kani. 
Qui me amant, Felicitatem appellant ; illi verd 
gui oderunt, neutiquam blandientes, Infelicita- 
gem me vocant. Nihil verius hac emendatione. 
My unvoxop:Gopers. Nibil diffimulantes. Neuti- 


quam ſublandientes. Quod faciunt qui amant 


{cilicet. de quo nos ſupra ad v. Labaxav. Hinc 
emendandus Alciphro lib, iii. p. 346. HAp- 
OENION d inTerog@» el YITOKOPIEMON 
exepaTaverai, ono TE auTol aygiis i Par- 
rhentum autem nobile illud ſcortum, impenſe co- 
litur, que totum te cum tuis agris devoravit. 
Ita ſcribendus et interpretandus iſte locus, 
qui viros doctiſſimos fruſtra habuit. Vulgo 


: ineptiſſime legitur, Taghaiay. Sed Haęhiuios eſt 


nomen vToxog5uev. in quo tota vis et venuſtas 
hujus loci conſiſtit. Suavicula illa puella, que 


zota tota virgo eft. Non Potuit feſtivius noſter 
Alciphro. 


Trorgencrrau. eevirray. e Evren] Vox poſ- 
trema nonnullis ſuſpecta videtur, Sed N 
ram. Pindar. Wea 8 ix. 


Te 
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ve baun U d e 

Maviauow TIOKPEKET. | 

Intempeſtive gloriari 
ad inſaniam accedit. 


Recte Schol. 5 peraPogd dem rd The xibedpas 
Ae. (leg. xeuparar.) greg Þ Ths xilagas 
pam. TIOKPEKOTEL. 


"Yrowub uid, Tyv eig rer Tuuiva xc r - 
ca. Oux ebe 5aPvuans dTroaradas Wewrappayo-| 
Fragmentum hoc eſt pars epigrammatis, 
quod ex Anthologia inedita dedit Cl. Kuſte- 
rus ſupra ad v. Avec. Dedit et Cl. Reiſkius 
Anthol. pag. 60, Sed poetæ manum neuter 
adſecutus eſt. Nos carmen integrum et emen- 
datum adſcribemus. Eſt autem Leonidæ. 


AA®PIH EK IENIHE rar xdgu, I, r ie 
Kit eArynornue dig Atunid . = 
Varga te wii. E ic a iN, 
Kal run YAwpe ( ATIOKPAATON, 

K Cohn g hονν%e tx Dνονντ τνο welappaſor, 
lo]vic, PC arordly Thus” Carry uiduov. 
Hy dt us Y, Ws Ck VETS AvH OUT , 15 x * 

Er @wing puoy, dig xiuapoburiu. = 


Ita ſcribendum iſtud epigramma. In primo 
a vulgo legitur, Aab en x waavy;. quod 
plane nihili eſt, et contra metrum. Nos ve- 
ram lectionem exhibemus. Poteris etiam 
ſeribere, Aae cx aravin. Quod idem ſonat. 

9 4 Sed 
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Sed illud ſuavius. Epigram, Anthol. lib, vi. 
. 5397 o 


EEK TIENTHS, wg ola, duga. Ovëog, dN dining, 
Kues ru r qe Jags Atwvidew. 


Quod epigramma plane gemellum eſt, Diane 
autem LApH RI meminit Pauſanias in A- 
chaicis. Suidas : "Aglquyg AA®PIA. 4 $05. Idem: 
Evoziypora %, Babunt\glw evas THN AA®PIAN 
APTEMIN. Confer etiam Antonin. Liberal. 
Metamorph. cap. xl. In ſecundo autem pen- 
tametro MSS. ovxev >-mxe4diov. Quod ne Græ- 
cum quidem eſt. Interpres autem, homo feſ- 
tivus, /icum delectam. Nos recte reſtituimus, 
οον Barney di. ab arbore ficum. Quam proinde 
Yaugoy vocat poeta. Getälicus in epigram- 
mate, Toe an axptporu, quod idem eſt. 
Verbum Axone uſurpat NicanderAlexiph. 
ver. 316. „ „ | 


"—— 'Oreuas ANOKPAAIEETAE ters. 


Ubi Schol. 'Azoxpgdirac;. var Þ xe xte, 
elo vo , ,s. "Eews; 5 „ reg #hadgs © (vuis. 
Nihil verius hac emendatione. Notanda au- 
tem vox Areręgid O., quam alibi fruſtra quæ- 
ſiveris. | Bd» | 


o 


Trog ds. e g .. SD Os ti; 
5 Cg ehe e, ＋ Ti 7 T hp 
o7)tav Aggcwryu©-.)] Delenda iſta virgula, et 
locus uno tenore ſeribendus. Quemadmodum 

pr wr, recte 
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recte legitur apud Xenoph. Exped. Cyri, lib. 
iii. p. 319, unde hoc fragmentum deprompſit 
Suidas. 


o 


rout; . aPeridy Ste dv. "Hy £7 Crelvas 
nuds *, Cares) np60; d Ce. iu 
3 Aro 1 ie mag5w.) Hic locus legitur apud 
Xenoph. Inſtit. Cyri, lib. i. p. 18. | 


YTo) ave Cmdaxvya. ERrida mitggy ore 
reivet 3 peo!) Ov. Þi\oGoear© @now.] F allitur 
Suidas, Hæc enim ſunt verba Synefii, Ep. cv. 


"Te dis pac. Zorn YWuNG. Boro KOT ES lag.] 
Ariſtoph. Lyſiſt. ver. 270. Tee 


Miav @Tvegy vioai]t uu, a vc pt; | 
ac TIIO VHOOT MIA L. 


Ad hunc locum reſpexit Suidas. 


Tropea. ra d Tp Ov 0:00 pa vi mals 
oixeio & auccagebti / S, d & T airiay ixerr &. ors 
an garen, lv u nei, o T@ wn tegie x. 
pros Mir 7 5 Oe dial, TroPona xarara] 
Hzc manifeſto interpolata ſunt. Idem ing- 
v4 et ire i αιν . Quare alterum alterius gloſ- 
ſema eſt, Quod miror non animadvertiſſe 
Kuſterum. Cæterum vox vanPoris occurrit 
apud Ariſtidem, vol. II. p. 436. "Hows d ( 
w α, « wre aur SD "Ayapeuyuv | 
3 \ N 0 7 , \ -s 

afl, eve 7 Kgy DF (jor ua, Th xen mP 
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aunv vu, 4 Tia Te: TITOOONIA x HUI, & 
de rvyev. Age vero, dic nobis, quaeſe, fi illam, 
five adbuc in contubernio tuo commorantem, five 

mox ereptam, occidiſſet Agamemno ; quanam 
| bouts ratione, quantave mulcta cadem expiare, 

zeque placare poſſet, OD 


TS. — "Emiſpguma]r Q. onus u 
bv E Feſtive admodum Interpres: 
Qui multum ſomnum ſupinum dormivit. Quod 
de Endymione quidem verum eſt. Atqui, 
mi homo, hic alia res agitur. Scribendum 
utique: e | 


8 2. wei ION EYULLNTE — 


Eſt autem pars epigrammatis, quod integrum 
dedit vir doctiſſimus in Miſcell. Lipſ. vol. IX. 
p- 465. et ante eum cl. Dorvilhus ad Charit. 
p- 158. Ipſum epigramma, quod neuter in- 
tellexit, hic apponendum eſſe duxi. Eſt au- 
tem Aſclepiadæ in Lyſidicen: 


Ava ixn C Kür, T inαοε, h. 
X. quite Cui Hi gon ie wodoge = 
Q. ToAvur]uv inTov £yupurace, Adi er aurrs 
Mixes Oe n2On Twaorowphys, | 
Hy 3 ai . re. gvexev on ov * 
Loi #7 pEOTOTVATG xb to cgi fer ev. 
1 In altero hexametro cl. Reiſkius legendum 
i cenſebat, Oę moaww i ime. Sed ſenſus loci 
hominem fefellit. Nimirum Lyſidice, mulier 
continentiſſima, et quæ nullum commercium 
| Cum 
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cunt viro haberet, ſuas res ipſa agebat. Nunc 
vero, vel anus vel uxor facta, inſtrumentum 


artis ſuæ, ut mos erat, Veneri ſuſpendit. 
Quare legendum omnino : 


*Q ö ‚ Iro , 


| Quod planum et pulcherrimum eſt. Heſych. 
Irov, 1 fc or 5 yeux, Sed de hoc 2-4 
Neque enim in his quisquiliis immorari vo- 
lumus. Cæterum exftat epigramma apud 
Athenzum et Laertium, quod alii Platoni, 
alii Aſclepiadæ noſtro adſcribunt. Carmen 


ipſum, quod venuſtum in primis eſt, hic 
emendatum adponam: 


'Apyeavacray $2 T Ck KonoPav®- £ 3 
Hs E puriduy 4000 gcc 7755. | 

"A Seidel, veer Ov Va ater as]; & Cine 
 NPATOBOAQT, 9.“ bog nails wuοα,L“ng. 


Ita eribendum videtur iſtud epigramma, quod 
corruptum magis magisque corruperunt viri 
eruditiſſimi Salmaſius ad Achillem Tatium et 
D'Orvillius ad Charitonem. Notandum an- 
titheton, JÞ puTiduv ves rj. O Cg ci ſic- 


caiſic. quod viros doctiſſimos fugit. Epigram. 
Anthol. lib. vi. p. 549. 


— T gopeegs | THPAOE ANTIAZAZ, 


Recde a autem D. n oak a — * 
nova vere turgeſcentibus et 2 


demus, i in Epigram. Anl. * vii. p- Bs 


OvTw 
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Our, (or KANUKAY YUMUYEY ge e., qe MEaue i 
Bow us o h νν,, IIPMTOBOANN xd, 
A' zdn You 15g veu Hiygoi ges, 
Avridlun, 55 ug rue) uo. 
Shi oͤbrigales, bg Gi cox e v<Ogj. 
Mais &y, Wo wrixc w οαν⁰ei. 


Tor. duciſio.— Ta J toray 0% N eic wa- 
eic, ei 5 Relei. Hoc fragmentum deprom- 
ptum eſt ex Polybio, lib. vi. p. 653. s 


TSH. ex bor. Dev. Exs- 
cr Þ aurev F Yννναe A rag d- 6 
2 * vOterals Myer ae on teen. 


Hzc ſunt verba Joſephi de Bell. Judaic. lib. v. 
P- 344+ | 


Teig. 085. C yanracas. 03 Oels & Ogo 
vi S, tne ine έ,ẽ,EDx= Ei.! De- 
promptum eſt hoc fragmentum ex Dion. in 
Excerpt. Legat. ab Urſino editis, p. 403. 


„ 
P Cav, IVS. evo eig T inn re- 
1 N C Payer Cav, (wn, tv a van. 
| KOLAI0O MALL GUY DA ry h) eg. Locus hic auc- 
tior legitur ſupra, v. T&@-. Sed mutilus et 
| corruptus, 


IN SUI Da M. 2869 


corruptus, qui ita ope MS. Pariſ. ſupplendus 
et rehngendus eſt :  *Avyg IA Y cvoun, eig vl 
Hdd TEAGQv, 8 Oœ ei Cav, (wil I, ng aan 
g, oled, Y Talwoxrioroheas. Gh,“ 8 
2 & xwpediag rde TSTE; eie, Sd, jack *., 
2 bora N oc everpas Thy YR5E . TUG rege. A- 
Ties, m Tu %, MT AUT ug SF1T10 a) TEgTecars N 
Ties dil ij ie 41 Pemyas, va Ti gy Wau, 
Vir quidam, Junius nomine, equeſtri ordine, 
ventri natus, familiaris Conſulibus, Koe 
et Taſ mori ,-. amo enim verbis Comict 
tales appellare; 1dque recte mehercule et neuti- 
uam præter decorum; quippe qui tribus druitt- 
— ventrem ſuum collocaret, tot tantisque menſis 
tanguam lupus, aut miluus, aut Harpyarum 
aliqua, ut ita dicam, inbians et involans. Ita 
ſcribendus et vertendus iſte locus. Eſt autem, 
quod nemo vidit, Æliani. Quod et res et ſti- 
lus indicat. Notandum illud, % 7: 3 waicw. 
Quod Alianeum eſt. Vide nos ſupra, ad 
v. Tei. | | 


Day. in. EAG, Oc ye : TIT! eg)wv.] 
Hæc leguntur Proverb. ix. 5. 


Oleg. Mvar 0 Kubi eg n mos mv reegſeicg 
Hey, g 'Eepru©» avranracav Nc, AZ ay Ri- 
0x97 ©» a αν F apap & 40, C WRAP 
xe]iav atalyiMeav TATE mi CHA Iauoniy. | Hæc 
fabula de Menedemo, Cynico, narratur apud 
Laertium. Noſter Menippo tribuit. quocum 

8 age e een, 
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facere videtur Lucian. in Necyomantia. Sed 
de hoc viderit Suidas. Fuit autem Menip- 
us facetiſſimi et dicaciſſimi ingenii. Hine 
Varro MENIPPEUS, et Vartonis fatire My- 
- NIPPEX dicte. de quo Athentus et Gel- 
lius II. 18. Ali quogue non pauci fervi furs 
runt, qut poſt Philoſophi clari extiterunt. Ex 
 quibus alle Menippus fuit, cujus hbros M. Jarro 
in Satiris emulatus eft : quas ahi Cymicas, tþſe 
appellat Menippeas. De Menippi libris ali 
aliter, ut mos eſt iſtorum hominum, judica- 
bant. Laertius in Menippo: Ene 5 re fifa 
wy, con ans At, dM Atovooig '% Zunves Ko- 
XoPaviey' & F mwuicay ive Cuſyęg Peiſic, ididoray 
aun ws d quad Abit. Ubi inepte In- 
terpres, velut cenſor idoneo dederunt. Abi 
eſt diſtribuere, venum exponere. to 450% J 
them about the country. Ulpian. ad Demoſth. 
Olynth. II. Nabe, w Laertius in 
Zenone Citieo. Ei > ATAGEMENON A0. 
Ta Poplia, d ro ręam a. ws PrivoooÞiav. du 
Flaw 5 &y Th WokiAy 50% AIEGETO TOTYE AO- 
OTZ. Qui locus elegans eft et minus intel- 
lectus. Zeno prius a ονννα Pogliuv, nunc Al- 
herug oye. Quo ſenſu intelligendus Herodo- 
tus vii. 6. "Exaiſes Orou dun, ardes Ab, 
Xenoperoyo Te % ATAGETHN 2e17puas 7 Mac di. 
Ubi recte Gronovius, Mu/z: ſortium vendito- 
rem. Nos Angli, a ballad-finger. a retailer of 
prophecies. In quibus Cynicus noſter. Nam 
Menippus ex balatronum et mendicabulo- 
tum collegio. id quod deprehendiſſe videor 
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ex Laertio in Menippo, 'Arngoreger J ri U 
chu, bo. Ou. Mic. uz verba 
prius en endanda, quam interpretanda ſunt. 
dcribendum omninò: APTON 5 wirar ad 
Onagyuejns, iu . Mui. Menippus 
cum tur pis lucri gratia mendicarei, tandem alt= 
quando ciuis Thebanus factus eſt. Ita locutus 
eſt Laertius in Cleanthe. Tagr@» 3 ESIL- 
XTEEN aun ald + oorlw, Eft autem 
Gov cure mendicando victum quarere. to beg 
his bread. . Longus Paſtor. lib. iii, p. 97. AP- 
TOYE AITHEOMENOE . D. Matth. vii. 9. 
H rig ig ig var du , os id AITHER: 0 
yog ans APTON, pun Aibor % am; Scriptor 
neſcio quis apud Suid. v. Ad O di ru 7 
Baoiuxav maduy AIT HAT APTIAION xai e gij- 
cao. Ariſtoph. in Pac. 119. 412% e 


'Hix' & AITIZHT” APTON d pus rab. 


Quare Menippus noſter ex fervo philoſophus, 
et ex mendico civis Thebanus. Quod omnino 
verum. Eleganter, ut ſolet, Lactantius, Epit. 
Div. Inſt. cap. 39. Diogenes cum choro canum 
Juorum, mendicare vittum maluit, quam Honeſto 
labore conguirere. „ 


Oaxal. 15 ahnen 5 Part. ons, 4 bd. 
deownas J, 1 avapr@». 2 WT agoiptia. 
"ETa'z h on i 10s) Pax 
ITpwrs d' V A ating ane Raich. 
| Scribendum, 
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Scribendum, OKH. * ö Lit r Sent. Ety . 
mol. Magn. Þaxc , o wp AKH 5. 5 1 K 

bac. Schol. ad Ariſtoph. Flut, ver. 192. Ga- 
%0% £5 0 A, e? p24 I, 1 un. Qui 


ſequuntur verſiculi, ane ape. Ragan 
in Pluto, ver. 1004. 


> * 


AN ors 1g Neu Tic 2 e 5% 
Exeid FAS) c 40 ia auf. 
neos 35 * al Tei anavr Enhreikx. 


LY 4% «% 


Fuit, ut videtur, + ite _ ſeen moribus haud 
uimmori erty, — 


Deinde dives Raa nan anplius deletatur 
lente. 


Ante vero, cum pauper Met, omnia devorabat. 


Ita ſcribendus et interpretandus iſte locus, 
quem perperam ſollicitarunt viri eruditiſſimi. 
The young man was very obliging, it f ſeems, be- 
25 he (GE rich. Iſta eſt vis, 78; pox; 

octiſſimos 9 fefellit. Corri- 
— i obiter, dum calamo ludimus, Phere- 
crates Comicus in Corianno apud Athenæum, 


lib. iv. p. 1 59. ubi de iſto edulio agitur: 


A. bier 9 8 Tv 3 TC Tee (401 Orgs, 85 
K xyAma, KAI TPATHM', in dio . 
B. Id x (,94 25 reginega 8 AKO. 
3 My [40 Paus, u L Ai, & 1 oui. 
"Hy Þ rey T6, 18 uar ©» 58% ran iu. 


Ita ſeribendi ſunt iſt verſiculi. Vulgo legitur, 
0 xubun xd Texyar, Quod magnum Caſau- 
bonum 
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bonum fruſtra habuit. Nos veram lectionem 


ſine controverſia reſtituimus. Lycophro apud 
Diogenem Laertium in Menedemo: 


Qs c Beg xeiac Juen 1 1 Baud KAATY; 4 
Ab nig KUKNATHL wees leo TPATF MA * ? 
'0 Oger gg mis Oανναονεν oy .. ; 


Cæterum hac occaſione explicandus Theoori- 


tus, Idyl. x. 54. cujus venuſtatem viri doctiſ- 
fimi minus perſpectam habuerunt: e 


Kd Ni, & EE phagyvge, Veen AEON 
EFEIN. 


MJ 'Tirapys ran xe va Au n 7D au. 


Verba ad, apeye, Awior, non fine ſingulari 


elegantia uſurpant Græci. Notum illud He- 
ſiodi: 


Mis bn” d allg., OT TAP re 


Qua formula non ſemel utitur Herodotus. 
Quare Bucolici noſtri (et noſter fortaſſe erit 

ſenſus eſt: Quin tu por ius id agis, ut lentes 
coquantur, et ventri probe conſulatur. You 
had BETTER go home, maſter, and boil the pot 
for ſupper ; and take care you don't cut your 
fingers in MINCING the matter. Verba ſunt 
meſloris ad operis diſpenſatorem, hominem 
perparcum, et qui genium ſuum defraudaret. 


Sed in Theocrito ſexcentæ ſunt veneres, quas 
nemo adſequitur. 


T Ou2ayZ 


oy _ — 
- — 8 
— — — — — 
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8 Oapay:. m © wid Here. ore, n bg 
& Eu), Pavia awrn.] Hac ſunt verba Scholi- 
aſtz ad Ariſtoph. Eq. ver. 248. 


Oaguards. T& oivoxoss. T 1y1TaAppu Oar 
paxac, ny mic oat; Telvavar T&5s x ̃ , 
188 AitwAsG E u⅜v. 6 Interpretatio mita 
« et prorſus inſolens: ad quam confirman- 
« dam nihil faciunt exempla ſubjuncta.“ 
Kuſter. Locus ita legendus et diſtinguendus 
eſt : Paguaras. Tuc owoyoss T&0de 1y1T4 pou 
Oaouocas, ene rebrayn T8; xh g, 
Ts; Airw\ss d ee , Cum pocillatores iſtos ve- 
neficos eſſe exiſtimaſſent, et crederent eos, qui 
dormiebant, ee mortuos, Atolos interfecerunt. 
Nempe pharmacum letale pro vino datum, 
atque inde mortuos eſſe, qui bibiſſent, non 
ſopitos, exiſtimabant. Quz cauſa fuit, ut oh- 
+285 iſtos pro veneficis haberent. Hic ſenſus 
loci eſt. Quod et jam recte obſervaſſe video 
cl. Boſ. in Animadverſ, ad Suidam. Accedit 
opportune noſter lexicogiaphus, in v. Ięoci- 
u Rai el rue Tr) TOYE OINOXO- 
©OYE TOYEAE y, Oui e ν . 
Atque hinc locus, qui proculdubio Poly bii 
eſt, nonnihil ampliari poſſit. | 


x27 Ov. #Maoua. TePO». g . mepuyin 
axpalnegov. 


— Ku 
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| Ka Oinodgmy 
- apr ©» apr eng xe thaives.] 


Hoc fragmentum eſt pars epigrammatis, quod 
integrum legitur apud Reiſk. in Antholog. 
p. 58. Legitur et partim apud Suid. v. 'Agge- 
Ove. Sed cujus mentem nemo criticorum per- 
ſpexit. Nam que diſputant viri doctiſſimi 
Reiſkius et Kuſterus, ineptiſſima ſunt et nul- 
lius frugis. Scribendum, @:a592mo0v. Per Oag- 


O. Oαοο“ % nihil aliud inteiligitur, quam 


ſecuris. Quod ex ſequentibus manifeſtum eſt. 
Eft enim genes, five carey, ſecuris manubrium. 


Heſych. Ereaerv, n C wexenv®s FU Babrius 
apud Suid. v. Eregev. 


Ei 15 Dy vis LTEAEA avs rie, 
Our av YEWEYE ITEAEKTN < depo As. 


Quare nemini dubium eſſe poteſt, quin hic 
intelligenda fit ſecuris manubrio deſtituta. Quod 
proinde non male ag. vocat Phanias. Eſt 
enim g ? fragmen, five fruſtum, rei ali- 
cujus. Etymol. Magn. v. 'A@dor@».- œιν. 
ag 7 ÞAPLAI, 0 «5% 917 Ur. 2 75 AinPapss ac 
XiTavac, Tis eig duo prey KEXWEAT ISS: x, AP - 
LOL 7 2779 opa Þ £077». Phanias in epi- 
grammate, apud Reiſkium.  Þx2o©- Cnev®. 
Part of a bunch of grapes. 0apo@» aildos. a 
piece of an old hat. de quo nos ſupra, ad v. 
Luaxeuyass: Eſt et Paige ©» pinna, live penna, 
quacquid in medum ale formatur. mn w]zovyuv 
exponit Suidas, Hinc Latini BiPENNIs de 


2-2 ſecuri 


4 a „ e 
22 ae, „ #7: | 


/ 
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ſecuri utrinque pennata, five faſtigiata. Quod 
in primis tenendum. Recte autem Se. 
de ſecuri dicitur. Virgil. An. xi. 135. 


| = ferro. SONAT alta bipenni 
Fraxinu 


1 . 


Quæ vox reſtituenda obiter Orpheo, Hymn, 
64. 


Ages dvag OTAOAOTTIE, bros weraralwyc; 
at, * 


Vulgo legitur, deut. Corrigebat vir doctiſ- 
ſimus in Verifimilibus. 5TAddgre.: Sed noſtra 
emendatio veriſſima eſt. 


OxoyMg. dh. viage % OaryMirys o m Þ ab- 
Tig vio. Kai aagopic. Oaornhrwv Yupc, om F 
dOrt\av % av THE"). Paoynirag Þ THLAN00 TH 
K Juev, Ono Keannuarx@» oo Bapoag roi; 
Nopipzeis } © Quis fit ille Deus Calaber, haud 
« ſane mihi conſtat. Mich. Apoſtolius habet, 
«© KeAaucew. At Zenobius fimpliciter, mis Qcei;.” 
Kuſter. De hoc loco nonnulla quoque ſcripſit 
Petrus Pantinus ad Apoſtolium. Sed veram 
lectionem nemo vidit. Legendum, TO. KY- 
AABPA:, Quod magnum Bentleium ad Cal- 
limachum fugiſſe miror. Eſt autem Cy/abras 
nomen viri, cut quotannis rem ſacram facie- 
bant Phaſelite. de quo Heropythus apud 
Athenzum, lib. vii. p. 297. Heir. ye & 
” Opoig KeAoPaviey. 7H q ict ego d 

: 1 S. 
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JG», Ono w or: Adr. 0 TL Dorniay geha, udo 
tdwne N rA KvAccee 01 v1 ve ut o , r- 
Aus, cue i TE&m arial,. II, N cu 

S axis AEC & Xpis (lege, amr g yur 48) d- 
Olja, 1 rage, ci S Kuaaoegs T86 TYP A%86. Kat 
Ad 78m OI PALHAITAI are war er@- TO: KY- 
AABPA: Er % vu TAPIXON OYOTEI. Heropy- 
thus in libro de Colophoniorum finibus, ubi narrat 
quo pacto Phaſelis condita fuerit, tradit, Lacium, 
qui eo coloniam deduxit, Cylabræ paſtori, ſoli in 
quo urbem edificauit, pretium dediſſe ſalſamen- 
ta, quæ ile popoſcerat. Nam cum pro funds 
Lacius propoſuiſſet vel polentam vel ſalſamenta, 
pretulit ſalſamenta Cylabras, ideogue Phaſelite 
ſalſamentis quotanns Cylabre etiamnum faciunt. 


Þaonan. 
"ADs T Oc, & vuude, Teas yaa; ] 


Decerptus eſt hic verſiculus ex Ariſtoph. Pac. 
ver. 1144. ubi ita legitur : 


AN dave F Paoyhav, à yubat, Tefig NI. 


Quomodo et apud Suidam ſcribendum- eſt. 
Cæterum hoc exemplum pertinet ad v. 04- 


N. 


oοονν. τ . Cxeęis. Tarle) x cr 
TS Hugs & Mul aper ir. ws Anpodtwns & vw x7 
Kev. Or 2 wiyuo Here THE, % Pace 
N mwAryas.] Vocem Twas non agnoic it 
E 2 Demo- 
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Demoſthenes. Quare delendam cenſet Kuſte- 
rus. Verum fallitur. Scribendum proculdu- 
bio, & perez; TINAE. Quod elegans in primis 
eſt. Damaſcius apud Photium, p. 1037. Thy 
5 rgoÞly ö ij METPIAN TINA E aborr- 
ny. Dio in Auguſto, p. 641. Exeo. Copmiba]i; 
Th Kacorerez, xx METPIA TINA 2j&nxbaſc;. 
Nihil verius hac emendatione, n 


cad Wav. dr Ts C ves. ACD, 


Kal (WT H 2 AD Pau Aus, un pos, d 
C rettés.] 

« Eſt verſus Anapæſticus, ſed claudicans. | 

« quippe qui in ſede ſecunda Iambum habet 

« pro Dactylo vel Anapzſto.” Kuſter. Imo 


pro Spondæo. Ariſtoph. Veſp. ver. 654. 
Kays IPNTON 2 N Od), pn 1a, 
4 N AIIO xa. | | 
Quomodo et apud Suidam ſcribendum eſt. 


Dales. pirag. Aci 
Does y o Own}, de gig T, Orr α, t. 


Senarius iſte exſtat apud Ariſtoph. Eq. ver. 
1374. ubi legitur, d:#:@g. Sed Suidæ lectio 
verior atque elegantior. Pheax homo ſapiens, 
et ingenioſus mortem effugit, De Phæace au- 
tem iſto, quem dene p , vocat Scholiaſtes, 

TE conſu- 
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conſulendus doctiſſimus Taylorus in Lect. 
Lyfiac. cap. 6. Corrigendus hac occaſione 
Heſychius : «i, . Utraque vox cor- 
rupta eſt. Reſcribo, certiſſima, opinor, emen- 
datione: ®OATAZS, Onualvys;, Phaax enim 
rhetor et demagogus. Quod ex Comico liquet. 
Quæ vox reſtituenda eſt etiam Heſychio, v. 
Kewcva@-. Obro 5% prrwp Hynoinn©» 2, dly@» 
Cd Nei d. Repono, x AHMAFQTOL CHANGED. 
Suidas, v. ID. Ovr©» Þ peyay Twywn Nu, 
craram CC. iv J PHTAP KAI AH- 
MATT OSL. 


Pad, U Emilegupal: 


Þxine I aur & ragen in agexyanoc n e- 
AwTas.] | 


Scribendum, 
Þanada d Lraprury in afegyanuct yeAaTar. 


Quemadmodum recte legitur apud Reiſk. in 
Anthol. p. 47. Confer etiam cl. Kuſterum 
ſupra, ad v. Oe Eft autem Oaxag, vox 
r d ſow. Nam qui eam uſurpet præter 
noſtrum epigrammatiſtam, equidem novi ne- 
minem. Idem autem videtur ama; et Þaud- 
1% cujus meminit Eratoſthenes apud Pol- 
luc. vii. 90. | 


Ilipe 79pper]eoxe txcÞes PAIKALIOIO. 
3 Memi- 
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Meminere et Plutarchus in Antonio, Clemens 
Alexandrinus, Seneca, Petronius Arbiter, 
alii. Eleganter deſcribit Appian. Bell. Civ. 
lib. v. Tx nwa TV aur Adoucy Au,, 0 8 
"Abnaiwv dN legetg % Aeg di, C nag 
®AIKALION. Czterum epigramma integrum, 
quia haud protritum eſt, et eruditiſſimorum 
virorum acumen fruſtra exercuit, hic emen- 
datum adponam. Eſt autem Myrini in Sta- 
tyllium quendam, qui nec vir nec fœmina 
ſcilicet, fed in utriusque confinio verſabatur: 
quem quidem hominem poeta cum apparatu 
{uo eleganti accuratiſſime depinxit. En ip- 
ſum carmen: ' 


T panrauky laing, Cræru Ao avoerywy, 
e ; 
Exe eig l vic pers xoov@!. 
Tau xoxxs OE Y vryivor Seefoegs 
Kal rug vapconmeis dNNGeAYs WAWKAUES, 
Pancda 7 Lraprucs tr avexyanuci'yeracal, 
Kai N PPYTOAOKHN Did BapCaridur, 
Avag; & 19v u ee $T 104401 TY KWOK 
Aves Heu , Nu J3n YU . 


Ita legendum et diſtinguendum videtur iſtud 
epigramma, quod Myrini eſt. Dicitur autem 
Moe? ut Mae. X, Kuew®», atque 
alia ejusdem notæ ſexcenta. Nonnulli homi- 
nem vocant Myrinam five Murenam. Sed il- 
lud verum. In primo hexametro Statyllium 
vocat uarzrly Jews Laing. quod non intel- 
lexerunt interpretes. Quicquid annoſum = 

| 5 ous 
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dow appellant Greci. Artemidorus, lib. ii. 
cap. 25. Apvs d % TIPEEBYTHN als 7 we» 
averss, Statyllius in ſtadio Veneris finiſtre 
inſenuit. Hinc doug paraniky vocat Myrinus. 
In tertio pentametro MS. Tgvjedoxlw. quod 
nihili eſt. Nos vere emendavimus, 9ggujodexlew. 
Eſt autem vorrig ei odiun ciſta fave; arcula, in 
qua mulieres ſupellectilem ſuam adſervabant. 
Quam non male ypu]edoxlw vocat poeta. Nam 
Græci ejusdem mercimonia ggurny appellant. de 
quo magnus Salmaſius ad Flavium Vopiſcum. 
Optime, et ad rem noſtram Heſychius : Peu- 
uaia, ic, 2 aſyao, (xdolney EN Os H DPY- 
TH. 40 3 % T& Atn]e H, & % TPYTHN 
N ο Que vox reſtituenda Libanio in Epiſ- 
tola ad Baſilium p. 725. Ov mavcy, Bae, 7 
leg TE F Myra 01x00 ue Toa Kanradoan, 
x94 rar Yo TPTTHZ ngy xi &., 4, F 
te x&a@v; Ita ſcribendum, non virus. quam 
vocem fruſtra quæſivit Cl. Wolfius. Adluſit 
autem non ſine gratia Libanius ad merces il- 
las minutas, quæ Ponto ſive Cappadocia ad- 
vehi ſolebant. Perſius ver. 134. 


Saperdas advebe Ponto 


Caſtoreum, ſtuppas, bebenum, thus, lubrica 
Coa. | 


SCRUTA-: vocat Horatius. Idem Scruta et 
yeurn. Hinc - Pwſorwaus. @ ſeller of ſmall 
wares. Schol. ad Ariſtoph. Plut. ver. 17. 
IPYTH, Ta Mev] (xn. % TPYTOINAHL, 
orig CN een) g reig H πnαννε, AN dr rurx, 

4 | fare 
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parerany;. Deinde ſcripſimus PapSaxidoy. non 
wapbexiow. in qua voce exponenda mirum 
quantum hallucinati ſunt viri in hac noſtra 
arte præſtantiſſimi. Eft autem gan, five 
Bapez, fucus muliebris, ſive tinctura, qua ho- 
mines molliuſculi et elegantiores in capillis 
_ Colorandis et cute curanda uti ſolebant. He- 
ſychius: BAM BA, 7 X0wjtco. X, ub Ti WO. 
BAMBA Koc. K uCx1v9; Ale W Iaveg vo C- 
Ends, EDT MaAAKIA I. Baανν,jᷓQag di, n 
Oo gv. A Copy 75 qv Ta & L209t0% Ga auc x. 
Etymol. Magn. Baνπνν K, rh axabayo 
ao nuoruly 'Ar|mor Atygort, 21 73 THANMO. ü- 
Tlovo Þ Jn peraxia. Ubi neſcit eruditiſſimus 
Sylburgius quid fit riaqua. Nec mirum. Scri- 
bendum, 2j# n TIAMA. Verbum H in 
obſcœnis eſt. Hinc ie et a@Þarixlecar. 
muheres depilatrices. de quibus nos ſupra, 
ad v. "EPogs. Theocritus in Syracul. ver. 19. 


=— esd ANOTIAMATA @14av. 


Hine facile intelligendum quid fit Cxppa xv 
Gumevy. Atque hinc BAMBAKIAEZ. mulieres 
tinrices et depilatrices, que a cute et capillis 
erant ſcilicet. BamJeas vocat Eupolis apud 
Pollucem. Idem BauCaxice et Ba hοαπ v, 
ut Þaguaxidy et Ondra. Heſych. BAM- 
BAKEYTPIAI, wayſarLrea. i 3 Pagans Cie. 
77 3 BAMBAKEIAL v e, Oaguaracc x . Ita 
legendum. non Bapcaxias. Quare per 0 
BepGaxidey nihil aliud intelligendum, quam 
ciſta tinftoria, five arcula, qua mulieres iſte 

Ws tinctrices 
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tinctrices pigmenta, unguenta, et reliquam 
ſuam ſupellectilem, quam gevrlw Græci ap- 
pellant, recondebant. Quod veriſſimum eſſe 
vel ex ſenſu loci ſatis manifeſtum eſt. Reli- 
qua hujus epigrammatis per ſe clara ſunt. 


iiur. 

DSijun T tc αννννι,e Jie Y. Ede ride 
cn] Legitur iſte ſenarius apud Æſchinem, 
in Orat. cont. Timarch. p. 57. ed. nov. ubi 
x4) wuye Yu Quod perinde eſt. Tangit He- 
ſychius : Moc, as uagoureg, of ed roi Kay 
varxpuPor 7970, eq, rd ciαε u. lege, K 
TA KAT OIKHMATA. ſedes inferorum. 
Quod omnino verum. | 


| OiAtiag (4 Y Fixing) Avcoriclen ieporuning tg a- 
WIC bb e GX eaures wy 6 Þ Ges ma Togyorac Ct 
1 avgorokews Oo .! „ Ipſe Suidas ſcri- 
* 2 => Oberg, ut vel ex ſerie literarum pa- 
« tet. Quæ vero ſequuntur parentheſi incluſa, 
« ab alio addita ſunt.” Kuſter. Delenda iſta 
parentheſis, et locus ita ſcribendus: OiAtas. 
Ei S Oe 'Avcoxidlu igpoounias ü ſeι o. Quem- 
admodum recte legitur àpud Synefium in 
Encom. Calvit. p. 83. ex quo deſumpſit Sui- 
das. Et fic quoque recte exhibet Edit. Me- 
diolanenſis. Confer etiam Noſtrum ſupra, 

v. "Occ, Cæterum hunc hominem, non 
SIAEAN, ſed SIAEPTON, vocat Iſocrates. 
Orat, 
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Orat. cont, Callimachum, de. quo nuperrime 
vir doctiſſimus ad Æſchinem, p. 633. 


SN. 7v 3 Oe. Anuoch tyns "A 
Tipoxegrs5. | Philepſium T Aang laudat 
Demoſthenes, Orat. cont. Timocrat, p. 413. 
Quin et Phzlepfius homo pwulercy@». de quo 
Ariſtophanes in Pluto et Scholiaſtes ad lo- 
cum. Eſt et @:\i1O», Oer aiypus, Hinc viri 
nomen ſcilicet. Atque hec vox reſtituenda 
Heſychio : Sinh, OiAoTaryui, OXTANe;s 
5o@». Scribendum, IAE VIOL, Omoraiyuay. 
Suidas : Et ic. r 200 ACYwv Wav. Kat 
@STAEYIOE s Omnoraiypw, Auttor att myd- 
nd ru a cl. Valckenario editus : Enuewow 9 
7 Ewia, 0 &5w 1 Ag N Www. if & x OIAE- 

YIOL, e QiAonaty pa, \ 


OD. OMV. ayanoav. AMAG Ke ime 
r · Ogg, j ov S grw; dg ws eb, x, 
prevery E. Locus eſt corruptus, ex quo 
« {enſum qualemcumque elicui.” Kuſter. Scri- 
bendum, | | 


*Adaa Kiel Os EAEKTO —— 


Senſum loci optime expreſſit Kuſterus. Sed 
Corinthus hoſpitum amans te ſuſcepit ; qua urbe 
adeo delectaris, ut illic etiam manere decreveris. 
Eſt autem, quod monendum, pars epigram- 
matis, quod legitur apud Laertium in Xe- 
noph. Carmen ipſum ſubjiciam: 

| E; 


L 2 


— 
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Ei xai (i ZevoÞDav Kees | Ketron TE OATH 
Ye MUS, Ts Pi Xaew K. | 
A Kigul©- 800 O., 1 ov i, 
Obros 2peoxy, ei & H eyuag, | 
Verbum autem @:aydav uſurpat Ariſtophanes 
in Pac. ver. 1130. Koe e 


Oy o uc, | 
A g% up den 
Mer' de gar Oi. 


Quem quidem locum nemo interpretum in- 
tellexit. Neque enim quid fit u videre 
potuerunt. Eſt autem tazev. potare. Anti- 
phanes Comicus apud Athenzum, lib, xi. 
p. 459+ | 

"EAX&y dub 


Epigram. Anthol. lib. vii. p. 619. 


Aura, Tigodizn, muri hL, % 7 axggſer, 
EAKQMEN 


Latini, Ducere. Horatius: Succos ducere 
neftaris, Hinc AIEAKEIN. Idem da et 
Ari. Eſt autem Alaris, ſeſe poculis pluſ- 
culum tnvitare. Certare mero. Iſta enim eſt 
vis Tg, dig. de quo præter alios nuperrime vir 
eruditiſſſmus ad Herodot. lib. v. cap. 18. 
Plato de Republ. lib. iv. NPOL TO nr 
ATANINONTAE & CN,. Hinc jocus 
Ariſtophanis Acharn. ver, 750. AIAIEINA- 
: ME 
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MES ae rorſe mvg. Quod recte accepit Scho- 
liaſtes. Zlianus apud Suid. v. 'ATixzi$. 
AmwnazeYy AIADINONTA geg T& . Cum 
adolgſcentibus bibendo certare. Quare locus 
Comici ita interpretandus eſt: Non juvat me 
pugnare, fed ad focum cum amicis mero cer- 
tare. Qui optimus ſenſus. 


DAnrai „ Ordgvres. OL 5 Oar ei 
70/8 ge, cc £00 por, vusg MEYE To = 
Ooixaos.] Vocem ova ow; corruptam eſſe 
vidit Kuſterus. Et nihil ultra. Nos, ſen- 
tentia duce,  legendum., conjeceramus, c 
wort re, , Nihil enim jucundius aut 
optabilius amatori, quam die five in con- 
ſpectum amatæ venire. Nec mali harioli fui- 
mus. Ita enim legitur in ipſo epigrammate, 
quod integrum exhibet vir doctiſſimus in 
Miſcell. Lipſ. Vol. ix. p. 68 1. et ante eum cl. 
Salmaſius in Exercitationibus ad Solinum. 
p- 539. Carmen ipſum, quod venuſtum in 
primis eſt, et elegantiam non vulgarem ſpirat, 
hic adponendum eſſe duxi. Eſt autem Ma- 
cedonii, viri in hac palæſtra non fine laude 
vet mmi n 0051 


Ti wore Ga ë edi FnAvrregan, 
Tv pevorongeraaa ο,jiñn arardhy = 
| Thegs exe S v8o ©» ping Gr. ei ꝗ p 
Oi wors rg GU £06 Po, - 
Nu pſa m:Oerac. mn d auiogtaneor Cav 
EZeaimer, Tweds payers vi. 
| 55 | Sit- 
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| DATING T onto wp av Wap Anas erg 
77. 20 *) iu wal 75 Twue. 018 S Aegi O. 
u,, On, avri Ts ND. Ita ſeribunt 
Alianus, Athenæus, et Euſtathius, quos inter 
nomen ſuum profitetur vir doctiſſimus Jaco- 
bus Perizonius ad AÆlianum: Sic cæcus ca- 
cum duxit. Verbum autem TePAmrocy} tum 
metri, tum analogiæ ratio reſpuit. Qdod viris 
doctis notatum. Locus autem Alexidis, ad 
quem reſpiciunt, ita certo certius reſeriben- 
dus eſt. 


A. Kand; Sec. geo anαν „ L AE. 
Hei idαν αναι. B. My ov vawa; wo Ad Att. 
OEON OY revue. A. TS TX AUT WU a houg. 


Ita ſerĩibendus eſt iſte locus, quem fruſtra ten- 
tarunt viri ſummi Joannes Meurſius in Atticis 
Lectionibus, et Iſaacus Caſaubonus ad Athe- 
næum. Ocov ov refunxae. Pene enectus ſum. Vul- 
go male legitur, Or pov. Nos vere emendavi- 
mus. Auctor neſcio quis apud Suidam : Exd- 
vor Þ OLON OY Guordu Ali,. Illum enim 
fere totius Aſie regnum tenere. Feſtivum autem 
illud, Cręsb s dnαον,, n Ai, &. By Jove, you 
are no bigger than a ſparrow.. Quin et s 
avicula ſalaciſſima eſt. Hinc jocus de homine 
in palæſtra Veneris ze@ox:ru5nvwpe. Qu d 
ju raſſo eſt. Erudite, ut folet, Heſychius : 
Dresbos, 0 x&]a Pens 2 Ad. Cæterum hujus- 
modi homunculos, quos aT:pAmriJag; hic 
dicit Alexis, Aldopetrag vocat Ariſtophanes in 

1 ah  Gery- 
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Gerytade apud Athenzum, lib. xii, p. 551, 
verſibus elegantiſſimis quos hic emendatos 
ſubjiciam. Nam Caſaubonus, vir magnus, 
nihil hic vidit, et cl. Hemſterhuſius ad He- 
fychium v. Aldoꝙ , r em intactàm dimiſit: 


* 


A. Kai Ti; veto x00 pay % Cera mug; 
Era «aJe\Vav ; B. Eva y g wmooy; Þ Tex; 
Eich. xown νuꝛe CrrxAnoiagcs e, 
OT EQMAT' ON TAT, &idoÞcirag —— 

Ita ſcribendi ſunt ifti verſiculi. Vulgo nullo 

vel metro vel ſenſu legitur, Oy CrpaivoNec. . 

Eleganter autem poeta homines macilentos, 

g Twpar' big, formas et nibil preterea, vocat. 

Haud aliter homo ee apud Nicarchum 

in epigrammate : 


Lacie dne, tr Srharwoar* 150 P 
Ei Barrop nrinpeas IINEYMA DAP EIMI 
MONON. | 


PMTE®, Kigxugwi@-, OrAwrou ter, Tex ymor,. 
x, iegevg 1 Atovuoous c TS ÞiA&dJexPov Ire 
yelovwg' % am owns OiMoxuy pergo wooonyog0n, 
treree our tvsdadu . Hic DiAx@» ap- 
cx x. wx ab Hepheſtione in Euchirid. p. 
G30. ubi ait: Þ,u©- 30 Kepxvow@», eig d & 
10 Aeta O., Fautręꝶ cui 0A Woinpea. Et 
«« pag. ſeq. Tre q S anagode). eũg,t Pin 


/ 


| | KairggaOng u P OiAiKev, g aαj¶Guvcr %, 
1 coe Pig weg lg. 
1 « En 


| #7, VV// v0 Wee . $ 
Wes nit, 01745 alu s, 
_ ma 


' 
4 


Hh i 
3 


' 
| 
\ 
| 


te En ipſe poeta ſe Philicum vocat, ſecunda 
« brevi: quod merito movit magnum Voſſi- 
_ & um, ut in libello de Poetis Græcis verum 
4 Tragici hujus nomen $iax@- fuifle contra 
« Suidam pronuntiaret.” Kiter. Fallitur. 
uterque, tum Voſhus, tum Kuſterus. Quid, 
quod eadem quoque chorda oberravit doctiſſi- 
mus Salmaſius ad Simmiam Rhodium? Nimi- 
rum, ſyllaba ſecunda rs O., quod vi- 
ros doctiſſimos fugit, nunc longa, nunc bre- 
vis eſt. de quo nos ſupra nonnulla adnotavi- 
mus. Eupolis & Ashes apud Suid: v. Nea- 
nor er. FT „ ORE ; 


Abri veavioREuoy (@- reh eo. 
Quare auctor ſum, ut Pn1L1sco nomen ſuum 


reſtituatur, et verſus iſte, qui choriambicus 
eſt, ita tandem reſcribatur : | 


KayoggaOns up, Þ ONTKg; 3224p] mes 
dae Peg We0; ud, 

Quod omnino verum eſt. Cum Suida noſtro 
faciunt libri nonnulli et Scholiaſtes-ad locum 
p. 93. cujus verba hic adſcribam. Ex F - 
vv IlroAtuars Tg Qidaderds * %0450 yeſova 
Raynor, 96 IIAeic dg tranirav, AI 15 ver O85. 41 
yas & Th Tgxyny, dee ds Ta ou Th Tlnaddl. ei- 
017) 8706 "Opng@-, 2 0 woe, a yo; Mupss © 
Bates Ao, 5 Lucile», 8 AuxoOpwv, 2 
AMZavog©», 5 Auel x, Dacia. % Al- 
EKO. Frey 
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. ναννοαιν. 'Avryovor yo wiper der por Al w- 
vie @obuyion)]a ui gi £2,478 Ales wuxeas A- 
rid &., 4g. P newovias TEMEKUG Alder). Scri- 

bendum, dg THE ATENNEIAT TeAexu; wag). 
Quemadmodum recte legitur apud Joſeph. 
Bell. Jud. lib. i. p. 99. unde hoc fragmentum 
deprompſit Suidas. Scriptor evwwp@- apud 
Noſtrum ſupra v. "Tuetew. To iperev 5 is ug 
O. Þ ueyions ATENNEITAL kg Tnueo C 
x&#xizg. Quem quidem locum Polybio adjudi- 
candum eſſe cenſeo, qui ita loquitur in Ex- 
cerptis Valeſii, p. 1447. Ou & eurJov ig 
APENNEIAE THMEION, undi aura cube 
ra pexbne moteyer rg Ov an, Y ag 
15 Kc E OTAOZMQEIN. Neque enim pufilli ani- 
mi levius argumentum eſt, ſibi ipſi mortem con- 
ſciſcere nullius conſcium culpæ, quam vitæ defi- 

derio plus quam par fit teneri. 


9a. wonabear. I e A vo Po 3 
T Gage e To Oba T u e dedwrevar Toi 
"JoganAirai, Wagyve oy 6 IIęo irn 0,7 T6 Ors 
done.] Hæc verba leguntur apud Joſephum 
Antiq. Jud. lib. ix. p. 495. Recte autem Sui- 
das, Ohne, weorabav. Utramque vocem con- 

jungit Heliodorus lib. i. P- 28. Hy Bapuum- 
scan arc, tyw IIPOAABEIN KAI ®QHNAL. 
Eleganter Alciphro lib. ii. p. 216. 'EZ cave 
2 x Wavla pou Tayale, aiutrw & AA ,ẽ,ẽ 
£0717, Xevofia, Ohg, ee oil as, Ivaͤsg, * 


4 
* x ihe 
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Ag. Ta cu rd. MHAA TA MEAIXPOTATA 
IIPOAAMBANEI Tas wegs, ive undes POALHI 
we Y. Ita legendus et diſtinguendus 
iſte locus, qui vulgo inquinatiſſimus eſt. In- 
telligendus autem Alciphro de pomrs dulciſſi- 
mis et wgguo|arog. the beſt and earlieſt of fruit. 
Ta ro vocat Longus. Interpres 


non intellexit. Reſpexit autem Scriptor ad 
illud Horatii II. Sat. v. 


— DULCIA POMA, | 
Et quoſcunque feret cultus tibi fundus ho- 
nores, 


Ante Larem guſtet venerabilior Lare di- 
VES. © 


Ohen. Obioy. i boo mals; 1} anal O» avayu- 
e.] Idem Oben et Þbios. hæc recentior, illa vox 
antiquior. Harpocratio in v. T vud bien 24+ 
v, Obow TA Diodorus Siculus ꝙννE,i 
vic vocat. Cæterum hec gloſſa legitur etiam 
apud Timæum in Lex. Platonico. Reſpexit 
autem, ut videtur, uterque ad Polybium lib. 
li. p. 215. Ty 3 , S veν Ty xaT* 
euTev xivduvor CU, xenr4 wp@n, EIL AIMA- 
TO ANATarHN, ai Tv ro,jj] Abe i 

., per” woddb voow ＋ Bios uerDN E. Sed 
quia in adhortando milite, et clamoribus inter 
dimicandum editis vehementiore voce contenderat, 
ſanguinem rejicere cœpit, contractoque ea ex 


re languore quodam, non its multo poſt morbo 
eſt extinctus. 


| U A P1925, 
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®oegs, So.. 1 inn.) Hanc vocem 
corruptam eſſe putat Kuſterus, et legendum, 
o:6x;. Sed fallitur vir doctiſſimus. Utraque 
vox proba eſt. Heſych. Oo, &i Ni Nj,q imo. 
Artemidor. lib. iv. p. 233. Kat inro; ©OPBA- 
AEE KAI OOPAAEL. ; 


og. Baca). T5 M ahiourav % nude, 
Oopyres 802,06 goxpy nv. ] Hic locus auctior le- 
gitur ſupra v. [lufeyopa; EO Eft autem 
Aliani, cujus fragmenta paſſim laudat noſter 
Lexicographus. Quod ex ſtilo manifeſtum 


eſt. 


Pogundov. Orbis SUN re ue CH K. haugdo- 
O., Tagwrode wer exartenlty bf’, avii roi, 
rhei eg, irg un MAgyioum ö 7 You. Kat 
abbis· Kai Tg; verge of Keoxupaio Pogundey In 
a uνα JInGaXults aryyuayeo ew 4 AGs. De 
verbis Poguos et Oogund conſulendi Græci ma- 
giſtri ad Thucydidem, qui rem pro modulo 
ſuo explicabunt. Sed omnes fallunt et fallunt- 
ur. Nimirum quicquid ex tegete fit, @ogpc 
vocant Græci. Hinc nunc pro corbe, nunc 
pro funiculo vox uſurpatur. Quo ſenſu occur- 
rit apud Ariſtoph. Theſmoph. v. 1016. 


eo 47% Fewiſui TIOPMOE , i Punaty oo 
Age afferam reſtem, ut vinciam te. 
Ita 
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Ita interpretandus eſt iſte verſiculus, qui bar- 
barus et Scythicus eſt. quod ex ſenſu loci pa- 
tet. Ut Andromeda ad rupem, fic MnefiJocus 
ad columnam alligatus. Sed hæc non intellex- 
-erunt viri docti. Atque hinc explicandus La- 
ertius in Speuſippo. K mear@- egy & TA 
- ©OPMIA' F QPpuyavuy £000 e. Sc. n lo- 
cum parum perſpectum habuerunt viri erudi- | 
tiſſimi. Ta Pogue F Opvydvay ſunt, faſeicult _ | 
lignorum in uſum foct. Fagots. Hinc Protago- | 
ras OogpoPcp@» fiverZunePip@» diftus. Laertius | 
in Protagora. Ka FOTO» F rh ru, | 
| 20 10 ret Oo ric Bagalgow, eöger, wo On Abe 
ring & T6 at wading. DOPMODOOPOE z , 
ag i Eriuuęis wy Onoi. Kai Trou Tov rec ron yoIn 
C Boos Anworxg gov, Fux ed 6Oheig. Quæ nemo 
interpretum intellexit. Græca non uno loco 
corrupta ſunt, atque ita refingenda: K r- 
roy * OTE) noby og Anuorgre, Func LTNAE- 
AEK ML v@beig. Atque ita a Democrito evectus 
et, ob perſpectam in lignis componendis et colli- 
gandis ſolertiam. Suidas: Hehn, ntydn. Nimi- 
rum Protagoras ex bajulo philoſophus factus 
eſt. Hæc mens Laertii eſt. Rem omnem nar- 
rat Gellius V. 3. et deinde Athenzus lib. viii. 
p. 354. cujus verba adponam. E, J Th avry 
a % 0 Ering O. ng Ilowrayoeay Ono F Colm 
cu 46 POOPMO®OPOY , FvarPops gero, 2 e- 
vic O Anportp ry, $avuus t/a J uT Cavs 
cen FU Twor Wie owbioa, dow rere © oxi 
- &vaxPliyar un” aurs. In eadem epiſtola Epicurus 
ſeribit, Protagoram ſophiſtam- ex bajulo amanu- 
U 3 enſem 
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enſem primum fuiſſe Democriti, cum ejus ſolertiam 
in pofitura juncturaque lignorum admiratus eft 
phileſopbus, hisque initiis in ejus familiaritatem 
admiſſum. Quem locum minus recte accepit 
magnus Caſaubonus. Atque hinc videas quæ- 
nam ſint evoyxe Ooh apud Laertium in Speu- 
ſippo. de quibus ſupra. Interpretes de vaſculis 
majuſculis intelligunt. in quo falſi et futiles ſunt. 
Evoyza Ooguia ſunt Faſciculi ita conſtructi et con- 
ſiritti, ut haud incommods portari queant. Rec- 
te Suidas ; Evoſxov, evGa5ax]oy. Nos Angli, well 
bound. well put together. Quod ©OPMHAON vo- 
cant Græci. Quæ vox uſurpatur de 1is, que vel 
colligantur vel coacervantur. Quo ſenſu accipi- 
endus Thucydides, et qui Thucydidem imita- 
tur Procopius in Gotthicis lib. iv. p. 357. 0: 5 
cbννονο ig rad FUG, F0; αοννν Fuusrodòigor w. 
£1405) av rig OOPMHAON avni Ta f mWAvdiuv 
ige Fulxad;. Eleganter Philo Judæus in 
Flacco, p. 530. Haiſevxiai EQPHAON ge 
piCoyre —— cuοdν,aMꝗ dera POPMHAON 
— pee; pas wevr\a LTOIXH- 
AON. Quo referendus videtur Apuleius Met. 
iv. p. 146. Eftur ac potatur incondite ; pul- 
mentis ACERVATIM, panibus AGGERATIM, 
poculis AGMINATIM ingeſtis. Quæ plane ge- 
mella ſunt. Notandum autem illud Philonis, 
vuudeòe por doe r Poopendey. bound in bundles. 
Atque hinc quodammodo intelligendus De- 
moſthenes apud Aſchinem cont. Cteſiph. p. 
429. edit. nup. quem interpretes ſuſque de- 
que habuerunt. 'Trorirpy)) 74 vb F ampaypd- 
| TW, 
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ry, SOPMOPPADOYMEOA i r gui, rw; 
dre PLE Ta; (Beaovas opgrs. Eft locus in- 
ſignis, quem laudavit, ſed corruptum itidem 
laudavit Dionyſius Halicar. in libello It; 
Anuoc iyous ge cd ru¹r S.. P- 320. ubi non male 
legitur, rc vevgg 78 dih⁰. Sed recte illud et ſo- 
lenniter, ru vivex F wealudrw. the finews of 
war, Laertius in Bion. T N eye Eva 
NETPA IPACTMATAN. Plutarch. in Cleome- 
ne. AN 6 var. T% yemuare NET PA TON 
par MAT NN mTgoreTwv, eig rd rd wein Te 
ud e Tem eite was. Eſt autem Pope 
poppuOfiv, Pogcis five Oogunden conſtringere, ut 
NegoppaPr „geg conſtringere. Quo verbo 
utitur Dionyſius Alexandrinus apud Euſeb. 
Prep. lib. xiv. p. 779. Euvsdedy gef O U. 
Nervis colligata eff. Atque hoc omnino ve- 
rum. Heſychius paulo aliter accepit. Sed 
nobis noſtra unice placent. Que ſequuntur 
apud Æſchinem conclamata ſunt. Nos veram 
lectionem extra omnem controverſiam reſtitu- 
imus: Tac TAN TAT TN wars rdg He { 
res deine. Quibus indicat Rhetor, omnia ſibi“ 
impedita eſſe, et in anguſtias coacta, poplites 
ſucciſos, manus conſtrictas, linguæ denique 
uſum et poteſtatem præreptam. Ad hun 
morem reſpexit Fulvia apud Dion. Caſſ. lib. 
47. p. 496. H 3 on Ca ig T8 TAS YZAexs a- 
TV, Tefv ParoxopuoFmyar, ide, S $47 epava ln 
0; % £pumuraca, of Te Ta yoda e, x, N g- 
uua apris dnizace, THN TE TAQEEAN A- 
xvoe, © TAIE BEAONAIE, % ig T r., . 


94 7, 


206 EMENDATIONES 

, KATEKENTHYLE. Hieronymus - adverſus 
Rufinum: Fecerunt hoc et Fuluia in Cicero- 
nem, et Herodias in Foannem, quia veritatem 


non poterant audire, et LIx du AM verilaquam 
ACU een confudichant.. ? 


— 


olg. Ales. E 1 ö 
A OeppuryZ, rd re , % dſu aa Mixia Goes. 


Hexameter iſte eſt pars e n 
Jegitur Anthol. lib. vi. b. 809. 


Oos lia. rd . Kl Tous anal b tne 
Peg Seglia aeg, e080 av < & pics. Gr Tor TY 
N xAgde wp Haie, Ty Tx Ori, Bay- 
Cups Ger pple brei v.] Hoc fragmen- 
tum depromptum eſt ex Menandro, non Co- 
mico quidem eo, ſed hiſtorico. id quod con- 
ſtat ex Excerptis Hoeſchelii p- 127. ubi ita 
legitur: K rehuν¹ dra own dH prpals ve 


0982». Egregie vero locum ſupplet et com- 


Planat Suidas, abſque cujus ope et ſubſidio per- 


petuo caligaremus. Quod futuris ref 
notandum. Cæterum nonnulla hujus f 


menti laudantur etiam ſupra v. "Traibugiten. 
Oates 22 un E & Eripgaltiart 
ot by der. 88 dear ] 


« Ty 


Penta- 


— 
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Pentameter iſte eſt pars epigrammatis, quod 
legitur apud Reifcium 3 in Miſcell, 88 Aer 
ix. n 


e « © 
— N. p a Y 1 % * 8 a 


on. ines, pe Kat ks 0s 1 
np ſunlua, Oe rig aid v üg vt), C vor voou 
prangoraty. 5 Scribendum, Hellun. 7 gen AA- 
Mor. Suidas ſupra: HAαν 12148. Quod 
ſequitur fragmentum Aliani eſt. De * nos 
Rr 8 Ve Tdh. 45 0 | 


ra WIN * 

; _ 1 WA JC 
7 Se fact le. Se DEI, 7 1 8 
7g dd. H 3 11. zie e 

fl ue , ada axw i; 4 8 
v.] Inter ita vertit: Egua vero inniens 
— er laca arboribul vacua ingredi 
nen paſtrat. Sic vara vibiam, quod aiunt. 
Græca corrupta ſunt, atque ita ſcribenda: 
Ka adulalæ axe EL TA KATAAENAPA d 
Cad. Equi vero ægre ferentes retrocedebant, et 
loca fybooſa ingreũi non poterant. Quæ veriſſi- 
ma lectio. Exit fortaſſe qui emendet, nam 
emendaturientium omnia plena, ic 74 td. 
Sed aliud eſt ebend aliud var dend hoc. Quæ 
vox huic loco apprime convenit. Diodorus 
Siculus lib. ii. T. oderropfar wo Als 
TOON KATAAENAPON E resxian. Cum 
er per flvas et aſpreta facerent. Atque hinc 
corrigendus x videtur Longus , Paſtor. lib. i. p. 3. 
Apvuos ww, % xte 515 ara, x 2 * rates ar hand- 

On. 5 Woe, + K lan, xo). p £6479 N Wacdioy. 


Ubi 
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Ubi neminem non offendit illud zero. Seri- 
bendum proculdubio: Apes nv N MNoyun KA- 
TABATOE. Quz vox nova et A n 
Eſt autem xu, xaracar@», locus dumis et ſpi- 
nis obfetus. Ejuſdem forme zwaraBar@» et xa- 
rd., xaraxior©®», et fi quæ alia. Verbum 
autem Oetunoredy, ut ad Suidam revertar, 
uſurpat Longus Paſtor. lib. i. p. 14. Kat aa» 
vie & ., OPIMAEAMEN OT ic Ov 
£rgdmer. Qui locus notandus, Præclare He- 
ſychius: Se, rd, imryane”), Dover), 
Beapare). Ita ſcribendus iſte locus, qui vulgo 
corruptiſſimus eſt. PAO 


Oedt dg g dei S Algneavicegoc.] Oh 
avi nunc pro homine barbaro et nullius pretii, 
nunc -= ickore ve miniſtro publico uſurpatur. 
Quo ſenſu accipiendus Sophro apud Schol, ad 
Ariſtoph. Av. ver. 1223. pre i= 
H ITAIEEI gaben aa oxuTaMe fut avige 

Viel caput tibi lictor fuſte commitigabit. 
Ita ſcribendus et interpretandus eſt iſte locus, 
quem minus intellexerunt viri eruditiſſimi. 
Cæterum trochaicus iſte, quem laudat Suidas, 

Epicharmi eſt, vel hominis alicujus, qui Awgi- 
dem noverat. Nam @azyn; Dorum eſt. Quæ 
vox reſtituenda hic obiter Lyſiæ in Orat. de 
Czd. Eratoſth. p. 15. "O54; & rg daparis wo- 
dry æari rere dug, INlud medryngs vox nihili 

eſt, Emendant alii Tarayec, ali is. = 

bog 
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hoc, nec illud verum. MS, Coiſl. wodyyeis. 
Quod vero proximum eſt. Reſcribendum om- 
nino: AHT E IT xaririrw. Quod et Cl. Val- 
kenario ad Herodotum ſuboluiſſe, video. Ly- 
ſias, p. 92. Kat pry 866i; ye dhαν ayvor ors Yar- 
Tor d ii’ TIAHDEIE dri, ij wys wap 
„G. Plutarch. de Orac. defect. p. 412. Ka: 
Mu IAHT EIL EHE NEN. {8781+ | 


_ C7 Oureue. WANT . Eſt verbum 
* a10iange inter pretatio ſuſpecta: quamvis 
« fic etiam habeat Etymologus.” - Kuſter. 
Verbum Puranew five Purevew tum de plantis, 
tum de animalibus dicitur. Quod wanrialew in- 
terpretantur Grammatici. Honeſtiori voca- 
bulo uti non potuit Suidas. Dicitur autem - 
cid et Mπꝗiꝛ‚q ug nunc de viro, nunc de 
muliere. Plutarch. de Educat. "Quare ei u- 
gs 75 LI IIAHEIAZEIN un duud aue, Tai 
rare dEμẽyn Heeg ?. Feſtive Heſychius 
v. Ondureggeav. Movau a yuvdineg Eyuuau Y 
TTAHEIAZOYEIN avdggow, F J AN (av . 
Que petita ſunt ex Schol. ad Homer. II. 6. 
520. Demoſthenes in Orat. cont. Neær. p. 
569. ed. novæ. Qs 5 Niaięꝶ avry Nutagiruc ir, 
S eieyagen rg Twpari, AN aprgoa Tols BaNowpoy 
eury TIAHEIAZEIN, rad, du Hi may 
ENEZEA®EIN. Neæram autem fuiſſe Nicaretæ, 
et corpore feciſſe queſium, omnibus, qui cum ea 
congredi vellent, morigeram, hoc vobis iterum 
enarrabo. Ita ſcribendus et vertendus eſte lo- 

cus 
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cus, Emezeatay colt Percurrere, enarrare. Vul- 
go inepte legitur, mio wravnlay. Atque hac 
ocaꝭqUe vindieandus Demoſthenes cont. 
* 2 2 p. 571. Udi de iſta muliercula denuo 
Turms 6 Niaeg arg. Araçnidlin f 
yes dil NEATEPA 3 Soy Alge 7 p unde e 
—— QuTY. , . minus 
perſpectum habuit, ut alios taceam, doctiſſi- 
mus Jurinus. Greca ita vertenda ſunt. Comi- 
tabatur eas etiam Neera, jam quidem vulgato 
* „ſed non zita diu, quia tate nondum 
integra erat. Nrurieg deu. uw ſet up. 


Iſta eſt vis v8, .. 'Quod viros doctiſſimos 
fefelllſt. Ceterum dum in 8 negotio verſa- 


Mur, libet locum Plauti, q 4 jucundiſſi- 
mus, et hujus Teck W e ex- 
pedire. N am profecto —. . Eritici, qui 


hee ludliera 3 hic param viderunt. 
Eft autem in Milite Glorioſo, Act. 111, Sc. 1, 


A. Nam nibi, Deum Virtue aan. propter 2 


v1tias meas 


Licuit uxorem dt etan, genere ſun, du- 


ceree. 


Sed nolo mibi oblatricem in edes intromit- 
tere. 
B. Cur non vis? nam procreare liberos lepi- 
dum eft onus. 
A. Hercle vero, liberum eſſe, id multo eſt le- 
Pidius. 


* 


De 


Ir tonne ——— 
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De lepido iſto onere, in quo re vera nullus 
ineſt lepor, fruſtra diſputat doctiſſimus Grono- 
vius. Reſcribendum omnino: 


—— Procreare liberos lepidum et opus. 


i. e. Procreandis liberis operam dare lepidum 
eſt. Quomodo locutus eſt Cicero de Offic. I. 
35. Liberis dare operam, re honeſtum eſt, no- 
mine obſcenum. Ovid. Amor, iii. 14. 


Indue cum tumeis metuentem crimina vultum, 
Et pudor 0BSCOENUM diſſiteatur opus. 


Hinc non ineleganter Lactantius Divin. Inſtit. 
i. 8. Quid autem eſt tum remotum a Deo, quam 


ID OPUS quod ipſe AD PRO AGAN DAM SOBO= 
LEM mortalibus tribuit ? © | 


og, peta 
ÞU5n Gt ge wvy paoroppr Wanda] 


Pentameter iſte eſt pars epigrammatis, quod 
legitur apud Jenſium Epigram. Græc. p. 341. 
Idem exhibent Reiſkius et Heringa. En tibi 
integrum Epigramma: 


My Obetpeu QN POE n Bi ixav, 
Am ig ans eig xb Aον ? Hτννοe. 
My Oheigev KENH EI os E xakn, 
Ei JarTy pov aug avara ue 
Ei xai Tor ATh TE % £% £varDTO» ay 
®STETH en 98 wry peoroppn THAG proug” 


EI 


8 XAPIN. 
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Ei aa c e, 4) & Yupuer, & 6 Wingo; 
"Hdupwryns 61 xo19p@» i νν . 
Ita ſcribendum iſtud carmen, quod Leonidæ 
eſt. Eſt autem Su, maze genus. de quo 
Ariſtophanes, Julius Pollux, Etymologus. 
Heſych, pusu. pate areanI©-. Athenæus lib, 
111. p. 114. ag Abwaiog js OYETHN T uni alay 
rergiſana . Harmodius Lepreates de Phigalen- 


ſium Inſtitutis apud Athenæum lib. iv. p. 149. 


T3 don Iv redn, Tupo; , OYETH MAZ A „i- 
us x ju e F M rig d 
preeCovepreov, Dor Xgeicg AnPeruy Y ET pin: 
Ubi notanda gloſſa manifeſta, ©ucy pate. que 
vox poſtrema delenda. Notandum etiam il- 
lud Harmodii, vous xagw. Quæ ſolennis locu- 
tio eſt. Schol. ad Sophocl. Antiq. 261. Ov 
xa Ha- i rebE˖!ſ , N ws xa, Jrnctohy- 
privy vy j app Ov. run 7 troinre o ga NOMOT 
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FAAEIQTA'TOYE Adyuc. xAnba. Swaps] 
Emendat Cl. Kuſterus, G . 


Sed hoc hariolari eſt ſcilicet. Reſcribendum 


omnino, XAAEYAI du,, Reſpexit autem 
Suidas ad Ariſtoph. Av. ver. 539. 


Hou A, woku oy xaremoldty; Ayu; 
"Hvsſzas 


Ubi Schol. Aurnegs, XAAE VAI dwaype. Re- 
ſtituendum hoc verbum Nicandro in Semiam- 
bis apud Schol. ad Theriac. ver. 377. 

obs C v 

My c iε%ν,νν 0 gt C uc 

Où j xa] eu xegrog 

Bari XAAETH:. 
Fugiamus abbinc longe, ne ſenex caput tibi ba- 
culo commitiget. Ita ſcribendus et vertendus 
iſte locus, qui non uno loco corruptus eſt. 
Vulgo legitur, 'Kaauby. Sed verbum xe 


in hoc negotio ſignificantiſſimum eſt. Homer. 
Odyſ. A. 423. 955 


— ee oi EE XAAEHTEI. 
Ubi Schol. yaain]e. OMA. 


XaMingy| Ov. —— Go ETygapparti 
Xam xanngnry vapars Beplopdpr.] 


Penta - 
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Pentameter hic eſt pars epigrammatis quod 
integrum exſtat apud Reiſkium in Miſcell. 


Lipſ. Vol: ix. p. 692. Cæterum nonnulla 
hujus carminis leguntur apud Noſtrum v. 


| Aix. Adu. ArRuig. ad * loeum vide 


your adnotavimus. 


. 


Iliee u CAxur ſya, 7 T bci 56 voc 
Xaneurav KATE H Ilivdagey adde Kovig. ] 


Diſtichon hoc eſt pars Epigrammatis, quod 


legitur in Anthol. lib. iii. p. 393- ut recte 


monuit Kuſterus. Sed illud Bagwproy hic fer- 
ri nequit. Repugnat enim Græcæ linguæ ge- 
nius. quod miror viros doctiſſimos non ani- 
madvertiſſe. Seribendum ſine dubio: 


— 7 wy BAPYN * 
 XaMudoray. 


Quomodo recte legitur apud Suidam ap v. 
Eæy is · Cæterum hec minus recte accepit in- 
terpres, qui ita vertit : Sanctorum hymnorum 


Ffabrum. Oi «way; yur ſunt AN bene tornati. 
Horatius. 


Et male tornatos incudi reddirs verſus, 
Metaphora a re fabrili. Accedit Suidas : Ev- 


c,. @EmypirO». Eva Ni b, vocat Ariſ- 


tophanes in Equit. 527. 


Tove $a). pucoy d]. — bk 
Dicitur 
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Dicitur autem "Evans. et Eua y. ut Hegin- 
ve five Hegaapng et Legia vi S, de quo viri 
docti ad Heſychium et Pollucem. Atque hinc 
vindicandus Ariſtophanes Nub. 276. loco 
vexatiſſimo, ſed minus intellecto. 


"Atvezos Ne ? | 
"Agloulp Ove, <> 


Agereggy Olen ETATHTON. 


Ubi aliud legendum monet Lamb. Boſius, ali- 
ud Cl. Bentleius noſter. Sed utrumque ver- 
bi ratio fefellit. Fluit ab antiquo Hy. hinc 
'Hyady, "Hynois, Hynpa, Hynros five Auris. et 
fi quæ alia ejuſdem familiz vocabula. Recte 
exponit Scholiaſtes: Eva, marraxs Oegoh¹¹- 
m. Sed proculdubio vera lectio eſt *Euzyyro, 


mn— NA 
Agoc eg @uow ETATHTOl. 


Quod rotundius. Huc facit Judas in Epiſt. 
ver. 12. NEEAAlI . C29 dH TIEPIOE- 
POMENAI. Cæterum quia mentio hic incidit 
antiqui verbi 'Hyzay five Hyd, nequeo mihi 
temperare, quin alterum verbum ejuſdem for- 
me et ætatis in lucem revocem ; quod nobis 
conſervavit, et ſolum conſervavit, monumen- 
torum omnium, quæ hodie leguntur, antiqui- 
tate et elegantia longe ſpectatiſſimum, Maxr- 
MOR SIOEENSE. En ipſam inſcriptionem, 


qualem exhibuit vir doctiſſimus Edmundus 
Chiſhullus: 


X $ANO- 
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' ÞPANOAIKO : EIMI : TOH 

ONO OT : ZOTAJYOMII 
NE IO: KATO : KPATEPA 

MoœAHIAN : NOTATRKIHIAN 
ON : EE IIPYTANEION : E 
TA IIZ: AMINM : AJOA « 
ELT: EAN AE TI ITAEX © 

OA: NANIAATAIM O 

EITEIEE : KAI ME no 
IAN ZOIONTAH : NAZIZ 
HAAEA®OI 


Ita repræſentanda eſt iſta inſcriptio, que gu- 


5 οοο no ey Exarata eſt. Notandum autem illud, 


Edu 0s ri Wag, ue AEQ YLeyeitts, Ego 


vero, ſi quid patiar, precor, ut mei curam habe- 
ant Sigeenſes. Hæc mens Phanodici, five 


ſtatuæ Phanodici, eſt, quam minus perſpectam 


habuerunt. viri doctiſſimi. Idem autem Ata 


et Abena, ut Hy et 'Hyzopai. hoc recentio- 
rum, illud antiquiorum. Nihil verius hac 


lectione. 


Ragiriey, xv. — RV! Xp oi, WN 


 x8v7 . eld. ApgooPams Aa. Deuce 
S νναννi iontegs Xaefoiee. | Ut metro 


* conſulatur, ſcribendum eſt, Hiadu w 
ce egvrac tc g xaefois;: ut recte monuit 


0 incomparabilis Rich. Bentleius ad Frag. 


D allim. 
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« Callim:'193- Cæterum, fragmentum hoc 
« Ariſtophanis exſtat etiam apud Athene- 
« um lib xiv. p. 646. ubi fic legitur : 


Ey 3 2 


Teo Taxa toreeav xagiouw. 


« Metrum et illic claudicat, quod modo 
« laudatus vir mihi amiciſſimus fic reſtituit ; 


cc eu TAGKEVT ig £20*eQV xagiouy.” 


Kuſter. Locus Ariſtophanis, vel auctoritate 
Athenzi, ita proculdubio conſtituendus eſt : 


Newle TAergvr EY £QT'*pgv xagiciov. 


Alter verſiculus eſt non niſi alterius corru- 
ptio. Heſychius: Xagiruy, . wAaxaray' 


0 3 718 vo quαννE⁊ul roy. 


Quæ aperte men- 


doſa ſunt. Corrigit Cl. Bentleius, 2 f e 
ud ray. Quod nihili eſt. Reſcribendum om- 
nino: 2 F AEIMATON. a panum reliquits, 
e qubus conſtabant _ charifie. Suidas ſupra: 
Ava&5a470 W) H 99G», 'EAsyovre 0s Twes 
FAAKEVTES X, 401710. Ovuro: 5 AIO TAN KA- 
TAAEIHOMENQN ovupryw pc tyivern. Erant 
et placentæ Chariſiæ vocate, que ex rel.quiis 
commixtis parabantur. Quod egregium eſt, 
et noſtram emendationem abunde confirmat. 


Xa gu. XOX 500. IIA. Tev 3 auch 
xag¹E,Tu⸗ꝗ ary» tas Prins.) « Merito Ca- 
« laubonus dubitat, an hæc ex Polybio ſum- 


X 2 


cc Pta 
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« pta ſint. Sunt enim Tomruwrers.” Eifer. 
Diu eſt quod emendaveram: 


Tov d ape Nalgua G ary@O» EAE ges. 


Et non male id quidem. Schol. ad Pindar. 
Nem. I. p. 339. "Opengoc" Aang ehe 
Ka & dN. Th 3*˙ 4 c x 1gy AKN tas 
Ore. Uterque reſpexit ad Hom. Odyſ. T. 
9 8 | 
Tu d' apa xa C ary©» EAE Oe — 
5 
Rachα Ot © ) Ilaghe, rag ve Ohg F 7 Sia 
GPMET ITE; TOIG REGED W, EX,0avTe. Talg Þ Dey Yao = 
lui. Hic locus luxatus eſſe videtur, quem 
ita reſcripſerim : Ot 5 Tlevghor + £x00vm mi; f gu- 
2 1 l rag xD [LOT GVTES mig veto. 
arthi vero ferarum rictibus utebantur, capita 


earum galeis adaptantes. Euripides in Rheſo 
ver. 209. 


K XAEMA OHPOE apP' tp Si ¹ hee. 
Et faciem feræ meo capiti adponam. 
Ita ſcribendus iſte locus. Vulgo legitur, 9jua 


guess. Sed noſtra lectio veriſſima eſt. Eurip. 
Herc. fur. ver. 363. 


Auvw XAEMATI SHOE. 


Heſych. Xac¹,!t Ing, oi Ingtg, Huc facit 
Longus Paſtor. lib. 1. p. 19. K & cht 
TO XAEMA oxtrey THN KEOAAHN, wart 


ago 


* 
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ev9pes , KPANOE. Egregie, ut ſolet, 
2 En. xi. 680. PE 


Caput ingens ORIS HIATUS 
Et male texere lupi cum dentibus albis. 


Xueys- xiorgwdes. unlin a 3 & N 2 Oe 
T1; E Alis. 


ö ig iow, ubagydoc Tis xexu5 © | iyivers; ; 


Tao gens 4 Mehur S 5 We. üN * 
Ed. X aupis £54. 


« Hzc corrupta ſunt. Apud enarratorem 
& Comici vs ver. 8 59. fic legitur: Hacis 
© Means. 7 Meanra J: Quod ſi ſequamur, 
« Meles Faerie Piſiæ filius.“ Kuſter. Alter 
Pherecratis verſiculus miſere laborat, atque 
ita ſublevandus eſt: 


A. bie 100, xibaguoc; Tis 5 x45 G. nen, 3 
B. Mine 0 0 Legi A. & Meanca?) 3 rig y; 
B. Ex angipas. iyada. Xagis sg. 


Age videam, citharædus quis peſſimus fuerit? 
Meles Piſiæ filius. Et quis poſt Meletem ? 
Tace. ego novi. Cheris ſcilicet. 


Ita ſcribendi iſti verſiculi. Recte Schol. 7 
Mida. poſt Meletem. Noſti illud Homeri. 
lier hu [Inadove. P las autem eſt nomen 
viri. Suidas: : Lesciag. wine ν»xU e ev. 


X 3 l Xaigao 
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, Xa vc¹ονν os thnAubora. Opie) 
g7W Ayg0w. EveaTions Liu 


Xa ri Y, & Brari5e ANα,zs Thu, 
T'@ re h g ννννÿ.—1 


Locus Euripidis ita ſcribendus et ſupplendus 
eſt: | 


Xaigœ 1c 2 4 Gard Y Adxunvys TED», 
EAHAYOOTA, Tov Te feiagoy Co N. 


Gaudeo te, optime Alcmenes fill, adveniſſe, et 
ſceleratum illum periiſſe. Quod Satyricæ ver- 
nilitatis eſt. Nam Siſyphus drama Satyricum. 
Hinc anapzſtus in quarto loco. quod in u- 
juſmodi Tragicomicis haud inuſitatum eſt. 
Noſtram autem emendationem unice firmat 
Etymologus. X ape CE eAnnu7cTaH. Op 1191 
bro N, Y Evegriong Lcd. Recte autem, 
3 Barts Tu . Callimach. Lavac. Pall. ver. 


87. 


TEKNON AAALTE, 
Eides *Abavaing S bee & nayovage 
| Unhappy boy, 
That ſJaw'jt the goddeſs naked. —— 


Recyriduy, GN. YET UL, —— "AppooPDars* 
Av rie rig Kanoaty rd ren | 
Our» N a, wing ye FEOnypaTHI, 

Olde ri Wwn/es S xeuriar. 

| Obr. 
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Or. d AvricFevns ia oe bY In nvdeias. &nmyNays 
is FOAUYETS vmudl Ov.) Reſpexit Suidas ad 
Ariſtoph. Eccleſ. ver. 366. ut recte monuit 
Kuſterus. Locum integrum adſcribam, ut 
nonnihil emendatior incedat. Nam viri doc- 
tiſſimi in hoc ſtadio parum profecerunt. 


Tis THN KATAIIPQNKTON des £54 * re 
"Ap eld AqανE,0ꝙh N i device). / | 
Ari rig XAAETATHY TUATY TEXVI. = 
Our@» & 0 avng ever ys gj 
Olde ri Town] ᷣ, Pads) XEnTION: 


In primo verſiculo vulgo legitur, F za]arpwslwv. 
Quod ejuſmodi eſt, ut non intelligam. Nos 
eleganter emendavimus. Aevo; T xa]eTgwroy 
Tix. an eminent glyſterpipe. Deinde recte 
ſcripſimus, Oùõr S. Þ o avjg. ut mox, Oòr .o 
'Awrictwn;g, Denique notandum illud 5wayus- 
ray. Quo feſtive adluſit Comicus ad 7 5cy 75 
% Quod non animadverterunt inter- 
pretes, Quod vero ſequitur apud Suidam, 
. 4@1MAG& yy u TOAUYETS vo ju Ov, rariſſimæ ele- 
gantiæ eſt, et ex ſcholiis antiquiſſimis petitum. 
Legebatur vox @oauxios apud Noſtrum ſupra 
v. AT1MAdy1cay, ſed hodie neſcio quomodo ſe- 
dem ſuam amiſit. ATTmMN@&ynoay. ür av 
1 1 . tt U. Arru d TIAWETE veα 
ud S.. Ubi Ms. Lugd. Bat. nouyeos vor- 
. Et recte id quidem. Quin et feri- 
bendum, *Azymadyy A. Nam ad hunc locum 
Scholiaſtæ manifeſto reſpexit Suidas. Monet 
autem vox iſta x:Griav, ut alium locum ejus- 

X 4 dem 


— 


— 
—— — — — — . — 


—— NL; ͤ—W— 


— — — — — — — — —— — — — 
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dem fabulæ, feſtivum ſane et xwpnurd)w hic 
corrigendum proponam. Eſt autem ver. 313. 


ya qq uAHe,Et M Yell ion, 
Ts twuCada; Furò A o 76 THta, 
K Founeri ore d d Crtivo Und 
Our e9wvaply D, o d hn T Wegy 
End ye u Korg M, hapCayu 
Teri 10 ual uur A¹i dio 
Kl To; Chevy Ileprmea; ve fe. 
AN o& van ws ws Th av xioas TV ; 


De hoc loco reformando ſcripſerunt viri doc- 
tiſſimi Tan. Faber, et Stephanus Berglerus. 
hic ſenario ſcilicet, ille ſenſur conſulens. Sed 
uterque lapſus eſt, et metri leges flagitioſiſſi- 


me violavit. Primum reſcribendum omnino, 


ere J OTA EKEINO N . 


Quod venuſtum in primis eſt. Poſtquam wer) 
illud, ne manibus quidem ſtudioſe tentando, inve- 
nire potui. Hee mens Comici eſt. Deinde 
ſcribendum, | 


VULUROY NUICT idle. 


quod metri ratio poſtulat. Quod legitur in 
verſu poſtremo, & «abegs, recte accepit Kul- 
terus. Nos Angli: he way is CLEAR, Plu- 
tarch. in Numa. wo Ov TE X a ci y % SE “ 
pay K ASAP AL TAL OAOTE X legsgyiaig mag” 


veg. Callimachus in Epigrammate : | 


Habs 
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H x Oxair1 ©» KAOAPHN OACN— 


i. e. viam nulli tritam. Interpretes non in- 
telle erunt. Atque hinc intelligendus Jam- 
blichi locus in Protreptico pag. 133. ubi de 
Symbolis Pythagoræ agit. Ev dg un gigs. in 
dia ligna ne findas. Quod quidem rectum et 
commodum eſt. Ego vero legendum cenſeo: 
Ey cd un XEZE. in via ne caces. Monet ſci- 
licet Pythagoras, ut onus ventris & xzalagy de- 
ponant, ſive e via et publico fecedant. Quod 
>mTe|ay dicunt Greci. Cretenſes aTrmxGCivar. 
Heſych. *AmsZi&n, m donrarav. Kejreg. Simile 
quid præcipit Heſiodus Oper. ver. 729. 


Mͤir EN OAO, nir Cares 008 mgeCadiw OT- 
PHYHIZ. 


Quod vero vulgo xis, arerajav five od le 
dicebatur, alii honeſtiores ſcilicet, aꝙed geen, 
Jaxww appellabant. Heſych. @axeugo:, xa- 
bly”) eig TAs YEH. fit to do their buſineſs. 
Que honeſtiſſima interpretatio- eſt, Proverb. 
Vatic. I. 82. "Evizs a go Y mAyoio AQO- 
AETEIN 78 aEPedyudO-* typarey S 0 Naoi- 
ge., ws tav rig ang QAKETAON & TW, reſiivei 
T8 'AToMay@», tavny r,). Atque hinc ex- 
plicandus locus Plutarchi in Lycurgo et in 
Lacon. Apopth. p. 232. quem nemo inter- 
pretum, quod ſciam, intellexit. Exe. di 71; 
%% O KETON TAL EN AHOXQPHEEI ei d 
Optoy avbear gc, My Ytvoſſo, &Tev, Claude xabica - 
be Cox £50 i, h EU. Quæ ita in- 

terpre- 
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terpretantur : Alius ſellis curulibus ſedentes in 
diſceſſu nonnullos videns, Abit, inquit, hic ut 
confideam, unde afſurgere nequeam ſent, Neſci- 
vit homo feſtivus quid fit Saul & d ö 
Eſt autem confidere ad aluum exonerandum. 
quod qui faciunt, nemini lubenter aſſurgunt. 


Sed hoc jocari eſt. Notanda autem vox Axo- 


n⁰ο, que in hoc negotio rariſſima eſt. Op- 
time Grammaticorum doctiſſimus Heſychius: 
Ao ?, ANOXNPHEIS ii ePolnom. Ita 
{cribendus eſt iſte locus, quem fruſtra ſollici- 
tavit CI. Kuſterus. Sed hæc hactenus. Nam 
in hoc ſtercore diutius verſari nolumus. 


Xia C eu Head Anubung rev Tov Xioy N Ge- 
eZevionv 7 Evie WOWTS Jn 2eWpel©- 7 ga. * - \ : 
a Tounoiw. —— ws rag Aeg rerœy evo 


Troreiyd di Tic avmny Bopooxeioat, 
Aung ei gœ &y dAαν]m i xi c 1 eg an. 


* Locus eſt obſcurus et corruptus quem fic 
© emendandum cenſeo, o ye1ps|: curate r 
ce I , etc. Hanc lectionem in verſione ſe- 


cutus ſum. Fragmentum autem Comici 
* propter brevitatem obſcurum eſt, quod ex 


« aliqua fabularum Ariſtophanis hodie deper- 
*« ditarum depromptum eſt.” Kufter. Locus 
inſignis, ſed quem minus intellexit Kuſterus. 
Ex Xewrul©» reg. T idiav Foiyow, Eſt, veterem 
muſicam innovare, at verba ſua numeris molli- 
uſculis exornare. id quod fecit Phrynis. de 

| quo 
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quo Ariſtophanes, et Heſychius v. AtoGug g- 
8%. fecit et Timotheus de quo exſtat Decre- 
tum Lacedæmoniorum apud Boetium libro 
primo de Muſica. quod et repræſentat Sca- 
liger ad Manilium, ſed corrupto, quod aiunt, 
corruptius. ubi dicitur Timotheus EIII XPQ- 
MATOE muſicam veterem dehoneſtaſſe. Quid 
fit autem xeape ſatis norunt Mgonwv aides. 
Suidas v. X. AE) yor Tr gi Kara e 
er. qi N peeon TP uerwoics ewas Oar, a; 10— 
WG ooo KaAngow T g, TYv TE 8 uα 
youu) ., er Aren xeund)@-. Ita ſcri- 
bendus iſte locus, qui vulgo inquinatiſſimus 
eſt. Ariſtides Quintil. de Muſ. lib. i. p. 18. 
Dey 5 pehudics ric. e ανν ii, xe, Ac royo. 
Que ſequuntur apud Suidam corrupta admo- 
dum ſunt, atque ita certo certius inſtauranda : 
We 70 Top Aeg D tt aſpiey e 

—— Ei & Ti a gf 

Ab ng dei gag, & F £2 uaicis xiag ur ; ouQridGav. 
Ut illud Ariſtophanis oftendit : 
Quod ſi quis eorum ſcurriliter Iuſerit, ipſẽ 


nova introducens, et in cantilenis Chium aut 
Siphnium imitatus. | 


Ita legendus et vertendus iſte locus, cujus 
mentem nemo interpretum hactenus perſpexit. 
Ita autem locutus eſt Ariſtoph. Nub. ver. 196. 


Ei di Ti5 aura Hονt“ͤLcar, 7 aH ru 


Quod 


xc 
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Quod plane egregium et gemellum eſt. Quod 


vero dixit Comicus, xaifur i] oi νο, mani- 
feſto reſpexit ad Democritum Chium et The- 
oxenidem Siphnium, qui ſua poëmata numeris, 
atque iis 1 novis et mollioribus exor- 
nabant. id quod docet Pollux iv. 65. To wi 
Toi Lu dv 55 XA, 1 abet olg ute Xena, 
dom Anporgirs & Xig, % Ocopevids 5 Livin, os 18, 
"Yreorovions en. Atque hinc intelligendus 
Heſychius: Xugar, g. νẽẽ¼ue. Cæterum de 
Muſicis iſtis antiquiſſimis Democrito Chio et 
Theoxenide Siphnio, et qui de utroque ſcrip— 
ſerat Praxidamante noſtro, conſulendus om- 
nino vir eruditiſſimus, et de noſtris literis 
præclare meritus Joannes Jonſius de Scriptor. 
Hiſtor. Philoſ. pag. 76. cujus ſcrinia compi- 
lare nolo. | | | 


Xotic n, r einc moe % 79 uu. 

"Ns di ov Beaxia, rare d GU xaigy he 
T&rt5 MN £54 7 Ovape, X, &N0 70 avrſucua M- 
Lond Deprompti ſunt iſti ſenarii ex Sophocl, 
Oedip. Col. ver. 802. ubi legitur, & ra xa, 
Attamen Suidæ lectio Cl. Gatakero placet. 
placet et Cl. Heathio: Sed neutra lectio ve- 
ra eſt. Deſideratur enim articulus ad Græci 
ſermonis puritatem. Quin et alter verſiculus 
nonnihil corruptus eſt. Repono, 
EK. Xwgys vi ere woe, % 7 rd xai. 
O. Qs 0; ov Bogen ra, Kev Kare MYA: 

LS 
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c Aliud eft multa dicere, aliud opportuna, 
O. 21am hac breviter tu, et opportune dicis! 


NIrdy. iperiov adeprcy. Kitlava y N ah 
ici d mivegbe, x rar Meyav i,amaTrCY d 788 
xh uas dix Turi, dv? Wes Ta ix hu 
rd. rxrigt, YAUP oy N * Fragmen- 
tum hoc valde lacerum eſt, ſenſusque ejus 
« obſcurus: cui abſque ope meliorum codi- 
« cum lucem afferre non poſſumus,” Kufter. 
Hæc ſunt verba Scholiaſtæ ad Ariſtoph. Ran. 
ver. 1099. Quod et recte obſervaverat doctiſ- 


ſimus Pierſonus. Hinc Suidas facile emen- 
dandus eſt. | 


Xoworopeloy — "0 H, wu @ geg 
ies 785, Nies ErgePor.] © Scribendum puto, 
© r, g. i. e. gualus, Quomodo enim in 
« paxillo porcellos nutrias? Vel dicendum 
« eſt, me, hic accipi pro vaſe aliquo ex 
« viminibus texto; cujus ſignificationis ta- 
men exemplum requiro.” Kyſter. Quæ ad 
hunc locum adnotavit vir doctiſſimus, longe 
ineptiſſima ſunt, et a mente ſeriptoris alieniſ- 
lima. Ex @aorary d:rpded eſt palo alligari. 
Ilerorarlarday vocant Greco. Quad et vidit, 
aut vidiſſe ſe putabat vir eruditus Lambertus 
Boſius. Schol. ad Ariſtoph. Ran. ver. 631. Ez 
x dig. To e e 7 d. ENAHEAL 
Hinaus dur F, EIL KAIMAKA AH NAT. Quod 
in primis notandum. Confer etiam Ariſtoph. 


Theſmoph, 
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Theſmoph.. ver. 937. Recte autem Suidas, 
Xogoxopaor, 6 @arlar@-. Schol. ad Ariſtoph. 
Veſp. ver. 840. Xegouopeiov. & Th Aug,. 
9 xAou porno 4 TIAELAAON euOaiyg. Reſpex- 
it autem uterque, tum Suidas, tum Scholi- 
aſtes, ad Ariſtoph. Lyſiſt. ver. 1075. ubi di- 
cit Comicus legatos Spartanorum Athenas 
adveniſſe, xopooperc mt? Tos fungotc Xorg. 
Ubi recte Scholiaſtes : Aty HAT TAAON, & 
00 dec ov reg v eius ge Oc Etre Zy ENTE- 
TAMENOI mxov, axary awrss TIATTAAOIS. 
Ubi ſignanda vox G&rerapiyu. Adde quod . 
e et @47)aa@- verba prætextata ſunt. Hinc 
joci fundus. Quod doctiſſimum Kuſterum 
fugiſſe miror. Revocat autem in mentem hic 
jocus Comici de Spartanorum legatis ſimile 
quid populi Romani de Antonii Senatoribus. 
de quibus Suetonius in Auguſto cap. 35. Se- 
natorum affiuentem numerum deformi et incon- 
dita turba, erant enim ſuper mille, et quidem 
indigniſſimi, et (leg. ut poſt necem Ceſaris per 
gratiam et præmium allecti, quos Orcinos vul- 
gus vocabat, ad madum priſtinum et ſplendorein 
redegit. Fruſtra hic diſputant viri eruditiſ- 
ſimi de ſenatoribus orcints, Locus non inter- 
pretatione ſed emendatione eget. Scribendum 
une dubio: que PORCINOS wulgus vocabat. 
Nimirum ſenatores illi, turba incondita, 
non male vulgo porcini audiebant. a herd of 


ſwine. Ut a taurus faurimus, fic a porcus por- 
cinus. Petronius in Satyrico. 


PoRCl- 
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—— PORCINUM zumen adoret. 


Quid, quod xai. ſive porcus turpe quid et vile 


ſonat? Hinc illud Auguſti apud Macrobium 
II. 4. Melius eft Herodis Pox cu effe quam 
filium. Atque hinc explicandus locus celeber- 
rimus Æliani, quem minus recte ſollicitarunt 
viri eruditi. Eſt autem Alan. Var, Hiſt, II. 
xi. Oboe 3 Srœg EYEvera roανοse, 802 r ντνννe 
nearywaus Wonſſus, WE £1oayayty eig geg 20 
aH N Ubi neminem fere interpre- 
tum non offendit iſte Xa Emendabat Cl. 
Holſteinius >-wo©a7]oppo xopey. Tanaquil. Fa- 
ber ſatis ingenioſe, T Ic Alii hoc, alii illud 
probant. Sed nihil mutandum. Nimirum 
porcum in ſcena jugulare res jocoſa, et homi- 
nis vere avaig/urou eſt. Quod non animad- 
verterunt interpretes. Reſpexit autem Alia- 
nus, ut videtur, ad Platon. Republ. lib. ii. 
Ouraumg 8 XOIPON, r. peyea %, &Togey o- 
pz, Quare per eig apud Alianum intelli- 
gendus homo infimæ ſortis et nullius pretii, 
cui nihil periculi a tyrannis. Quod omnino 
verum. Notandum autem illud Platonis; & 
ev Zypz. quod viros doctiſſimos eluſit. Inter- 
pres, pretioſam quandam raramque victimam. 
vic ſolent iſti homines. Tu, fi fapis, mecum 
lege; Ourapeoc & Xie, AMAA Tv ptya A Ar- 
PON Jvuz. Ita locuti ſunt Æſchylus in Aga- 
memnone, et Euripides in fragmentis. Euſe- 
bius de Vit, Conſtant. lib. i. cap. 48. Ts 
Ta)/o Bari Od wraps xa; Greg rig 

4 AllT POT 
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Anrrorg & @xamvor; OYEIAE, everiuren, 
Preces cum gratiarum actione, tanquam puras 
victimas, ignis et nidoris expertes, Deo omnium 
regi obtulit. "Avaiuax]oy Juoigy vocant patres 
Chriſtiani. Sacriſicium purum et incruentum. 
Quod Plato recte opponit 7 rige, viliſſimæ 
et immundiſſimæ pecudi. Sed hæc non in- 


tellexerunt editores. 


: Xęeic. Wg kvol. — 8 Tapoupic, 


Xpeic 019%0%4, rd d , D 
Kagx nder. — 1 21 


rxregiy, cd eee C Kaigy T0810 % bo. T1V O71 - 
vo.] Legebam aliquando, xgeia, AlIOPIA. 
Sed Kuſterus, INENIA. quod verum videtur. 
Euripides in Elect. 375. 

AM Eye ide 

IENIA -. dd, 9" e X 1 XPEIA x 
_Vitioſa eſt paupertas, et neceſſitas virum in- 

probum facit. 


Ita ſcribendus et vertendus iſte locus, quem 
non intellexit Barneſius. Græci pwovomuy, ge- 
Oo, xaxcy diddouay, de quo Cl. Bentleius in 
Epiſtola ad Millium. Atque ad hunc Euri- 
pidis locum reſpexit, ut ſolet, Menander. 
Deinde lego, NOIHEAMENON THN EHINOI- 
AN. Dicitur hoc proverbium de Carthaginien- 
ft, quem uſus et neceſſitas ſcilicet ingenioſum fe- 
cerat. Hæc eſt mens Suidæ. Ita locutus eſt 
| Polybius 
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Polybius lib. i. p. 28. Ovud' ENINOIAN adi 
welt IIOTHEAMENOT- & Yangon. Eleganter 
Heliodorus Athiop, lib. vii. p. 352. AM 
Tt Jea51eor ENINENOHKENAIT jo doug. Euge- 
Tis de td AYiTpAY 1 avayun. Eſt autem de- 
prompta, ut videtur, iſta Tagoia ex Menan- 
dri Kagyydoip. cujus præter alios meminit 
Athenzus lib. ix p. 385. Mivavdg@» Kapxyde- 
vigꝰ 

— 'ET« 0 | 

'Enidupudoas To Gegiæ Meaviduv, 

'Orlagyor 89 iA, EVH Paxiy. 


Ita ſcribendi ſunt iſti verſiculi. Piſcator, cum 
nihil obſonu haberet, lente veſcebatur. Quod 
ſolent ſcilicet. *ET:vu:4v autem eſt verbum 
ſolenne in hoc negotio. Fabulam vero iſtam 
Suidas v. AiTvieong. XaAxndeviuy vocat. Sed per- 


peram. Eam Latinam fecit Plautus in Pœ- 
nulo. 


CARCHEDONIUS wocatur bac comædia, 
Latine Plautus Patruus Pultiphagonides. 


Ubi notanda vox illa, nec Græca, nec Latina, 


Pultiphagonides. Quo reſpexiſſe videtur Plau- 
tus ad illud Menandri EYHEQ O$AKHN. 


de quo modo ſupra. Eſt enim San, cibus 
pulmentarius, ſive ex PULTE confectus. Hinc 
fabulæ nomen, PAT RUus PULTIPHAGONI1- 
DES. Cæterum magupix ĩſta Menandri, quam 
laudat Suidas, eſt elegantiſſima parodia verſi- 

ä Y 8 culi 
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culi Euripidis in Telepho, cujus meminit 

Stobzus Florileg. p. 131. Ed. Grot. 

; Ou v r Over; 2017 Dee pO 
XPEIA AIAAZKET, ad Ge Tx J, LOOON, 
Nena. edν' AH T7 dh 
Tie C ον 4 - 3, AE. ir, 8 dg Figs is r 
HANS 6 vc gie oy, we Sond ctv mn Xorue 040! 
Hzc ſunt verba Menandri in Excerptis Hœſ- 
chelii p. 145. Ubi legitur: 2, rc dA, an 
Gag re u & N ¹ i Vox — cor- 
rupta eſt, Sed conjecturis nihit opus. Nam 
Menander proculdubio ex Suida corrigendus 
eſt. Auud ri (Oak % ANTATTIIQOTON., Do- 
mus tenebrigſa et incommoda. a dark diſmal hole, 
Quod unice et elegantiſſime dictum. Vox oc- 
currit apud Ocell. Lucan. de Univerſ. cap. 2. 
Kat d de AMIATTIIQTOE woes oy % gs 
AeZw Y ]. Atque hec ſcripſeram. Sed 
cum noſter Suidas, ut eſt homo ſuaviſſimus, 
et fidei parum Græcæ, nos non raro ludifice- 
tur, vide an Menander Menandro leviori ma- 
nu reſtitui poſſit. Itaque lego, To, re dwparw 
eur oOad; re Iv x1 AATATINEYET ON. Nimi- 
rum quicquid tectorum amplum et Geuxuey 
eſt, Græcis al, dicitur. Heſychius ; Pr 
gd, ATAIINEOMENA. Quo reſpexit ad Je- 
rem. xxii. 14. Cua00peyras Tears oiey Top 
neger, Uf PINIETA. Theophylact. Epiſt. 
p- 69. Kat rd & Lego & Excarave get 
aaa, aTEXYES mp0; rd Wea WvopoPe TOT 
WE 


IN S UID A M. L j > ; 
'pIMLETOTE OIKOYE, os Crbepiguy avanixa T. 
r HDL per Tapxav lf, Domum per- 
flatilem vocat Apuleius. Hinc recte Menan- 
der. Awpariov | Sg K9z AAIAONEYETON. 


* Domus tenebricoſa et imper flatilis. Quod æſ- 


tate præſertim perquam incommodum. Et 
hoc verum. | e 


Xiv. £04. Xe J puts 7. NN bo, e505 Th 
xaY' id, onpaivcet, wile ri Mya Dnpn wude 
be.] Depromptus eſt hic locus ex Syneſio 
Epiſt. 7. ubi recte legitur, ra xa TMAE oy- 
pare, Dicitur autem hoc proverbium de 
11s qui longius peregrinantur, et in loca ſolita- 
ria ſe conferunt. de quo Heſychius v. Arges 
- . Triclinius ad Sophocl. Oedip. Tyr. 
ver. 80 5. Schol. ad Æſchyl. Suppl. ver. 398. 
Theophylact. Epiſt. i. Eyd r un 6x;4v eos 
T non dexopuoti. C A ro a] , + He- 
agen, wrt % AST PA EHMAINELOAI. Lege, 
d egg onuaizy. quod proverbio ſignatum. 
Senſus eſt: Ego vero ſcilicet rem habere cum 
populo cupio, qui iſtud monſtrum ita horrui, ut 
quam longiſſime effugerim. Eleganter Libanius 
Vol. I. p. 347. Ti 5 ig ara, 2/7 
HI aaraca , i e aur F into” 
cia, % n H,, % T&5 claubci opus; AETPOIL, 
Tim 01 n Tg Moyg, N N,d TEKMAIPOMENOE. 

Quod geminum eſt. Alian. Hiſt. Anim. vii. 
48. Hus 3 & ig T AS % rag { Tong anminuy- 


Ta, Cn an mn AgYopeevey, ALTPOIE AT TAL 


EZHMAINETO, weoy ts T epnper. In Africam 
® 2 venit, 
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venit, urbesgue quam longiſſime reliquit, in de- 
| fertiſfſimum autem locum contendit. Atque hinc 
ll. elucidandus inſignis locus Æliani, qui viros 
It! doctiſſimos fruſtra exercuit. Eft autem Hiſt, 
it Animal. ii. 7. Te g 8Abo xd]a mona rhe ei- 
5 e dermveiv* etrœ cd ig dnovoitew, % ATaANNGT= 
| rec, 186 5) 1⁰i⁰ U X 70 deirryov 70 Cf ar LAMAI- 
1 NELOAI mT careubey, 0 & M rT&m ALT POI. 
1 Bafihſcum verò eo profeftum, nullo obſtante, mu- 
If lorum corporibus veſci, deinde fibilb repetito, in 
| - deſerta quam longiſſime diſcedere Ita ſeribendus 
et interpretandus eſt iſte locus. Senſum Ali- 
ani optime expreſſit Phædrus ii. 1. ubi de 
leone ſermo eſt: ; 


tunc diviſo tergore 
0 Silvas petivit, homini ut acceſſum daret. 


| Xpn5ov. xeno. Ene Ti one ev eig 
'a&ypry Teo5,00.] Hac ſunt verba Ariſtophanis 
in Pac. ver. 562. | 


Xpgua —— Tee B pin © nehgdiag appr 
xcy civcts O as iditg Neong d TW Ts T8 
UENGAKS vH G., % Thy Alarms x. 
Locus hic ſalebroſus eſt, et proculdubio 
et corruptus, in quo vertendo non tam verba 
* quam ſenſum ſecuti ſumus.” Kuſter. Vide 
nos ſupra ad v. NAH ubi hunc locum 
reſtituimus. TO te KN. | 


\ , : 3 4 Xęucig. 


* 
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Kouris. „ Need Pic qu. 
OI, ws Apr Gif de F xgucidas. 
ar T8 $#]wy.] De hoc loco conſulendus Scho- 
liaſtes ad Ariſtoph. Pac. ver. 424. Notanda 
autem &dpPSAiz Comicl, tAzuur F XeuTiduy. 
Nam Chryfs nomen meretricis. Terentius in 
Andria: | 
Dic, ſodes, Quis beri Chryfidem habuit ? 


Eſt et xevo's patera, five phiala aurea. Athe- 
næus lib. xi. p. 502. "Aba 5 ras N 2eyupas 
Oianang dy ęidæc Atysot, XPYLIAAL 3 rag Xev- 
rag. Hermippus Comicus apud Athenæum 


X uc id o 7 &vT&Anyoy Curio v ei en. 
Ubi inepte Interpres : 

Plenilunis vini Chryſidem ebibit, et ſurripuit. 
cue Teri eſt plenum poculum. Virgil. 
Pleno ſe proluit auro. : 


Mien Gia vocat Theopompus Comicus 
apud Athenzum, | 


Aabgoe wAngen Xounewn pwiropPane 
Sid — 


Ita diſponendus eſt iſte locus. Nimirum phi- 
ala tam auro, quam vino, miniſtrando inſer- 
viebat. Quo ſenſu uſurpat Herodotus in Tha- 
lia, loco inſigni, et digno ob ſingularem ele- 

| 39 gantiam, 


— DD —— 


— — —— 
— — — 


—— — — 
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gantiam, qui hic adſcribatur, et noſtra tandem 
ope ſublevetur. Nam viri doctiſſimi, qui ad 
has Muſas commentati ſunt, hic parum vi- 
derunt. Eſt autem lib. iii. cap. 130. ubi ſer- 
mo eſt de Democede, medico præſtantiſſimo, 


qui Dario morbo laboranti, vitam et ſalutem 
reſtituerat. Ilzpaycy]es 3 0¹ £U/S X05 EAEYOV geg 


rag yung, g Baoni gr» ein os TW hurl 
ct CD ον f f) auTE x451 Oi TE Xou- 
c ow Yun edge rey Anporndea. Aro di ri dau- 
Ni de, Ws rag voi Joiſac Bord F Oichtν cath- 
O enowp©» 0 vixerh; avthiyem 3% el zona wolhoy 
T4 x@»os oweixly. Verba egregia, ſed non 
uno nævo deformata. Alii 2 xourg rlu N. 
alli ri xpuocy ow Gyxy. alii denique T5 yours 
oubrxlw., Perperam omnes. Quin Graci 
vooruTley eig rd ym, DON rum T Onan. 
Aare reſcribo, idque ut mihi videtur, cer- 
tiſſime: Trorvngca q avriay wary Piahy EL 
THN XPYLOOHKHN tdwgeew Tor Anuorndta. 
Unaqueque autem earum phialam in arcam 
nummariam ſubmitttens, Democedem tam lucu- 
lento munere donavit, ut —— Ita locutus 
eſt Herodotus lib. ii. cap. 136. Kors Þ YIIO- 
TYIITONTEE EE AIMNHN, ors wg09,060 7g 
wn TO KOVTH, Tre CUAAEYUTES @AVI Es; QUT ay, 
Eſt autem xęucebhiun arca nummaria, ut n- 
bizn arca panaria. et notanda vox, quæ ele- 
gantiſſima eſt. Onravpey 3 vocant Græci 
recentiores, Matthæus ii. 11. Kas d yoig reg 
TOTT NAT POE ara, Weernveyuay d da- 
ee, XPT LON, e Ai, % opugray, Atque ita 

quoque 
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quoque intelligendus Lucianus in Timon. 
loco celeberrimo, ſed quem minus perſpectum 
habuerunt interpretes. Ita autem loquitur 
Plutus: Li S, OHEATPE XPYEOY, uTaxgoov 
Tip: rural, & wga CEPT ayenioT oa. THAT 
Te, @ Tiuey, Babeias xataftew. tyw i vuiv 
ANOETHEOMAI. Ita Srocldubio {criben- 
dum. Ego vero locum dabo, et de jure mes dece- 
dam. Libanius Vol. I. p. 373. Oroavgoy 
TMIN ANOETHEOMAI F epavrs. Quod ge- 
minum eſt, Quare nihil ultra de hac lecti- 
one dubitandum. Emendandus hac occafione 
Curtius lib. iii. cap. 13. ubi agit de Damaſci 
præfecto, qui ingentem Dari theſaurum hoſti 
prodiderat. Cæterum Di tante fortune pro- 
ditorem SEPULT 2, celeriter debita pena, perſe- 
cutt ſunt, Ita legendus iſte locus. Vulgo 
ſepulturæ. quod viros doctiſſimos admodum 
torſit. Nos recte emendavimus, fortune ſe- 


pultæ. Horatius, terris abditæ quod perinde 
eſt. Ty 


Xpuooxodov. Ativapy@ Ia was Aigivlu 
>mOoTho a, q. rare N,. X2auroxotiv S : 
vv, U & v Wookti per aurav moarleav 1 mage.) 
De hoc loco non ita pridem Cl. Valckenarius 
ad Mcerin. Sed vis verbi z-»O%74» virum doc- 
tiſſimum fefellit. *AmroPoray eſt abire. Scho- 
lam derelinquere. Euſtath. ad Homer. II. L. 
p. 1227. 'AmwvoPorray Auciar, 79 WauT xo) as 
Qorravra, 0. £51 parlayog. Ita legendum, non 
Avoia, Are poi ag. ria, eſt, alio reliclo ad 

Y 4 alium 
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alum tranfire. Quod fecit Æſchinis diſcipu- 
Ius. Sed hoc viris eruditis parum perſpecta 
ſunt. - Quare recte Dinarchus. Nap Aigily 
dor Oorrijc c. Priore magiſtro derelicto, 56 2 
chinem ſe contalit. Quod omnino verum, et 
Græciſſimum eſt. Deinde ſcribe, à ne- 
ber ATT. Nimirum ad Aſchinem fe con- 
tulit ad literas diſcendas, ſed fruſtra et conſi- 
lio irrito. Quod non raro evenire ſolet. 


. A 


N 7 AOYPON. Eno. Kat Ta 65% KY d Kays 
1 os wabuguty.] Hæc verba leguntur Pſal. 
Cll. 3. r 


iS 


x & ETygaupartr 
Lot Tads airy 
Yairi, % Airy; dogg gu ονHi0—. 


— 
- 


Hæc verba partem faciunt epigrammatis, 
quod legitur apud Reiſk. Miſcell. Lipſ. Vol. 
ix. p. 102. Cæterum verbum ag exponit 
Suidas, 4AÞ/@ 202 wang xara/yropie Que 
poſterior vox manifeſto corrupta eſt. Noſter 
ſapra v. Ovaoburdv. d vo pang x eim 
. Nec hoc recte. Henricus Stephanus 
legebat, aal. Quod et probat * 
c 
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Sed vera lectio fine controverſia eſt : n pru- 
Mg KATEYHMENA. Suidas : Yay. quaxnigay. 
zen ue. Hinc You et Inno. Noſter 
modo ſupra: Yauge 5 xν Bon Þ rod pur 
UEpryh ZEL. Quz vox rariflima, et lexico- 
graphis notanda, | 


[ 


WVeuoov 


X, Soor Ag 

Mi deb, @ Ze, ν,Üd AN. . ] 
Anapæſtus in quarto loco. Quod Tragici aver- 
fantur. Sed nihil mutandum tamen. Sunt 
enim verba Ariſtophanis in Theſmoph. ver. 
877. Decerpſit autem hanc notam Suidas ex 
Schol. ad Euripid. Hecub. ver. 225, Sed 
ita ut Tragicum pro Comico clanculum ſu 
poſuerit. Quod Grammatico noſtro ſolenne 
eſt. Cæterum hunc verſiculum inter Sopho- 
clis fragmenta auctoritate Suidæ nuperrime 
recenſuit vir doctiſſimus Benj. Heathius. Cu- 
jusmodi quid ſupra animadvertimus ad v. As- 
vhs. 


Fimo s. QC ci emeg. Cn JnÞarys. VeOO» & n 
oxoT@». Hy J % 0 ap es.] Ita quoque 
habet Etymologus. Interpres autem legebat, 
Hy g © 6 AHP de. Ita enim reddit: Erat 


autem et aer obſcurus. Sed fallitur vir bonus. 
Pindar. Nem. 3. p. 350. 


"Os 5 didaxr' ix YEOHNOE ANHP. 


Y nx]nge 
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mio. „ t}7g & dewes Neye?).] Con- 
* jectore aliquo et Melampode opus eſt, qui 
te loci hujus ſenſum divinet. Adeo ne ulla 
« quidem fani ſenſus veſtigia in hiſce appa- 
« rent.” Kuſter. Suidas ſupra: Adv. 6 
wnxlne. © was nur ii Atys?). Perperam 
omnino. Confundit Grammaticus, ut ſolet, 
mine et quirlige. Reſcribendum fine dubio: 
A. 6 YTKTHP. à wap yp FYKTHPION 
aiys?). Heſych. quiſigio, rorygeer 0 nels K- 
THPA @aps. Idem autem Ach. five AG» 
et ui. Pollux vi. 99. O > YYKTHP we 
o ονν,c⸗, oy ANON cxaAzv, & G iv 0 axgg/cc. 
De utroque accuratiſſime difſeruit Athenæus. 
Erat autem que five div» vas vino tempe- 
rando adcommodatum. Suidas infra : yu- 
Tied. wor peye Bon & gar tmuyeoct a: Gy 
um The xegow. Nuod vinum in eo cito refrige- 
retur. Dicebaatnr etiam VYDTEYE. Heſych. 
Yurlye, & dee YTTEA. Athenæus lib. xi. p. 
503. Atuoi@» J 0 Tepe E 1g c owoud- 
Tw, TON FTT EA, Oyow, CxaAsv 0 dexatio Al- 
NON. 


— ů — — — 
— — —— — — 
— — —— . — — 


YiOO». xi. Nori part. Agrand. noyOr 
za AtnOicow. O xarixay αꝓ i youy, n- 
| re MAD Tw yan] © Senſus hujus frag- 
9 c menti haud parum obſcurus eſt, de quo nihil 
| ; « certi ſtatui poteſt, niſi quis ipſum fontem, 

* ex quo Suidas iſta hauſit, invenerit.“ Kuſter. 
ad v. *Ailj©i5w. Eſt locus egregius, fed cor- 
: ruptus. 


IN: SUIDAM. 331 
ruptus. Nam vox aj#aaae nihil ad Vie per- 
tinet. Heſych. V.. >mParis Alg Making, 
Quod nihilo melius. Sed ad veram lectionem 
ducit. Scribendum fine dubio: Yi, - 
ace ATXA N. Quod de eo dicitur, qui 
ſententiam ſuam non viva voce, ſed x five 
calculo aperit. Quod apud omnes homines ufi- 
tatum. Huc referendus Plutarchus in Ly- 
curgo. EE IH. addr: YHOON. Quod 
in primis notandum. Quz ſequuntur non in- 
tellexit Kuſterus. To a eſt /ex nature, 
quæ non hominum ſuffragiis nititur, fed con- 
ſtans et ſempiterna eſt. Verbum legitur apud 
Secundum in ſententiis, et Ariſtoph. in Veſp. 
Aygavla 16upue vocant Sophocles in Antigone. 
Quare vult auctor, quisquis fuerit, ſacras ſcri- 
pturas eſſe non niſi republicationem legis na- 
turæ; quam qui ſervat, omnem ſcripturam 
ſervat. Hæc mens ſcriptoris eſt. Sed de hoc 
viderint noſtri Theologi. Cæterum, dum hæc 
{cribo, ſuccurrit locus Euagrii in Hiſtoria Ec- 
cleſiaſtica, quem viri eruditi parum perſpec- 
tum habuerunt. eſt autem lib. i. cap. 18. 
Kai Meurin©» fe evreemu; Te N wHitgyus 73 % Weg 
u = ON cvoprlepipor, ig 50afgs avoixodoud, 

aibpie avaly ate m pero wang, Ac Mem- 
nomus quidem opus, quod a nobis PSEPHIUM di- 
citur, venuſte et magniſice a ſolo inſtauravit, 
atrium relinquens in medio. De voce 1byÞiov 
fruſtra diſputant viri doctiſſimi. Idem yy©iov 
et no, Ut a xe . KYBEION. Jocus ubi 
alea luditur, Sic a . YHSEION. —_ 
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ubi ſuffragia dantur. Vio more Attico vocat 
Euripides in Iphigenia Taur. de quo Cl. Pier- 
ſonus ad Mcerin, 


Yiuapev. eudiaie.] Sic totidem verbis He- 
ſychius. Sed ;uapoy vox nulla eſt. Nec ſuc- 


 Eurrunt nuperi editores. Tu vero, ſi ſapis, 


ita ſcribas, et in ſuam ſedem reſtituas : XI- 
MAPON. eudiatoy. Heſych. Eudiuvter, 73 yuan 
progger Dam F Gy Toig WNoiolg YWopiva ran 
Al TE bees. 0 3 Tov a 5 Tv XEIMAp- 
PON wOnwGo dps, Idem : Eveiauoy. (leg. Er- 
ATAION.) &rwg ep wiper Ni N her 
XIMAPON, 7 & vews re1ua. Idem xiuag . et 
xtiuapp©», ut xiuer ey et yeipernov. Utrumque 
e & E.. ſcilicet. Atque hinc notandus 
luſus Theocriti Idyl. I. 5. | 


Aixa 9 deya n D yigas, & 76 KATAP- 
. | 
AXMIAPOYE. — 


Nam verbum x&rappsiv de lapſu aquarum five 
x«papps dicitur. Sed Theocritus ſemper feſ- 
tivus eſt. Vox autem Evdiai@» legitur apud 
Plutarch. Sympoſ. vii. p. 699. Older idis x- 
9 derras 7 aE{T]wpe vy oO, dN eig d 
D xo ware ETAIAIOZE, apPorigag. Quæ vox 


reſtituenda Baſilio Patricio in Naumach. apud 


Fabric. Bibl. Græc. viii. p. 140. Kal Yugi 

28 big Crpony 18 U ar, yr eudicg xoaniirai. Re- 

pone, iris EYAIAIOE ranira., Pollux I. 92. 

H d ayoryopivy Dugg tig Crgany TS boar, 3 
6 Al OR 
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Alo xaMdiTas. Quæ ex eodem fonte petita 
ſunt. | UT 111 


vaga. ve. The Eben Magin. 


Os Gunherg ro gesridraig d Ky U 
8 irie. ; | | 
Idem qa et e · Eft autem ale morbus 
— Angl. the ſcurvy. Verſus aut Eu- 

polidis nonnihil corruptus eſt. Reſcribo, 


AIMON @ 3av eneubu. 
AIMOYQPON vocat Polybius lib. iii. p. 330. 
cujus locum, quia inſignis eſt, hic adſcribam. 
As di & Mailen © adaxoapacin; yeyermers os 
roi card I aMatiav i,. re TS Wuxes 8 & d- 
aenbics, tr: © & Tolg A rar Al F d Wop 
dg % rade“ ETEYEYOE ed W Graco; TG l, 
e uelos ) % reite avdegow 6 nyo p@s AIMOYNPOL 
E Tuaury xaxetia. Quoniam enim ſub dio in Gal- 
lia Ciſalpina hibernantes, frigore, illuvie, ac 
ſquallore conflictati fuerant ; deinde per paludes 
ingrediendo multa perpeſſi mala erant ; omnes 
fere tum equi, tum et viri intemperie illa et ge- 
nere morbi laborabant, quem Græci LIMopso- 
RON appellant, Huc facit Polybius in Excerp- 
tis Valeſii p. 1469. *Eranamwenee 5 TO NE- 
ZIKON ETPATETMA Ts Hesciæ xare Thu t- 
odo ire TOY AIMOY KAI ATCENTEPIAZ, 
det . rid ag C geln dere armridN u aur 
Al re rag rag airing, Nimirum uterque mor- 
bus, tum ga, tum dev reęia, ex pravo hay | 
ve 
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ve va, naſci ſolet. de quo eleganter 
Herodotus in Urania cap. 115. Sed de hoc vi- 
derint medicorum filii. Notandum autem illud, 
Ce Him. Eſt autem @#7]1ng .qus Deum videt. 
Quo ſenſu Moſes Q ecm dictus. Eſt et diuinus 
inſpectus. fave qui, ut Deus, res humanas videt 
et gubernat. Nam hujuſmodi compoſita, neſ- 
cio quomodo, nunc hoc, nunc illo modo, ac- 
cipienda ſunt. Quod viros doctiſſimos fefellit. 
As 6QObaruoy vocat neſcio * _ Stobæum 


Grotii p. 119. 


Ovy as AIOE 
O®GAAMOE* yd is; xai weg ON ANQ, 


Ita Fun iſte locus, quem Nie contami- 
navit doctiſſimus Grotius. 


* TIT PH EEE ov ang. 
nant verba Plalmographi Er. 35 0 


W i F wWuxe ber. paegiveral. & 
Exiyeauucr. uwe 
Ka e PALE e Cy herauf, ore Hoa Tale De 
Pops 1 prowvin uxeras a0 ron ras. 4 


v Brodæus ad Anthol. lib. vii. p. 592. legen- 


«© dum cenſct, @ogons opPaviy. i. e. ob defectum 
vel inopiam pabuli: in quo aſſentientem 
habet Scholiaſtam anonymum, qui ad dic- 
08 tum locum epigrammatis hac notat: "Ir; 
* ο⁰ν vd 1 pavin, Pi yegmliov, Sed nego 
« yocem 


| 
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t yocem a devel hoc ſenſu accipi poſſe. Qua- 

« re arridet emendatio acutiſſimi et vere eru- 
« diti Richardi Bentleii, qui de hoc loco a 
« me confultus, unius literæ mutatione reſcri- 
« bendum cenſebat, Pogens 1 Iv aviy. 1. e. Pabuli 
&« inopia. 'Hyavia enim eſt ab xc, quod 
cc. Suidas in, ſerie ſua interpretatur aww 
«1, e.  Hauper vel nops ſum. Cum igitur 
« gays eſſet vox raro occurrens ; librarii 
« cam pro folita ſua g corruperunt : 
« quod fatum et multæ aliæ ejus generis vo- 
« ces in veterum ſcriptis expertz ſunt.” 
Kuſter. Diſtichon hoc eſt pars epigrammatis, 
quod legitur Anthol; lib. vii. p. 592. Quod 
et recte vidit Kuſterus. Vocem autem wauy, 
quæ proculdubio corrupta eſt, defendit, ſed 
defendit fruſtra illuſtriſſimus Huetius. Bent- 
leii autem emendatio hoc infortunio laborat, 
quod ne Græca quidem fit. Græci enim a 


ve dicunt, non Ixaſiꝶ · * Choëph. 
ver. 299. 


þ 


Kai ge U a nud ron AXHNIA. 


Reſcribo, meal certiſſima, opinor, emenda- 
tione: 

Eſt autem Se 1 arena, F racer: ids Heſy- 
chius : HITANTIA, meg. Etymol. Magn. HIA- 


| NIA, >ongia, ara. Sophocles in " PhiloQ. 
ver. 16 1. Pogong Nea vocat. 


1 a A 
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& AN iel Y ws DOPBHE XPEIAI 
Tribe ohe Toles Was . 
Atque hic obiter emendandus inſignis locus 
Sophoclis Philoct. ver. 2. 
AN i; * Pogons vogov Yi. 
Ubi quid fit Seen v., equidem non intel- 
ligo. Audacter repono: > get aaa 
AN d n ®OPBHE MAETTN iZeavjAufer. 
"Er: Qooongs fig, ad quarendum cibum. Nam 
cui domi non fit, unde alatur, is alibi quærat 


neceſſe eſt. Quod fecit PhiloRetes. Schol. ad 
Apollon. Rhod. Argon. I. 1353. Mace: 


Cnrarres. 6; 8 x MASTTE, 1 Arycig. KaNNupay 

MAETTOE @AXor” ku A,. 
Hinc *ETiuas©- et 'Emiacevev. Homer. Odyſ. 
T. 377. | 2 


* 


"Exe ENIMAETON axirlv, 
Oi % cirs xexenper. | 


Ubi recte Schol. EHIMATTETONTA S Ohe 
rd Tl Du. nihil verius hac emendatione. 
Atque hinc reſtituendus Theophraſtus apud 
Porphyr. de Abſtin. lib. ii. p. 53. adm 8 
MAL THP 0 d . yilowp@» & avalain; Gr 
Is. Qui huc et illuc divagatur ad conguirendum 
cibum. Ita ſcribendus iſte locus. Confer etiam 
Suidam v. ans. Cæterum locum Sophoclis, 
qui non ſimplici malo adfectus eſt, hic inte- 


grum atque emendatum adſcribam: Nam viri 
wy doi, 
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docti, qui hoc ſaxum volverunt, tanquam Si- 
ſyphi volverunt. 


"Avro xt rede c Tg; 0a0a, 

Kis" AN dug Ts" Wig Þ dv vOrav a 

K Taraud M woo j,, pargey ; 

AN 95 * Hoe, MALT TN g be, 

H QUAAT ei T4 vd uον x rde TY, 

TONA' & @agorre Teju/o tic xatracKon Tv 

My 8 Nb pus geo TETWY ws (ann Gy | 

ERorrò pu 7) rug warrag Apyiis NO 
Ita ſcribendus eſt iſte locus, quo nullus ter- 
ſior aut elegantior. My % Adby ps mgoorerav. 
leſt he come upon me unawares, Quod Ulyſ- 
ſeum eſt. 


YUX PN BYTE» Hy 5 % © beg CN 
n j,] luxopaxia.) Hac fänt verba Polybii 
lib. 1. p. 84. ubi recte legitur, 3 wAdgey. 
Quomodo et apud Suidam ſcribendum eſt. 
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RERUM et VERBORUM MEMORABILIUM,. 


NEC NON SCRIPTORUM, 


Qui in hoc OPUSCULO emendantur, 


CHILLES Tatius in 
Amor. explic. 181 
Addzus in Epigram. emend. 


197 

Elianus em. 69. 123. 200. 
269 

a .expl. 90. 319 
Eſchines em. 295 
EÆſchylus is Agreiow em. 244 
% KypuZ, em. 132 


Eſchylus is» rc weft! wagorpuiar. 
2 


Agathias em. 


175.212 
AidoDoires 287 
Alciphro em. 291. 262 
Alexis Comicus em. 111. 127. 

234. 287 


Ammonius em. 104 
Anthologia Latina em. 162 
Antipater in Epigram. em. 31. 

78. 94+ 127 
Antiphanes Comicus em. 187 


Antiphanes in Epigram. em. 


| 229 
Apollonides in Epig. em. 146 
AToxwpnoG. 314 
Archias in Epigram. em. 77 

. Ariſtodicus in Epig. em. 220 
Araros Comicus em. 111 

Ariſlophanes em. 315 
— Acharn. em. 140 

— expl. 285 


— Av. em. 14. 52. 137 
—— in em. 
5 71.72 

—ů— — ara em. 
227. 305 


—— Da dalo em. 260 
—— — Eccleſ. em. 56. 
228. 311 

— — Ecclef. exp. 134 
—— — Equit. em. 136. 
155. 250. 238. 278 
— Topem. G63 
——— Geryt. em. 287 


. 42 
——— Nub. em. 175. 
305 
——ů — Plut. expl. 272 
Pac. em. — 
— expl. 285 
—— — Theſmoph. em. 
50. « £ 120 
— expl. 292 
em. 38 
——— Veſp. em. 142 
Ariſtophani fragmentum adju- 
dicatum 8 
Ariſtoteles in Rhetor. em. 18 
Aſclepiades in Epig. em. 2 
Aſclepiodotusin Epig. em. 146 
Athenzus em. 72. 119. 184 
22 1 Ar- 


— 
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Ard. vox notanda, 232 
Autor Moreti em. 82 
Aulus Gellius em. 110 
Aci 01. 228 
Aipiror. 330 


Babrius em. 


6. 46. 56. 100. 


132. 154. 20 
BaYriu®- g 7 Ml 
Babu 281 
BAMBAKIAHE 281 
Barneſius notatus 320 
Baſilius Patricius em. 332 
Baſſus in Epigram. em. 185 
Bato Comicus em. 168 


BI ng Diana dicta 
Bentleius (Richardus) not. 27 
70. 78. 305. 307. 335 


Baogvpos AoPE- 208 
Boiſius (Joannes) not. 238 
Brodæus notat. 94 


Callies Comicus em. 121 
Callimachus 10. 55. 57. 97. 
155. 159. 208. 209. 210. 


211. 232+ 239. 279 
Kano Mera. 


102 
Candidus hiſtor. em. 180 
Karin © hf 90 
Kardcas - 298 
Karan. 297 


Ka rapid Hehe 
Caſaubonus (Iſaacus) not. 11 


Clemens Alexandrinus vind. 38 
Nude 


* 50 
Karloupe- 104 
Cratinus Com. em. 101. 189. 


| 216 
' Crinagoras in Epig, explic. 7 
Nor re youlodony 281 
. Kvoaivey, verbum in re funebri 
_,, ufurpatum. , Confer Apall. 
- * Khod. I. 587. et Lycoph. 
929. Quare vide an Suidas 
.cogmoua anterpretatione 
I . 


FD 2: x 


ſublevari poſſit. quod puto 
C 
CYLAaBRAs nomen viri 276 
KuooreameG®- 9 
aleo, placentæ, ex quibus 
conſtabant 307 


Rpvoobnxy 326 
Xpvois maroinn'®- 325 
Curtius emend. 327 
Damaſcius em. 15. 85. 92. 


A verſum inchoare nequit 13 


Demetrius Phalereus em. 148 
Demolthenes em. 105. 164. 
| 278. 295. 299 
— vindic, 390 
Democritus Chius 316 
Aiw, precor. verbum antiquum. 
| 306 

Diana LATHRIA 264 
Diodorus Siculus em. 166. 257 
Dioni Caſſio fragm. adjudicat. 


36 

Diogenianus em. 54 
Dioggnes Laertius em. 96. 
122. 271 


F explic. 270. 293 
Dionyfius Halicarn. em. 18. 20 
Dionyſius Longinus em. 58 
Diphilus Comicus em. 251 
AYEAAKIE. vox rariſſima. 252 
aach - TA, 243 
Aud TH &NATVELSOY 322 


Ecphantus apud Porphyr. em. 


ref 
"Exe, vox notanda. in Pret. 
Erde dye. otiari. otia per- 


agere. in Præf. 
Ennius emend. 157 
Er &mperlog vv 178 


"Ettxro0as. (vid. Syn, de Prov 
10.) 205 

Ex Giaporus paxeola 64 
. Ex 


IN D 


Er diag & dhe. in the duſe 


118 
em. 


of the evenin 


Erfcharmi infignis locus 


6 259 
Erinna in Epig. em. 242 
Erneſtus notat. 2 
Es a1as vindicat. 191 
Etymologus Magn. em. 282 
Euagrius explic. 331 
Evanthus em. 107 
Euborpuy®- 185 
Evarytl; dh 304 


El vox ne Græca quidem 


75 
EbHafig 31 
Eunapius em. 40. 144 
Euphorio em. 63 
Eupolis em. 49+ 333 


Euripides in Alcmæon. em. 
| 29. et in Pre. 
Elect.. em. 320 
— Cyclop. em, 222 
elena em. 3 
—— [on, em. 248 
— —— Hercul.furen. em. 26 
——— Melanippa em. 21 
—— Rheſo expl. 25. 308 
—— Siſypho 310 
Supplic; em. 21. 125. 
212. 213. 214. 215. 250 
EYPYKATANN. a hurricane. 237 
Ec 151 
H iow fan 256 
Hy five Hyien verbum anti- 


Harmodius Lepreates apud 
Athenæum em. 303 


quum 305 
Furius Bibaculus em. 174 
Grotius (Hugo) notat. 333 
Gatakerus (Thomas) notat. 1 
Turn 281 
Tyulomwkng. a haberdaſher of 

ſmall wars, | 281 


E X. 


341 
tio em. 53 
Heath (Benj.) laud. 329 


Heraclides em. 
Heniochus Comicus expl. 19 
Herodotus em. 13. 87. 161. 
175. 193. 326 
vindicat. 17. 270 
Heropythus apud Athenzum 
emend. 277 
Heſychius em. 29. 35. 38. 50. 
95. 107.108. 131.132. 137+ 
192. 203. 214. 279. 283. 
284. 307. 330 
Homerus em. 75; 
-- vind, 211 
Hutchinſonus (Thomas) 2 


Jamblichus in Babylonicis em. 
in Pref. 
S. Joannes explic. 203 
S. Jacobus explic. 
onſius (Joannes) laud. * 
* em. 112 
Ade 134 
Aayſudng 162 


AexaGs. (quod verbum reſti- 
tuendum Nicarcho in Epig. 
Miſcell. Lipſ. Vol. ix. p. 


111.) f 134 
Leonides in Epig. em. 130. 
131. 186. 263. 
R 
Lexicon MS. Coiſlin. em. 110 
Libanius em, 133. 212. 281. 
wp 333 
Aiyur © R, 167 
Longus em. 152 


8. Lucas expl. 81 
A. Apoſt. vind. 70 


m=—— Att, Apoſt. em. 152. 

2 153. 225. 237 
Lucianus em. 61. 326 
Lyſias em. 103. 298 


Lyco- 


342 
Lycophro em. 


Macedonius in 0 5 exp. 24 


Maxx (Nicolaus) not. 191 
Marmor Sigeenſe expl. 306 
Magplvpicey iubantolda: 88 
Martialis Capelia em. 245 
Mart erpayanuln 160 
S. Matthæus em. 55 


Maximus Tyrius em. 25 2. 253 


Meleager in Epigr. em. 151 
MEAAOETPATEIN 162 
Menander hiſtor. em. 61. 322 
——— —— Supplet. 296 


Menander Comicus em. 5. 19. 
" 28, 117. 321 


. — vind. 228 
Minerva IITANATIE 131 
Myrinus in Epigram. em. 280 
Nauficrates Comicus em. 223 
Ned gen 8 ' 161 
Nieander em. 


303 
228 
166 


DCD explic. 
Nicol. Damaſcenus em. 


News cpi 302 
Noſſis em. 108 
Olearius not. ; 6 
Orot. 50 
'Opblas 51 
Origenes em. 224 


Orpheus em. 73. 74+ 75- 174. 
AE 243. 226 
Orphei Argonautica CL EHONI 

Cyprio adjudicanda 75 


Tlarewp ©- | 5 
Palmerius not. 11 
Hapevpnhirug. vide Zenobium 
Prov. Cent. II. 60. ex quo 
deprompſit Suidas. _ 13 
ont — (vide Plutarch. de 
Placite Philoſ. II. 24.) 12 
8. Paulus ad Timoth. em. 97 


IN D EX. 
e 


Aucterale- 3 c. 139 


——-:= ad Corinth. em. 42 
Paulus Silentiatius em. 335 
Pauſanias em. 22. 146 
Pearſonus (Joannes) not. 106 


NepiCadIy. dftride. 181 
NepiCaivew irTov 179 
II egi xe 37 
Hip 39 
ITepiryarivery | 45 
Tleginouy 328 


Perſes in Epigram. em. 114 
Pierſonus (Joannes) not. 24, 
: 50 73 
Pherecrates Comicus em. 53, 
. 272.3 
Philemo Comicus em. 156, 
f 222 
Philetærus Comicus em. 43 
Philiſcus poeta em. 289 
Philodemus in Epig. em. 116. 
150. 179 
Philoſtratus em. 41. 59. 105. 
126, 206 
Phenix Colophonius em. 25 
Photius in Lex. MS. em. 162. 
| 18 
Phylarchus apud Ann 
emend. F 48 
Phrynichus Comicus em. 250 
Piſides em. Y 


175. 194 
Pindar. expl. bs + 
IlTi>»ua 57 
Ilervoxaptlng 60 
Plato em. 45 188. 319 
—— in Epigram. em. 267 
Pluto Comicus em. 192. 257 
Plautus em. 391 
Plauti Carchedonius 321 
Plutarchus expl. 313 


Pocockius (Richardus, non ita 

8 Epiſcopus Meathen- 

is) laud. 146 
Pollux Arado oriundus 68 
Polybius em. 29. 64. 104. 163 
Polybio frag. reſtituta. 254. 
* 290 
Ilodu- 


nal ice ions agi 
Porphyrius em. 117. 336 
Procopius em. 91. 171 


Pro rtii inſignis locus em. 220 


Rhinto, ſive Rhintho, Tarent. 
106 


Rhintonica verba 108 
Ruhnkenius laud. 75 
Salmaſius not. 289 
Samus Iambographus 125 

60. 119 
Seldenus (Joannes) not. 118 
Schurtzfleiſchius not. 117 
Semus Delius em. 124 
Simonides em. 11 
Len 133 
DTeiraundg abs 


137 
EKITAAIZEIN, verbum rarifh- 
mum 137 
Exvagxigy 134 
Schol. ad Ariſtophanis Achar- 
nenſes em. 232 
—- uind. 139 

— ad Ariſtoph. Aves em 
13 ; 
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343 

— ad Ariſtoph. Nub. em. 

167. 230 

— ad Ariſtoph. Plut. exp. 37 

Schol. ad Pindar. em. — 9 
263. et in 


Thpuloophpclles _ 21 
— -- {hh / — Schol ad Eurip. Pniſ. — 
—2 9i Solon in Iambis em. 126 
tipha es 321 Sophocles in Aj. em. 2. 22. 94 
PsSEPHIUM 331 —— vind. 24. 66 
Phanias in Epig. em. 170. 275 —— Antig. em. 163 
PR Ax 279 — Axa cuil 
Oaundg. VOX rariſima | 279 vind. 17 
Oaindown 279 dip. * em. 
8 — — 
QAvexs 105 336. et in Præf. 
®oppundoy 290. expl. 131 
Ooproppepeiy. to hamper. 298 —— Trachin. em. 20 
Oo 134 Sophro 4 298 
Landed are (Sed e an 
Paying 103 VOX antearE- locum ſuum 
Reiſkius (Joan.) not. 114.127 tenere poſſit. Confer Nicola- 
Reineſius (Thomas) not. 39 um Damaſcenum de Chris 
Rhianus 105 apud Stobzum, p. 894. et 


in Excerptis Valeſii, p. 526+) 


143 

Emadorigew 150 
Emadinops 150 
Trip o 25 157 
Stepl anus Byzant. em. 132 
—— exp. 106 

richt 118 
Strato in Epigram. em. 86 


Drgalopd ms. nomen viri. 9 H- 
rich, EraloParn. Stratophana. 
Quod Menandreum eſt. 19 

Suetonius em. 318 


Taymornoodbnga;. a paraſite. 269 
Tarsxam®-, vox nulla, 186 
Taylorus (Joannes, magno li- 


terarum diſpendio, nuper- 
rime extinctus) laud. 88 
Telephus Grammaticus 199 
"Tide, vox nulla 190 


Tia 


LY a, 
- 
C — \ x , 
[ _- 
$ * 


. 


344 * . — D E X. 
Trhaxodur} | nb Teague, 9 „ 11 
Theocritus Sau 273 Thges | FOR! at 
Theocriti luſus 332 Er. 
Theophraſtus em, 102. 336 Varro Menippeus diftus 270 
Theapompus Comicus em. 33 Virgilius em. 1c. 858 
-vind. 103 Vocalis ante us nonnunquam 
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